M M Bakhtik M M Bakhtin ESTETICA CREATIVITĂȚII VERBALE Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin ESTETICA CREATIVITĂȚII VERBALE EDIȚIE AL DOILEA Moscova "Artă: Biblioteca „Runivers” BBK BZO Compilator S G BOCHAROV Text pregătit G S BERNSTEIN și L V DERYUGINA Note S S AVERINTSEV si S G BOCHAROV „ - B - ( )- KB- - - © Editura Art, Biblioteca „Runivers ” Din compilator * Lucrările lui M Bakhtin, care a întocmit această carte, reflectă întregul drum al savantului remarcabil: de la o apariție timpurie în presă - un articol scurt în - până la notițele „Despre metodologia științelor umaniste” ( ) care a încheiat acest drum Majoritatea lucrărilor adunate aici nu au fost publicate în timpul vieții autorului; unele dintre ele au fost publicate postum integral sau parțial în revistele Questions of Literature, Questions of Philosophy, Literary Studies și în anuarul teoretic Context; restul sunt publicate pentru prima dată Aproape toate materialele (cu excepția articolului „Artă și responsabilitate” și a fragmentelor din cartea „Problemele creativității lui Dostoievski”) sunt tipărite din manuscrise păstrate în arhiva autorului Timp de mai bine de o jumătate de secol, M Bakhtin și-a dezvoltat propria gamă de probleme științifice și filozofice, interconectate în interior; Totodată, în diferite perioade, autorul a fost interesat mai ales de anumite aspecte ale acestui complex integral și coerent de subiecte și probleme Pentru înțelegerea esteticii lui M Bakhtin este esențială marea operă a primei jumătăți a anilor , dedicată relației dintre autor și erou în activitatea estetică, în actul de creație artistică și opera de artă Timpul în care a fost creată această operă este, desigur, reflectat în ea, mai ales în terminologia ei Dar, aparținând timpului său, această lucrare a lui M Bakhtin, ca și celelalte lucrări ale sale, a deschis noi probleme și noi domenii de studiu Lucrarea a anticipat relevanța pe care problema autorului a căpătat-o în estetica și poetica modernă Poziția științifică a lui M Bakhtin în anii a fost determinată de o repulsie polemică față de acele tendințe din istoria artei și poetică, cărora le-a dat denumirea generalizată de „estetică materială”; această controversă a fost cel mai strâns legată de școala formală, o critică profundă a căreia a fost introdusă într-o serie de lucrări ale lui M Bakhtin în anii Această critică este realizată în lucrarea publicată despre autor și erou; aici este desfășurat filozofic ca o critică a reducerii valorilor vieții la material Un alt obiect de critică fundamentală în această lucrare este conceptul de „empatie”, care a avut influență în estetica de la sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea M Bakhtin își definește aici propriul domeniu de studiu drept „estetica creativității verbale” Această formulă încăpătoare a autorului este luată drept titlu pentru această carte * * Mier un mesaj pierdut în presa anilor , care ne-a devenit cunoscut după publicarea primei ediții a acestei cărți: „Tânărului om de știință Μ M Bakhtin a scris o carte despre Dostoievski și estetica creativității verbale” („Viața artei”, , Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin Dacă în anii M Bakhtin s-a ocupat în primul rând de chestiuni de estetică generală, metodologie și filozofie a limbajului, atunci în anii autorul s-a ocupat de întrebările de poetică istorică, în special de poetica genurilor literare În centrul intereselor sale se află acum teoria romanului, care a fost dezvoltată pe scară largă: aceste dezvoltări includ aspecte precum evoluția imaginii unei persoane în literatură, timpul și spațiul ca coordonate principale ale tabloului artistic al lumea (teoria cronotopului), soarta istorică a cuvântului în diverse domenii ale culturii și genurilor literare („cuvântul din roman” este un subiect la care autorul a revenit de mai multe ori de-a lungul anilor, mai ales intens în anii ’ ) , fundamentele folclorice profunde ale imaginii literare (studiul carnavalului și ideea de carnavalizare a literaturii) Această ediție publică pentru prima dată materiale referitoare la marea operă a lui M Bakhtin din acest timp - cartea pierdută „Romanul educației și semnificația ei în istoria realismului” În studiile sale târzii din anii și începutul anilor , M Bakhtin a revizuit temele principale, transversale, ale esteticii sale a creativității verbale (genuri de vorbire, problema textului, enunțul ca subiect al unei discipline filologice speciale, numită metalingvistică) de M Bakhtin şi justificată tocmai în aceste lucrări ulterioare, problema autorului, şi în sfârşit, fundamentele filozofice şi metodologice ale întregii vaste sfere a gândirii umanitare şi filologice) Materialele publicate din această perioadă târzie a activității creative a lui M Bakhtin au propria lor particularitate: acestea sunt adesea materiale pentru o lucrare mare, prezentarea capătă pe alocuri un caracter concis, diferite subiecte sunt împletite și par să se intersecteze Laboratorul de gândire al unui mare om de știință ni se deschide Și acesta este interesul și valoarea deosebită a acestui tip de materiale „de laborator” din moștenirea științifică a lui M Bakhtin Lucrările adunate în carte oferă o imagine a dezvoltării gândirii autorului de-a lungul deceniilor și, în același timp, permit să simtă coerența organică și integritatea operei filozofice și științifice a lui M Bakhtin Biblioteca „Runivers ” Artă si responsabilitate Un întreg este numit mecanic dacă elementele sale individuale sunt conectate numai în spațiu și timp printr-o conexiune externă și nu sunt impregnate cu o unitate internă de sens Părți ale unui astfel de întreg, deși stau una lângă alta și se ating, dar în sine sunt străine unul de celălalt Trei domenii ale culturii umane - știința, arta și viața - dobândesc unitate doar într-o persoană care le unește unității sale Dar această legătură poate deveni mecanică, externă Din păcate, acesta este adesea cazul Artistul și persoana sunt conectate naiv, cel mai adesea mecanic într-o singură persoană; o persoană intră în creativitate pentru o perioadă de la „emotarea cotidiană” ca într-o altă lume a „inspirației, sunete dulci și rugăciuni” Care este rezultatul? Arta este prea îndrăzneață încrezătoare în sine, prea patetică, pentru că nu are nimic de răspuns pentru viață, care, desigur, nu poate ține pasul cu o astfel de artă „Da, și unde suntem”, spune viața, „asta este artă, dar avem proză lumească” Când o persoană este în artă, nu este în viață și invers Nu există unitate și întrepătrundere a interiorului în unitatea individului dintre ele Ce garantează legătura internă a elementelor personalității? Doar unitate de responsabilitate Pentru ceea ce am experimentat și înțeles în artă, trebuie să răspund cu viața mea, pentru ca tot ce am experimentat și înțeles să nu rămână inactiv în ea Dar odată cu responsabilitatea vine și vinovăția Nu numai că viața și arta trebuie să poarte responsabilitate reciprocă, ci și vinovăția una pentru cealaltă Poetul trebuie să-și amintească că poezia lui este de vină pentru proza vulgară a vieții și să-l lase pe omul vieții să știe că lipsa de exigență și frivolitatea întrebărilor sale de viață sunt de vină pentru inutilitatea artei Personalitatea trebuie să devină complet responsabilă: toate momentele sale nu trebuie să se potrivească doar una lângă alta în temporal Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin serie din viața ei, dar se pătrund unul în celălalt în unitatea vinovăției și responsabilității Și nu există nimic care să justifice iresponsabilitatea de a se referi la „inspirație” Inspirația care ignoră viața și este ea însăși ignorată de viață nu este o inspirație, ci o obsesie Sensul corect, nu autoproclamat al tuturor vechilor întrebări despre relația dintre artă și viață, artă pură etc , adevăratul lor patos constă doar în faptul că atât arta, cât și viața își doresc reciproc să-și faciliteze sarcina, să-și înlăture responsabilitate, căci este mai ușor să creezi fără a răspunde pentru viață și este mai ușor să trăiești, indiferent de artă Arta și viața nu sunt una, ci trebuie să devină una în mine, în unitatea responsabilității mele Biblioteca „Runivers” Autor și erou în estetică Activități PROBLEMA ATITUDINII AUTORULUI FAȚĂ DE EROU Relația stabilă din punct de vedere arhitectonic și dinamic vie a autorului cu erou trebuie înțeleasă atât în baza ei fundamentală generală, cât și în acele diverse trăsături individuale pe care le preia la unul sau altul în cutare sau cutare lucrare Sarcina noastră este doar să luăm în considerare această bază fundamentală, apoi vom schița doar pe scurt modalitățile și tipurile de individuare a acesteia și, în cele din urmă, ne vom testa concluziile analizând atitudinea autorului față de erou din lucrările lui Dostoievski, Pușkin si altii Am spus deja destule despre faptul că fiecare moment al unei opere ne este dat în reacția autorului la ea, care cuprinde atât obiectul, cât și reacția eroului la acesta (reacție la reacție); în acest sens, autorul intona fiecare detaliu al eroului său, fiecare trăsătură a lui, fiecare eveniment din viața lui, fiecare act, gândurile, sentimentele sale, așa cum în viață prețuim-reacționăm la fiecare manifestare a oamenilor din jurul nostru ; dar aceste reacții în viață sunt de natură disparată, esența o reprezintă tocmai reacțiile la manifestările individuale, și nu la întreaga persoană, la toată ea; chiar și acolo unde dăm o definiție atât de completă a întregii persoane, o definim ca fiind un om bun, rău, bun, un egoist etc , aceste definiții exprimă poziția practică de viață pe care o luăm în raport cu el, nu atât definiți-l ca oferind o predicție despre ceea ce se poate și nu poate fi așteptat de la el sau, în cele din urmă, acestea sunt doar impresii aleatorii ale întregului sau o generalizare empirică proastă; nu ne interesează întreaga persoană din viață, ci doar acțiunile sale individuale, cu care avem de-a face în viață, de care ne interesează într-un fel sau altul După cum vom vedea^ '-G'" Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin mai departe, mai ales în noi înșine, suntem capabili și putem percepe întregul dat al propriei noastre personalități Într-o operă de artă, pe de altă parte, reacția autorului la manifestările individuale ale eroului se bazează pe o singură reacție la întregul erou, iar toate manifestările sale individuale sunt importante pentru caracterizarea acestui întreg ca momente din ea Concret estetică este această reacție la întregul erou uman, care adună toate definițiile și evaluările cognitive și etice și le completează într-un întreg unic și unic concret vizual, dar și semantic Această reacție totală față de erou are un caracter principial și productiv, creativ În general, orice relație de principii are un caracter creativ, productiv Ceea ce numim un anumit obiect în viață, în cunoaștere și în acțiune, își dobândește certitudinea, fața sa doar în atitudinea noastră față de el: atitudinea noastră determină obiectul și structura lui, dar nu invers; numai acolo unde relația devine accidentală din partea noastră, parcă capricioasă, atunci când ne îndepărtăm de relația noastră de principiu cu lucruri și lume, determinarea obiectului ne confruntă ca ceva străin și independent și începe să se descompună, iar noi înșine cădem sub dominația accidentalului, ne pierdem pe noi înșine , pierdem și siguranța stabilă a lumii Iar autorul nu găsește imediat o viziune non-aleatorie, bazată pe principii creative, a eroului, reacția lui nu devine imediat principială și productivă, iar întregul erou se desfășoară dintr-o singură relație de valoare: multe grimase, deghizări aleatorii, gesturi false, neașteptate acțiunile vor fi descoperite de erou în funcție de acele reacții emoțional-volitive aleatorii, capricii spirituale ale autorului, prin haosul pe care trebuie să-l lucreze la adevărata sa orientare valorică, până când în cele din urmă chipul său se va forma într-un tot stabil, necesar Câte văluri trebuie îndepărtate de pe chipul celui mai apropiat, aparent cunoscut, vălurile pe care i-au aplicat reacțiile, relațiile și situațiile de viață întâmplătoare ale noastre, pentru a-i vedea adevărata și întreaga față Lupta artistului pentru o imagine definită și stabilă a eroului este, într-o măsură nu mică, lupta lui cu el însuși Yu Biblioteca „Runivers ” Autor și erou în activitatea estetică Acest proces, ca regularitate psihologică, nu poate fi studiat direct de noi, ne ocupăm de el doar în măsura în care este depus într-o operă de artă, adică cu istoria sa ideală, semantică și cu regularitatea sa semantică ideală; care au fost cauzele sale temporale, cursul psihologic - se poate doar specula despre asta, dar asta nu se referă la estetică Autorul ne spune această poveste ideală doar în opera însăși, și nu în mărturisirea autorului, dacă există, și nu în afirmațiile sale despre procesul creației sale; toate acestea ar trebui tratate cu extremă precauție din următoarele motive: reacția totală, care creează întregul obiect, este desfășurată activ, dar nu este trăită ca ceva definit, certitudinea ei este tocmai în produsul creat de acesta, că este, în obiectul modelat; autorul reflectă poziţia emoţional-volitivă a eroului, dar nu şi propria sa poziţie în raport cu eroul; el realizează aceasta din urmă, este obiectivă, dar nu devine ea însăși obiect al considerației și al experienței reflexive; autorul creează, dar își vede creația numai în obiectul pe care îl formează, adică vede doar produsul emergent al creativității, și nu procesul său intern determinat psihologic Și astfel sunt toate experiențele creative active: își experimentează obiectul și ei înșiși în obiect, dar nu procesul experienței lor; munca creativă este experimentată, dar experiența nu se aude sau se vede pe sine, ci doar produsul care se creează sau obiectul către care este îndreptat Prin urmare, artistul nu are nimic de spus despre procesul de creație - el este complet în produsul creat și nu poate decât să ne îndrepte spre opera sa; și într-adevăr, suntem doar acolo și o vom căuta (Aspectele tehnice ale creativității, priceperea sunt recunoscute clar, dar din nou în subiect ) Când artistul începe să vorbească despre opera sa pe lângă opera creată și pe lângă aceasta, el înlocuiește de obicei atitudinea creativă reală, pe care o nu a experimentat în sufletul său, ci a fost realizat în lucrare (neexperimentat de el, à experimentat eroul), prin atitudinea sa nouă și mai receptivă față de opera deja creată Când autorul a creat, a experimentat doar eroul său și în al său Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin imaginea și-a investit toată atitudinea ei fundamental creativă față de ea; când, în mărturisirea autorului său, ca și Gogol și Goncharov, începe să vorbească despre eroii săi, își exprimă atitudinea reală față de ei, deja creată și definită, dă impresia pe care ei o fac acum asupra lui ca imagini artistice, și acea atitudine, pe care le are pentru ei ca pentru a trăi oameni hotărâți din punct de vedere social, moral etc ; au devenit deja independenți de el, iar el însuși, creatorul activ al lor, a devenit și el independent de sine - om, critic, psiholog sau moralist Dacă luăm în considerare toți factorii întâmplători care determină afirmațiile autorului uman despre eroii săi: critica, viziunea sa reală asupra lumii, care s-ar putea schimba foarte mult, dorințele și pretențiile lui (Gogol), considerațiile practice etc , devine destul de evident cât de nesigur trebuie să fie materialul dați aceste afirmații ale autorului despre procesul de creare a unui personaj Acest material are o valoare biografică enormă, poate dobândi și una estetică, dar numai după ce i s-a luminat [inaudibil] sensul artistic al operei Creatorul-autor ne va ajuta să înțelegem autorul uman și numai după aceea afirmațiile sale despre opera sa vor căpăta un sens iluminator și completator Nu numai eroii creați se desprind de procesul care i-a creat și încep să ducă o viață independentă în lume, ci în egală măsură adevăratul autor-creator al lor În acest sens, este necesar să subliniem caracterul creativ productiv al autorului și reacția sa totală față de erou: autorul nu este purtătorul experienței spirituale, iar reacția sa nu este un sentiment pasiv și nu o percepție receptivă, autorul este singura energie formativă activă dată nu într-o conștiință concepută psihologic, ci într-un produs cultural semnificativ durabil, iar o reacție activă se exprimă în structura viziunii active a eroului în ansamblu, datorită acesteia, în structura imaginea sa, ritmul descoperirii sale, în structura intonației și în alegerea momentelor semantice Numai înțelegând această reacție totală creativă principială a autorului față de erou, înțelegând însuși principiul vederii eroului, nașterea lui ca un întreg determinat în momentele sale, se poate introduce o strictă Biblioteca „Runivers ” Autorul și eroul în activitatea estetică ordonează într-o definiție formală semnificativă a tipurilor de erou, le dau un sens clar și creează o clasificare sistematică non-aleatorie a acestora În acest sens, în estetica creativității verbale domnește încă haosul complet și mai ales în istoria literaturii Un amestec de puncte de vedere diferite, planuri diferite de abordare, principii diferite de evaluare este întâlnită aici la fiecare pas Eroi pozitivi și negativi (atitudinea autorului), eroi autobiografici și obiectivi, idealizați și realiști, glorificare, satira, umor, ironie; erou epic, dramatic, liric, personaj, tip, personaj, erou intriga, notoria clasificare a rolurilor scenice: amant (liric, dramatic), raționor, nebun etc - toate aceste clasificări și definiții ale lui sunt complet nefondate, neordonate în relație unul cu celălalt, unul față de celălalt și nu există un principiu unic pentru ordonarea și justificarea lor De obicei, aceste clasificări sunt încă încrucișate necritic între ele Cele mai serioase încercări de abordare principială a eroului oferă metode biografice și sociologice, dar nici aceste metode nu au o înțelegere estetică formală suficient de aprofundată a principiului creativ de bază al relației dintre erou și autor, înlocuindu-l cu relații psihologice și sociale pasive și transgrediente și factori transgredienți față de conștiința creatoare: eroul și autorul se dovedesc a fi nu momente ale unei opere artistice în ansamblu, ci momente ale unei unități înțelese prozaic a vieții psihologice și sociale Cea mai obișnuită apariție, chiar și în lucrările istorice și literare serioase și conștiincioase, este acela de a extrage material biografic din opere și, dimpotrivă, de a explica această lucrare prin biografie, iar justificările pur faptice par a fi complet suficiente, adică pentru coincidența dintre faptele din viața eroului și a autorului, se fac mostre care pretind că au un anumit sens, întregul erou și întregul autor sunt complet ignorate; și în consecință, este ignorat și momentul cel mai esențial - forma atitudinii față de eveniment, forma experienței sale în întreaga viață și în lume Astfel de comparații reale și explicații reciproce ale viziunii despre lume a eroului și a autorului par deosebit de sălbatice: Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin coroana unui gând separat este comparată cu gândul corespunzător al eroului Astfel, afirmațiile socio-politice ale lui Griboedov sunt comparate cu afirmațiile corespunzătoare ale lui Chatsky și ele afirmă identitatea sau apropierea viziunii lor socio-politice asupra lumii; vederile lui Tolstoi și părerile lui Levin După cum vom vedea mai jos, nu poate fi vorba de un acord teoretic adecvat între autor și erou aici relația este de o cu totul altă ordine; peste tot aici ei ignoră diversitatea fundamentală a întregului erou și autor, însăși forma relației cu gândirea și chiar cu întregul teoretic al viziunii asupra lumii Destul de des chiar încep să se certe cu eroul ca și cu autorul, ca și cum cineva ar putea argumenta sau fi de acord cu ființa, respingerea estetică este ignorată Desigur, / uneori există o investiție directă a autorului gândurilor sale în gura eroului din punctul de vedere al semnificației lor teoretice sau etice (politice, sociale), pentru a-i convinge de adevărul lor și pentru propagandă, dar acesta nu mai este un principiu productiv din punct de vedere estetic de atitudine față de erou; dar de obicei, pe lângă voința și conștiința autorului, gândul este prelucrat pentru a corespunde cu întregul personaj, nu cu unitatea teoretică a viziunii sale asupra lumii, ci cu întreaga sa personalitate, unde, alături de aparență, cu modul, cu circumstanțe de viață complet certe, viziunea asupra lumii este doar un moment, apoi în loc de fundamentare și convingere, ceea ce se întâmplă este ceea ce numim încarnarea sensului ființei În același loc în care această prelucrare nu are loc, prozaismul nu este dizolvat în întreaga lucrare, și un astfel de prozaism poate fi explicat, precum și găsirea și luarea în considerare a abaterii de la ceea ce este pur teoretic semnificativ pentru autor - întrupat, atașat la ansamblul gândirii eroului, adică direcția prelucrării acesteia, este posibil, numai după ce a înțeles anterior principalul principiu productiv estetic al relației autorului cu erou Tot ceea ce am spus nu înseamnă în niciun caz să nege posibilitatea unei comparații productive din punct de vedere științific între biografia eroului și autorul și viziunea lor asupra lumii, care este productivă atât pentru istoria literaturii, cât și pentru analiza estetică Negăm doar acea abordare complet neprincipială, pur faptică a acestui lucru, care este singura care predomină în prezent, bazată pe confuzia autorului-creator, momentul Biblioteca „Runivers” Autorul și eroul în activitatea estetică a operei, iar autorul-om, momentul evenimentului etic, social al vieții, și asupra neînțelegerii principiului creator al relației autorului cu erou; ca urmare, neînțelegerea și denaturarea - în cel mai bun caz, transferul de fapte goale - personalitatea etică, biografică a autorului, pe de o parte, neînțelegerea întregii opere și a eroului - pe de altă parte Pentru a folosi o sursă, este necesar să înțelegem structura ei creativă; și pentru utilizarea unei opere de artă ca sursă pentru o biografie, metodele obișnuite de criticare a surselor în știința istorică sunt complet insuficiente, deoarece pur și simplu nu iau în considerare structura sa specifică - aceasta ar trebui să fie o condiție filozofică preliminară [invalidă ] Trebuie să spun însă că istoria literaturii suferă mult mai puțin de neajunsul metodologic pe care l-am indicat în raport cu opera decât estetica creativității verbale, formațiuni istorico-genetice sunt aici deosebit de distructive Situația este oarecum diferită în estetica filozofică generală, aici se pune problema relației dintre autor și erou în principiu, deși nu în forma sa pură (Va trebui să revenim la luarea în considerare a clasificărilor de tipuri ale eroului pe care le-am dat, precum și la evaluarea metodei biografice și sociologice în viitor ) Avem în vedere ideea de empatie (Einfüh -plămân) ca principiu formal semnificativ al atitudinii estetice a autorului-contemplator față de subiect în general și față de erou (cea mai profundă justificare a fost dată de Lippe) și ideea de iubire estetică (simpatie socială pentru Guyot și , pe un cu totul alt plan, dragostea estetică pentru Cohen) Dar aceste două înțelegeri [inaudibile] sunt prea generale, nediferențiate, atât în raport cu artele individuale, cât și în raport cu un obiect special al viziunii estetice - eroul (la Cohen este mai diferențiat) Dar chiar și în planul estetic general, nu putem accepta pe deplin niciunul dintre principii, deși ambele au o cotă semnificativă de adevăr Va trebui să luăm în calcul ambele puncte de vedere în viitor, dar aici nu le putem supune unei analize și evaluări generale În general, trebuie spus că estetica creativității verbale ar câștiga mult dacă ar fi mai orientată Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin a gravitat mai degrabă spre estetica filozofică generală decât spre generalizări genetice cvasiștiințifice ale istoriei literare; din păcate, trebuie să admitem că fenomene importante din domeniul esteticii generale nu au avut nici cea mai mică influență asupra esteticii creativității verbale, existând chiar un fel de teamă naivă de aprofundare filosofică; aceasta explică nivelul extrem de scăzut al problemelor din știința noastră Acum trebuie să dăm definiția cea mai generală a autorului și eroului ca momente corelative ale întregii opere artistice și apoi să dăm doar o formulă generală pentru relația lor, care urmează să fie diferențiată și aprofundată în capitolele următoare ale lucrării noastre Autorul este purtătorul unității intens active a întregului întreg, a întregului erou și a întregii opere, transgrediente fiecărui moment individual al acesteia Din interiorul eroului însuși, în măsura în care ne obișnuim cu el, acest întreg care îl completează nu poate fi dat în principiu, nu poate trăi după el și nu se poate ghida în experiențele și acțiunile sale, el coboară asupra lui - ca un dar - din altcineva conștiință activă - conștiința creatoare a autorului Conștiința autorului este conștiința conștiinței, adică conștiința care îmbrățișează conștiința eroului și a lumii lui, care cuprinde și completează această conștiință a eroului cu momente fundamental transgrediente față de sine, care, fiind imanente, ar face această conștiință este falsă Autorul nu numai că vede și știe tot ceea ce vede și cunoaște fiecare erou individual și toți eroii împreună, ci mai mult decât ei, și vede și știe ceva care le este fundamental inaccesibil și în acest exces de viziune și de vedere mereu definit și stabil cunoașterea autorului în raport cu fiecare erou și există toate momentele desăvârșirii întregului - atât eroii, cât și evenimentul comun al vieții lor, adică întreaga operă De fapt, eroul trăiește cognitiv și etic, acțiunea sa este orientată într-un eveniment etic deschis al vieții sau într-o lume dată a cunoașterii; autorul orientează eroul și orientarea sa cognitiv-etică într-o lume a ființei fundamental completă, valoroasă pe lângă sensul viitor al evenimentului prin diversitatea foarte concretă a existenței sale Este imposibil să trăiești prin completitudinea și completitudinea evenimentului, este imposibil să acționezi; pentru a trăi, trebuie să fii incomplet, din Biblioteca „Runivers” Autor și eroi în activitatea estetică acoperit pentru sine — în orice caz, în toate momentele esenţiale ale vieţii — trebuie totuşi să se preţuiască pe sine, să nu coincidă cu prezenţa sa Conștiința eroului, sentimentul și dorința lui pentru lume - atitudinea emoțională și volitivă obiectivă - din toate părțile, ca un inel, sunt acoperite de conștiința finală a autorului despre el și lumea lui; afirmațiile de sine ale eroului sunt îmbrățișate și impregnate de afirmațiile autorului despre erou Interesul vital (cognitiv-etic) pentru evenimentul eroului este îmbrățișat de interesul artistic al autorului În acest sens, obiectivitatea estetică merge într-o direcție diferită de cea cognitivă și etică: această din urmă obiectivitate este o evaluare imparțială, imparțială a unei persoane și a unui eveniment dat din punctul de vedere al unui universal valabil sau acceptat ca atare, care tinde spre valabilitate universală, valoare etică și cognitivă; pentru obiectivitatea estetică, centrul valoric este întregul erou și evenimentul legat de el, căruia trebuie să fie subordonate toate valorile etice și cognitive; obiectivitatea estetică cuprinde și include cognitiv-etic Este clar că momentele de finalizare nu mai pot fi valori cognitive și etice În acest sens, aceste momente finale sunt transgrediente nu numai realului, ci și posibilului, parcă continuate de o linie punctată, conștiința eroului: autorul știe și vede mai mult nu numai în direcția în care se uită eroul și vede, dar în altul, fundamental inaccesibil eroului însuși; să ia o astfel de poziție și ar trebui autorul în raport cu eroul Pentru a găsi autorul astfel înțeles într-o operă dată, trebuie să selectăm tot eroul final și evenimentele vieții sale, momente care sunt fundamental transgrediente conștiinței sale, și să determine unitatea lor activă, creativ intensă, fundamentală; purtătorul viu al acestei unități de desăvârșire este autorul care se opune eroului ca purtător al unității neterminate a evenimentului de viață, deschis și din interiorul său Aceste momente de completare activă fac eroul pasiv, la fel cum o parte este pasivă în raport cu întregul care îl îmbrățișează și îl completează De aici urmează imediat formula generală a principalei atitudini productive din punct de vedere estetic a autorului faţă de Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin la erou - relația dintre exterioritatea tensionată a autorului cu toate momentele din exteriorul eroului, spațial, temporal, valoric și semantic, care vă permite să colectați întregul erou, care este dispersat și împrăștiat din interiorul său într-o anumită lume a cunoașterii și evenimentul deschis al unui act etic, de a-l aduna pe el și viața lui și de a umple întregului acele momente care îi sunt inaccesibile în sine, cumva: prin plenitudinea imaginii exterioare, a înfățișării, a fundalului din spatele lui, a lui atitudine față de evenimentul morții și viitorul absolut etc , și să-l justifice și să-l completeze pe lângă sens, realizări, rezultate și succesul propriei sale vieți de perspectivă Această relație îndepărtează eroul de singurul și singurul eveniment deschis al ființei care îl îmbrățișează pe el și pe omul-autor, unde el, ca persoană, ar fi alături de autor - ca tovarăș în caz de viață, sau împotriva - ca un dușman sau, în cele din urmă, în sine - ca el însuși, îl îndepărtează de responsabilitatea reciprocă, vinovăția reciprocă și responsabilitatea unică și îl dă naștere ca o persoană nouă într-un nou plan al ființei, în care nu se poate naște pentru el însuși și prin puterea lui, îmbrăcă-l în acea carne nouă, care nu este esențială pentru el și nu există Aceasta este exterioritatea [inaudibilă] a autorului față de erou, îndepărtarea iubitoare a lui însuși din câmpul vieții eroului, purificarea întregului câmp al vieții pentru el și ființa sa, înțelegerea participativă și finalizarea evenimentului vieții sale de un spectator real-cognitiv și indiferent din punct de vedere etic Este aici, într-o formă oarecum prea generală, o atitudine profund vitală și dinamică formulată: poziția de exterior este câștigată, iar de multe ori lupta nu are loc pentru viață, ci pentru moarte, mai ales acolo unde eroul este autobiografic, dar nu numai acolo: uneori este greu să devii chiar și în afara unui tovarăș eveniment de viață și în afara inamicului; nu numai a fi în interiorul eroului, ci și a fi prețuit lângă el și împotriva lui denaturează viziunea și momentele prost umplerea și completarea; în aceste cazuri, valorile vieții sunt mai prețioase decât purtătorul ei Viața eroului este trăită de autor în cu totul alte categorii de valori decât își experimentează propria viață și viețile altor oameni cu el - participanți adevărați la un singur eveniment etic deschis al ființei - este cuprinsă într-un context de valori complet diferit Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică Acum câteva cuvinte despre trei cazuri tipice de abatere de la relația directă a autorului cu erou, care au loc atunci când eroul din viață coincide cu autorul, adică atunci când acesta este esențial autobiografic Conform relației directe, autorul trebuie să devină în afara lui, să se experimenteze pe sine nu în felul în care noi trăim cu adevărat viața noastră; numai în această condiție se poate completa întregului cu viață transgredientă din sine, completându-și valorile; el trebuie să devină diferit în raport cu sine, să se privească prin ochii altuia; Adevărat, în viață facem asta la fiecare pas, ne evaluăm din punctul de vedere al altora, prin celălalt încercăm să înțelegem și să ținem cont de momentele transgrediente propriei conștiințe: astfel, luăm în considerare valoarea aspectului nostru în ceea ce privește posibila impresie asupra altuia - pentru noi înșine în mod direct această valoare nu există (pentru conștiința de sine reală și pură), luăm în considerare fundalul din spatele nostru, adică tot ceea ce ne înconjoară pe care îl avem nu văd direct și nu cunoaștem și care nu are o valoare directă pentru noi, dar care este vizibil, semnificativ și este cunoscut de alții, care este, parcă, fundalul pe care alții ne prețuiesc, față de care noi acționează pentru ei; în sfârșit, anticipăm și luăm în considerare ceea ce se va întâmpla după moartea noastră, rezultatul vieții noastre în ansamblu, desigur, deja pentru alții; într-un cuvânt, stăm constant și intens la pândă, surprindem reflectări ale vieții noastre în ceea ce privește conștiința altor oameni, și momentele sale individuale, și chiar întreaga viață, luăm în considerare și acel coeficient de valoare cu totul special cu care viața noastră este supusă altuia, complet diferită de acel coeficient cu care este trăită de noi înșine în noi înșine Dar toate aceste momente, recognoscibile și anticipate printr-un altul, sunt complet imanentizate în conștiința noastră, sunt traduse, parcă, în limbajul lui, nu realizează solidificarea și autosuficiența în ea, nu rup unitatea sinelui nostru înainte, îndreptat către evenimentul viitor, necalmat în sine, nu coincide niciodată cu existența sa dată, prezentă a vieții; când aceste reflecții se solidifică în viață, ceea ce se întâmplă uneori, ele devin puncte moarte ale realizării, o frână și uneori se îngroașă pentru a ne scoate din noapte Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin viață dublă; dar mai multe despre asta mai târziu Aceste momente care ne pot completa în conștiința altuia, anticipând în propria noastră conștiință, își pierd forța finalizatoare, doar extinzând-o în propria direcție; chiar dacă am reuși să îmbrățișăm întreaga conștiință a noastră desăvârșită într-un altul, acest întreg nu ar putea să ne stăpânească și să ne completeze cu adevărat pentru noi înșine, conștiința noastră ar ține seama de el și ar depăși-o ca unul dintre momentele sale predeterminate și în esență unitate viitoare; ultimul cuvânt ar aparține propriei noastre conștiințe, și nu conștiinței altuia, iar conștiința noastră nu își va spune niciodată ultimul cuvânt Privindu-ne prin ochii altuia, în viață ne întoarcem mereu din nou la noi înșine, iar ultimul, parcă, eveniment rezumativ are loc în noi în categoriile propriei noastre vieți Când ^E £T etin eskoy autoobiectivizarea autorului-om în eroul acestei întoarceri la sine nu ar trebui să aibă loc: întregul erou pentru autor-altul trebuie să rămână ultimul întreg, autorul trebuie separat de erou-însuși complet, în valorile pure pentru celălalt trebuie să se definească, mai precis, în sine pentru a-l vedea pe celălalt până la capăt; căci imanența unui posibil fundal la conștiință nu este nicidecum o combinație estetică a conștiinței eroului cu fundalul: fundalul trebuie să declanșeze această conștiință în ansamblu, oricât de adâncă și largă ar fi această conștiință, chiar dacă este conștient de întreaga lume și se imanentizează, estetica trebuie să aducă sub el are un fundal transgredient, autorul trebuie să-și găsească un punct de sprijin în afara lui, astfel încât să devină un fenomen desăvârșit din punct de vedere estetic - un erou La fel, propria mea înfățișare, reflectată prin alta, nu este direct aspectul artistic al eroului Dacă autorul pierde acest punct de valoare de a fi în afara erouului, atunci sunt posibile trei cazuri tipice generale ale atitudinii sale față de erou, în cadrul fiecăruia dintre ele sunt posibile multe variații Aici, fără a anticipa ceea ce urmează, notăm doar caracteristicile cele mai generale Primul caz: eroul intră în posesia autorului Orientarea emoțional-volițională la obiect a eroului, poziția sa cognitivă și etică în lume sunt atât de autoritare pentru autor încât nu poate decât să vadă lumea obiectivă doar prin ochii eroului și nu poate să nu experimenteze Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică numai din interiorul evenimentelor vieții sale; autorul nu poate găsi un punct valoric convingător și stabil de sprijin în afara eroului Desigur, pentru ca un întreg artistic, chiar dacă incomplet, să aibă loc, sunt necesare câteva momente finale și, prin urmare, trebuie să devii cumva în afara eroului (de obicei eroul nu este singur, iar aceste relații au loc doar pentru personajul principal ), altfel se va dovedi fie un tratat filozofic, fie un auto-raportare-confesiune sau, în sfârșit, această tensiune cognitiv-etică își va găsi o cale de ieșire în fapte-acțiuni pur vitale, etice Dar aceste puncte din afara eroului, pe care autorul le ia totuși, au un caracter accidental, lipsit de principii și nesigur; aceste puncte instabile ale exteriorității se schimbă, de obicei, pe parcursul lucrării, fiind ocupate numai în raport cu un anumit moment dat în dezvoltarea eroului, apoi eroul scoate din nou autorul din poziția ocupată temporar de el și este forțat să bâjbâie după altul; adesea aceste puncte de sprijin aleatorii sunt oferite autorului de alte personaje, cu ajutorul cărora, obișnuindu-se cu atitudinea lor emoțional-volitivă față de eroul autobiografic, încearcă să se elibereze de el, adică de el însuși Momentele de încheiere sunt dezarticulate și neconvingătoare Uneori autorul, când lupta este deznădăjduită de la bun început, se mulțumește cu puncte condiționale de sprijin din afara eroului său, care oferă momente pur tehnice, strict formale ale poveștii, compoziției operei; munca iese făcută, nu creată, stilul pe măsură ce o combinație de metode convingătoare și puternice de finalizare degenerează într-o manieră convențională Subliniem că aici nu este vorba despre acordul sau dezacordul teoretic al autorului cu eroul: pentru a găsi un punct de sprijin obligatoriu în afara eroului, nu este deloc necesar și insuficient să găsim o infirmare teoretică solidă a opiniile sale; dezacordul intens interesat și încrezător este un punct de vedere la fel de inestetic ca și o solidaritate interesată cu eroul; nu, trebuie să găsești o astfel de poziție în raport cu eroul, în care toată viziunea lui asupra lumii în toată profunzimea ei, cu dreptatea sau greșeala ei, binele și răul - în egală măsură - ar deveni doar un moment al concretului său existențial, intuitiv-perspectiv întreg, să se miște cel mai mult Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin centrul valoric de la predestinarea forțată la realitatea frumoasă a ființei eroului, nu pentru a-l auzi și a nu fi de acord cu el, ci pentru a vedea întregul erou în plinătatea prezentului și a-l admira; în același timp, semnificația cognitivă și etică a atitudinii sale și acordul sau dezacordul cu aceasta nu se pierd, își păstrează semnificația, ci devin doar un moment al întregului personaj; admirarea este semnificativă și intensă; acordul și dezacordul sunt momente semnificative ale poziției integrale a autorului în raport cu eroul, fără a epuiza această poziție În cazul nostru, aceasta este singura poziție din care este posibil doar să vedem întregul erou și lumea ca încadrându-l, limitându-l și umbrindu-l din exterior, în afara eroului nu se realizează în mod convingător și constant prin plenitudinea viziunea autorului, iar consecința acesteia este, printre altele, următoarea caracteristică a acestui caz, particularitatea întregului artistic: fundalul, lumea din spatele eroului nu este dezvoltată și nu este văzută clar de autorul contemplativ, dar este dat probabil, nesigur, din interiorul eroului însuși, așa cum ne este dat fundalul vieții noastre Uneori este complet absent: în afara eroului și a propriei sale conștiințe nu există nimic stabil real; eroul nu este convenabil cu fundalul care îl declanșează (situația, viața, natura etc ), nu se combină cu el într-un tot necesar din punct de vedere artistic, se mișcă pe el, ca o persoană vie pe fundalul unui mort și peisaj nemișcat; nu există o fuziune organică a expresiei exterioare a eroului (aspect, voce, maniere etc ) cu poziția sa internă cognitivă și etică, aceasta i se potrivește mai întâi ca nu singura și neînsemnată mască sau nu atinge deloc distincția, eroul nu se întoarce spre noi, ci este experimentat de noi doar din interior; dialogurile de oameni întregi, unde chipurile, costumele, expresiile feței, și situația din afara granițelor scenei date sunt necesare și, momente semnificative din punct de vedere artistic , încep să degenereze într-o dispută interesată, unde centrul valorii se află în problemele în discuție ; în sfârșit, momentele finale nu sunt unite, nu există o singură față a autorului, este împrăștiată sau există o mască condiționată Acest tip include aproape toate personajele principale ale lui Dostoievski, unii dintre eroii lui Tolstoi (Pierre, Levin), Kierkegaard, Stendhal etc , ai căror eroi sunt parțial Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică grăbiți-vă la acest tip în ceea ce privește limita lor (Indisolubilitatea subiectului ) Al doilea caz: autorul ia în stăpânire eroul, aduce în ultimele sale momente, relația autorului cu erou devine parțial relația eroului cu el însuși Eroul începe să se definească, reflexul autorului este înfipt în suflet sau în gura eroului Un erou de acest tip se poate dezvolta în două direcții: în primul rând, eroul nu este autobiografic, iar reflexul autorului, introdus în el, îl completează cu adevărat; dacă în primul caz am analizat forma suferită, atunci aici suferă persuasivitatea realistă a atitudinii emoțional-voliționale de viață a eroului în eveniment Așa este eroul pseudoclasicismului, care în orientarea vieții din interiorul său menține unitatea finală pur artistică care i-a fost dată de autor, în fiecare dintre manifestările sale, în faptă, în mimică, în simțire, în cuvânt, rămâne adevărat la principiul său estetic În astfel de pseudoclasici precum Sumarokov, Knyazhnin, Ozerov, eroii înșiși exprimă adesea destul de naiv ideea morală și etică care îi completează, pe care o întruchipează din punctul de vedere al autorului În al doilea rând, eroul este autobiografic; stăpânind reflexul final al autorului, reacția sa formativă totală, eroul face din acesta un moment de experiență de sine și îl depășește; un astfel de erou este neterminat, el depășește în interior fiecare definiție totală ca fiind inadecvată pentru el, el experimentează integritatea completă ca o limitare și îi opune un fel de secret interior care nu poate fi exprimat „Crezi că sunt aici cu toții”, pare să spună acest erou, „ca să-mi vezi tot? Cel mai important lucru din mine nu poți nici să-l vezi, nici să auzi, nici să știi Un astfel de erou este infinit pentru autor, adică renaște iar și iar, cerând din ce în ce mai multe forme finale, pe care el însuși le distruge cu conștiința de sine Așa este eroul romantismului: romanticului îi este frică să se dea pe sine ca erou al său și lasă în el un fel de lacună interioară prin care ar putea să scape și să se ridice deasupra completității sale / În sfârșit, al treilea caz: eroul este propriul său autor, își înțelege estetic propria viață, parcă jucând un rol; un astfel de erou, spre deosebire de Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin eroul infinit al romantismului și eroul nerăscumpărat al lui Dostoievski este mulțumit și desăvârșit cu încredere Relația autorului cu erou, pe care am caracterizat-o în termenii cei mai generali, este complicată și variată de acele definiții cognitiv-estetice ale întregului erou, care, așa cum am văzut mai devreme, sunt indisolubil îmbinate cu designul său pur artistic Astfel, orientarea emoțional-volitivă asupra obiectului eroului poate fi autoritară din punct de vedere cognitiv, etic, religios pentru autor – glorificare; această atitudine poate fi expusă ca pretinzând în mod fals a fi semnificativă - satira, ironie și așa mai departe Fiecare moment final, transgredient al conștiinței de sine a eroului poate fi folosit în toate aceste direcții (satiric, eroic, umoristic etc ) Deci, se poate satiriza cu aparenta, limita, ridiculizeaza semnificatia cognitiva si etica a expresiei sale exterioare, definite, prea umane, dar este posibila si glorificarea aparentei (monumentalitatea ei in sculptura); fundalul, invizibilul și incognoscibilul, ceea ce se întâmplă în spatele eroului, poate face viața lui și pretențiile sale cognitive și etice comice: o persoană mică pe un fundal larg al lumii, puțină cunoaștere și încredere în această cunoaștere a unei persoane împotriva fundal de nesfârșită și imensă ignoranță, încredere în propria centralitate și exclusivitate a unei persoane alături de aceeași certitudine a altor oameni - peste tot aici fundalul folosit estetic devine un moment de expunere Dar fundalul nu numai expune, ci și haine, poate fi folosit pentru a glorifica eroul care vorbește pe el Mai departe, vom vedea că satirizarea și ironia încă implică posibilitatea de auto-experimentare a acelor momente cu care lucrează, adică au un grad mai mic de transgredientitate În cel mai apropiat mod, trebuie să dovedim eroul însuși transgresiunea valoric a tuturor momentelor de desăvârșire estetică, natura lor anorganică în conștiința de sine, neparticiparea lor la lumea vieții de la ei înșiși, adică lumea erou în afară de autor — că în sine ele nu sunt experimentate de erou ca valori estetice — și, în final, le stabilesc legătura cu momentele formale exterioare: imaginea și ritmul Cu un singur participant, nu este posibil Biblioteca „Runivers” Autor și eroi în activitatea estetică este să fie un eveniment estetic; conștiința absolută, care nu are nimic transgredient cu ea însăși, nimic în afară și limitativ din exterior, nu poate fi estetizată, poate fi doar părtașă, dar nu poate fi văzută ca un întreg Un eveniment estetic poate avea loc doar cu doi participanți, presupune două conștiințe necoincidente Când eroul și autorul coincid sau se găsesc unul lângă celălalt în fața unei valori comune sau unul împotriva celuilalt ca dușmani, evenimentul estetic se încheie și începe cel etic (broșură, manifest, discurs acuzator, cuvinte de laudă și recunoștință) , certare, auto-raportare-spovedanie etc ) ; când nu există deloc erou, chiar și potențial, este un eveniment cognitiv (tratat, articol, prelegere); unde cealalta constiinta este constiinta imbratisatoare a lui Dumnezeu, exista un eveniment religios (rugaciune, cult, ritual) FORMA SPATIALA A EROULUI Când contempl întreaga persoană, care este în afară și împotriva mea, orizonturile noastre concrete, cu adevărat experimentate, nu coincid Într-adevăr, în fiecare moment dat, indiferent în ce poziție și oricât de aproape de mine ar fi această altă persoană, contemplată de mine, voi vedea și știu mereu ceva ce el însuși din locul său din afară și împotriva mea nu poate vedea: părți a corpului, inaccesibil propriei priviri – cap, chip și expresie – lumea din spatele lui, o serie întreagă de obiecte și relații care, cu cutare sau cutare relație, îmi sunt la îndemână și nu îi sunt disponibile Când ne uităm unul la altul, două lumi diferite se reflectă în pupilele ochilor noștri Este posibil, prin adoptarea unei poziții adecvate, să minimizezi această diferență de viziune, dar trebuie să te contopești într-una singură, să devii o singură persoană pentru a o distruge complet Acest exces al viziunii, cunoștințelor și posesiunii mele, care este întotdeauna prezent în raport cu orice altă persoană, se datorează unicității și de neînlocuit locul meu în lume: la urma urmei, în acest loc în acest moment într-un anumit set de circumstanțe sunt singurul - toți ceilalți oameni sunt în afara mea Acest anume Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin puntea mea singură și a tuturor celorlalți oameni pentru mine, fără excepție, și excesul de viziune cauzat de aceasta în raport cu fiecare dintre ei (un neajuns binecunoscut este corelat cu acesta, căci este tocmai ceea ce văd predominant în celelalte pe care doar celălalt le vede în mine, dar pentru noi acest lucru nu este esențial aici, pentru că relația „eu – celălalt” pentru mine în viață este concret ireversibilă) sunt depășite de cunoaștere, care construiește o lume unică și universal semnificativă, în toate privințele complet independent de acea poziție unică specifică pe care o ocupă cutare sau cutare individ; Nici relația absolut ireversibilă „eu și toți ceilalți” nu există pentru el; „Eu și celălalt” pentru cunoaștere, în măsura în care sunt gândite, este o relație relativă și reversibilă, pentru că subiectul cunoașterii ca atare nu ocupă un loc concret concret în ființă Dar această lume unificată a cunoașterii nu poate fi percepută ca unicul întreg concret, plin de o varietate de calități existențiale, în același mod în care percepem un peisaj, o scenă dramatică, această clădire etc , pentru percepția efectivă a unui concret întregul presupune un loc complet definit pentru contemplator, singularitatea și întruchiparea lui lumea cunoașterii și fiecare moment al acesteia nu pot fi decât gândite De asemenea, cutare sau cutare experiență interioară și întregul suflet poate fi trăit în mod concret — perceput intern — fie în categoria eu-pentru-sine, fie în categoria celuilalt-pentru-mine, adică fie ca experiență sau ca experiență a acestei alte persoane unice Contemplarea estetică și acțiunea etică nu pot fi abstrase din unicitatea specifică a locului în a fi ocupat de subiectul acestei acțiuni și contemplare artistică Excesul viziunii mele în raport cu o altă persoană determină o anumită sferă a activității mele exclusive, adică totalitatea unor astfel de acțiuni interne și externe pe care numai eu le pot realiza în raport cu o altă persoană, complet inaccesibile acestuia din locul său din afara mea, acţiuni care îl completează pe celălalt tocmai în acele momente în care el însuşi nu se poate compensa Aceste acțiuni pot fi variate infinit, în funcție de Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică de varietatea infinită a acelor situații de viață în care mă regăsim eu și celălalt într-un moment sau altul, până peste tot, mereu și în toate împrejurările, acest exces al activității mele există, iar alcătuirea lui tinde spre o oarecare constanță stabilă Nu ne interesează aici acele acțiuni care, prin semnificația lor exterioară, mă învăluie pe mine și pe celălalt într-un singur și unic eveniment al ființei și care vizează schimbarea efectivă a acestui eveniment și a celuilalt în el ca moment al său - acestea sunt pur și simplu acțiuni-acțiuni etice; pentru noi sunt importante doar acțiunile de contemplare - acțiuni, pentru că contemplația este activă și productivă, - nu depășind dăruirea celuilalt, doar unind și ordonând această dăruire; acțiunile de contemplare care decurg dintr-un exces de viziune externă și internă a altei persoane și sunt acțiuni pur estetice Excesul de vedere este mugurele unde forma doarme și de unde se desfășoară ca o floare Dar pentru ca acest mugure să se desfășoare cu adevărat într-o floare de forma sa finală, este necesar ca excesul viziunii mele să umple orizontul celuilalt contemplat, fără a-și pierde originalitatea Trebuie să mă simt în această altă persoană, să-i văd lumea cu valoare din interior așa cum o vede el, să-i iau locul și apoi, revenind la al meu, să-i umplu orizonturile cu acel exces de viziune care deschide din acest loc meu în afara lui, încadrați -l, pentru a-i crea mediul final din acest exces al viziunii mele, al cunoștințelor mele, al dorinței și simțirii mele Să fie în fața mea un om care suferă; orizontul conștiinței sale este umplut de împrejurarea care îl face să sufere și de acele obiecte pe care le vede înaintea lui; tonurile emoțional-volitive care îmbrățișează această lume obiectivă vizibilă sunt tonurile suferinței Trebuie să o experimentez estetic și să o completez (actele etice – ajutor, mântuire, consolare – sunt excluse aici) Primul moment al activității estetice este să mă obișnuiesc cu: trebuie să experimentez — să văd și să știu — prin ce trece, să-i iau locul, cum să coincid cu el (cum, în ce formă este posibilă această obișnuire, noi lăsăm deoparte problema psihologică de a te obişnui; căci avem destule de faptul incontestabil că, în anumite limite, o asemenea adaptare este posibilă) Trebuie să învăț o anumită viață pentru mine Biblioteca „Runiverse” M M Bakhtin viziunea nedefinită a acestei persoane pe măsură ce o experimentează; în acest orizont nu vor exista o serie întreagă de momente accesibile mie din locul meu: astfel, o persoană care suferă nu experimentează plenitudinea expresiei sale exterioare, o experimentează doar parțial și, în plus, în limbajul auto-internei percepțiilor, nu vede tensiunea suferintă a mușchilor săi, întreaga postură finisată plastic a corpului său, expresia suferinței pe față, nu vede cerul albastru limpede, față de care îmi este indicată imaginea lui exterioară suferintă Chiar dacă ar putea vedea toate aceste momente, de exemplu, aflându-se în fața unei oglinzi, nu ar avea o abordare emoțional-volitivă adecvată a acestor momente, ele nu și-ar ocupa în mintea lui locul pe care îl ocupă în mintea unui contemplator În timpul procesului de obișnuire, trebuie să fac abstracție de la semnificația independentă a acestor momente transgrediente față de conștiința lui, să le folosesc doar ca un indiciu, ca un aparat tehnic de obișnuire; expresia lor exterioară este modul prin care pătrund în ea și aproape mă contopesc cu ea din interior Dar este această completitudine a fuziunii interne scopul final al activității estetice, pentru care expresia exterioară este doar un mijloc, are doar o funcție de comunicare? Departe de asta: activitatea estetică propriu-zisă nu a început încă Într-adevăr, situația de viață trăită de suferind din interior mă poate induce la un act etic: ajutor, mângâiere, reflecție cognitivă, dar în orice caz, traiul în interior ar trebui să fie urmat de o întoarcere la sine, la locul său în afara celui care suferă, doar din acest loc materialul locuirii poate fi înțeles din punct de vedere etic, cognitiv sau estetic; dacă nu s-ar produce această întoarcere, ar exista un fenomen patologic de trăire a suferinței altcuiva ca a propriei, infectarea cu suferința altcuiva, nimic mai mult Strict vorbind, obișnuirea pură, legată de pierderea singurului loc în afara celuilalt, este cu greu posibilă și, în orice caz, este complet inutilă și lipsită de sens Obișnuindu-mă cu suferințele altuia, le trăiesc tocmai ca suferințele lui, în categoria celuilalt, iar reacția mea față de el nu este un strigăt de durere, ci un cuvânt de mângâiere și un act de ajutor Atribuirea celui experimentat altuia este obligatorie Biblioteca „Runivers ” Autor și erou în activitatea estetică o condiție necesară pentru o obișnuire productivă și cunoaștere, atât etică, cât și estetică Activitatea estetică începe, de fapt, atunci când ne întoarcem în noi înșine și la locul nostru în afara celui care suferă, formăm și completăm materialul empatiei; iar această formare și desăvârșire au loc în felul în care reumplem materialul cu care se obișnuiește, adică suferința unei persoane date, cu momente care sunt transgrediente întregii lumi obiective a conștiinței sale suferinde, care acum nu mai au o funcție comunicatoare, dar nouă, finală: poziția corpului său, care ne-a comunicat despre suferință, ne-a condus la suferința ei interioară, devine acum o valoare pur plastică, o expresie care întruchipează și completează suferința exprimată, iar emoțional- tonurile volitive ale acestei expresii nu mai sunt tonurile suferinței; cerul albastru care îl încadrează devine un moment pitoresc care îi completează și rezolvă suferința Și toate aceste valori care îi completează imaginea sunt trase de mine din excesul de viziune, voință și sentiment Trebuie avut în vedere că momentele de obișnuire și completare nu se succed cronologic, insistăm asupra distincției lor semantice, dar în experiența vie ele se împletesc strâns și se contopesc unele cu altele Într-o operă literară, fiecare cuvânt are în vedere ambele momente, are o dublă funcție: direcționează experiența și îi dă desăvârșire, dar unul sau altul poate prevala Sarcina noastră imediată este să luăm în considerare acele valori plastic-picturi, spațiale, care sunt transgrediente cu conștiința eroului și a lumii sale, atitudinea sa cognitivă și etică în lume și să-l completeze din exterior, din conștiința altuia despre el , autorul-contemplator Primul punct de luat în considerare este apariția ca totalitate a tuturor momentelor expresive, vorbitoare ale corpului uman Cum trăim propria noastră înfățișare și cum trăim apariția în altul? Pe ce plan al experienței se află valoarea sa estetică? Acestea sunt întrebările acestei considerații Nu există nicio îndoială, desigur, că aspectul meu nu intră în orizontul real concret al viziunii mele, cu excepția acelor cazuri rare când Biblioteca „Runiverse” M M Bakhtin Eu, ca și Narcis, îmi contemplem reflexia în apă sau într-o oglindă Apariția mea, adică toate momentele expresive ale corpului meu fără excepție, este trăită de mine din interior; numai sub forma unor fragmente disparate, fragmente atârnând pe șirul autopercepției interioare, aspectul meu se încadrează în câmpul simțurilor mele exterioare, și mai presus de orice viziune, dar datele acestor simțuri externe nu sunt autoritatea finală nici măcar pentru hotărând dacă acesta este corpul meu; doar percepția noastră interioară de sine decide întrebarea De asemenea, dă unitate fragmentelor expresiei mele exterioare, le traduce într-un limbaj propriu, interior Așa stau lucrurile cu percepția reală: în lumea unificată din exterior pe care o văd, aud și simt, nu îmi întâlnesc expresia exterioară ca un singur obiect extern lângă alte obiecte, sunt, parcă, la granița lumea pe care o văd, nu sunt plastic pictural co-natural cu ea Gândul meu plasează corpul meu în întregime în lumea exterioară ca obiect printre alte obiecte, dar nu viziunea mea reală, nu poate veni în ajutorul gândirii oferindu-i o imagine adecvată Dacă ne întoarcem la imaginația creatoare, la un vis despre noi înșine, ne putem convinge cu ușurință că nu funcționează ca expresie exterioară a mea, nu evocă imaginea sa exterioară terminată Lumea visului meu activ despre mine este pusă înaintea mea, precum și sfera viziunii mele reale și intru în această lume ca personajul principal al ei, care triumfă asupra inimilor, câștigă faimă extraordinară etc , dar la în același timp, nu am absolut nicio idee pentru mine despre imaginea mea exterioară, în timp ce imaginile altor actori ai visului meu, chiar și cele mai secundare, sunt uneori prezentate cu o claritate și o completitudine uimitoare, până la expresia surprizei, admirației, fricii, dragoste, frică pe fețele lor; dar pe cel la care se referă această frică, această admirație și iubire, adică pe mine însumi, nu-l văd deloc, mă experimentez din interior; chiar și atunci când visez la succesul înfățișării mele, nu trebuie să mi-o imaginez, îmi imaginez doar rezultatul impresiei pe care a făcut-o asupra altor oameni Din punctul de vedere al lumii pictorial-plastice a viselor, este complet asemănătoare cu lumea percepției reale zo Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică I ^ iya: personajul principal nu este nici aici exprimat în exterior, el se află pe un alt plan decât alte personaje; în timp ce acestea sunt exprimate în exterior, este experimentată din interior ea nu are nevoie Diversitatea fețelor dintr-un vis este deosebit de clară dacă visul are un caracter erotic: eroina sa dorită atinge gradul extrem de distincție exterioară, de care este capabilă doar reprezentarea, eroul - visătorul însuși - se experimentează pe sine în dorințele sale și în dragostea lui din interior și este complet neexprimată în exterior Aceeași versatilitate are loc în somn Dar când încep să-mi spun visul sau visul altuia, trebuie să transfer personajul principal într-un plan cu alte personaje (chiar și acolo unde povestea este spusă la persoana întâi), în orice caz, trebuie să țin cont de faptul că toate personajele din poveste, și eu inclusiv, vor fi percepute de ascultător într-un singur plan pictural și plastic, pentru că toate sunt diferite pentru el Aceasta este diferența dintre lumea creativității artistice și lumea viselor și a vieții reale: toate personajele sunt exprimate în mod egal într-un singur plan plastic-pictural de viziune, în timp ce în viață și într-un vis personajul principal - eu - nu este exterior exprimat și nu are nevoie de o imagine A îmbrăca în carnea exterioară acest personaj principal al vieții și visul vieții este prima sarcină a artistului Uneori, când citirea neartistică a unui roman de către oameni neculti, percepția artistică este înlocuită cu un vis, dar nu liber, ci predeterminat de roman, un vis pasiv, iar cititorul se obișnuiește cu personajul principal, este distras de la toate momentele care îl completează, și mai ales înfățișarea lui, și își experimentează viața ca și cum el însuși ar fi eroul ei Se poate face o încercare în imaginație de a-și imagina propria imagine exterioară, de a se simți din exterior, de a se traduce din limbajul autopercepției interne în limbajul de exprimare exterioară: nu este deloc ușor, un efort neobișnuit este necesară; iar această dificultate și efort nu seamănă deloc cu cele pe care le experimentăm când ne amintim de Fața necunoscută, pe jumătate uitată, a altei persoane; Ideea aici nu este o lipsă de memorie a înfățișării cuiva, ci un anumit fundamental Biblioteca „Runiverse” M M Bakhtin rezistența nominală a imaginii noastre externe Este ușor să fii convins prin autoobservare că rezultatul inițial al încercării va fi următorul: imaginea mea exprimată vizual va începe să fie determinată instabil lângă mine, experimentată din interior, abia se va separa de sinele meu interior percepția în direcția înainte de sine și se va deplasa puțin în lateral, ca un basorelief, se va separa de planul auto-percepției interioare, fără a se rupe complet de acesta; Mă voi bifurca, parcă, puțin, dar nu mă voi dezintegra complet: cordonul ombilical al conștientizării de sine va conecta expresia mea externă cu experiența mea interioară despre mine Este nevoie de un efort nou pentru a ne vizualiza clar în față, pentru a ne desprinde complet de sentimentul meu interior al sinelui, iar când acest lucru reușește, suntem loviți în imaginea noastră exterioară de un fel de gol, iluzorie și singurătate oarecum ciudată Ce explică asta? Faptul că nu avem o abordare emoțional-volitivă adecvată a acesteia, care să-l reînvie și să-l includă în valoare în unitatea exterioară a lumii pictorial-plastice Toate reacțiile mele emoțional-volitive care valorizează și aranjează expresia exterioară a altei persoane: admirație, iubire, tandrețe, milă, dușmănie, ură etc , m-au îndreptat către lume - direct către mine, așa cum mă experimentez din interior, nu se aplică; Îmi aranjez eul interior, voind, iubind, simțind, văzând și cunoscând, din interior în categorii de valori complet diferite, neaplicabile direct expresiei mele exterioare Dar simțul meu interior de sine și viața pentru mine rămân în mine imaginând și văzând, ele nu sunt în mine imaginare și vizibile și nu există în mine o reacție emoțional-volitivă incluzivă și animatoare imediată pentru propria mea înfățișare - de unde golul și singurătatea ei Este necesară reconstrucția radicală a întregii arhitecturi a lumii viselor, introducând în ea un moment cu totul nou pentru a reînvia și atașa întregului vizual imaginea sa exterioară Acest nou moment, care reconstruiește arhitectura, este afirmarea emoțional-volitivă a imaginii mele de la altul și pentru o altă persoană, pentru că din interiorul meu există doar autoafirmarea mea interioară, pe care nu o pot proiecta Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică să-mi atace expresia exterioară ruptă din auto-percepția interioară, motiv pentru care mi se opune într-un gol valoros, lipsă de afirmare Este necesar să mă mișc între percepția mea interioară de sine - funcția viziunii mele goale - și imaginea mea exprimată în exterior, așa cum ar fi, un ecran transparent, un ecran al unei posibile reacții emoțional-voliționale a altuia la fenomenul meu extern: posibil încântare, dragoste, surpriză, milă pentru mine de altul; și, privind prin acest paravan al sufletului altcuiva, redus la un mijloc, îmi însuflețesc și îmi atașez înfățișarea lumii pictural-plastice Acest posibil purtător al reacției valorice a celuilalt față de mine nu ar trebui să devină o persoană definită, altfel el îmi va deplasa imediat imaginea exterioară din câmpul reprezentării mele și îi va lua locul, îl voi vedea cu reacția lui exprimată în exterior față de mine, fiind deja în mod normal, la granițele câmpului, viziunea, în plus, va aduce o oarecare certitudine intriga-chesky visului meu, ca participant cu un rol deja definit, dar este nevoie de un autor care nu participă la un eveniment imaginar Ideea este tocmai de a te traduce din limbajul interior în limbajul exprimării exterioare și de a te țese fără urmă într-o singură țesătură pictural-plastică a vieții ca persoană printre alți oameni, ca erou printre alți eroi; este ușor să înlocuiesc această sarcină cu o altă sarcină, complet străină, sarcina gândirii: gândirea reușește foarte ușor să mă plasez pe un singur plan cu toți ceilalți oameni, pentru că gândind mă abstrag în primul rând de singurul loc în care am sunt singura persoană - ocup în ființă, și în consecință și din unicitatea concret-vizuală a lumii; prin urmare gândirea nu cunoaşte dificultăţile etice şi estetice ale autoobiectivei Obiectivizarea etică și estetică are nevoie de un punct de sprijin puternic în afara ei, o forță cu adevărat reală din interiorul căreia să mă văd ca altul De fapt, atunci când contemplăm înfățișarea noastră - ca un întreg viu și atașat unui întreg exterior viu - prin prisma sufletului evaluator al unei alte persoane posibile, acest suflet al altuia, lipsit de autosuficiență, sclavul sufletesc, introduce un anume fals şi absolut dec nr Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin un element străin de ființă-eveniment etică: până la urmă, aceasta nu este o generație productivă, îmbogățitoare, căci generația [este] lipsită de valoare independentă, este un produs exagerat, fictiv, care întunecă puritatea optică a ființei; aici, parcă, se face un fel de fals optic, se creează un suflet fără loc, un participant fără nume și fără rol, ceva absolut aistoric Este clar că prin ochii acestui alt fictiv nu-și poate vedea adevărata față, ci doar propria deghizare Condiția negativă pentru aceasta este dezinteresarea mea totală față de el: nu trebuie, după ce m-am întors la mine, să folosesc evaluarea lui pentru mine Aici nu putem aprofunda aceste întrebări atâta timp cât este doar o chestiune de aparență (vezi naratorul, autoobiectivizarea prin eroină etc ) Este clar că apariția ca valoare estetică nu este momentul imediat al conștiinței mele de sine, ea se află la granița lumii plastic-picturii; Eu, ca principal protagonist al vieții mele, atât real, cât și imaginar, mă experimentez într-un mod fundamental diferit față de toți ceilalți protagoniști ai vieții mele și ai visului meu Un caz cu totul special de a-și vedea înfățișarea este să te uiți în oglindă Aparent, aici ne vedem direct Dar nu este; rămânem în noi înșine și vedem doar reflectarea noastră, care nu poate deveni momentul imediat al viziunii și experienței noastre asupra lumii: vedem reflectarea înfățișării noastre, dar nu noi înșine în înfățișarea noastră, apariția nu mă îmbrățișează pe toate, sunt în fața oglinzii și nu în ea; o oglindă poate oferi doar material pentru auto-obiectivizarea, și nici măcar în forma ei pură De fapt, poziția noastră în fața oglinzii este întotdeauna oarecum falsă: din moment ce nu avem o abordare de noi înșine din exterior, aici ne obișnuim și cu un altul posibil nedefinit, cu ajutorul căruia încercăm să găsim o poziția de valoare în raport cu noi înșine , din altul încercăm aici să ne reînvie și să ne modelăm; de aici acea expresie nenaturală a feței noastre, pe care o vedem în oglindă [și] pe care nu o avem în Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică viaţă Această expresie a feței noastre reflectată în oglindă este alcătuită din mai multe expresii ale unei orientări emoțional-voliționale complet diverse: ) expresii ale atitudinii noastre emoțional-voliționale actuale, pe care o implementăm și o justificăm în prezent în contextul unic și unic al nostru viaţă; ) expresii de evaluare a altuia posibil, expresii ale unui suflet fictiv fără loc; ) expresii ale atitudinii noastre față de această evaluare a altuia posibil: satisfacție, nemulțumire, mulțumire, nemulțumire; căci propria noastră relație cu aspectul nu este direct de natură estetică, ci se referă doar la posibilul efect asupra celorlalți, observatori direcți, adică o evaluăm nu pentru noi înșine, ci pentru alții prin alții În sfârșit, acestor trei expresii li se poate alătura și una pe care am dori să o vedem pe fața noastră, din nou, bineînțeles, nu pentru noi înșine, ci pentru altul: la urma urmei, întotdeauna pozem aproape puțin în fața oglinzii, dând noi înșine unul sau altul care ni se pare expresie esențială și de dorit Acestea sunt diferitele expresii care se luptă și intră într-o simbioză aleatorie pe fața noastră oglindă În orice caz, aici nu se exprimă un singur suflet, un al doilea participant este implicat în caz de autocontemplare, un alt autor fictiv, neautoritar și nefondat; Nu sunt singur, când mă privesc în oglindă, sunt stăpânit de sufletul altcuiva Mai mult decât atât , uneori acest suflet străin se poate condensa într-o anumită autosuficiență: supărarea și o anumită furie, cu care se îmbină nemulțumirea noastră față de înfățișarea noastră, îl solidifică pe celălalt - posibilul autor al înfățișării noastre; poate neîncrederea în el, ura, dorința de a-l distruge: încercând să lupte cu eventuala evaluare total formativă a cuiva, o condensez la autosuficiență, aproape la o persoană localizată în ființă Prima sarcină a artistului care lucrează la un autoportret este de a purifica expresia feței reflectate, iar acest lucru se realizează numai prin luarea unei poziții ferme în afara lui, de către artist, găsind un autor autoritar și principial, acesta este autorul-artist ca atare, învingând artistul uman Mi se pare însă că un autoportret poate fi întotdeauna distins Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin portret după un caracter oarecum fantomatic al feței, nu pare să îmbrățișeze o persoană plină, totul până la capăt: sunt aproape teribil de impresionat de chipul mereu râzând al lui Rembrandt în autoportret și chipul ciudat de îndepărtat al Vrubel Este mult mai dificil să oferi o imagine integrală a propriei apariții în eroul autobiografic al unei opere literare, unde ea, dată într-o mișcare intriga versatilă, ar trebui să acopere întreaga persoană Nu cunosc încercări finalizate de acest fel într-o operă de artă semnificativă, dar există multe încercări parțiale; Iată câteva dintre ele: autoportretul copilăriei lui Pușkin, Irteniev Tolstoi, propriul său Levin, un om din subteranul lui Dostoievski și altele În creativitatea verbală, o completitudine pur picturală a aparenței nu există și nu este posibilă acolo unde ea se împletește cu alte momente ale unei persoane întregi, pe care le vom da seama mai târziu De asemenea, propria noastră fotografie oferă doar material pentru comparație și aici nu ne vedem pe noi înșine, ci doar reflecția noastră fără autor, este adevărat că nu mai reflectă expresiile unui altul fictiv, adică mai pur decât o reflexie în oglindă , dar este întâmplător, acceptat artificial și nu exprimă atitudinea noastră emoțional-volitivă esențială în cazul de a fi - aceasta este materie primă, complet neinclusă în unitatea experienței mele de viață, deoarece nu există principii pentru includerea ei Un alt lucru este portretul nostru, făcut de un artist autorizat pentru noi, este într-adevăr o fereastră către lumea în care nu trăiesc niciodată, văzându-mă cu adevărat în lumea altuia prin ochii unei alte persoane pure și întregi - un artist, văzând ca o ghicitoare, care are un caracter oarecum predeterminant Căci exteriorul trebuie să îmbrățișeze și să cuprindă și să completeze întregul suflet - singura mea atitudine emoțional-volitivă cognitiv-etică din lume - această funcție este îndeplinită de exterior pentru mine doar într-un alt mod: să mă simt în înfățișarea mea, îmbrățișat și exprimat de ea, nu pot, reacțiile mele emoțional-volitive sunt atașate de obiecte și nu sunt comprimate într-o imagine exterioară completă a mea Apariția mea nu poate deveni un moment al caracterizării mele pentru mine În categoria I, aspectul meu nu poate fi trăit ca Biblioteca „Runivers” În activitatea estetică, autorul și eroul este o valoare care mă cuprinde și mă completează, deci se trăiește doar în categoria celuilalt, iar cineva trebuie să se aducă în această categorie pentru a se vedea pe sine ca un moment al unificatului extern lume pictural-plastică Aspectul nu poate fi luat izolat în raport cu creativitatea verbală și artistică; o oarecare incompletitudine a unui portret pur pictural este compensată aici de o serie de momente care sunt direct adiacente aspectului, inaccesibile sau complet inaccesibile artelor plastice: manierisme, mers, timbru vocii, expresii faciale în schimbare și întregul aspect la anumite momente istorice ale vieții unei persoane, expresie a momentelor ireversibile ale unui eveniment de viață în seria istorică a cursului său, momentele creșterii treptate a unei persoane, trecând prin expresia exterioară a vârstelor; imagini ale tinereții, maturității, bătrâneții în continuitatea lor plastico-pictorală – momente ce pot fi îmbrățișate de expresia: istoria omului exterior Pentru conștiința de sine, această imagine holistică este împrăștiată în viață, căzând în câmpul vizual al lumii exterioare doar sub formă de fragmente aleatorii și tocmai unitatea și continuitatea exterioară lipsesc, iar o persoană însuși nu se poate asambla în orice întreg exterior complet, experimentând viața în categoria proprie I Ideea aici nu este lipsa de material pentru viziunea exterioară - deși lipsa este extrem de mare - ci absența pur fundamentală a unei abordări valorice unice din interiorul persoanei însuși la expresia sa exterioară; nici o oglindă, fotografie, auto-observare specială nu va ajuta aici; in cel mai bun caz vom obtine un produs fals din punct de vedere estetic, creat egoist din pozitia unui posibil altul lipsit de autosuficienta În acest sens, se poate vorbi de nevoia estetică absolută a unei persoane pentru altul, pentru activitatea de vedere, amintire, adunare și unificare a celuilalt, care singur îi poate crea personalitatea în exterior completă; această personalitate nu va exista dacă celălalt nu o creează: memoria estetică este productivă, pentru prima dată dă naștere unei persoane exterioare într-un nou plan al ființei Un moment special și extrem de important în viziunea plastico-picturală externă a unei persoane este experiența granițelor exterioare care o înconjoară Acest mo- Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Mențiunea este indisolubil legată de aparență și nu poate fi separată decât abstract de aceasta, exprimând relația persoanei exterioare, exterioare, cu lumea exterioară care o înconjoară, momentul limitării unei persoane în lume Această limită externă este trăită într-un mod semnificativ diferit în conștiința de sine, adică în relație cu sine, decât în relație cu o altă persoană De fapt, numai în altă persoană mi se oferă o experiență vie, convingătoare din punct de vedere estetic (și etic) a finității umane, a obiectivității empirice limitate Celălalt îmi este în întregime dat în lumea exterioară mie, ca moment al ei, în întregime limitat în spațiu din toate părțile; mai mult decât atât, în fiecare moment dat experimentez clar toate limitele ei, le îmbrățișez pe toate cu ochii și pot să înțeleg totul cu atingerea mea; Văd linia care îi conturează capul pe fundalul lumii exterioare și toate liniile corpului său care îl delimitează în lume; celălalt este tot extins și epuizat în lumea exterioară mie ca lucru printre altele, nedepășind în niciun fel limitele sale, fără a-i încălca în vreun fel unitatea plastico-picturală vizibilă, tangibilă Nu există nicio îndoială că toată experiența mea percepută nu va putea niciodată să-mi ofere aceeași viziune asupra propriei mele limitări externe continue; nu numai percepția reală, ci și ideile nu pot construi un astfel de orizont, în care aș intra complet fără urmă la fel de complet limitat În ceea ce privește percepția reală, aceasta nu are nevoie de dovezi speciale: sunt la limita viziunii mele; lumea vizibilă este înaintea mea Întorcându-mi capul în toate direcțiile, pot realiza o viziune asupra mea a tuturor din toate părțile spațiului înconjurător, în centrul căruia mă aflu, dar nu mă voi vedea cu adevărat înconjurat de acest spațiu Prezentarea este ceva mai complicată Am văzut deja că, deși de obicei nu îmi imaginez imaginea, dar cu un anumit efort o pot face și în același timp să o imaginez, desigur, din toate părțile limitată, ca alta Dar această imagine nu are persuasivitate internă: eu nu încetez să mă experimentez din interior, iar această experiență de sine rămâne cu mine, sau mai bine zis, eu rămân în ea și nu o pun în imaginea prezentată; este conștiința că acesta este întregul sine, că se află în afara acestui subiect complet limitat Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică nu există eu, nu este niciodată convingător în mine: un coeficient necesar al oricărei percepții și reprezentări a expresiei mele exterioare este conștiința că acesta nu este întregul meu În timp ce ideea celeilalte persoane este destul de consistentă cu plenitudinea viziunii sale actuale, imaginea mea de sine este construită și nu corespunde cu nicio percepție reală; ceea ce este cel mai esenţial în experienţa reală a sinelui rămâne în afara viziunii exterioare Această diferență în experiența de sine și în experiența celuilalt este depășită de cunoaștere, sau, mai precis, cunoașterea ignoră această diferență, la fel cum ignoră unicitatea subiectului cunoaștere În singura lume a cunoașterii, nu mă pot plasa ca singurul eu pentru mine în contrast cu toți ceilalți oameni fără excepție, trecut, prezent și viitor, ca alții pentru mine; dimpotrivă, știu că sunt o persoană la fel de limitată ca toți ceilalți și că toți ceilalți se experimentează în mod esențial din interior, neîncarnându-se în mod fundamental în expresia sa exterioară Dar această cunoaștere nu poate determina viziunea și experiența reală a singurei lumi concrete a unui singur subiect Forma experienței concrete a persoanei reale este corelarea categoriilor figurative ale sinelui și celuilalt; iar această formă a eu, în care mă experimentez singur, este fundamental diferită de forma celuilalt, în care experimentez pe toți ceilalți oameni fără excepție Iar eu-ul altei persoane este trăit de mine într-un mod cu totul diferit decât propriul meu eu, și este subsumat în categoria celuilalt ca moment al acestuia, iar această diferență este esențială nu numai pentru estetică, ci și pentru etică Este suficient să subliniem valoarea fundamentală inegală a sinelui și a celuilalt din punctul de vedere al moralei creștine: nu se poate iubi pe sine, ci trebuie să-l iubești pe celălalt; sau altruismul, care apreciază cu totul altfel fericirea altuia și propria fericire Va trebui să ne întoarcem mai târziu la solipsismul etic Din punct de vedere estetic, următorul lucru este esențial: pentru mine sunt subiectul a orice Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Oricare ar fi activitatea, activitatea de a vedea, de a auzi, de a atinge, de a gândi, de a simți etc , eu, parcă, ies din mine în experiențele mele și sunt îndreptat înainte de mine, de lume, de obiect Obiectul mă confruntă ca subiect Ideea aici nu este despre corelația epistemologică dintre subiect și obiect, ci despre corelarea vieții dintre mine, singurul subiect, și restul lumii ca obiect nu numai al cunoașterii mele și al sentimentelor exterioare, ci și al voinței și simțirii Cealaltă persoană este într-un obiect pentru mine, iar eu al lui sunt doar un obiect pentru mine Îmi pot aminti de mine, mă pot percepe parțial cu un simț exterior, mă pot face parțial obiect al dorinței și simțirii, adică pot să mă fac obiectul meu Dar în acest act de autoobiectivizare, eu nu voi coincide cu mine însumi, eu-pentru-min voi rămâne în însuși actul acestei auto-obiective, dar nu în produsul ei, în actul de a vedea, simți, gândi, ci nu în obiectul văzut sau simțit Nu pot să-mi pun întreg eu într-un obiect; transcendem fiecare obiect ca subiect activ Nu ne interesează aici latura cognitivă a acestei propoziții, care a stat la baza idealismului, ci experiența concretă a propriei subiectivitati și a inepuizabilității absolute în obiect — moment profund înțeles și asimilat de estetica romantismului (doctrina lui Schlegel) de ironie ) — în contrast cu obiectivitatea pură a altei persoane Cunoașterea introduce aici un corectiv, conform căruia eu însumi, singura persoană pentru mine, nu sunt un eu absolut sau un subiect epistemologic; tot ceea ce mă face pe mine, o persoană specifică în contrast cu toți ceilalți oameni: un anumit loc și timp, o anumită soartă etc , este, de asemenea, un obiect și nu un subiect de cunoaștere (Rikkert ), dar cu toate acestea, idealismul este intuitiv experiența convingătoare de sine, și nu experiența altei persoane, aceasta din urmă face mai degrabă convingătoare realismul și materialismul Este intuitiv convingător, cel puțin de înțeles, poate solipsismul, care plasează întreaga lume în conștiința mea, dar ar fi complet intuitiv de neînțeles să plasez întreaga lume și pe mine în conștiința altei persoane, care este atât de evident doar o parte nesemnificativă a lumii mari Nu mă pot experimenta în mod convingător închis într-un obiect limitat în exterior, complet vizibil și tangibil, complet Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică coincid cu el din toate punctele de vedere, dar altfel nu pot să-mi imaginez o altă persoană: tot acel interior pe care îl cunosc în el și parțial empatizez, îl pun în imaginea lui exterioară, ca într-un vas care conține eul, voința, cunoașterea lui; celălalt este asamblat și cuprins pentru mine totul în imaginea sa exterioară Între timp, îmi experimentez conștiința ca și cum aș îmbrățișa lumea, o îmbrățișez și nu aș fi cuprins în ea [inaudibil] Imaginea exterioară poate fi trăită ca completând și epuizant pe celălalt, dar nu este trăită de mine ca epuizant și completându-mă Pentru a evita neînțelegerile, subliniem încă o dată că nu atingem aici aspecte cognitive: relația dintre suflet și corp, conștiință și materie, idealism și realism și alte probleme asociate acestor momente; ceea ce contează aici este doar experiența concretă, persuasivitatea ei pur estetică Am putea spune că din punctul de vedere al experienței de sine, idealismul este intuitiv convingător, iar din punctul de vedere al experienței mele cu o altă persoană, materialismul este intuitiv convingător, fără a atinge deloc justificarea filozofică și cognitivă a acestor tendințe Linia ca graniță a corpului este adecvată din punct de vedere al valorii pentru definirea și completarea celuilalt, în plus, totul, în toate momentele sale, și este complet inadecvată pentru a mă defini și completa pentru mine însumi, căci în esență mă experimentez pe mine însumi, îmbrățișând toate limite, orice corp, extinzându-mă dincolo de toate limitele, conștiința mea de sine distruge persuasivitatea plastică a imaginii mele De aici rezultă că numai cealaltă persoană este experimentată de mine ca co-naturală cu lumea exterioară, poate fi țesut în ea în mod convingător din punct de vedere estetic și coordonată cu ea Omul ca natură este experimentat intuitiv și convingător doar în celălalt, dar nu și în mine Pentru mine, nu sunt cu totul în armonie cu lumea exterioară, există întotdeauna în mine ceva esențial căruia îi pot opune, și anume, activitatea mea interioară, subiectivitatea mea, care se opune lumii exterioare ca obiect, fără a fi cuprinsă în aceasta; această activitate interioară a mea este extra-naturală și extra-lumească, am întotdeauna o cale de ieșire pe linia experienței interioare a mea în actul lumii [inaudibile], există, parcă, o portiță prin care salvez eu însumi dintr-un dat natural continuu Un alt [inaudibil] strâns implicat cu Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin lume, eu — cu activitatea mea interioară extra-lumească Când mă am pe mine însumi în toată seriozitatea mea, totul obiectiv în mine: fragmente din expresia mea exterioară, tot ce este deja dat, prezent în mine, eu, ca un anumit conținut al gândului meu despre mine, sentimentele mele despre mine, încetează să mă exprime pt eu, încep să părăsesc totul în chiar actul acestei gândiri, vederi și simțiri Nu intru pe deplin în nicio situație exterioară și nu sunt epuizat de ea; pentru mine, sunt, parcă, pe o tangentă la orice situație dată Tot ceea ce este dat spațial în mine gravitează spre centrul interior non-spațial; în celălalt, totul ideal gravitează către data sa spațială Această particularitate a experienței mele concrete a celuilalt pune o problemă estetică acută a justificării pur intensive a unei finitudini limitate date, fără a depăși limitele lumii spațial-senzoriale exterioare date; numai în raport cu celălalt se experimentează în mod direct insuficiența înțelegerii cognitive și pur semantice, indiferente față de unicitatea concretă a imaginii, justificarea etică, pentru că ocolesc momentul exprimării exterioare, care este atât de esențial în experiența mea de celălalt şi nu esenţial în mine Activitatea mea estetică – nu în activitatea specială a artistului-autor, ci într-o singură viață, nediferențiată și neeliberată de momentele neestetice – ascunzând sincretic în sine, parcă, germenul unei imagini plastice creative, se exprimă într-o serie de acțiuni ireversibile care emană de la mine și care afirmă axiologic pe altul o persoană în momentele completității sale exterioare: o îmbrățișare, un sărut, o umbrire etc În experiența vie a acestor acțiuni, productivitatea și ireversibilitatea lor sunt deosebit de clare În ele, îmi dau seama în mod viu și convingător de privilegiul poziției mele în afara celeilalte persoane, iar densitatea valorii sale devine tangibil reală aici La urma urmei, numai celălalt poate fi îmbrățișat, îmbrățișat din toate părțile, toate limitele lui pot fi atinse cu dragoste: finitudinea fragilă, completitatea celuilalt, ființa lui aici și acum sunt înțelese în interior de mine și, parcă , sunt modelate printr-o îmbrățișare; în acest act, ființa exterioară a celuilalt se vindecă într-un mod nou, capătă un sens nou, se naște într-un mod nou Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică planul existenţei Numai buzele altuia pot fi atinse de buzele, numai mâinile pot fi puse pe celălalt, se ridică activ deasupra lui, umbrindu-l complet, în toate momentele ființei sale, trupul și sufletul în el Nu mi-a fost dat să experimentez toate acestea în raport cu mine însumi, iar punctul aici este nu numai în imposibilitatea fizică, ci în neadevărul emoțional-volițional al apelului acestor acte la mine însumi Ca obiect al îmbrățișării, sărutării, umbririi, ființa exterioară, limitată a altuia devine un material valoros elastic și greu, cu greutate în interior [inaudibil] pentru designul plastic și sculptura unei persoane date, nu ca un spațiu finisat fizic și limitat fizic, dar estetic complet și limitat, spațiu de locuit estetic plin de evenimente Este clar, desigur, că aici ne abatem de la momentele sexuale care întunecă puritatea estetică a acestor acțiuni ireversibile, le luăm ca reacții artistice și simbolice de viață la adresa întregii persoane, când, îmbrățișând sau umbrind corpul, îmbrățișăm sau umbreşte sufletul închis în el şi exprimat de el Al treilea moment asupra căruia ne vom concentra atenția sunt acțiunile, acțiunile exterioare ale unei persoane, care au loc în lumea spațială Cum este trăită acțiunea și spațiul ei în conștiința de sine a actorului și cum experimentez acțiunea altei persoane, în ce plan al conștiinței se află valoarea ei estetică - acestea sunt întrebările considerației viitoare Am observat recent că fragmente din expresia mea exterioară îmi sunt atașate doar prin experiențele interioare care le corespund Într-adevăr, când realitatea mea dintr-un motiv oarecare devine îndoielnică, când nu știu dacă visez sau nu, doar aspectul corpului meu nu mă convinge: trebuie fie să fac o mișcare, fie să mă ciupesc, adică să-mi verific realitatea să-și traducă aspectul în limbajul autopercepțiilor interne Când, ca urmare a unei boli, încetăm să mai avem control asupra oricărui membru, de exemplu, un picior, ni se pare că ar fi un străin, „nu al meu”, deși în imaginea vizuală exterioară a corpului meu este fără îndoială aparține întregului meu Fiecare fragment de corp dat din exterior trebuie să fie experimentat de mine din interior și numai așa poate fi atașat de mine, Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin la singura mea unitate; dacă această traducere în limbajul percepțiilor interioare de sine eșuează, sunt gata să resping acest fragment ca nefiind al meu, ca nu corpul meu, legătura sa intimă cu mine este ruptă Deosebit de importantă este această experiență pur internă a corpului și a membrilor săi în momentul efectuării unei acțiuni, care stabilește întotdeauna o legătură între mine și un alt obiect exterior, extinde sfera influenței mele fizice Fără dificultate, prin autoobservare, se poate convinge că îmi fixez expresia exterioară, mai ales în momentul efectuării unei acțiuni fizice: strict vorbind, acționez, prind un obiect nu cu mâna ca pe o imagine terminată în exterior, dar cu o senzație musculară experimentată în interior care corespunde mâinii, și nu un obiect ca imagine terminată în exterior, iar experiența mea tactilă corespunzătoare acesteia și sentimentul muscular al rezistenței unui obiect, greutatea, densitatea acestuia etc Vizibilul doar completează ceea ce se trăiește din interior și, desigur, are o importanță secundară pentru implementarea acțiunii În general, tot ceea ce este dat, prezent, deja existent și realizat ca atare se retrage în fundalul conștiinței active Conștiința este îndreptată către scop, iar căile de realizare și toate mijloacele de realizare sunt experimentate din interior Calea acțiunii este o cale pur internă, iar continuitatea acestei căi este, de asemenea, pur internă (Bergson) Lasă-mă să fac o mișcare specifică cu mâna, de exemplu, iau această carte de pe raft; Nu urmăresc mișcarea spre exterior a mâinii mele, așa cum se vede după calea pe care o trece, pozițiile pe care le ia în raport cu diferitele obiecte din această cameră în timpul mișcării: toate acestea intră în conștiința mea doar sub formă de fragmente aleatorii, mici necesare pentru acțiune; Îmi controlez mâna din interior Când merg pe stradă, sunt direcționat intern înainte, intern calculez și evaluez toate mișcările mele; Desigur, în același timp, uneori am nevoie să văd ceva clar, alteori chiar în mine, dar această viziune exterioară, atunci când execut o acțiune, este întotdeauna unilaterală: cuprinde în obiect doar ceea ce este direct legat de acțiune dată și, prin urmare, distruge caracterul complet al caracterului vizual al subiectului Prezentul, dat, definit în imaginea vizuală a obiectului, găsirea Biblioteca „Runivers ” Autor și erou în activitatea estetică existent în zona de acțiune, corodat și descompus atunci când acțiunea este realizată de viitorul viitor, încă în curs de desfășurare în raport cu obiectul dat prin acțiunea mea: obiectul este văzut de mine din punctul de vedere al viitoare experiență interioară, iar acesta este punctul de vedere cel mai nedrept față de completitudinea exterioară a obiectului Așa că, dezvoltându-ne exemplul mai departe, eu, mergând pe stradă și observând un bărbat care mergea spre mine, m-am aplecat repede spre dreapta pentru a evita o coliziune; În viziunea acestui om, pentru mine, în prim plan a fost posibilul impuls pe care l-am anticipat, pe care l-aș experimenta din interior - și această anticipare însăși are loc în limbajul autopercepției interne - și de aici mișcarea mea către dreptul, controlat intern, urmărit direct Un obiect situat în zona de acțiune externă intensă este trăit fie ca un posibil obstacol, presiune, ca o posibilă durere, fie ca un posibil suport pentru un subiect de braț, picior etc În cazul unei acțiuni externe intense, așadar, baza — lumea reală a acțiunii — rămâne percepția interioară de sine, care se dizolvă în sine sau subjugă tot ceea ce se exprimă în exterior și nu permite ca nimic din exterior să ajungă într-un vizual stabil dat fie în mine, fie în afara mea Repararea aspectului cuiva în timpul efectuării unei acțiuni poate fi chiar fatală, o forță care distruge acțiunea Așadar, atunci când trebuie să faceți un salt dificil și riscant, este extrem de periculos să vă urmăriți mișcarea picioarelor: trebuie să vă colectați din interior și să vă calculați mișcările din interior Prima regulă a oricărui sport este: privești drept înainte, nu la tine În timpul unei acțiuni dificile și periculoase, comprim totul la pură unitate interioară, nu mai văd și mai aud nimic din exterior, mă reduc pe mine și lumea mea la pură conștiință de sine Modul extern de acțiune și relația sa perceptivă externă cu obiectele lumii exterioare nu sunt niciodată date persoanei care acționează însuși și, dacă pătrund în conștiința care acționează, ele devin inevitabil o frână, un centru mort al acțiunii Acțiune din interiorul conștiinței de principiu care acționează Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin neagă total independența valorică a tot ceea ce este dat, deja prezent, existent, finalizat, distruge prezentul unui obiect de dragul viitorului său, anticipat din interior Lumea acțiunii este lumea viitorului interior prevăzut Scopul viitor al acțiunii descompune prezența dată a lumii obiective exterioare, planul pentru realizarea viitoare descompune corpul stării prezente a obiectului; întregul Kpyto op al conștiinței care acționează este pătruns și dezintegrat în stabilitatea sa de anticiparea realizării viitoare De aici rezultă că adevărul artistic al acțiunii exprimate și percepute în exterior, împletirea sa organică în țesătura exterioară a ființei înconjurătoare, corelarea sa armonică cu fondul ca și cu totalitatea lumii obiective care este stabilă în prezent, sunt fundamental transgredient față de conștiința actorului însuși; ele sunt realizate numai în afara lui de către o conştiinţă care nu este implicată în acţiune în scopul şi sensul ei Numai acțiunea unei alte persoane poate fi înțeleasă și încadrată artistic de mine, dar din interiorul meu, acțiunea nu este în mod fundamental susceptibilă de proiectare și finalizare artistică Cazul este aici se referă, desigur, la o înțelegere pur plastico-picturală a acțiunii Principalele caracteristici plastico-picturale ale acțiunii externe — epitete, metafore, comparații și așa mai departe — nu se realizează niciodată în conștiința de sine a actorului și nu coincid niciodată cu ținta internă și adevărul semantic al acțiunii Toate caracteristicile artistice transferă acțiunea într-un alt plan, într-un alt context valoric, unde sensul și scopul acțiunii devin imanente evenimentului realizării ei, devin doar un moment care cuprinde expresia exterioară a acțiunii, adică transferă acţiunea de la orizontul actorului în orizontul contemplatorului exterior Dacă caracteristicile plastico-picturale ale unei acțiuni sunt prezente în conștiința actorului însuși, atunci acțiunea sa se desprinde imediat de seriozitatea convingătoare a scopului ei, de necesitatea reală, noutatea și productivitatea a ceea ce se realizează, se transformă în jocul degenerează într-un gest Este suficient să analizăm orice artistic Biblioteca „Runivers ” Autor și erou în activitatea estetică descrierea acțiunii, pentru a ne asigura că, în imaginea plastico-picturală, natura acestei descrieri, completitudinea artistică și persuasivitatea se află în contextul semantic al vieții deja mort, conștiința transgredientă a actorului în momentul acțiunii sale , și că noi înșine, cititorii, în scopul și înțelesul acțiunii nu facem intern Dacă suntem interesați — pentru că altfel lumea obiectivă a acțiunii ar fi atrasă în conștiința noastră activă, experimentată din interior, iar expresia ei externă ar fi dezintegrat — nu așteptăm nimic de la acțiune și nu sperăm nimic în viitorul real Viitorul real a fost înlocuit pentru noi de viitorul artistic, iar acest viitor artistic este întotdeauna predeterminat artistic Acțiunea concepută artistic este trăită în afara timpului fatidic plin de evenimente din singura mea viață În aceeași perioadă fatală a vieții, nici o singură acțiune nu se întoarce pentru mine pe propria ei latură artistică Toate caracteristicile plastico-picturale, în special comparațiile, neutralizează viitorul fatidic real, sunt complet întinse în termenii unui trecut și prezent autonom, din care nu există nicio abordare a unui viitor viu, încă riscant Toate momentele de finalizare plastic picturală a acțiunii sunt fundamental transgrediente cu lumea scopurilor și a sensului în necesitatea și importanța lor fără speranță; în afară de scop și sens, acțiunea artistică se termină acolo unde ele încetează să fie singurele forțe motrice ale activității mele, iar acest lucru este posibil și justificat intern doar în raport cu acțiunea altei persoane, unde orizonturile mele completează și completează orizonturile sale actuale, care au fost descompuse de următorul scop necesar compulsiv Am urmărit originalitatea experienței în conștiința de sine și în raport cu aspectul altei persoane, limitele externe ale corpului și acțiunea fizică externă Acum trebuie să sintetizăm aceste trei puncte abstracte într-un singur întreg valoros al corpului uman, adică să punem problema corpului ca valoare Este clar, desigur, că, întrucât problema vizează tocmai valoarea, ea este strict delimitată din punctul de vedere al științelor naturii: din problema biologică a organismului, problema psihofiziologică a Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin soluții la problemele psihologice și corporale și din problemele natural-filosofice corespunzătoare; nu se poate afla decât pe plan etic şi estetic şi parţial religios Pentru problema noastră, este extrem de important singurul loc pe care corpul îl ocupă ca valoare în singura lume concretă în raport cu subiectul Corpul meu este practic un corp interior, corpul altuia este practic un corp exterior Corpul interior - corpul meu ca moment al conștiinței mele de sine - este o colecție de senzații, nevoi și dorințe organice interne, unite în jurul centrului interior; momentul exterior, după cum vedem, este fragmentar și nu atinge independența și completitudinea și, având întotdeauna un echivalent intern, prin el aparține unității interne Nu pot răspunde direct corpului meu extern: toate tonurile emoționale-volitive imediate asociate cu corpul meu se referă la stările și posibilitățile sale interne - suferință, plăcere, pasiune, satisfacție și așa mai departe Poți să-ți iubești corpul, să simți un fel de tandrețe pentru el, dar asta înseamnă un singur lucru: o dorință și o dorință constantă pentru acele stări și experiențe pur interioare care se realizează prin corpul meu, iar această iubire nu are nimic în comun cu iubirea pentru aspectul individual al altei persoane; cazul lui Narcis este interesant tocmai ca o excepţie care caracterizează şi explică regula Poți experimenta iubirea altuia pentru tine însuți, poți dori să fii iubit, poți să-ți imaginezi și să anticipezi iubirea altuia, dar nu te poți iubi ca pe altul, direct Dacă am grijă de mine și am grijă de cealaltă persoană pe care o iubesc în același mod, atunci nu se poate concluziona de aici că este comună atitudinea emoțional-volitivă față de mine și de cealaltă persoană, adică că mă iubesc ca alta: tonurile emoțional-volitive, ducând în ambele cazuri la aceleași acțiuni de îngrijire sunt fundamental diferite Nu se poate iubi aproapele ca pe sine însuți sau, mai exact, nu se poate iubi pe sine ca pe aproapele său, i se poate transfera doar întregul ansamblu de acțiuni care se realizează de obicei pentru sine Legea și morala probabilă nu își pot extinde pretenția la interior Biblioteca „Runivers” Autorul și eroul în activitatea estetică au o reacție emoțional-volitivă timpurie și necesită doar anumite acțiuni exterioare care se realizează în raport cu ei înșiși și trebuie să fie efectuate pentru altul; dar nu poate fi vorba de a transfera relația de valoare interioară la sine la altul, scopul este de a crea o relație emoțional-volițională cu celălalt ca atare, pe care o numim iubire și care este absolut imposibil de experimentat în relație cu sine Suferința, frica pentru sine, bucuria sunt calitativ profund diferite de compasiune, frica pentru altul, bucuria; de aici diferenţa fundamentală în calificarea morală a acestor sentimente Egoistul se comportă de parcă s-ar fi iubit pe sine, dar, bineînțeles, nu experimentează nimic ca iubire și tandrețe pentru el însuși, ideea este tocmai că nu cunoaște aceste sentimente Autoconservarea este o atitudine emoțional-volitivă rece și crudă, complet lipsită de orice elemente iubitor-milostive și estetice Valoarea personalității mele exterioare ca întreg (și mai presus de toate a corpului meu extern – care este ceea ce ne interesează aici) este de natură împrumută, este construită de mine, dar nu este experimentată direct Așa cum pot să lupt direct pentru auto-conservare și bunăstare, să-mi apăr viața prin toate mijloacele, chiar și să mă străduiesc pentru puterea și subjugarea celorlalți, dar nu pot experimenta în mod direct în mine însumi ce este o personalitate juridică, pentru că o personalitate juridică este nimic altceva decât o încredere garantată în recunoașterea mea de către ceilalți oameni, pe care o experimentez ca fiind obligația lor față de mine (la urma urmei, un lucru este să-ți aperi cu adevărat viața împotriva unui atac real - asta fac animalele - și este destul de un alt lucru să experimenteze dreptul lor la viață și securitate și datoria celorlalți de a respecta acest drept) — atât de profund diferite sunt experiența interioară a corpului meu și recunoașterea valorii sale externe de către alți oameni, dreptul meu de a accepta cu dragoste aspectul meu : coboară asupra mea ca un dar de la alții, ca un har care nu poate fi îndreptățit și înțeles interior; și numai încrederea în această valoare este posibilă, dar experiența vizuală intuitivă a valorii exterioare a corpului cuiva este imposibilă, pot doar Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin au o revendicare asupra ei Multiplele acte de atenție față de mine, de iubire, de recunoaștere a valorii mele de către alți oameni, împrăștiate în viața mea, au sculptat, parcă, valoarea plastică a corpului meu exterior Într-adevăr, de îndată ce o persoană începe să se experimenteze pe sine din interior, el întâlnește imediat acte de recunoaștere și iubire care vin din afară, oameni apropiați, mama lui: copilul primește toate definițiile inițiale ale lui çe n și corpul său din gura lui mama și rudele lui Din buzele lor, pe tonul emoțional-volitiv al iubirii lor, copilul aude și începe să-și recunoască numele, numele tuturor momentelor legate de corpul său și de experiențele și stările interne; primele și cele mai autoritare cuvinte despre el, pentru prima dată din exterior definindu-și personalitatea, mergând către propria sa conștiință interioară întunecată de sine, dându-i o formă și un nume în care el își dă seama și se regăsește mai întâi ca ceva, sunt cuvintele unei persoane iubitoare Cuvintele de dragoste și grijile adevărate se îndreaptă spre haosul vag al autopercepției interioare, a numirii, a direcționării, a satisfacerii, a conectării cu lumea exterioară - ca și cu un răspuns interesat de mine și de nevoia mea, iar acesta, așa cum spune, modelează plastic acest nesfârșit haos agitator de nevoi și nemulțumiri, în care tot ceea ce este exterior este încă dizolvat pentru copil, în care viitoarea diada a personalității sale și lumea exterioară care i se opune este dizolvată și înecată Acțiunile și cuvintele iubitoare ale mamei ajută la deschiderea acestei diade, în tonul ei emoțional-volitiv se izolează și se construiește personalitatea copilului, se formează prima mișcare, prima postură din lume în dragoste Pentru prima dată, copilul începe să se vadă ca prin ochii mamei sale și începe să vorbească despre sine în tonurile ei emoțional-volitive, de parcă s-ar mângâia cu prima sa expresie de sine; astfel, el aplică nume diminutive afectuoase lui însuși și membrilor corpului său în tonul potrivit: „capul, brațul, piciorul meu”, „Vreau să dorm, la revedere”, etc - aici se definește pe sine și stările sale prin mamă, în dragostea ei pentru el, ca obiect al iertării, al afecțiunii, al sărutărilor ei; el este, parcă, apreciat de îmbrățișarea ei Din interiorul său, fără vreun intermediar al unui altul iubitor, o persoană nu ar putea niciodată să vorbească despre sine într-o formă și tonuri îndrăgătoare de diminutive, în nici un fel Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică ceai, nu ar exprima deloc adevăratul ton emoțional-volitiv al experienței mele de sine, relația mea interioară directă cu mine, ar fi false din punct de vedere estetic: din interiorul meu, cel mai puțin îmi experimentez „capul” sau „mânerele” , dar este tocmai „capul”, eu acționez tocmai „cu mâna” Într-o formă diminutivă afectuoasă, pot vorbi despre mine doar în relație cu altul, exprimând prin aceasta atitudinea lui actuală sau dorită față de mine [inaudibil] Am o nevoie absolută de iubire, pe care numai celălalt din singurul său loc din afara mea o poate împlini în interior; această nevoie, este adevărat, îmi rupe autosuficiența din interior, dar încă nu mă modelează afirmativ din exterior Sunt profund rece față de mine, chiar și în autoconservare Această iubire de mamă și de alți oameni, care formează din copilărie o persoană din exterior, își înghite corpul interior pe tot parcursul vieții, nu îi oferă, totuși, o imagine vizuală intuitivă a valorii sale exterioare, ci îl face proprietarul potențialului valoarea acestui corp, care poate fi realizată numai de o altă persoană Corpul altei persoane este un corp exterior, iar valoarea lui este realizată de mine vizual-intuitiv și mi se dă direct Corpul exterior este unit și încadrat de categorii cognitive, etice și estetice, un ansamblu de momente vizuale și tactile externe care sunt valori plastice și picturale în el Reacțiile mele emoțional-voliționale față de corpul extern al celuilalt sunt imediate și numai în relație cu celălalt este experimentată direct de mine frumusețea corpului uman, adică începe să trăiască pentru mine într-un cu totul alt plan valoric, inaccesibile autopercepției interne și viziunii externe fragmentare Doar o altă persoană este întruchipată pentru mine din punct de vedere estetic În acest sens, corpul nu este ceva autosuficient, are nevoie de altceva, de recunoașterea și activitatea sa formativă Numai corpul interior – carnea grea – este dat omului însuși; corpul exterior altuia este dat: el trebuie să-l creeze în mod activ O abordare cu totul specială a corpului altuia este Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Xia sexy; el în sine nu este capabil să dezvolte energii plastico-picturale formative, adică nu este capabil să creeze un corp ca certitudine artistică exterioară, completă, autosuficientă Aici corpul extern al celuilalt decade, devine doar un moment al corpului meu intern, devine valoros doar în legătură cu acele posibilități corporale interne - dorința, plăcerea, satisfacția - pe care mi le promite, iar aceste posibilități interne scufundă completitatea sa elastică externă În abordarea sexuală, corpul meu și celălalt se contopesc într-o singură carne, dar această singură carne nu poate fi decât internă Adevărat, această contopire într-o singură carne interioară este limita la care se străduiește atitudinea mea sexuală în puritatea ei, în realitate este întotdeauna complicată de momentele estetice de admirare a corpului exterior, și, în consecință, de energiile formative, creatoare, dar crearea de valoare artistică de către ei este aici doar mijloace și nu atinge autosuficiența și completitudinea Așa este distincția dintre un corp extern și unul intern - corpul altuia și corpul meu - în contextul concret închis al vieții unei singure persoane, pentru care relația „eu și celălalt” este absolut ireversibilă și este dată o dată si pentru toti Să trecem acum la problema religios-etică și estetică a valorii corpului uman în istoria sa, încercând să o înțelegem din punctul de vedere al distincției stabilite În toate conceptele etico-religio-estetice semnificative din punct de vedere istoric, dezvoltate și complete ale corpului, acesta este de obicei generalizat și nu diferențiat, dar, în același timp, predomină în mod inevitabil fie corpul intern, fie cel extern, fie punctul subiectiv, fie punctul obiectiv al vedere, sau la baza experienței de viață, din care se dezvoltă ideea unei persoane, se află experiența de sine, apoi experiența altei persoane; în primul caz, baza va fi categoria valoric a sinelui, sub care se aduce și celălalt, în al doilea, categoria celuilalt, îmbrățișându-mă și pe mine Într-un caz, procesul de construire a ideii unei persoane (o persoană ca valoare) poate fi exprimat după cum urmează: o persoană sunt eu, cum mă experimentez, ceilalți sunt la fel ca mine În al doilea caz, așa: o persoană sunt cei din jurul meu Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică alți oameni, așa cum îi experimentez eu, sunt la fel ca alții Astfel, fie originalitatea experienței de sine este redusă sub influența experienței altor oameni, fie originalitatea trăirii celuilalt sub influența și de dragul experienței de sine Desigur, este vorba doar despre predominarea unuia sau altui moment ca unul determinant de valoare; ambii fac parte din întreaga persoană Este clar că, odată cu valoarea determinantă a categoriei celuilalt în crearea ideii de persoană, va prevala o evaluare estetică și pozitivă a corpului: o persoană este întruchipată și semnificativă pictural și plastic; corpul interior se învecinează doar cu exteriorul, reflectând valoarea acestuia, fiind sfințit de acesta Așa este omul din antichitate în perioada de glorie Tot ceea ce trupește a fost sfințit de categoria celuilalt, trăit ca direct valoros și semnificativ, autodeterminarea valorii interioare a fost subordonată certitudinii exterioare prin celălalt și pentru celălalt, eu-pentru-sine a fost dizolvat în eu-pentru -celălalt-gop Corpul interior a fost experimentat ca o valoare biologică (valoarea biologică a unui corp sănătos este goală și dependentă și nu poate da naștere la nimic productiv din punct de vedere creativ și semnificativ cultural din el însuși, nu poate reflecta decât un alt tip de valoare, în principal estetică, ea însăși este „pre-cultural”) Lipsa reflexului epistemologic și idealism pur (Husserl) Zelinsky Momentul sexual nu a prevalat în niciun caz, pentru că este ostil plasticității Abia odată cu apariția Bacchantelor începe să se străpungă un alt pârâu, în esență estic Dionisismul este dominat de o supraviețuire internă, dar nu solitare, a corpului Sexualitate crescută Marginile de plastic încep să cadă O persoană finalizată plastic - o alta - se îneacă într-o experiență fără chip, dar o singură experiență intra-corporeală Dar eu-pentru-sine nu este încă izolat și nu se opune altora ca o categorie esențial diferită de experiență umană Pentru aceasta, terenul este pregătit Dar granițele nu mai sunt sfințite și încep să cântărească (angoasa de individuare), interiorul și-a pierdut forma exterioară autorizată, dar nu și-a găsit încă o „formă” spirituală (forma nu este în sensul exact, deoarece nu este mai estetic, spiritul se dă la sine) Epicureismul ocupă o poziție intermediară particulară: aici corpul a devenit un organism, acest corp interior este totalitatea Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin nevoi și satisfacții, dar nedesprinse încă, purtând încă asupra lor, deși deja slabe, o reflectare a valorii pozitive a celuilalt; dar toate momentele plastice și pitorești s-au stins deja Asceza ușoară marchează anticiparea greutății corpului singuratic interior în ideea de om, conceput în categoria eu-pentru-sine, ca spirit Această idee începe să se nască în stoicism: corpul exterior moare, iar lupta începe cu interiorul (în sine pentru sine) ca nerezonabil Stoic îmbrățișează statuia pentru a se răcori Conceptul de om se bazează pe experiența de sine (celălalt sunt eu), de unde rigiditatea (rigorismul) și lipsa de iubire rece a stoicismului În cele din urmă, negarea corpului – ca și corpul meu – a atins punctul maxim în neoplatonism Valoarea estetică aproape moare Ideea unei nașteri vii (altul) este înlocuită de un eu-pentru-min autoreflex în cosmogonie, unde nasc pe altul în mine însumi, fără să-mi depășesc limitele, rămânând singur Originalitatea categoriei celuilalt nu este afirmată Teoria emanației: eu mă gândesc, gândul eu (un produs al autoreflexelor) se separă de eu gânditor; are loc o bifurcare, se creează o nouă față, aceasta din urmă, la rândul ei, se bifurcă în auto-reflecție etc : toate evenimentele sunt concentrate într-un singur eu-pentru-sine fără a introduce o nouă valoare a celuilalt În diada eu pentru mine și eu, așa cum îmi apar altuia, al doilea membru este conceput ca o restricție și o tentație proastă, ca lipsită de realitate esențială O relație pură cu sine – și este lipsită de toate aspectele estetice și nu poate fi decât etică și religioasă – devine singurul principiu creator al experienței valorice și al justificării omului și a lumii Dar, în raport cu sine , reacții precum tandrețea, îngăduința, milă, admirația nu pot deveni imperative, reacții care pot fi îmbrățișate printr-un singur cuvânt „bunătate”: în raport cu sine nu se poate înțelege și justifica bunătatea ca principiu de relație cu dat , aici tărâmul predeterminării pure, depășirea a tot ceea ce este deja dat, prezent ca rău, și toate reacțiile care aranjează și sfințesc dăruirea (Eternică tranziție a sinelui pe baza auto-reflecției ) Ființa se sfințește în inevitabila pocăință a trupului Neoplatonismul este cea mai pură și consecventă înțelegere a valorii Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică omul și lumea pe baza experienței de sine pure: totul - universul, și Dumnezeu și alți oameni - sunt doar eu-pentru-sine, judecata lor despre ei înșiși este cea mai competentă și cea mai ultimă, nu are altă voce; faptul că sunt și eu-pentru-celălalt este întâmplător și nesemnificativ și nu dă naștere unei aprecieri fundamental noi De aici și cea mai consistentă negare a corpului: corpul meu nu poate fi o valoare pentru mine însumi Autoconservarea pur spontană nu este capabilă să producă valori din ea însăși Conservându-mă, nu mă evaluez: asta se face pe lângă orice evaluare și justificare Organismul pur și simplu trăiește, dar nu este justificat din interiorul său Numai din afară poate veni asupra lui harul îndreptăţirii Eu însumi nu pot fi autorul propriei mele valori, la fel cum nu mă pot ridica de păr Viața biologică a unui organism devine valoare doar în simpatia și compasiunea altuia (maternitatea), prin aceasta este introdusă într-un nou context valoric Există o diferență profundă de valoare între foamea mea și foamea altei ființe: în mine, dorința este pur și simplu „dorirea”, „dorirea”, în alta este sacră pentru mine și așa mai departe În cazul în care posibilitatea și justificarea unei evaluări care este imposibilă și nejustificată în raport cu sine nu este permisă în raport cu celălalt, atunci când celălalt ca atare nu are privilegii, acolo corpul ca purtător al vieții corporale pentru subiectul însuși trebuie să fie negat categoric (unde celălalt nu creează un nou punct de vedere) Creștinismul este complex și eterogen din punctul de vedere al problemei noastre Acestea au cuprins următoarele momente eterogene: ) consacrarea profund originală a corporalității umane interioare - nevoile trupești - de către iudaism pe baza experienței colective a corpului cu predominanța categoriei celuilalt, a percepției de sine în acest sens categorie, experiența de sine etică în raport cu corpul era aproape absentă (unitatea organismului național) Momentul sexual (dionisianismul) al uniunii corporale interne a fost, de asemenea, slab Valoarea bunăstării corporale Dar din cauza condițiilor deosebite ale vieții religioase, momentul plastico-pictor nu a putut atinge o dezvoltare semnificativă (doar în poezie) „Nu te face un idol” ; ) o idee pur veche a întrupării (Zelinsky) a lui Dumnezeu Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin și îndumnezeirea omului (Harnack); ) dualismul gnostic și asceza și, în final, ) Hristosul Evangheliei În Hristos, găsim, unică prin profunzimea ei, sinteza solipsismului etic, severitatea infinită a unei persoane față de sine, adică o atitudine impecabil de pură față de sine, cu bunătate etico-estetică față de altul: aici pentru prima dată un Eu-pentru-sine infinit de profund, dar nu un rece, dar nemăsurat de amabil cu celălalt, dând tot adevărul celuilalt ca atare, dezvăluind și afirmând plenitudinea originalității valorice a celuilalt Toți oamenii se destramă pentru el în singurul și toți ceilalți oameni, milostivii lui și alții care sunt milostivi, salvatorul lui și toți ceilalți care sunt mântuiți, cel care își ia asupra sa povara păcatului și a mântuirii și toți ceilalți care sunt eliberat de această povară şi răscumpărat Prin urmare, în toate normele lui Hristos, eu și celălalt ne opunem: un sacrificiu absolut pentru sine și milă pentru altul Dar eu pentru mine este diferit pentru Dumnezeu Dumnezeu nu mai este definit în mod esențial ca vocea conștiinței mele, ca puritatea relației mele cu mine însumi, puritatea renunțării de sine pocăite a tot ceea ce este dat în mine, cel în mâinile căruia este groaznic să cad și să văd ce înseamnă să moară (auto-osândire imanentă), ci tatăl ceresc care este peste mine și mă poate îndreptăți și ierta acolo unde nu pot să mă iert și să mă îndreptățesc din interiorul meu în principiu, rămânând pur cu mine însumi Ceea ce ar trebui să fiu pentru altul, Dumnezeu este pentru mine Ceea ce celălalt învinge și respinge în sine ca pe o realitate proastă, atunci accept dulcele din el ca carnea dragă a celuilalt Acestea sunt elementele de bază ale creștinismului Din punctul de vedere al problemei noastre, observăm două direcții în dezvoltarea acesteia Într-una, tendințele neoplatonice ies în prim-plan: celălalt este în primul rând eu-pentru-sine, carnea în sine și în mine și în celălalt este răul În cealaltă, ambele principii ale relației valorice își găsesc expresia în originalitatea lor: relația cu sine și relația cu celălalt Desigur, aceste direcții nu există în forma lor pură, sunt două tendințe abstracte, iar în fiecare fenomen specific doar una dintre ele poate predomina Pe baza celei de-a doua tendințe, ideea de a transforma corpul și-a găsit dezvoltarea Biblioteca „Runivers” Autorul și eroul în activitatea estetică în Dumnezeu ca prieten cu el Biserica este trupul lui Hristos , mireasa lui Hristos Comentariu la Cântarea Cântărilor de Bernard de Clairvaux În sfârșit, ideea harului ca o coborâre din exterior a unei îndreptățiri milostive și a acceptării a dat, fundamental păcătos și [nu] biruit din interiorul său Alături de aici se află ideea de mărturisire (pocăință până la sfârșit) și de absolvire Din interiorul pocăinței mele este tăgăduirea tuturor, din exterior (Dumnezeu este diferit) este restaurarea și milă O persoană însuși poate doar să se pocăiască, doar altul poate lăsa să plece A doua tendință a creștinismului își găsește cea mai profundă expresie în apariția lui Francisc, Giotto și Dante Într-o conversație cu Bernard în Paradis , Dante exprimă ideea că trupul nostru va fi înviat nu de dragul său, ci de dragul celor care ne iubesc, care ne-au iubit și au cunoscut singurul nostru chip Reabilitarea cărnii în Renaștere este mixtă și haotică Puritatea și profunzimea acceptării lui Francisc, Giotto și Dante s-au pierdut, acceptarea antică naivă nu a putut fi restabilită Corpul a căutat și nu a găsit un autor autorizat, al cărui nume ar fi putut crea artistul De aici și singurătatea trupului Renașterii Dar în cele mai semnificative fenomene ale acestei epoci, pârâul Francisco-Giotto-Dante răzbate, dar nu în puritatea sa anterioară (Leonardo, Raphael, Michelangelo) Pe de altă parte, tehnica imaginii atinge o dezvoltare puternică, deși adesea lipsită de un purtător autorizat și pur Acceptarea antică naivă a corpului, nu ruptă de unitatea corporală a lumii exterioare a celorlalți, pentru că conștiința de sine a eu-pentru-sine nu sa izolat încă, pentru că o persoană nu a ajuns încă la o stare pură relația cu sine, fundamental diferită de relația cu ceilalți, nu a venit încă, nu a putut fi restabilită după experiența interioară a Evului Mediu, alături de clasici, aceștia nu au putut să nu citească și să înțeleagă pe Augustin (Petrarh, Boccaccio) Momentul sexual, corupător a fost și el puternic, iar muribundul epicurean a devenit puternic Eul individualist în ideea omului renascentist Doar sufletul poate separa, nu trupul Ideea de glorie este asimilarea parazitară a altuia neautoritar În următoarele două secole, exterioritatea autoritară a corpului se pierde în cele din urmă, până când acesta degenerează în cele din urmă într-un organism ca un set de nevoi Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin om firesc al Iluminismului Ideea de om a crescut și a devenit mai bogată, dar în alte moduri decât ale noastre Caracterul științific pozitiv ne-a adus în sfârșit pe mine și pe celălalt la același numitor gândire politică Reabilitarea sexuală a romantismului Ideea juridică a unei persoane este o persoană-altul Așa este istoria scurtă, numai în termenii cei mai generali și inevitabil incompletă a corpului în ideea de om Dar ideea omului ca atare este întotdeauna monistă, străduindu-se mereu să depășească dualismul sinelui și al celuilalt, deși propunând una dintre aceste categorii drept fundamentale Critica unei astfel de idei generalizate a unei persoane, cât de legitimă este această depășire și, în majoritatea cazurilor, pur și simplu ignorarea ambiguității etice și estetice fundamentale dintre sine și ceilalți - aceasta nu poate face parte din sarcina noastră Pentru a înțelege în profunzime lumea ca un eveniment și pentru a o naviga ca un eveniment deschis și unic, este posibil să facem abstracție de la singurul loc ca eu, spre deosebire de toți ceilalți oameni: prezent, trecut și viitor - și vom părăsi acest lucru întrebare deschisă aici Un lucru care este esențial pentru noi aici este dincolo de orice îndoială: experiența valorică reală, concretă a unei persoane în întregul închis al singurei mele vieți, în viziunea reală a vieții mele, este de natură dublă, eu și ceilalți ne mișcăm în mod diferit planuri (planuri) de viziune și evaluare (reale, concrete, și nu o evaluare abstractă), iar pentru a ne transfera într-unul și același plan, trebuie să devin o valoare în afara vieții mele și să mă percep ca un altul printre altele; această operație este realizată fără dificultate de un gând abstract, când mă aduc sub o normă comună cu altul (în morală, în drept) sau sub o lege cognitivă generală (fiziologică, psihologică, socială etc ), dar această operație abstractă este foarte departe de experiența vizuală concretă și valorică a sinelui ca altul, de a-și vedea viața concretă și pe sine - eroul său - la egalitate cu ceilalți oameni și viețile lor, pe același plan cu ei Dar asta presupune o poziție de valoare autoritară în afara mea Doar într-o viață așa percepută, în categoria celuilalt, corpul meu poate deveni semnificativ din punct de vedere estetic, Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică, dar nu în contextul vieții mele pentru mine, nu în contextul conștiinței mele de sine Dar dacă această poziție de autoritate pentru o viziune a valorii specifice - percepția despre mine ca altul - nu există, înfățișarea mea - ființa mea pentru alții - caută să se conecteze cu conștiința mea de sine, există o întoarcere la mine pentru uzul egoist a fiinţei mele pentru altul Atunci reflectarea mea în celălalt, ceea ce sunt pentru celălalt, devine dublul meu, care se sparge în conștiința mea de sine, îi ascunde puritatea și se abate de la o relație valorică directă cu mine însumi Frica dubla O persoană care este obișnuită să viseze concret despre sine, încercând să-și imagineze imaginea exterioară, prețuind dureros impresia exterioară pe care o face, dar nu este sigură de aceasta, mândru, își pierde atitudinea corectă, pur internă, față de corpul său, devine stângace, nu știi ce să faci mâini-picioare; acest lucru se întâmplă pentru că în gesturile și mișcările sale intervine un altul nedefinit, în el se naște un al doilea principiu al unei atitudini valoroase față de sine, contextul conștiinței sale de sine este confundat cu contextul conștiinței altuia despre el, corpul său interior i s-a opus un corp exterior viu rupt de el și în ochii altuia Pentru a înțelege această ambiguitate a valorii corporale în experiența de sine și în experiența altuia, trebuie să încercăm să evocăm cât mai completă, concretă și impregnată cu un ton emoțional-volitiv posibil o imagine a întregii sale vieți în ansamblu , dar fără scopul de a-l transfera altuia, întruchipând-o pentru altul Această viață recreată de imaginația mea va fi plină de imagini complete și de neșters ale altor oameni în toată plinătatea lor vizuală exterioară, fețe ale rudelor, rudelor, chiar întâlniri întâmplătoare [în] viață, dar nu va exista nicio imagine exterioară a mea printre ei, printre toate aceste fețe unice, unice nu va fi chipul meu; Amintirile vor corespunde cu ale mele — experiențe de fericire pur interioară, suferință, pocăință, dorințe, aspirații, pătrundere în această lume vizuală a altora, adică îmi voi aminti atitudinile mele interioare în anumite circumstanțe ale vieții, dar nu imaginea mea externă Toate valorile plastice și picturale: culori, tonuri, Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin forme, linii, imagini, gesturi, posturi, chipuri etc , vor fi distribuite între lumea obiectivă și lumea altor oameni, dar voi intra în ea ca un purtător invizibil de tonuri emoțional-volitive colorând această lume, emanată din singura poziţie activă de valoare, m-a ocupat în această lume Îmi creez un corp activ extern al celuilalt ca valoare prin faptul că iau o anumită atitudine emoțional-volitivă față de el, specific față de celălalt; această atitudine este îndreptată înainte și nu este reversibilă direct pentru mine însumi Experiența corpului de la sine - corpul interior al eroului este îmbrățișat de corpul său exterior pentru altul, pentru autor, este condensat estetic de reacția sa valorică Fiecare moment al acestui corp exterior, îmbrățișând interiorul, are o dublă funcție ca fenomen estetic: expresiv și impresionant, care corespund atitudinii active duale a autorului și a contemplatorului Funcțiile expresive și impresionante ale corpului extern ca fenomen estetic Una dintre cele mai puternice și, poate, cea mai dezvoltată direcție în estetica secolului al XIX-lea, în special a doua jumătate a acestuia și începutul secolului al XX-lea, este cea care interpretează activitatea estetică ca empatie sau empatie Nu ne interesează aici varietățile acestei tendințe, ci doar ideea sa cea mai de bază în forma sa cea mai generală Această idee este următoarea: obiectul activității estetice — opere de artă, fenomene ale naturii și vieții — este o expresie a unei stări interne, cunoașterea sa estetică este empatia cu această stare internă În același timp, diferența dintre empatie și empatie nu este esențială pentru noi, deoarece atunci când simțim propria noastră stare internă într-un obiect, o trăim în continuare nu ca pe a noastră imediată, ci ca pe o stare de contemplare a obiectului, că este, empatizăm cu el Empatia exprimă mai clar sensul real al experienței (fenomenologia experienței), în timp ce empatia caută să explice geneza psihologică a acestei experiențe Construcția estetică ar trebui să fie independentă de teoriile psihologice actuale (cu excepția descrierii psihologice, fenomenologiei), astfel încât întrebarea cum se realizează empatia psihologică este Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică: este posibil să experimentezi în mod direct viața spirituală a altcuiva (Lossky), este necesară asemănarea externă a persoanei contemplate (reproducerea directă a expresiilor sale faciale), ce rol joacă asociațiile, memoria, este posibil pentru a reprezenta sentimentele (Gomperz neagă acest lucru, susține Vitasek) și așa mai departe — putem lăsa toate aceste întrebări deschise aici Fenomenologic, empatia cu viața interioară a altei ființe este de netăgăduit, indiferent de tehnica inconștientă a implementării acesteia Deci, direcția analizată definește esența activității estetice ca empatie cu starea internă sau activitatea internă de contemplare a unui obiect: o persoană, un obiect neînsuflețit, chiar o linie, o vopsea Întrucât geometria (cogniția) definește o linie în relația sa cu alte linii; punct, plan ca verticală, înclinată, paralelă etc , activitatea estetică îl definește din punctul de vedere al stării sale interne (mai precis, nu îl definește, ci îl experimentează) ca străduință în sus, cădere etc Din punctul de vedere al unei astfel de formulări generale a principiilor fundamentale ale esteticii, trebuie să atribuim acestei direcții nu numai estetica empatiei în sens propriu (parțial deja T Fischer, Lotze, R Fischer, Volkelt, Wundt) și Lippe), dar și estetica imitației interne (Groos), jocuri și iluzii (Groos și K Lange), estetica lui Cohen, parțial a lui Schopenhauer și Schopenhauerians (imersiunea în obiect) și, în sfârșit, concepțiile estetice ale A Bergson Vom numi estetica acestei tendințe un termen creat în mod arbitrar „estetică expresivă”, spre deosebire de alte tendințe care transferă centrul de greutate către momente externe, pe care le vom desemna „estetică impresionantă” (Fiedler, Hildebrandt, Hanslick, Riegl și alții, estetica simbolismului etc ) Pentru prima direcție, un obiect estetic este expresiv ca atare, este o expresie exterioară a unei stări interne Totodată, este esenţial: ceea ce se exprimă nu este ceva semnificativ semnificativ (valoarea obiectivă), ci viaţa interioară a obiectului care se exprimă, starea şi orientarea sa emoţional-volitivă; numai în măsura în care se poate vorbi de empatie Dacă un obiect estetic exprimă o idee sau o condiție obiectivă în mod direct, atât pentru simbolism cât și pentru Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin estetica conținutului (Hegel, Schelling), atunci nu este loc pentru empatie și avem de-a face cu o altă direcție Pentru estetica expresivă, obiectul estetic este o persoană, iar orice altceva este animat, umanizat (chiar și vopsea și linia) În acest sens, putem spune că estetica expresivă concepe orice valoare estetică spațială ca un corp care exprimă sufletul (starea internă), estetica este expresiile faciale și fizionomia (expresiile faciale înghețate) A percepe corpul estetic înseamnă a empatiza cu stările sale interne, atât corporale, cât și psihice, prin expresie externă O putem formula astfel: valoarea estetică se realizează în momentul în care contemplatorul se află în interiorul obiectului contemplat; în momentul trăirii vieţii sale din interiorul său, în limită, contemplatorul şi contemplatul coincid Obiectul estetic este subiectul propriei sale vieți interioare și tocmai pe planul acestei vieți interioare a obiectului estetic ca subiect se realizează valoarea estetică, numai pe planul conștiinței, pe planul eului empatic al subiectului -experienta, la categoria I Acest punct de vedere nu poate fi dus în mod constant până la capăt; Astfel, atunci când explici tragicul și comicul, este greu să te rezumi la empatia pentru eroul suferind și „comuniunea de prostie” a eroului comic Dar tendința principală este totuși îndreptată spre asigurarea faptului că valoarea estetică este realizată în întregime imanent într-o conștiință, iar opoziția Eu-ului și a celeilalte nu este permisă; astfel de sentimente precum compasiunea (pentru eroul tragic), un sentiment de superioritate proprie (față de eroul comic), propria nesemnificație sau superioritate morală (înaintea sublimului), sunt excluse ca extra-estetice tocmai pentru că ele, referindu-se la celălalt ca atare, presupun o opoziție de valoare a eu (contemplativul ) și celălalt (contemplat) și nefuziunea lor fundamentală Conceptele de joc și iluzie sunt deosebit de caracteristice Într-adevăr: în joc experimentez o viață diferită, fără a depăși experiența de sine și conștiința de sine, fără a avea de-a face cu celălalt ca atare; la fel si cu constiinta iluziei - ramanand eu insumi, experimentez o alta viata Dar în acest caz nu există nicio contemplare (îmi contemplem partenerul în joc prin ochii unui participant, nu al unui spectator) - acest lucru este uitat Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică Aici sunt excluse toate sentimentele care sunt posibile în raport cu celălalt ca atare și, în același timp, se trăiește o altă viață Estetica expresivă recurge adesea la aceste concepte pentru a-i descrie poziția (uneori sufăr ca erou, apoi sunt liber de suferință ca spectator; peste tot există o atitudine față de sine, o experiență din categoria eu, valorile reprezentate) sunt peste tot corelate cu eu: moartea mea, nu moartea mea) - poziția de a fi în interiorul persoanei care trăiește pentru implementarea valorii estetice, a experienței de viață în categoria eu, ficțional sau real (Categoriile structurii unui obiect estetic – frumusețea, sublimul, tragicul – devin forme posibile de experiență de sine: frumusețea autosuficientă etc – fără a se referi la celălalt ca atare Trăirea nestingherită din sine, viața cuiva, în terminologia lui Lipps ) Critica fundamentelor esteticii expresive Estetica expresivă ni se pare fundamental greșită Momentul pur de obișnuire și simțire (empatie) este în esență non-estetic Acel sentiment are loc nu numai în percepția estetică, ci și peste tot în viață (sentiment practic, etic, psihologic etc ) - acest lucru nu este negat de niciunul dintre reprezentanții acestei direcții, dar niciunul dintre ei nu indică semnele care separă estetica empatia (puritatea empatiei lui Lipps, intensitatea empatiei lui Cohen, imitația simpatică a lui Groos, empatia crescută a lui Volkelt) Da, această restricție este imposibilă, rămânând pe bază de empatie Următoarele considerații pot justifica nesatisfăcătoarea teoriei expresive ) Estetica expresivă nu este capabilă să explice întreaga lucrare Într-adevăr, înaintea mea este Cina cea de Taină Pentru a înțelege figura centrală a lui Hristos și a fiecăruia dintre apostoli, trebuie să simt că fiecare dintre acești participanți, pe baza expresiei exterioare expresive, empatizează cu starea lui interioară Trecând de la unul la altul, pot, cu empatie, să înțeleg fiecare figură separat Dar cum pot experimenta întregul estetic al lucrării? La urma urmei, nu poate fi egal cu suma empatiei diverșilor actori Poate ar trebui să mă simt în mișcarea internă unică a întregului grup de participanți? Dar asta Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Nu există o mișcare internă unificată; ceea ce am în fața mea nu este o mișcare de masă, unită spontan și capabilă să fie înțeleasă ca un singur subiect Dimpotrivă, atitudinea emoțional-volițională a fiecărui participant este profund individuală și există o confruntare între ei: în fața mea este un eveniment unic, dar complex, în care fiecare dintre participanți își ia singura poziție în ansamblul său și tot acest eveniment nu poate fi înțeles prin empatizarea cu participanții, dar sugerează un punct în afara ființei fiecăruia dintre ei și tuturor împreună În astfel de cazuri, autorul este chemat să ajute: empatizând cu el, stăpânim întreaga lucrare Fiecare personaj se exprimă, întreaga operă este expresia autorului Dar acest lucru îl pune pe autor lângă personajele sale (uneori așa este, dar nu este cazul normal; în exemplul nostru nu este cazul) Și în ce relație este experiența autorului cu experiențele personajelor, poziția sa emoțional-volitivă cu pozițiile lor? Introducerea autorului subminează fundamental teoria expresivă Empatia pentru autor, de când s-a exprimat în această lucrare, nu este empatie pentru viața sa interioară (bucurie, suferință, dorințe și aspirații) în sensul că empatizăm cu eroul, ci atitudinea sa activă creativă față de subiectul descris, că este, este deja co-creare; dar această atitudine creativă simpatică a autorului este tocmai atitudinea estetică, care trebuie explicată și, desigur, nu poate fi interpretată ca simpatie; dar de aici rezultă că nici intuiţia nu poate fi interpretată în acest fel Greșeala fundamentală a esteticii expresive este că reprezentanții ei și-au dezvoltat principiul de bază pe baza analizei elementelor estetice sau a imaginilor individuale, de obicei naturale, și nu din întreaga lucrare Acesta este păcatul tuturor esteticii moderne în general: predilecția pentru elemente Elementul și imaginea naturală izolată nu au autor, iar contemplarea lor estetică este de natură hibridă și pasivă Când am în fața mea o simplă siluetă, o vopsea sau o combinație de două culori, această stâncă adevărată sau valul de pe mal și încerc să le găsesc o abordare estetică, trebuie în primul rând să le reînvie, fă-i potențiali eroi, purtători ai sorții, înzestrează-i cu o anumită emoție Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică instalație cu voință tare, pentru a le umaniza; În acest fel, pentru prima dată, se realizează posibilitatea unei abordări estetice a acestora, condiția de bază pentru viziunea estetică este îndeplinită, dar activitatea activă estetică propriu-zisă nu a început încă, de vreme ce rămân la stadiul de empatie simplă cu imaginea plină de viață (dar activitatea poate merge în altă direcție: mă pot speria marea amenințătoare plină de viață, îmi este milă de stânca zdrobită etc ) Trebuie să pictez un tablou sau să creez o poezie, să compun un mit, cel puțin în imaginație, unde acest fenomen va deveni eroul evenimentului încheiat în jurul lui sau al situației, dar acest lucru este imposibil, rămânând în interiorul acestei imagini (empatizând cu acesta) și necesită o poziție stabilă în afara acestuia Tabloul, poemul creat de mine, va fi un tot artistic, în care sunt prezente toate elementele estetice necesare Analiza lui va fi productivă Imaginea exterioară a stâncii înfățișate nu numai că își va exprima sufletul (posibile stări interne: perseverență, mândrie, statornicie, autosuficiență, dor, singurătate), dar va completa și acest suflet cu valori transgrediente posibilei sale experiențe de sine , grația estetică va coborî pe ea, o justificare milostivă, imposibilă din interiorul ei cel mai mult Alături vor fi o serie de valori estetice substanțiale, semnificative artistic, dar lipsite de o poziție internă independentă, deoarece în ansamblul artistic, nu orice moment semnificativ estetic are o viață interioară și este accesibil empatiei, doar eroii-participanți sunt ca asta Întregul estetic nu este simpatizat, ci creat activ (atât de autor, cât și de contemplator; în acest sens, este o întindere să vorbim despre empatia spectatorului față de activitatea creatoare a autorului), doar personajele trebuie să simpatizeze, dar aceasta este nu este încă un moment estetic adecvat, așa este doar finalizarea ) Estetica expresivă nu poate fundamenta forme Într-adevăr, cea mai consecventă fundamentare a formei de către estetica expresivă este reducerea ei la puritatea expresiei (Lippe, Cohen, Volkelt): funcția formei este de a promova empatia, de a exprima interiorul cât mai clar, complet și pur (cine) : eroul sau autorul?) Aceasta este o înțelegere pur expresivă a formei: nu completează conținutul - în sensul totalității dec nr Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin experimentat intern, empatizat, dar doar o exprimă, poate o adâncește, o clarifică, dar nu introduce nimic fundamental nou, fundamental transgredient vieții interioare exprimate Forma exprimă doar interiorul celui care este îmbrăcat în această formă, există autoexprimare pură (autoexprimare) Forma eroului se exprimă doar pe sine, sufletul său, dar nu și atitudinea autorului față de el, forma trebuie fundamentată din interiorul eroului însuși, eroul parcă își generează din sine propria formă ca expresie adecvată de sine Acest raționament nu se aplică artistului Forma „Madonei Sixtine” o exprimă pe ea, Maica Domnului; dacă spunem că îl exprimă pe Rafael, înțelegerea lui despre Madona, atunci aici expresiei i se dă un cu totul alt sens, străin de estetica expresivă, pentru că aici nu exprimă deloc pe Rafael omul, viața lui interioară, ca formulă de succes a teoriei pe care am găsit-o nu este deloc o expresie expresivă a vieții mele interioare Peste tot estetica expresivă are în minte eroul și autorul, fatal, fie ca erou, fie în măsura în care acesta coincide cu eroul Forma este mimică și fizionomică, exprimă un subiect, deși pentru altul - un ascultător-contemplator, dar acesta este pasiv, doar percepe și influențează doar forma, întrucât cel care se exprimă ține cont de ascultătorul său (deci eu, exprimându-mă – mimica sau verbal – adaptez această afirmație la caracteristicile ascultătorului meu) Forma nu coboară asupra obiectului, ci pleacă din obiect ca expresie, în limită ca autodeterminare Forma ar trebui să ne conducă la un singur lucru - la experiența interioară a obiectului, ne oferă doar o empatie ideală cu experiența de sine a obiectului Forma acestei stânci exprimă doar singurătatea sa interioară, autosuficiența, atitudinea ei emoțională și volitivă în lume, cu care nu putem decât să empatizăm Să o exprimăm în așa fel încât să ne exprimăm pe noi înșine, viața noastră interioară prin forma acestei stânci, să ne simțim eul în ea, totuși, forma rămâne expresia de sine a unui suflet, expresia pură a interior O astfel de înțelegere consistentă a formei este rareori păstrată de estetica expresivă Insuficiența lui evidentă obligă pe cineva să introducă alte justificări alături Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică YANIYA formează și, în consecință, alte principii formale Dar ele nu sunt și nu pot fi conectate cu principiul expresivității și se află lângă el ca un fel de anexă mecanică, ca un fel de acompaniament de expresie fără legătură în interior Pare imposibil de explicat forma întregului ca expresie a atitudinii interioare a eroului — în plus, autorul se exprimă doar prin erou, străduindu-se să facă din forma o expresie adecvată a eroului, în cel mai bun caz introducând doar elementul subiectiv al înțelegerea lui despre erou — pare imposibilă Definiția negativă a formei ca izolare Și așa mai departe Principiul formal al lui Lipps (Pitagoreeni - Aristotel): unitatea în diversitate este doar un anex al semnificației expresive a expresiei Această funcţie secundară a formei capătă inevitabil o colorare hedonică, rupându-se de legătura esenţială şi necesară cu exprimatul Astfel, atunci când se explică tragedia, se explică plăcerea derivată din empatia cu suferința, pe lângă explicarea ei printr-o creștere a simțului valorii sinelui (Lippe) prin acțiunea formei, prin bucuria procesului formal înțeles de empatia însăși, indiferent de conținutul ei; parafrazând zicala, putem spune: o lingură de miere într-un butoi de gudron Defectul fundamental al esteticii expresive este plasarea într-o singură conștiință a conținutului (un set de experiențe interne) și a momentelor formale, dorința de a deriva forma din conținut Conținutul ca viață interioară însuși creează o formă pentru sine ca expresie a lui însuși Aceasta poate fi exprimată astfel: viața interioară, atitudinea interioară față de viață, poate deveni ea însăși autorul formei sale estetice exterioare Cu > Poate genera direct din sine o formă estetică, o expresie artistică? Și invers: forma de artă duce doar la această atitudine interioară, este doar expresia ei? La această întrebare trebuie să se răspundă negativ Subiectul însuși care își experimentează în mod obiectiv viața dirijată o poate exprima direct și o poate exprima într-un act, o poate exprima din interiorul său într-un auto-raportare-confesiune (autodeterminare) și, în sfârșit, orientarea sa cognitivă, viziunea sa asupra lumii - în categorii ale unei afirmații cognitive, ca semnificative teoretic Acţiunea şi auto-raportarea-confesiunea sunt formele în care h Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin dar atitudinea mea emoțional-volitivă în lume, orientarea mea de viață din interiorul meu se poate exprima fără a introduce valori care sunt fundamental transgrediente cu această orientare de viață (eroul acționează, se pocăiește și învață din interiorul său) Din interiorul ei însăși, viața însăși nu poate da naștere unei forme semnificative din punct de vedere estetic fără a-și depăși limitele, fără a înceta să fie ea însăși Aici este Oedip Nici un moment al vieții sale, din moment ce o trăiește el însuși, nu este lipsit de semnificație obiectivă pentru el în contextul valoric-semantic al vieții sale, atitudinea sa interioară emoțional-volițională în fiecare moment dat își găsește expresia într-un act (act faptă și act-cuvânt) , se reflectă în mărturisire și pocăință, din interiorul său nu este tragic, înțelegând acest cuvânt în sens strict estetic: suferința, trăită în mod obiectiv din interiorul celui care suferă însuși, nu este tragică pentru el; viața nu se poate exprima și nu se poate modela din interior ca o tragedie După ce am coincis în interior cu Oedip, am pierde imediat categoria pur estetică a tragicului; în acel context valoro-semantic în care el însuși își trăiește în mod obiectiv viața, nu există momente care construiesc forma tragediei Din interiorul experienței, viața nu este tragică, nici comică, nici frumoasă și nici sublimă pentru cel care o trăiește obiectiv și pentru cei care empatizează pur cu el; numai pe măsură ce depășesc limitele sufletului care experimentează viața, iau o poziție fermă în afara ei, îl îmbrac activ în carne semnificativă din exterior, îl înconjoară cu valori transgrediente ale orientării sale obiective (fondul, cadru ca mediu și nu câmp de acțiune - orizonturi), viața lui se va lumina pentru mine cu o lumină tragică, va căpăta o expresie comică, va deveni frumoasă și sublimă Dacă doar empatizăm cu Oedip (presupunând posibilitatea unei astfel de empatii pure), îl vedem cu ochii, îl auzim cu urechile, apoi expresia lui exterioară, corpul său și întreaga serie de valori plastico-picturale în care își are viața este investit și desăvârșit pentru noi se va dezintegra imediat: ei, fiind conducători ai empatiei, nu pot intra în interiorul celor empatizați, pentru că în lumea lui Oedip, așa cum o experimentează el, nu există propriul său corp exterior, nu există propriul său corp exterior individual chip pictural Biblioteca „Runivers ” Autor și erou în activitatea estetică ca valoare, nu există acele poziții semnificative plastic pe care corpul lui le ocupă într-un moment sau altul al vieții; în lumea lui, doar alți actori ai vieții sale sunt îmbrăcați în carne exterioară, iar aceste persoane și obiecte nu îl înconjoară, nu constituie mediul său semnificativ din punct de vedere estetic, ci intră în orizontul său, orizontul actorului Și tocmai în această lume a lui Oedip însuși trebuie realizată valoarea estetică, conform teoriei expresive, [inaudibilă] crearea ei în noi este scopul ultim al activității estetice, care, ca mijloc, este servită de o formă pur expresivă Cu alte cuvinte, contemplația estetică ar trebui să ne conducă să recreăm lumea vieții, un vis despre mine sau un vis, așa cum le experimentez eu însumi și unde eu, eroul lor, nu sunt exprimat în exterior (vezi mai sus) Dar această lume este aranjată doar pe categorii cognitiv-estetice, iar structura tragediei, comediei și așa mai departe este profund străină de structura sa (aceste momente pot fi aduse imparțial din conștiința altcuiva; vezi mai sus despre dualitate) După ce ne-am contopit cu Oedip, ne-am pierdut poziția în afara lui, care este limita spre care, conform esteticii expresive, tinde activitatea estetică, vom pierde imediat „tragicul”, va înceta să mai fie pentru mine - Oedip, orice adecvat expresie și formă trăită de mine viață, se va exprima în acele cuvinte și acțiuni pe care le realizează Oedip, dar aceste acțiuni și cuvinte vor fi trăite de mine din interior numai din punctul de vedere al semnificației reale pe care le au în evenimente al vieții mele, dar nicidecum din punctul de vedere al semnificației lor estetice – ca moment al întregului artistic al tragediei Contopindu-mă cu Oedip, pierzându-mi locul în afara lui, încetez să îmbogățesc evenimentul vieții lui cu un nou punct de vedere creator, inaccesibil lui din singurul său loc, încetez să îmbogățesc acest eveniment din viața lui de autor contemplator; dar în felul acesta se distruge tragedia, care a fost tocmai rezultatul acestei îmbogățiri fundamentale introdusă de autorul contemplativ în evenimentele vieții lui Oedip Căci evenimentul tragediei ca acțiune artistică (și religioasă) nu coincide cu evenimentul vieții lui Oedip, iar participanții săi nu sunt doar Oedip, Iocasta și alți actori, ci și autorul-contemplator În tragedie în ansamblu, ca eveniment artistic, autorul este activ Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin cei contemplativi, în timp ce eroii sunt pasivi, mântuiți și răscumpărați prin mântuirea estetică Dacă autorul contemplativ își pierde poziția fermă și activă în afara fiecăruia dintre actori, dacă se contopește cu aceștia, evenimentul artistic și întregul artistic ca atare, unde el, ca persoană independentă din punct de vedere creativ, este un moment necesar, vor fi distruse ; Oedip va rămâne singur cu el însuși, nu mântuit și nu răscumpărat estetic, viața va rămâne neterminată și nejustificată din punct de vedere al altor valori decât cea în care a avut loc într-adevăr pentru persoana vie însuși Dar nu la această repetare din nou și din nou a unei vieți cu adevărat experimentate sau posibile cu aceiași participanți și în aceeași categorie în care a fost cu adevărat experimentată sau ar putea fi experimentată se străduiește creativitatea estetică De remarcat că aici nu ne opunem realismului sau naturalismului, apărând transformarea idealistă a realității în artă, așa cum ar părea Raționamentul nostru se află pe un cu totul alt plan decât disputa dintre realism și idealism O lucrare care transformă idealist viața poate fi la fel de ușor interpretată din punctul de vedere al unei teorii expresive, căci această transformare poate fi poziționată în aceeași categorie a sinelui, în timp ce, în același timp, cea mai exactă lucrare naturalistă a vieții poate fi perceput in categoria valorica a altuia, ca viata un alt om În fața noastră se află problema relației dintre erou și autor-spectator; și anume dacă activitatea estetică a autorului-spectator este empatia cu eroul, străduința până la limita coincidenței lor, și dacă forma poate fi înțeleasă din interiorul eroului, ca expresie a vieții sale, străduința până la limita adecvată autoexprimarea vieții Și am stabilit că, conform teoriei expresive, structura lumii către care ne conduce o operă de artă înțeleasă pur expresiv (de fapt un obiect estetic) este similară cu structura lumii vieții, așa cum o experimentez eu cu adevărat , unde personajul principal - eu - nu este exprimat plastic-pictural, ci în egală măsură lumea celui mai neînfrânat vis de sine, unde nici eroul nu este exprimat și unde nu există nici un mediu pur, ci doar orizonturi Mai departe vom vedea că înțelegerea expresivă este cea mai justificată tocmai în raport cu romantismul Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică Eroarea fundamentală a teoriei expresive, care duce la distrugerea întregului estetic însuși, devine deosebit de clară pe exemplul unui spectacol teatral (reprezentație scenică) O teorie expresivă ar trebui să utilizeze evenimentul unei drame în momentele sale estetice propriu-zise (adică un obiect estetic propriu-zis) astfel: spectatorul își pierde locul în afara și împotriva evenimentului reprezentat în viața personajelor din dramă, la fiecare moment dat se află într-una dintre ele și din interiorul ei o experimentează viața, vede scena cu ochii, aude cu urechile alți actori, empatizează cu ei toate acțiunile sale Nu există spectator, dar nu există nici autor ca participant independent, activ la eveniment, spectatorul nu are de-a face cu el în momentul empatiei, el este totul în personaje, în empatizați; nu există nici regizor: a pregătit doar forma expresivă a actorilor, facilitând astfel accesul privitorului în interiorul lor, coincide cu ei și nu mai este loc pentru el Ce ramane? Bineînțeles, spectatorii, actorii de pe scenă și regizorul emoționat și atent din culise, și poate autorul uman undeva în cutie, rămân empiric lăsați la locurile lor în tarabe și în boxe Dar toate acestea nu sunt esența momentelor evenimentului artistic al dramei Ce rămâne în obiectul estetic propriu-zis? A experimentat viața din interior, dar nu unul, ci mai mulți, câți participanți la dramă Din păcate, teoria expresivă lasă nerezolvată întrebarea dacă ar trebui să empatizezi doar cu protagonistul sau cu toți ceilalți în mod egal; această din urmă cerință este cu greu realizabilă în realitate În orice caz, aceste vieți simpatice nu pot fi combinate într-un singur eveniment întreg, dacă nu există în același timp o poziție principială și non-aleatorie în afara fiecăreia dintre ele, dar aceasta este exclusă de teoria expresivă Nu există dramă, nici eveniment artistic Acesta ar fi rezultatul final dacă teoria expresivă ar fi dusă în mod constant până la capăt (ceea ce nu este cazul) Deoarece nu există o coincidență totală a spectatorului cu eroul și a actorului cu persoana înfățișată, avem doar un joc al vieții, care este afirmat de la sine de un grup de estetici expresive Este potrivit să abordăm aici problema relației reale dintre joc și artă, cu totul în afară de Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Desigur, din punct de vedere genetic Estetica expresivă, străduința până la limită pentru a exclude autorul ca moment fundamental independent în raport cu eroul, limitându-și funcțiile doar la tehnica expresivității, după părerea mea, este cea mai consistentă, apărând teoria jocului într-o singură formă sau altul, iar dacă cei mai de seamă reprezentanți ai expresivității nu fac (Volkelt, Lippe), tocmai cu prețul acestei inconsecvențe economisesc plauzibilitatea și amploarea teoriei lor Tocmai ceea ce distinge fundamental jocul de artă este o absență fundamentală a spectatorului și a autorului Din punctul de vedere al jucătorilor înșiși, jocul nu presupune un spectator aflat în afara jocului, pentru care s-ar realiza întregul eveniment de viață înfățișat de joc; în general, jocul nu descrie nimic, ci doar imaginează Băiatul care joacă pe atamanul tâlharilor își trăiește viața de tâlhar din interior, cu ochi de tâlhar se uită la un alt băiat care trece pe lângă călător, înfățișând un călător, orizonturile lui sunt orizonturile tâlharului pe care îl portretizează; același lucru este valabil și pentru colegii săi de joacă; atitudinea fiecăruia dintre ei față de evenimentul vieții pe care au decis să îl joace, atacul tâlharilor asupra călătorilor, există doar dorința de a lua parte la el, de a experimenta această viață ca unul dintre participanții ei: cineva vrea să fie un tâlhar, altul călător, al treilea polițist și așa mai departe, atitudinea lui față de viață ca dorință de a o experimenta el însuși nu este o atitudine estetică față de viață; în acest sens, jocul este ca un vis despre sine și lectura non-artistică a unui roman, atunci când ne obișnuim cu personajul principal pentru a-i experimenta existența și viața interesantă din categoria eu, adică pur și simplu visăm sub îndrumarea autorului, dar nicidecum un eveniment artistic Jocul începe cu adevărat să se apropie de artă, și anume de acțiunea dramatică, atunci când apare un participant nou, indiferent - privitorul, care începe să admire jocul copiilor din punctul de vedere al întregului eveniment de viață descris de acesta, contemplând-o în mod estetic activ și parțial crearea acestuia (ca un întreg semnificativ din punct de vedere estetic, transpunându-se într-un nou plan estetic); dar la urma urmei, acest eveniment dat inițial se schimbă, îmbogățindu-se cu un moment fundamental nou - spectatorul-autor, acest Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică se formează și toate celelalte momente ale evenimentului, intrând într-un tot nou: copiii care se joacă devin eroi, adică nu ne mai aflăm în fața evenimentului jocului, ci în fața lui evenimentul artistic al dramei Dar evenimentul este din nou transformat într-un joc atunci când participantul, după ce și-a abandonat poziția estetică și dus de joc ca o viață interesantă, participă el însuși la el ca un al doilea călător sau ca tâlhar, dar nu este necesar să se anuleze evenimentul artistic, este suficient ca privitorul, rămânând empiric în locul său, se va obișnui cu unul dintre participanți și împreună cu el să experimenteze din interior o viață imaginară Deci, nu există un moment estetic imanent în jocul în sine, acesta poate fi adus aici de un spectator activ contemplator, dar jocul în sine și copiii care îl joacă nu au nimic de-a face cu el, această valoare estetică propriu-zisă le este străină la momentul jocului; dacă s-ar dovedi a fi „eroi”, s-ar simți poate ca Makar Devushkin, care a fost profund ofensat și jignit când și-a imaginat că Gogol l-a portretizat în Paltonul, s-a văzut brusc în eroul unei opere satirice Ce are jocul în comun cu arta? Doar un punct pur negativ, că ici și colo, nu are loc viața reală, ci doar reprezentarea ei; dar nici acest lucru nu se poate spune, căci numai în artă este înfățișat, în joc este imaginat, așa cum am observat mai devreme; devine înfățișată doar în contemplarea activ-creativă a privitorului Faptul că poate fi făcut obiect al activității estetice nu constituie avantajul său, căci putem contempla și estetic viața reală în mod activ Imitația lăuntrică a vieții (Groos) tinde spre limita experienței reale a vieții, ca să spunem direct: există un surogat pentru viață - așa este jocul și în mare măsură un vis - și nu o atitudine estetică activă față de viața, care iubește și viața, dar într-un mod diferit, și înainte de El iubește cel mai activ și, prin urmare, vrea să rămână în afara vieții pentru a o ajuta acolo unde ea, din interiorul ei, este fundamental neputincioasă Așa este jocul Numai imaginând inconștient poziția autorului contemplativ, mai ales prin asociere cu teatrul, este posibil să se acorde o oarecare credibilitate teoriei jocului în estetică Aici este potrivit să spunem câteva cuvinte despre munca actorului Poziția sa cu Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Din punctul de vedere al relației dintre erou și autor, este foarte dificil Când și în ce măsură creează un actor din punct de vedere estetic? Nu atunci când trăiește ca erou și se exprimă din interior în actul și cuvântul corespunzător, ci din interior evaluat și înțeles, când experimentează doar cutare sau cutare acțiune, cutare sau cutare poziție a corpului său din interior și în contextul vieții sale - viața eroului - în interior, dar îl înțelege, adică nu atunci când el, reîncarnându-se, trăiește în imaginația sa viața eroului ca pe propria sa viață, momentul orizontului căreia sunt toate celelalte personaje, peisaje, obiecte etc , când în mintea lui nu există nici un moment care să transgredeze conștiința eroului înfățișat; actorul creează estetic atunci când creează și formează imaginea eroului din exterior, în care apoi se reîncarnează, îl creează ca întreg, și nu izolat, ci ca moment al întregii opere - dramă, adică atunci când el este autorul, mai precis, coautorul , iar regizorul și spectatorul activ (aici putem pune un semn egal, minus câteva momente mecanice: autor = regizor = spectator - actor) eroului portretizat și a întregii piese , deoarece actorul, ca și autorul și regizorul, creează un erou separat în legătură cu întregul artistic al piesei, ca moment al acesteia Este clar că, în acest caz, întreaga piesă nu mai este percepută din interiorul erouului - ca un eveniment din viața lui - nu ca perspectiva vieții sale, ci din punctul de vedere al unui autor contemplativ estetic activ, care se află în exterior, ca mediul său, iar aceasta include momente care sunt transgrediente față de conștiința eroului Imaginea artistică a eroului este creată de actor în fața oglinzii, în fața regizorului, pe baza propriei experiențe exterioare; aceasta include machiajul (deși actorul nu s-a machiat el însuși, îl consideră un moment semnificativ din punct de vedere estetic al imaginii), costumul, adică crearea unei imagini valorice plastic-picturale, maniere, designul diverselor mișcările și pozițiile corpului în raport cu alte obiecte, cu fundalul, procesarea vocii, apreciată din exterior, în sfârșit, crearea caracterului (personajul ca moment artistic este transgredient față de conștiința celui caracterizat însuși, așa cum noi vom vedea în detaliu mai târziu) - și toate acestea sunt în legătură cu întregul artistic al piesei (și nu cu evenimentele vieții); aici actorul este artistul Aici se vizează activitatea sa estetică Biblioteca „Runivers ” Autor și erou în activitatea estetică designul unui erou uman și viața lui Dar când se reîncarnează, în timp ce se joacă, ca erou, toate aceste momente vor fi transgrediente conștiinței și trăirilor sale ca erou (să presupunem că reîncarnarea are loc în toată puritatea): din exterior, corpul format, mișcările sale , posturi etc ; vor fi momente semnificative din punct de vedere artistic doar în mintea contemplatorului - în întregul artistic al piesei, și nu în viața trăită a eroului Desigur, în opera propriu-zisă a unui actor, toate aceste momente abstract izolate se împletesc între ele, în acest sens, interpretarea lui este un eveniment estetic viu concret; actorul este un artist în deplină măsură: toate momentele întregului artistic sunt prezentate în opera sa, dar centrul de greutate în momentul jocului este transferat în experiențele interioare ale eroului însuși ca persoană, subiect al vieții , adică la materie non-estetică, modelată activ mai devreme de el însuși ca autor și regizor; în momentul reîncarnării, el este pasiv (în raport cu activitatea estetică) material - viața unui tot artistic creat de el înainte, care acum este realizat de privitor; în raport cu activitatea estetică a spectatorului, întreaga activitate vitală a actorului ca erou este pasivă Actorul își imaginează viața și o portretizează în actoria sa Dacă și-ar fi imaginat-o, ar fi jucat-o doar de dragul interesului vieții pe care a trăit-o din interior și nu și-ar fi modelat-o din exterior cu activitatea în desfășurare, în timp ce copiii se joacă, nu ar fi un artist, [dar] în cel mai bun caz un instrument bun, dar pasiv în mâinile unui artist (regizor, autor și privitor activ) Dar să revenim la estetica expresivă (desigur, aici ne preocupă doar momentul spațial al valorii estetice și, prin urmare, am propus momentul plastic-pictor al eroului în propria creativitate estetică a actorului, în timp ce cel mai important lucru este crearea caracterului și a ritmului interior; în continuare vom vedea în detaliu că aceste momente sunt transgrediente cu viața trăită internă a eroului însuși și sunt create de actor nu în momentul reîncarnării pure, coincidență cu eroul, ci din exteriorul - ca autor-regizor-spectator; uneori actorul deopotrivă trăiește și empatizează estetic cu sine însuși ca autor al eroului liric: momentul liric propriu-zis al creativității actorului) Din punct de vedere al esteticii expresive Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Din punctul nostru de vedere, toate momentele estetice propriu-zise, adică munca actorului ca autor-regizor-spectator, se reduc doar la crearea unei forme pur expresive ca modalitate de realizare cât mai completă și pură a empatiei-sentiment ; valoarea estetică propriu-zisă se realizează numai după reîncarnare, în experiența vieții eroului ca proprie, iar aici spectatorul trebuie să se contopească cu actorul cu ajutorul formei expresive Mult mai aproape de poziția estetică reală a privitorului ni se pare atitudinea naivă a acelui om de rând care l-a avertizat pe eroul piesei despre o ambuscadă făcută împotriva lui și era gata să-i năvârșească în ajutor în timpul atacului făcut asupra lui Cu o asemenea atitudine, spectatorul naiv a luat o poziție stabilă în afara eroului, a ținut cont de momente transgrediente față de conștiința eroului însuși și a fost gata să folosească privilegiul poziției sale în afară, venind în ajutorul eroului unde acesta el însuși este neputincios din locul său Atitudinea lui față de erou este corectă Greșeala lui este că nu a reușit să găsească o poziție atât de fermă în afara întregului eveniment de viață descris în ansamblu, doar că asta ar face ca activitatea sa să se dezvolte nu într-o direcție etică, ci [în] estetică, el a izbucnit în viață ca un nou participant la ea și a vrut să o ajute din interiorul ei, adică pe planul cognitiv-etic al vieții, a pășit peste rampă și a stat lângă erou pe același plan al vieții ca un singur eveniment etic deschis și în felul acesta a distrus evenimentul estetic, încetând să mai fie spectator-autor Dar un eveniment de viață în ansamblu este fără speranță: din interior, viața se poate exprima printr-un act, pocăință-mărturisire, un strigăt; iertarea și harul coboară de la Autor Rezultatul nu este imanent în viață, ci coboară asupra ei ca un dar al activității contrare a altuia Unele estetici expresive (estetica Schopenhaueriana a lui Hartmann), pentru a explica natura specială a empatiei și a empatiei pentru viața interioară, introduc conceptul de sentimente ideale sau iluzorie, în contrast cu sentimentele reale din viața reală și cu cele care ne sunt trezite de forma estetică Plăcerea estetică este un sentiment real, în timp ce empatia cu sentimentele eroului este doar una ideală Sentimentele ideale sunt cele care nu excită voința Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică la acţiune O astfel de definiție nu rezistă examinării Nu trăim sentimentele individuale ale eroului (nu există astfel de sentimente), ci întregul său spiritual, orizonturile noastre coincid și, prin urmare, realizăm în interior toate acțiunile sale împreună cu eroul ca momente necesare ale vieții sale cu care empatizăm: empatizarea cu suferința, empatizăm interior cu strigătul eroului empatizând cu ura, empatizăm interior cu un act de răzbunare etc ; întrucât simpatizăm doar cu eroul, coincidem cu el, imixtiunea în viața lui este eliminată, pentru că presupune a fi în afara eroului, precum plebeul nostru Alte explicații ale trăsăturilor estetice ale vieții empatice: atunci când ne reîncarnăm, extindem valoarea sinelui nostru, participăm (din interior) la semnificația umană și așa mai departe Peste tot aici, cercul unei conștiințe, experiența de sine și atitudinea față de sine nu se deschide, categoria valoric a altuia nu este introdusă În cadrul unei teorii expresive realizate în mod consecvent, empatia cu viața sau empatia cu ea este pur și simplu experiența ei, o repetare a vieții neimbogățită de nicio valoare nouă, transgrediente, experiența ei în aceleași categorii în care subiectul își experimentează de fapt viața Arta îmi oferă posibilitatea, în loc de una, de a experimenta mai multe vieți și, prin urmare, de a îmbogăți experiența vieții mele reale, din interior pentru a mă alătura unei alte vieți de dragul ei, de dragul semnificației sale vitale („semnificația umană”, conform Lipps și Volkelt) Am criticat principiul esteticii expresive în puritatea sa perfectă și în aplicarea sa consecventă Dar această puritate și această consistență nu-și au locul în lucrările propriu-zise ale esteticii expresive; am subliniat deja că numai prin abaterea de la principiul și inconsecvența teoriei expresive poate fi posibil să nu rupă legăturile cu arta și să fie totuși o teorie estetică Aceste abateri de la principiu sunt aduse de estetica expresivă de la experiența estetică actuală, pe care estetica expresivă, desigur, o are, dar nu îi oferă decât o falsă interpretare teoretică, iar aceste adăugiri estetice reale ne acoperă incorectitudinea principiului de bază, preluat în puritatea ei, de la noi și de la înșiși esteticienii Cea mai mare abatere făcută de majoritatea Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Modul în care esteticienii expresivi își părăsesc principiul de bază, conducându-ne la o înțelegere mai corectă a activității estetice, este definirea empatiei ca simpatică și simpatică, iar aceasta este fie direct exprimată (la Cohen, în Groos), fie implicit imaginată Un concept complet dezvoltat de empatie simpatică ar distruge fundamental principiul expresiv și ne-ar conduce la ideea iubirii estetice și a atitudinii corecte a autorului față de erou Ce este empatia simpatică? Empatia simpatică, „un fel de iubire” (Kogen), nu mai este empatie pură sau empatie cu obiectul, eroul În suferințele lui Oedip cu care empatizăm, în lumea lui interioară nu există nimic asemănător cu iubirea de sine, iubirea de sine sau egoismul lui, așa cum am avut deja de spus, este cu totul altceva și, desigur, suntem nu vorbim despre empatie cu această iubire de sine și iubire de sine când vorbim despre empatie simpatică, ci despre crearea unei noi relații emoționale cu întreaga sa viață spirituală în ansamblu Această simpatie, asemănătoare cu iubirea, schimbă radical întreaga structură emoțional-volitivă a experienței interioare a eroului, dându-i o cu totul altă culoare, un alt ton Îl împletim în experiențele eroului și cum? S-ar putea crede că simțim această iubire a noastră într-un obiect contemplat estetic la fel ca și alte stări interne: suferință, pace, bucurie, tensiune și așa mai departe Numim un obiect și o persoană drăguț, simpatic, adică îi atribuim aceste calități care exprimă atitudinea noastră față de el, lui ca proprietăți interne Într-adevăr, sentimentul iubirii, parcă pătrunde în obiect, își schimbă înfățișarea pentru noi, dar totuși această pătrundere este de o cu totul altă natură decât investiția, empatia în obiectul unei alte experiențe ca stare proprie, de exemplu, bucurie într-o persoană care zâmbește fericit, pace interioară în marea liniștită și liniștită și așa mai departe În timp ce acestea din urmă animă obiectul exterior din interior, creând o viață interioară care îi cuprinde înfățișarea, iubirea, așa cum ar fi, pătrunde prin și prin viața ei exterioară și interioară, colorând, transformând pentru noi obiectul complet, deja viu, deja format din suflet si trup Poți încerca să dai Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică asemănătoare cu iubirea, simpatia este o interpretare pur expresivă; de fapt, se poate spune că simpatia este o condiție a empatiei; pentru ca noi să empatizăm cu cineva, el trebuie să devină simpatic cu noi, nu empatizăm cu un obiect nesimpatic, nu intrăm în el, ci îl respingem, îl părăsim O expresie pur expresivă, pentru a fi cu adevărat expresivă, pentru a ne conduce în lumea interioară a exprimatorului, trebuie să fie simpatică Simpatia poate fi într-adevăr una dintre condițiile pentru empatie, dar nu singura și nu obligatorie; dar, desigur, aceasta este departe de a-și epuiza rolul în empatia estetică, o însoțește și o pătrunde pe tot timpul contemplării estetice a obiectului, transformând tot materialul a ceea ce este contemplat și empatizat Empatia simpatică cu viața eroului o trăiește într-o formă complet diferită de cea în care a fost experimentată sau ar putea fi trăită chiar de subiectul acestei vieți Empatia în această formă nu tinde deloc la limita coincidenței perfecte, contopirea cu viața simpatică, căci această contopire ar echivala cu dispariția acestui coeficient de simpatie, iubire și, în consecință, a formei care a fost creată de lor O viață simpatic empatică se conturează nu în categoria eu, ci în categoria celuilalt, ca viață a altei persoane, a altui eu, este viața altei persoane, trăită în esență din exterior, atât extern cât și intern ( pentru experiența vieții interioare din exterior, vezi capitolul următor) Este empatia simpatică - și numai ea singură - cea care are puterea de a combina armonios interiorul cu exteriorul într-un singur și același plan Din interiorul vieții cele mai empatice nu există nicio abordare a valorii estetice a exteriorului în sine (corpul), doar iubirea ca abordare activă față de o altă persoană îmbină viața interioară trăită din exterior (orientarea obiectivă de viață a subiectului însuși) ) cu valoarea experimentată a corpului din exterior într-o singură și unică persoană ca fenomen estetic , îmbină orientarea cu direcția, orizonturile cu mediul Întreaga persoană este un produs al unui punct de vedere estetic creativ, doar unul dintre ei, cunoașterea este indiferentă față de valoare și nu ne oferă o singură persoană anume, un subiect etic Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin fundamental neunită (obligația propriu-zisă etică este trăită în categoria ego-ului), o persoană întreagă presupune un subiect activ estetic în afară (ne abatem aici de la experiența religioasă a unei persoane) De la bun început, empatia simpatică introduce valori transgrediente în viața empatizată, încă de la început o transferă într-un nou context valoro-semantic, încă de la început o poate ritma temporar și o poate modela spațial (bilden, gestalten) Empatia pură a vieții este lipsită de orice alte puncte de vedere decât cele care sunt posibile din interiorul vieții cele mai empatizate, iar printre ele nu există unele productive din punct de vedere estetic Forma estetică nu este creată și justificată din interiorul ei ca expresie adecvată, tinzând spre limita autoexprimării pure (expresia atitudinii imanente a unei conștiințe solitare față de ea însăși), ci din exterior către ea venind simpatia, iubirea , productiv din punct de vedere estetic; în acest sens, forma exprimă această viaţă, dar creatorul acestei expresii, activul în ea, nu este însăşi viaţa exprimată, ci celălalt, autorul, situat în afara ei, în timp ce viaţa însăşi este pasivă în expresia ei estetică Dar cu această înțelegere, cuvântul „expresie” pare nefericit și ar trebui lăsat ca mai în concordanță cu o înțelegere pur expresivă (în special germanul Ausdruck); mult mai mult exprimă evenimentul estetic real, termenul de „imagine” estetică impresionantă atât pentru artele spațiale, cât și cele temporale – cuvânt care transferă centrul de greutate de la erou la subiectul estetic activ – autor Forma exprimă activitatea autorului în raport cu eroul - o altă persoană; în acest sens, putem spune că este rezultatul interacțiunii dintre erou și autor Dar eroul este pasiv în această interacțiune, el nu exprimă kntssh /, ci exprimat, dar ca atare determină totuși forma prin el însuși, căci ea trebuie să îi corespundă tocmai lui, pentru a-și completa din exterior tocmai viața obiectivă interioară orientare, în acest sens forma trebuie să-i fie adecvată, dar în niciun caz ca posibilă sa autoexprimare Dar această pasivitate a eroului în raport cu forma nu este dată de la bun început, ci este dată și realizată activ, cucerită în interiorul Biblioteca „Runivers” Autorul și eroul în activitatea estetică a unei opere de artă sunt cuceriți de autor și privitor, care nu rămân întotdeauna învingători Acest lucru se realizează numai prin exterioritatea tensionată și iubitoare a autorului-contemplator față de erou Orientarea vieții interioare a eroului din interiorul său are o necesitate imanentă, legitimitate de sine, uneori atrăgându-ne cu forța în propriul său cerc, în dezvoltarea lui pur vitală și fără speranță din punct de vedere estetic, în așa măsură încât ne pierdem poziția fermă în afara lui și ne exprimăm eroul din interiorul lui și împreună cu el ; unde autorul se contopește cu eroul, avem într-adevăr forma doar ca expresie pur expresivă, rezultat al activității eroului, în afara căreia nu am putut să devenim; dar activitatea eroului însuși nu poate fi o activitate estetică: poate exista (sunet) în ea o nevoie, pocăință, o cerere și, în final, o pretenție împotriva unui posibil autor, dar nu poate da naștere unei forme completate estetic Această necesitate internă imanentă a vieții îndreptate obiectiv a eroului trebuie să fie înțeleasă și experimentată de noi în toată forța și semnificația ei convingătoare, în aceasta teoria expresivă este corectă, dar sub masca unei forme semnificative din punct de vedere estetic care este transgredient față de această viață , raportându-se la el nu ca o expresie, ci ca o completare Necesitatea imanentă (desigur, nu psihologică, ci semantică) a conștiinței vii (sau conștiinței vieții însăși) trebuie să i se opună din exterior prin justificarea și completarea activității, iar darurile ei nu trebuie să se afle în planul vieții trăite din interior ca îmbogățirea sa cu material (conținut) prin aceea că categoriile — doar un vis acționează astfel, dar în viața reală un act (ajutor etc ) — dar trebuie să se afle pe planul în care viața, rămânând însăși, este fundamental neputincioasă ; Activitatea estetică lucrează mereu la granițele (formă - graniță) vieții trăite din interior, unde viața este întorsă spre exterior, unde se termină (sfârșit spațial, temporal și semantic) și începe o alta, unde se află sfera de activitate a celuilalt, inaccesibil pentru sine Experiența de sine și conștientizarea de sine a vieții și, în consecință, autoexprimarea (expresia expresivă), ca ceva unificat, au propriile lor granițe de neclintit; În primul rând, aceste limite se află în relație cu Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin la propriul corp exterior: ca valoare estetic vizuală care poate fi combinată armonios cu o orientare internă a vieții, se află dincolo de granițele unei singure experiențe de sine; în experiența mea de viață, corpul meu exterior nu poate lua locul pe care îl ia pentru mine în empatie simpatică cu viața altei persoane, toată viața lui pentru mine; frumusețea ei exterioară poate fi un moment extrem de important al vieții mele și pentru mine, dar acest lucru este fundamental diferit de experimentarea ei holistic vizual-intuitiv într-un singur plan de valori, cu viața mea interioară ca formă, experimentându-mă vizual holistic întruchipat în corpul exterior , pe măsură ce experimentez această încarnare a altei persoane Eu însumi sunt cu totul în interiorul vieții mele și, dacă eu însumi aș vedea cumva apariția vieții mele, atunci această apariție văzută ar deveni imediat un moment al vieții mele din interior [experimentat], ar îmbogăți-o imanent, adică ar înceta să mai fie cu adevărat un aspectul care îmi completează viața din exterior , va înceta să mai fie o limită care poate fi supusă unui tratament estetic care mă completează din exterior Să presupunem că aș putea deveni fizic în afara mea - chiar dacă am ocazia, posibilitatea fizică, de a mă modela din exterior, totuși nu voi avea un singur principiu convingător în interior pentru a mă modela din exterior, pentru a-mi sculpta aspectul exterior , pentru completarea estetică a mea, dacă nu reușesc să devin în afara vieții mele în întregul ei, să o percep ca pe viața altei persoane; dar pentru aceasta este necesar să pot găsi o poziție fermă, nu numai extern, ci și interior convingătoare, semantică, în afara întregii mele vieți cu toată orientarea ei semantică și obiectivă, cu toate dorințele, aspirațiile, realizările ei, să le percep toate într-o categorie diferită Nu a-și exprima viața, ci a-și exprima viața prin buzele altuia este necesar pentru a crea un întreg artistic, chiar și o piesă lirică Vedem, așadar, că imaginarea unei relații de simpatie sau de iubire cu o viață empatică, adică conceptul de empatie sau empatie simpatică, explicat și înțeles în mod consecvent, distruge radical principiul pur expresiv: Biblioteca „Runivers ” Autor și erou în activitatea estetică evenimentul artistic al unei opere capătă o cu totul altă formă, se dezvoltă într-o cu totul altă direcție, iar empatia sau empatia pură - ca moment abstract al acestui eveniment - se dovedește a fi doar unul dintre momente și, în plus, extra- estetic; activitatea estetică adecvată se exprimă în momentul iubirii creatoare pentru conținutul trăit cu empatie, iubire care creează o formă estetică de viață experimentată, transgredient față de acesta Creativitatea estetică nu poate fi explicată și înțeleasă în mod imanent de o singură conștiință, un eveniment estetic nu poate avea un singur participant care experimentează viața și își exprimă experiența într-o formă semnificativă din punct de vedere artistic, subiectul vieții și subiectul activității estetice care formează această viață nu poate coincid fundamental Există evenimente care, în principiu, nu se pot desfășura pe planul unei conștiințe unice și unificate, ci presupun două conștiințe care nu se contopesc, evenimente al căror moment constitutiv esențial este relația dintre o conștiință și o altă conștiință exact ca și cu alta — și toate acestea sunt creativ evenimente productive care aduc noi unice și ireversibile Teoria estetică expresivă este doar una dintre multele teorii filozofice, etice, filozofico-istorice, metafizice, religioase, pe care le putem numi teorii sărăcitoare, deoarece urmăresc să explice un eveniment productiv prin sărăcirea lui, în primul rând prin sărăcirea cantitativă a participanților săi: explicarea evenimentului în toate momentele sale este tradusă într-un singur plan al unei conștiințe, în unitatea căreia trebuie înțeles și dedus în toate momentele sale; se realizează o transcriere pur teoretică a unui eveniment deja realizat, dar forțele creative reale care au creat evenimentul în momentul realizării lui (când era încă deschis) se pierd, se pierd participanții săi vii și fundamental necontopite Ideea de îmbogățire formală, spre deosebire de îmbogățirea materială, bazată pe conținut, rămâne greșit înțeleasă, iar această idee este principala idee motrice a creativității culturale, care în toate domeniile nu se străduiește deloc să îmbogățească obiectul cu material imanent acestuia, ci traducerea Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin îi conferă un alt plan valoric, îi aduce darul formei, o transformă formal, iar această îmbogățire formală este imposibilă atunci când se contopește cu obiectul procesat Cum se va îmbogăți evenimentul dacă mă contopesc cu o altă persoană: în loc de două, există una? Ce este pentru mine că altul se îmbină cu mine? El va vedea și recunoaște doar ceea ce văd și știu eu, nu va face decât să repete în sine deznădejdea vieții mele; lasă-l să rămână în afara mea, căci în această poziție el poate vedea și ști ceea ce eu nu văd și nu știu din locul meu și poate îmbogăți semnificativ evenimentul vieții mele Numai prin contopirea cu viața altuia, nu fac decât să-i adâncesc deznădejdea și doar o dublez numeric Când suntem doi, atunci din punctul de vedere al productivității efective a evenimentului, este important nu că mai există o altă persoană în afară de mine, în esență aceeași persoană (două persoane), ci că este o persoană diferită pt eu, și în acest sens, simpla lui simpatie viața mea nu este contopirea noastră într-o singură ființă și nu este o repetare numerică a vieții mele, ci o îmbogățire semnificativă a evenimentului, pentru că viața mea empatizează cu ei într-o formă nouă, într-o formă nouă categorie de valoare nouă - ca viața unei alte persoane, care este colorată diferit cu valori și este acceptată diferit, în conformitate cu -altfel justificată decât propria sa viață Productivitatea unui eveniment nu constă în contopirea tuturor, ci în tensiunea exterioară și necontopire, în folosirea privilegiului singurului său loc în afara celorlalți oameni Aceste teorii sărăcitoare, care bazează creativitatea culturală pe respingerea locului propriu, pe opoziția cuiva față de ceilalți, împărtășirea conștiinței, solidaritatea sau chiar fuziunea — toate aceste teorii, și mai ales teoria expresivă în estetică, sunt explicate prin gnoseologism a întregii culturi filozofice a secolelor XIX și XX; teoria cunoașterii a devenit un model pentru teoriile tuturor celorlalte domenii ale culturii: etica, sau teoria acțiunii, este înlocuită cu teoria cunoașterii acțiunilor deja finalizate, estetica sau teoria activității estetice este înlocuită cu teoria cunoașterii activității estetice care a avut loc deja, adică nu face direct din faptul realizării estetice subiectul său, și posibila sa transcriere teoretică, conștientizarea sa, deci unitatea Biblioteca „Runivers ” Autor și erou în activitatea estetică realizarea evenimentului este înlocuită de unitatea conștiinței, înțelegerea evenimentului, subiectul-participant la eveniment devine subiectul unei cunoașteri indiferente, pur teoretice, a evenimentului Conștiința epistemologică, conștiința științei, este o singură și unică conștiință (mai precis, una); tot ceea ce se ocupă de această conștiință trebuie să fie determinat de la sine, fiecare determinare trebuie să fie determinarea ei activă: fiecare definiție a unui obiect trebuie să fie o definiție a conștiinței În acest sens, conștiința epistemologică nu poate avea o altă conștiință în afara ei, nu poate intra în relație cu o altă conștiință, autonomă și necontopită cu ea Orice unitate este propria ei unitate, nu poate permite alături de ea o altă unitate independentă de ea (unitatea naturii, unitatea altei conștiințe), o unitate suverană care i se opune cu destinul său propriu, nedeterminat Această conștiință unificată își creează, își formează obiectul doar ca obiect, dar nu ca subiect, iar subiectul pentru el este doar un obiect Se înțelege, subiectul este cunoscut doar ca obiect - doar o evaluare îl poate face subiect, purtător al vieții sale legitime, trăindu-și soarta Între timp, conștiința estetică, conștiința care iubește și pune valoare, este conștiința conștiinței, conștiința autorului eului a conștiinței eroului-altul; într-un eveniment estetic, avem o întâlnire a două conștiințe care nu se contopesc în principiu, iar conștiința autorului se raportează la conștiința eroului nu din punctul de vedere al compoziției subiectului său, al semnificației obiective, ci din din punct de vedere al unității subiective a vieții sale, iar această conștiință a eroului este specific localizată (desigur, gradul de concretețe este diferit), este întruchipat și completat cu dragoste Conștiința autorului, ca și conștiința epistemologică, este neterminată Deci, forma spațială nu este în sensul exact forma operei ca obiect, ci forma eroului și a lumii sale - subiectul; estetica expresivă are dreptate în esență în acest sens (desigur, ținând cont de inexactitate, se poate spune că forma de viață descrisă în roman este forma romanului, dar romanul, incluzând aici momentul izolării - ficțiunea - este tocmai forma de stăpânire a vieții); dar, contrar esteticii expresive, forma nu este o expresie pură a eroului și a vieții sale, ci, exprimând Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin exprimă atitudinea creatoare a autorului față de ea, iar aceasta din urmă este aspectul estetic propriu al formei Forma estetică nu poate fi fundamentată din interiorul eroului, din interiorul orientării sale semantice, obiective, adică semnificația pur vitală; forma este fundamentată din interiorul celuilalt - autorul, ca reacție creativă față de erou și viața lui, care creează valori care sunt fundamental transgrediente față de ele, dar care au o relație esențială cu ele Această reacție creativă este dragostea estetică Relația formei estetice transgrediente cu eroul și viața lui, luată din interior, este singura relație a iubitului cu iubitul (desigur, cu eliminarea completă a momentului sexual), raportul unei aprecieri nemotivate la obiect („orice ar fi, îl iubesc”, și abia apoi urmează idealizarea activă, darul formei), relația de acceptare afirmativă față de ceea ce este afirmat, acceptat, raportul de dar la nevoie, iertarea gratis la crimă, harul cu păcătosul – toate aceste relații (numărul poate fi mărit) sunt asemănătoare cu relația estetică a autorului cu erou sau cu forma cu eroul și viața lui Punctul esențial comun tuturor acestor relații este darul fundamental transgredient față de donatar, pe de o parte, și relația sa profundă tocmai cu donatarul, pe de altă parte: nu el, ci pentru el; deci îmbogățirea are un caracter formal, transformator, transferă donatarul într-un nou plan al ființei Nu materialul (nu obiectul) este tradus în noul plan, ci subiectul - eroul, doar în raport cu el este posibilă o datorie estetică, iubirea estetică și darul iubirii sunt posibile Forma trebuie să folosească un moment transgredient față de conștiința eroului (posibila lui experiență de sine și autoevaluare concretă), dar legat de el, definindu-l ca întreg din exterior, adică întoarcerea lui în afară, limitele sale, mai mult, limitele întregului său Forma este marginea, prelucrată estetic În același timp, cazul este despre granița trupului, și despre granița sufletului, și granița spiritului (orientare semantică) Granițele sunt trăite în moduri esențial diferite: din interior în conștiința de sine și din exterior în experiența estetică a celuilalt În fiecare act, intern și extern, al vieții cuiva Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică a unei orientări obiective, plec de la mine însumi, nu întâlnesc o graniță valoro-semnificativă care să mă completeze pozitiv, merg înaintea mea și îmi trec granițele, le pot percepe din interior ca fiind un obstacol, dar deloc ca final; granița experimentată estetic a celuilalt îl completează pozitiv, îl trage împreună, toată activitatea lui, o închide Orientarea de viață a eroului este investită în întregime în corpul său ca o limită semnificativă din punct de vedere estetic, este întruchipată Acest sens dublu al graniței va deveni mai clar în cele ce urmează Deschidem granițele, obișnuindu-ne cu eroul din interior și le închidem din nou, completându-l estetic din exterior Dacă în prima mișcare din interior suntem pasivi, atunci în contra mișcarea din exterior suntem activi, creăm ceva absolut nou, redundant Această întâlnire a două mișcări pe suprafața unei persoane condensează și granițele sale valorice, scoate focul valorii estetice Prin urmare, ființa estetică - o persoană întreagă - nu este justificată din interior, dintr-o posibilă conștiință de sine, de aceea, din anumite motive, frumosul, în măsura în care suntem abstrași de activitatea autorului-contemplator, apare pasiv, naiv și spontan ; frumusețea nu știe despre ea însăși, nu se poate justifica, ea doar există, este un dar luat în abstracție de la dăruitor și activitatea lui justificată din interior (pentru că el este justificat din interiorul activității dăruitoare) Impresionanta teorie a esteticii , la care ne referim toate acele construcții estetice pentru care centrul de greutate se află în activitatea formal productivă a artistului, precum Fiedler, Hildebrandt, Hanslick, Riegl, Vitasek și așa-zișii formaliști (Kant) ia o poziţie dublă), spre deosebire de cea expresivă, pierde nu autorul, ci eroul ca moment independent, deşi pasiv, al evenimentului artistic Este evenimentul ca relație vie a două conștiințe care nu există pentru o estetică impresionantă Și aici creativitatea artistului este înțeleasă ca un act unilateral, căruia i se opune nu un alt subiect, ci doar obiectul, materialul Forma este derivată din caracteristicile materialului: vizual, sonor etc Cu acest demers, forma nu poate fi fundamentată în profunzime, până la urmă găsind doar o explicație hedonică, mai mult sau mai puțin subtilă Dragostea estetică devine un proces fără obiect, pur, fără sens Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin dragostea, jocul iubirii Extremele converg: și o teorie impresionantă trebuie să ajungă la un joc, dar de alt fel, nu este un joc al vieții de dragul vieții - așa cum se joacă copiii - ci un joc al unei acceptări fără sens a unei posibile vieți, o moment gol al justificării estetice și desăvârșirii doar a unei vieți posibile Pentru o teorie impresionantă, există doar un autor fără erou, a cărui activitate, îndreptată spre material, se transformă într-o activitate pur tehnică Acum că am clarificat semnificația momentelor expresive și impresionante ale corpului exterior în evenimentul artistic al operei, devine clar că corpul exterior este centrul valoric al formei spațiale Acum este necesar să dezvoltăm această propunere mai detaliat în raport cu creativitatea artistică verbală Întregul spațial al eroului și al lumii lui în arta verbală Teoria perspectivei și a mediului În ce măsură creativitatea artistică verbală se ocupă de forma spațială a eroului și a lumii sale? Acea creativitate verbală are de-a face cu înfățișarea eroului și cu lumea spațială în care se desfășoară evenimentul vieții sale nu este, desigur, supusă niciunei îndoieli, dar are de-a face și cu forma sa spațială ca artist artistic se ridică îndoieli semnificative, iar întrebarea este că aceasta este în majoritatea cazurilor decisă în sens negativ Pentru soluția sa corectă, este necesar să se țină cont de sensul dublu al formei estetice După cum am subliniat deja, ea poate fi atât internă, cât și externă, o formă empirică sau, cu alte cuvinte, forma unui obiect estetic, adică lumea care este construită pe baza unei opere de artă date, dar nu coincide cu ea și cu forma operei de artă însăși, adică o formă materială Pe baza acestei distincții, este imposibil, desigur, să se afirme asemănarea obiectelor estetice ale diferitelor arte: pictură, poezie, muzică etc , văzând diferența doar în mijloacele de realizare, de construire a unui obiect estetic, adică reducerea diferenței artelor doar la un moment tehnic Nu, forma materială, care determină dacă o anumită operă este picturală, poetică sau muzicală, determină în esență și structura esteticii corespunzătoare Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică obiect logic, făcându-l oarecum unilateral, subliniind una sau alta latură a acestuia Cu toate acestea, obiectul estetic este totuși multilateral, concret, precum acea realitate cognitiv-etică (lumea trăită), care este justificată și completată artistic în ea, în plus, această lume a obiectului artistic este cea mai concretă și mai versatilă în creativitatea verbală (mai puțin în muzică) Creativitatea verbală nu creează o formă spațială exterioară, deoarece nu operează cu material spațial, precum pictura, artele plastice, desenul; materialul său, cuvântul (forma spațială a dispunerii textului - strofe, capitole, figuri complexe ale poeziei scolastice etc - are o importanță extrem de nesemnificativă), - material, în esență non-spațial (sunetul în muzică este și mai puțin) spațial), dar obiectul estetic descris de cuvântul însuși, desigur, nu este format din cuvinte, deși există o mulțime de pur verbal în el, iar acest obiect de viziune estetică are o formă internă semnificativă din punct de vedere spațial din punct de vedere artistic, reprezentată prin cuvintele lucrării (în timp ce în pictură este înfățișat cu vopsele, în desen - cu linii, de unde, de asemenea, nu rezultă că obiectul estetic corespunzător este format doar din linii sau numai [din] culori; scopul este tocmai de a creați un obiect concret din linii sau culori) Deci, forma spațială din cadrul obiectului estetic, exprimată prin cuvânt în lucrare, este dincolo de orice îndoială O altă întrebare este cum se realizează această formă spațială internă: ar trebui să fie reprodusă într-o reprezentare pur vizuală, distinctă și completă, sau este doar echivalentul ei emoțional-volițional, tonul senzual corespunzător, colorarea emoțională și reprezentarea vizuală poate fi sacadată , trecător sau chiar complet absent, fiind înlocuit cu un cuvânt (Tonul emoțional-volitiv, deși asociat cu cuvântul, este, parcă, atașat de imaginea sa sonoră intonată, dar, desigur, se referă nu la cuvânt, ci la obiectul exprimat prin cuvânt, chiar dacă este nu este realizat în conștiință ca imagine vizuală; doar subiectul înțelege tonul emoțional, deși se dezvoltă odată cu sunetul cuvântului ) Dezvoltare detaliată Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin întrebarea pusă în acest fel depășește sfera acestui studiu, locul ei în estetica creativității verbale Pentru problema noastră, vor fi suficiente doar cele mai superficiale indicații asupra subiectului Forma spațială internă nu este niciodată realizată cu toată completitudinea și completitudinea vizuală (cum, într-adevăr, BpeMennàn - cu toată completitudinea și completitudinea sunetului), chiar și în artele vizuale, completitudinea și completitudinea vizuală sunt inerente numai formei exterioare, materiale, a operei, iar calitățile acestuia din urmă, parcă, sunt transferate formei interne (imaginea vizuală a formei interne, chiar și în artele vizuale, este în mare măsură subiectivă) Forma interioară vizuală este trăită într-un mod emoțional-volițional ca și cum ar fi completă și completă, dar această completitudine și completitudine nu pot fi niciodată o reprezentare cu adevărat realizată Desigur, gradul de realizare a formei interne de reprezentare vizuală este diferit în diferite tipuri de creativitate verbală și în diferite lucrări individuale În epopee, acest grad este mai mare (de exemplu, descrierea apariției eroului în roman trebuie recreată vizual, deși imaginea obținută pe baza materialului verbal va fi subiectivă vizual pentru diferiți cititori), în versuri este cea mai scăzută, mai ales la romantic, există adesea un grad crescut de actualizare vizuală, obiceiul insuflat în roman distruge impresia estetică, dar peste tot există un echivalent emoțional-volitiv al aspectului unui obiect, o emoțional- orientare volitivă spre acest aspect posibil, deși nu reprezentat vizual, orientare care o creează ca valoare artistică Prin urmare, momentul plastic-pictural al creativității artistice verbale trebuie recunoscut și înțeles Corpul exterior al unei persoane este dat, granițele exterioare ale lui și ale lumii sale sunt date (în dăruirea non-estetică a vieții), acesta este un moment necesar și inamovibil al dăruirii ființei, prin urmare, au nevoie de acceptare estetică, re-creare, prelucrare și justificare; aceasta se produce prin toate mijloacele pe care le are arta: culori, linii, mase, cuvinte, sunet De cand Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică Întrucât artistul se ocupă de ființa unei persoane și de lumea sa, el se ocupă și de realitatea sa spațială, de limitele exterioare ca moment necesar al acestei ființe și, transpunând această ființă a unei persoane într-un plan estetic, trebuie să-și transpună aspectul în limitele din acest plan, determinate de tipul de material (culori, sunete etc ) Poetul creează înfățișarea, forma spațială a eroului și a lumii sale cu ajutorul materialului verbal; lipsa de sens din interior și facticitatea cognitivă din exterior, el înțelege și justifică estetic, îl face semnificativ artistic Imaginea exterioară exprimată prin cuvinte, indiferent dacă este reprezentată vizual (într-o anumită măsură, de exemplu, într-un roman) sau trăită doar emoțional și volitiv, are o semnificație finală formal, adică nu este doar expresivă, ci impresionant și artistic Aici sunt aplicabile toate prevederile pe care le-am propus, portretul verbal le respectă, precum și portretul pictural Și aici doar poziția de a fi în afară creează valoarea estetică a aparenței, forma spațială exprimă atitudinea autorului față de erou; el trebuie să ia o poziție fermă în afara eroului și a lumii sale și să folosească toate momentele transgrediente ale apariției sale O operă literară este creată din exterior de fiecare dintre personaje, iar în timp ce citim, trebuie să urmărim personajele din exterior, și nu din interior Dar tocmai în creativitatea verbală (și mai ales, desigur, în muzică) o interpretare pur expresivă a aparenței (atât eroul, cât și obiectul) pare foarte seducătoare și convingătoare, deoarece prezența exterioară a autorului-spectator nu nu au o asemenea distincție spațială ca în artele vizuale (înlocuirea reprezentărilor vizuale cu un echivalent emoțional-volitiv atașat unui cuvânt) Pe de altă parte, limbajul ca material nu este suficient de neutru în raport cu sfera cognitivă și etică, unde este folosită ca expresie a sinelui și ca mesaj, adică expresiv, și aceste abilități de limbaj expresiv (de a se exprima și desemnează un obiect) sunt transferate de noi la percepția operelor de artă verbală În cele din urmă, pasivitatea noastră spațială și vizuală se alătură acestei percepții: într-un cuvânt Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin este înfățișat ca și cum un spațial gata făcut, dat, nu în mod clar iubitor, crearea activă a unei forme spațiale printr-o linie, pictează, creând și generând o formă din exterior cu mișcarea mâinii și a întregului corp, înfrângând mișcarea de imitație -gest Articulația lingvistică și expresiile faciale, datorită faptului că, ca și limbajul, au loc în viață, au o tendință expresivă mult mai puternică (articulația și gestul fie exprimă, fie imită); tonurile emoțional-volitive creative ale autorului-contemplator pot fi ușor absorbite de tonurile pur vitale ale eroului Prin urmare, este deosebit de necesar să subliniem că conținutul (ceea ce este investit în erou, viața lui din interior) și forma sunt nejustificate și inexplicabile în ceea ce privește o singură conștiință, că doar la granițele a două conștiințe, la granițele trupul, are loc întâlnirea și darul artistic al formei Fără această referire fundamentală la celălalt, ca un dar pentru el, justificându-l și completându-l (cu o justificare imanent-estetică), forma, negăsind o justificare internă din interiorul activității autorului-contemplator, trebuie inevitabil să degenereze într-un hedonic plăcut, în pur și simplu „frumos”, direct plăcut pentru mine, cum mă simt direct rece sau cald; autorul creează tehnic un obiect al plăcerii, contemplatorul își oferă pasiv această plăcere Tonurile emoțional-voliționale ale autorului, afirmând și creând în mod activ aparența ca valoare artistică, nu pot fi direct în concordanță cu orientarea semantică de viață a eroului din interior fără a folosi categoria valorii mediatoare a celuilalt; numai datorită acestei categorii este posibil să facem ca apariția să îmbrățișeze complet și să completeze eroul, să punem viața și orientarea semantică a eroului în aspectul său ca formă, să umpleți și să însufleți aspectul, să creați o persoană întreagă ca o formă valoare unică Cum sunt reprezentate obiectele lumii exterioare în relație cu eroul într-o lucrare de creativitate verbală, ce loc ocupă acestea în ea? O combinație dublă a lumii cu o persoană este posibilă: din interiorul lui - ca orizonturile sale și din exterior - ca mediul său Din interiorul meu, în contextul valoric-semantic al vieții mele, obiectul mi se opune ca Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică subiectul orientării mele de viață (cognitiv-etic și practic), aici este momentul singurului și singurului eveniment deschis al ființei, la care particip eu, cu forța interesată de rezultatul lui Din interiorul participării mele efective la ființă, lumea este orizontul conștiinței mele active, care vine Pot să mă orientez în această lume ca un eveniment, să-i aranjez doar compoziția subiectului (în timp ce rămân în mine) în categorii cognitive, etice și practic-tehnice (bine, adevăr și oportunitate practică), iar acest lucru determină aspectul fiecărui obiect pentru mine , tonalitatea sa emoțional-volitivă, valoarea sa, semnificația sa Din interiorul conștiinței mele, care participă la ființă, lumea este obiectul unui act, un act-gând, un act-sentiment, un act-cuvânt, un act-acțiune; centrul său de greutate se află în viitor, dorit, datorat, și nu în dăruirea autosuficientă a obiectului, prezența lui, în prezentul său, integritatea sa, deja-împlinirea Relația mea cu fiecare „subiect al orizontului nu este niciodată finalizată, ci stabilită, pentru că evenimentul ființei în întregul său este deschis; poziția mea trebuie să se schimbe în fiecare clipă, nu pot să amân și să mă calmez Confruntarea obiectului, spațial și temporal — acesta este principiul perspectivei; obiectele nu mă înconjoară, corpul meu exterior, în prezența și dăruirea lor de valoare, ci mi se opun ca obiecte ale vieții mele orientării cognitive și etice într-un eveniment deschis, încă riscant al ființei, a cărui unitate, sens și valoare nu sunt date , dar dat Dacă ne întoarcem la lumea obiectivă a unei opere de artă, ne putem convinge cu ușurință că unitatea și structura ei nu sunt unitatea și structura perspectivei de viață a eroului, că însuși principiul organizării și ordinii sale este transgredient față de realitatea și posibilă conștiință a eroului însuși Peisajul verbal, descrierea situației, imaginea vieții cotidiene, adică natura, orașul, viața de zi cu zi etc , nu sunt aici momente ale unui singur eveniment deschis al ființei, momente ale orizontului actorului, conștiința care acționează a unei persoane (acționează din punct de vedere etic și cognitiv) Desigur, toate obiectele descrise în lucrare au și ar trebui să aibă o relație semnificativă cu eroul, în caz contrar Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin În acest caz, sunt aperitive, dar această relație, în principiul ei estetic esențial, nu este dată din interiorul conștiinței de viață a eroului Centrul aranjamentului spațial și al înțelegerii valorii a obiectelor externe descrise în lucrare este corpul exterior și sufletul exterior al unei persoane Toate obiectele sunt corelate cu înfățișarea eroului, cu granițele sale, atât exterioare, cât și interne (limitele corpului și limitele sufletului) Lumea obiectivă din interiorul unei opere de artă este înțeleasă și corelată cu eroul ca mediul său Particularitatea mediului se exprimă în primul rând în combinația formală exterioară a unui caracter plastic-pictor: în armonia culorilor, liniilor, simetriei și a altor combinații lipsite de sens, pur estetice În creativitatea verbală, această latură nu ajunge, desigur, la o completitudine vizuală externă (în reprezentare), dar echivalentele emoționale și volitive ale posibilelor reprezentări vizuale corespund în obiectul estetic acestui ansamblu plastic-pictură fără sens (nu atingeți combinația dintre pictură, desen și plasticitate aici) ) Ca o combinație de culori, linii, mase, un obiect este independent și ne afectează lângă erou și în jurul lui; Este clar că acest principiu pur pictorial-plastic de ordonare și modelare a lumii obiective exterioare este complet transgredient față de conștiința vie a eroului, căci atât culorile, cât și linia, și masa în interpretarea lor estetică sunt granițele extreme ale unui obiect, a unui obiect viu corpul, unde obiectul este întors în afara lui, unde nu există valoare decât în celălalt și pentru celălalt, participă la lumea în care el nu există din interiorul său EROU INTEGRAL TEMPORAR (problema omului interior - sufletul) O persoană în artă este o persoană întreagă În capitolul anterior, am definit corpul său extern ca un moment semnificativ din punct de vedere estetic și lumea obiectivă ca mediul său * Inserție externă (franceză) Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică mișcarea corpului extern Ne-am convins că omul exterior (omul exterior) ca valoare plastic picturală și lumea corelată și combinată estetic cu el sunt transgrediente față de conștiința de sine posibilă și reală a omului, eu-pentru-sine, conștiința sa vie și trăindu-și viața, nu se poate întemeia, în principiu, pe liniile atitudinii sale valorice față de sine Înțelegerea și aranjarea estetică a corpului exterior și a lumii sale este un dar al unei alte conștiințe - autorul-contemplator pentru erou, nu este expresia lui din interiorul său, ci atitudinea creativă, constructivă a autorului-drg/gogo față de el În acest capitol trebuie să argumentăm același lucru în raport cu omul interior, întregul interior al sufletului eroului ca fenomen estetic Iar sufletul ca întreg dat, experimentat artistic al vieții interioare a eroului, este transgredient cu orientarea semantică a vieții sale, conștiința sa de sine Vom vedea că sufletul, ca întreg interior care devine în timp, un întreg dat, prezent, se construiește în categorii estetice; este spiritul așa cum apare din afară, în celălalt Metodologic, problema sufletului este o problemă de estetică, nu poate fi o problemă de psihologie, o știință nejudecată și cauzală, deoarece sufletul, deși se dezvoltă și devine în timp, este un întreg individual, valoros și liber; nici nu poate fi o problemă de etică, deoarece subiectul etic se dă lui însuși ca valoare și, în principiu, nu poate fi dat, prezent, contemplat, este eu-pentru-sine Spiritul idealismului, construit pe baza experienței de sine și a unei atitudini singuratice față de sine, este de asemenea o sarcină pură; eul transcendental al epistemologiei (bazat tot pe experiența de sine) are un caracter pur formal Nu ne atingem aici de problema religios-metafizică (metafizica nu poate fi decât religioasă), dar nu există nicio îndoială că problema nemuririi privește tocmai sufletul, și nu spiritul, acel individ și valoare întregul vieții interioare care curge în timp , pe care îl experimentăm într-un altul, care a descris și înfățișat în artă prin cuvânt, pictură, sunet, sufletul, care se află pe același plan valoric cu corpul exterior al altuia și nu este separat de acesta în momentul morții Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin ty și nemurirea (învierea în trup) Din interiorul meu, sufletul însuși ca dat, nu există o valoare întreg deja prezentă în mine, în raport cu mine nu am nimic de-a face cu ea, auto-reflexul meu, în măsura în care este al meu, nu poate da naștere unui suflet, ci doar o subiectivitate proastă și împrăștiată, ceva ce poate fi nu ar trebui; viața mea interioară care curge în timp nu poate fi condensată pentru mine în ceva valoros, drag, care trebuie să fie protejat și să rămână pentru totdeauna (din interiorul meu, în relația mea singură și pură cu mine, doar condamnarea eternă a sufletului este intuitiv clară, doar cu ea pot să fiu solidar din interior), sufletul coboară asupra mea, ca harul asupra unui păcătos, ca un dar, nemeritat și neașteptat În spirit, pot și trebuie să-mi pierd doar sufletul; s-ar putea să nu fie salvat de forțele mele Care sunt principiile de ordonare, dispensare și proiectare a sufletului (vindecarea lui) în viziunea artistică activă? Atitudine emoțional-volitivă activă față de certitudinea interioară a unei persoane Problema morții (moartea din interior și moartea din afară) Principiile formării sufletului sunt principiile formării vieții interioare din exterior, din altă conștiință; iar aici opera artistului se desfășoară la granițele vieții interioare, unde sufletul este întors în interior (întors) în afara lui însuși Cealaltă persoană este în afară și împotriva mea, nu numai din exterior, ci și din interior Putem vorbi, folosind un oximoron, despre exterioritatea interioară și opoziția celuilalt Fiecare experiență interioară a altei persoane: bucuria, suferința, dorința, aspirația sa, în cele din urmă, orientarea sa semantică, să nu se găsească toate acestea în nimic exterior, neexprimat, nu reflectat în față, în expresia ochilor, ci doar prinse, ghicite de mine (din contextul vieții) — toate aceste experiențe sunt de mine în afara propriei mele lumi interioare (chiar dacă sunt trăite cumva de mine, dar nu se raportează la mine din punct de vedere al valorii, nu sunt imputate) pentru mine ca al meu), în afara eu-pentru-mea mea; sunt pentru mine în ființă, sunt momente ale ființei valoroase a celuilalt Fiind trăite în afara mea în celălalt, experiențele au un exterior interior în fața mea, un interior Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică un chip care poate și ar trebui să fie contemplat cu dragoste, nu uitat în același mod în care nu uităm chipul unei persoane (și nu în felul în care ne amintim experiența anterioară), fixăm, modelăm, iertăm, mângâiem nu cu exteriorul fizic, ci cu ochii interni Această înfățișare a sufletului celuilalt, așa cum ar fi, cea mai fină carne interioară, este individualitatea artistică intuitiv-perceptivă: caracter, tip, poziție etc , refracția sensului în ființă, refracția individuală și condensarea sensului, îmbrăcarea acesteia în carnea lăuntrică muritoare - ceea ce poate fi idealizat, eroizat, ritmat etc De obicei, această activitate exterioară a mea în relație cu lumea interioară a altuia se numește înțelegere simpatică Trebuie subliniat caracterul absolut profitabil, redundant, productiv și îmbogățitor al înțelegerii simpatice Cuvântul „înțelegere” în interpretarea obișnuită naiv-realistă este întotdeauna înșelător Ideea nu este deloc într-o reflecție pasivă exactă, dublarea experienței altei persoane din mine (și o astfel de dublare este imposibilă), ci în traducerea experienței într-un cu totul alt plan valoric, într-o nouă categorie de evaluare și design Suferința altuia cu care empatizez este fundamental diferită – și în sensul cel mai important și esențial – decât suferința lui pentru sine și a mea din mine; ceea ce este obișnuit aici este doar conceptul logic identic al suferinței – un moment abstract, în puritate nicăieri și niciodată realizat, pentru că în gândirea vieții până și cuvântul „suferință” este intonat în esență Suferința simpatică a celuilalt este o formațiune existențială cu totul nouă, numai de mine, din singurul meu loc realizat interior în afara celuilalt Înțelegerea simpatică nu este o reflecție, ci o evaluare fundamental nouă, utilizarea poziției arhitectonice a cuiva în a fi în afara vieții interioare a altuia Înțelegerea simpatică recreează întregul om interior în categorii estetic milostiv pentru o nouă ființă într-un nou plan al lumii În primul rând, este necesar să stabilesc natura atitudinii emoțional-voliționale față de propria mea certitudine interioară și față de certitudinea interioară a altei persoane, și mai ales față de însăși ființa-su- dec nr Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin În cursul acestor certitudini, adică în raport cu dăruirea sufletului, este necesar să se facă acea descriere fenomenologică a experienței de sine și a celuilalt, care a avut loc în raport cu corpul ca valoare Viața interioară, ca și dăruirea exterioară a omului - corpul său - nu este ceva indiferent formei Viața interioară — sufletul — se conturează fie în conștiința de sine, fie în conștiința celuilalt, iar în ambele cazuri empirismul psihic propriu-zis este în egală măsură depășit Empirismul sufletesc, fiind neutru față de aceste forme, este doar un produs abstract al gândirii psihologiei Sufletul este ceva în mod esențial format În ce direcție și în ce categorii are loc această conturare a vieții interioare în conștiința de sine (viața mea interioară) și în conștiința celuilalt (viața interioară a altei persoane)? Atât forma spațială a omului exterior, cât și forma temporală semnificativă estetic a vieții sale interioare se desfășoară din excesul viziunii temporale a altui suflet, excesul care conține toate momentele desăvârșirii transgrediente a întregului interior al vieții sufletești Aceste momente transgrediente ale conștiinței de sine, momentele sale finale, sunt granițele vieții interioare, unde ea este întorsă spre exterior și încetează să mai fie activă din ea însăși și, mai presus de toate, granițele temporale: începutul și sfârșitul vieții, care nu sunt date la conștiința de sine concretă și pentru a cărei stăpânire conștiința de sine nu are o abordare valorică activă (evaluarea atitudinii emoțional-voliționale) - nașterea și moartea în sensul lor valoric final (intrigă, lirică, caracterologică etc ) În viața pe care o experimentez din interior, evenimentele nașterii și morții mele nu pot fi trăite în principiu; nașterea și moartea ca ale mele nu pot deveni evenimente din propria mea viață Ideea aici, ca și în raport cu înfățișarea, nu este doar imposibilitatea reală de a trăi aceste momente, ci, mai presus de toate, absența completă a unei abordări valorice esențiale a acestora Frica de moartea cuiva și dorința de a rămâne în viață sunt de o natură semnificativ diferită de frica de moartea unei alte persoane apropiate și de dorința de a Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică salvându-i viața În primul caz, lipsește momentul cel mai esențial pentru cel de-al doilea caz: momentul pierderii, pierderea unei personalități unice definite calitativ a celuilalt, sărăcirea lumii vieții mele, unde a fost, unde nu este mai mult acolo - acest altul unic specific (desigur, nu doar o pierdere experimentată egoist, pentru că întreaga mea viață își poate pierde valoarea după ce altul a plecat de la ea) Dar chiar și în afara acestui moment de bază al pierderii, coeficientul moral al fricii de moarte a propriei persoane și a celui al altuia este profund diferit, precum autoconservarea și conservarea altuia, iar această diferență nu poate fi eliminată Pierderea de sine nu este separarea de sine - o persoană definită și iubită calitativ, pentru că șederea mea în viață nu este o ședere fericită cu mine însumi ca persoană definită și iubită calitativ Nici nu pot experimenta imaginea valorică a lumii în care am trăit și în care nu mai exist Pot, desigur, să concep lumea după moartea mea, dar nu o mai pot experimenta cu faptul colorat emoțional al morții mele, inexistența mea din interiorul meu, pentru asta trebuie să mă obișnuiesc cu altul sau alții pentru care moartea, absența mea va fi un eveniment în viața lor; făcând o încercare de a percepe (valorifica) emoțional evenimentul morții mele în lume, devin obsedat de sufletul unui posibil altcineva, nu mai sunt singur, încercând să-mi contempl întreaga viață în oglinda istoriei, ca Nu sunt singur, contemplând apariția mea în oglindă Întreaga mea viață nu are nicio semnificație în contextul valoric al vieții mele Evenimentele nașterii mele, șederea mea valoroasă în lume și, în cele din urmă, moartea mea nu au loc în mine și nu pentru mine Greutatea emoțională a vieții mele în ansamblu nu există pentru mine Valorile de a fi o personalitate definită calitativ sunt inerente doar altuia Numai cu el îmi este posibilă bucuria de a-l întâlni, de a fi alături de el, tristețea despărțirii, durerea pierderii, în timp îl pot întâlni și în timp, doar el poate fi și nu pentru mine Sunt mereu cu mine, nu poate exista viață pentru mine fără mine Toate aceste tonuri emoțional-volitive, posibile doar în raport cu ființa-existența altuia, îmi creează o eventuală pondere deosebită a vieții lui, pe care viața mea nu o are Aici discurs Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin nu despre grad, ci despre natura calității valorii Aceste tonuri, parcă, îl condensează pe celălalt și creează originalitatea experimentării întregii sale vieți, colorând acest întreg cu valoare În viața mea, oamenii se nasc, trec și mor, iar viața-moartea lor este adesea cel mai important eveniment din viața mea, determinându-i conținutul (cele mai importante momente intriga ale literaturii mondiale) Termenii propriei mele vieți nu pot avea acest sens intriga, viața mea este existența temporară a altora Când ființa celuilalt va determina incontestabil o dată pentru totdeauna principalul complot al vieții mele, când granițele unei existențe valoroase - inexistența celuilalt vor fi complet îmbrățișate de granițele mele niciodată date și fundamental neexperimentate, când celălalt va fi experimentat (imbratisat temporar) de mine de la natus est anno Domini * la mortuus est anno Domini, devine clar că, din moment ce aceste natus - mortuus în toată concretetatea și puterea lor sunt fundamental neexperimentate în raport cu propria mea existență, deoarece viața mea nu poate deveni un astfel de eveniment, propria mea viață îmi sună complet diferit de mine însumi decât viața altuia, imponderabilitate a intrigii estetice a vieții mele în propriul său context devine clar - că valoarea și sensul ei se află într-o cu totul altă formă plan valoric Eu însumi sunt o condiție pentru posibilitatea vieții mele, dar nu un erou valoros al acesteia Nu pot supraviețui timpului condensat emoțional care îmi înconjoară viața, la fel cum nu pot supraviețui spațiului care mă înconjoară Timpul meu și spațiul meu sunt timpul și spațiul autorului, nu al eroului, în ele nu se poate fi decât activ estetic în raport cu celălalt pe care îl îmbrățișează, dar nu estetic pasiv, justifică și completează estetic pe celălalt, dar nu pe sine Acest lucru, desigur, nu diminuează câtuși de puțin importanța conștiinței morale a propriei mortalități și a funcției biologice a fricii de moarte și a sustragerii de la ea, dar această mortalitate anticipată din interior este fundamental diferită de trăirea din exterior a eveniment al morții altuia și lumea, unde *Născut într-un anu și altul e (Latin) ** A murit în așa și cutare an d Hr e (Latin) Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică nu există ca o individualitate unică definită calitativ, și din orientarea mea valorică activă în raport cu acest eveniment; și numai această setare este productivă din punct de vedere estetic Activitatea mea continuă și după moartea altuia, iar în ea încep să predomine momentele estetice (comparativ cu cele morale și practice): am în față toată viața lui, eliberată de momente de viitor temporar, de scopuri și obligații Comemorarea urmează înmormântare și monument Am întreaga viață a altuia în afara mea și aici începe estetizarea personalității sale: fixarea și completarea ei într-o imagine semnificativă din punct de vedere estetic Din atitudinea emoțional-volitivă de comemorare a celor plecați se nasc în mod esențial categoriile estetice de modelare a persoanei interioare (și a celei exterioare), deoarece doar această atitudine în raport cu celălalt are o abordare valorică a întregului temporar și deja finalizat a vieții exterioare și interioare a unei persoane; și repetăm încă o dată că punctul aici nu este prezența întregului material al vieții (toate faptele unei biografii), ci, în primul rând, prezența unei astfel de abordări valorice care poate modela estetic acest material (eveniment, complotul unei persoane date) Memoria altuia și viața lui este fundamental diferită de contemplarea și rememorarea propriei vieți: memoria vede viața și conținutul ei în mod formal diferit și numai ea este productivă din punct de vedere estetic (momentul de conținut poate, desigur, să ofere observarea și rememorarea propriei propria viață, dar nu activitatea formativă și finală) Amintirea vieții terminate a altuia (dar este posibilă și anticiparea sfârșitului) deține cheia de aur a desăvârșirii estetice a personalității O abordare estetică a unei persoane vii, parcă, îi anticipează moartea, predetermina viitorul și îl face să pară inutil, soarta este imanentă în orice certitudine spirituală Memoria este o abordare din punctul de vedere al completității valorii; într-un anumit sens, memoria este fără speranță, dar pe de altă parte, numai ea știe să prețuiască, pe lângă scop și sens, o viață deja finalizată, complet prezentă Datoria limitelor temporale ale vieții celuilalt, cel puțin în posibilitate, darea celei mai valoroase abordări a vieții terminate a celuilalt, chiar dacă celălalt definit efectiv îmi supraviețuiește, percepția lui sub semn ki Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin comul morții, posibila absență - acest dat provoacă condensarea și schimbarea formală a vieții, întregul ei flux temporal în interiorul acestor granițe (anticiparea morală și biologică a acestor granițe din interior nu are acest sens transformator formal și cu atât mai mult nu cunoașterea lui teoretică a limitărilor sale temporale) Când sunt date limite, atunci viața poate fi localizată și modelată în interiorul lor într-un mod complet diferit, la fel cum prezentarea cursului gândirii noastre poate fi construită diferit atunci când concluzia a fost deja găsită și dată (este dată o dogmă), decât atunci când se mai caută Viața deterministă, eliberată de ghearele viitorului, viitorului, scopului și sensului, devine măsurabilă emoțional, expresivă muzical, se domină pe ea însăși, prezența sa solidă; deja-determinarea ei devine o determinare valoroasă Sensul nu se naște și nu moare; seria semantică a vieții nu poate fi începută și nu poate fi completată, adică tensiunea cognitiv-etică a vieții din interiorul ei Moartea nu poate fi completarea acestei serii semantice, adică nu poate primi sensul unei completari pozitive; din interiorul său, această serie nu cunoaște o completare pozitivă și nu se poate întoarce pe sine pentru a coincide calm cu deja-prezența sa; numai acolo unde el este întors în afara lui, acolo unde nu este pentru el însuși, acceptarea finală poate coborî asupra lui Asemenea granițelor spațiale, limitele temporale ale vieții mele nu au cel mai formal sens organizator pentru mine, pe care îl au pentru viața altuia Trăiesc – gândesc, simt, acționez – în seria semantică a vieții mele, și nu în posibilul întreg temporal final al banilor vieții Acesta din urmă nu poate determina și organiza gândurile și acțiunile din interiorul meu, deoarece ele sunt semnificative din punct de vedere cognitiv și etic (atemporale) Se poate spune: nu știu cum arată sufletul meu din afară în ființă, în lume, și chiar dacă aș ști, atunci imaginea lui nu ar putea fundamenta și organiza un singur act al vieții mele din interiorul meu, deoarece valoarea semnificația (estetică) a acestei imagini transgrediente pentru mine (falsitatea este posibilă, dar depășește și imaginea, nu este justificată de ea și o distruge) Fiecare completare este un deus ex machina Biblioteca „Runivers” Autor și eroi în activitatea estetică pentru seria vieții care vizează semnificația semantică din interior Există o analogie aproape completă între semnificația granițelor temporale și a granițelor spațiale în conștiința altuia și în conștiința de sine Considerarea fenomenologică și descrierea experienței de sine și a experienței celuilalt, din moment ce puritatea acestei descrieri nu este ascunsă de introducerea generalizărilor și regularităților teoretice (omul în general, ecuația sinelui și a celuilalt, abstracția din valoare) semnificații), relevă în mod clar o diferență fundamentală în sensul timpului în organizarea experienței de sine și a experienței mele despre celălalt Celălalt este mai strâns legat de timp (desigur, aici timpul nu este procesat matematic și științific, aceasta ar implica și o generalizare corespunzătoare a unei persoane), el este în întregime în timp, deoarece este în întregime în spațiu, nimic din experiența mea a lui încalcă temporalitatea continuă a existenței sale Pentru mine, nu sunt tot în timp, „dar o mare parte din mine” este intuitiv, personal experimentat de mine în afara timpului, am un sprijin acordat direct în sens Acest sprijin nu mi se acordă direct în altul; O plasez în întregime în timp, mă experimentez într-un act care îmbrățișează timpul Eu, ca subiect al unui act care pune timpul, sunt atemporal Celălalt mă confruntă mereu ca obiect, imaginea lui exterioară în spațiu, viața sa interioară în timp Eu, ca subiect, nu coincid niciodată cu mine însumi: eu, subiectul unui act de conștiință de sine, trec dincolo de conținutul acestui act; și aceasta nu este o percepție abstractă, ci o breșă pe care o experimentez intuitiv, stăpânită în siguranță de mine, departe de timp, de tot ceea ce este finit prezent - nu mă experimentez personal în ea Este clar, în plus, că nu îmi aranjez și nu îmi organizez viața, gândurile, acțiunile în timp (într-un întreg temporal) — programul zilei nu organizează, desigur, viața — ci mai degrabă sistematic, în orice caz, o organizare semantică (facem abstracție aici de psihologia specială a cunoașterii vieții interioare și de psihologia autoobservării; Kant avea în vedere viața interioară ca obiect al cunoașterii teoretice); Nu trăiesc după latura temporală a vieții mele, nu este principiul de control chiar și într-un act practic elementar, yuz Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin timpul este tehnic pentru mine, la fel cum spațiul este tehnic (stăpânesc tehnica timpului și a spațiului) Viața unui alt concret, determinat, este organizată de mine în mod esențial în timp - unde, desigur, unde nu-i abat faptele sau gândurile de la personalitatea lui - nu în timp cronologic și nu în timp matematic, ci într-un timp valoros emoțional a vieţii care poate deveni muzical -ritmic Unitatea mea este unitate semantică (transcendența este dată în experiența mea spirituală), unitatea celuilalt este temporal-spațială Și aici putem spune că idealismul este intuitiv convingător în experiența de sine; idealismul este fenomenologia experienței de sine, dar nu experiența celuilalt; concepția naturalistă despre conștiință și despre om în lume este fenomenologia celuilalt Desigur, nu ne preocupă semnificația filozofică a acestor concepte, ci doar experiența fenomenologică care stă la baza acestora; ele sunt prelucrarea teoretică a acestei experienţe Experimentez viața interioară a altuia ca un suflet; în mine însumi trăiesc în spirit Sufletul este o imagine a totalității a tot ceea ce a trăit cu adevărat, a tot ceea ce este prezent în suflet în timp, în timp ce spiritul este totalitatea tuturor semnificațiilor semantice, direcțiilor vieții, acte de ieșire de la sine (fără distragerea atenției de la sine) Din punct de vedere al experienței de sine, nemurirea semantică a spiritului este intuitiv convingătoare; din punctul de vedere al experienței mele despre celălalt devine convingător postulatul nemuririi sufletului, adică certitudinea interioară a celălalt - chipul său interioară (memoria) - iubit în afară de sens (precum postulatul nemuririi cărnii iubite - Dante ) Sufletul, experimentat din interior, este spiritul și este extra-estetic (cum și corpul experimentat din interior este și extra-estetic); spiritul nu poate fi purtătorul complotului, pentru că nu există deloc, în fiecare moment dat este pus, mai este de urmat, liniștirea din interiorul ei îi este imposibilă: nu există nici un rost, nici o graniță, nicio perioadă, nici un suport pentru ritm și dimensiune emoțional pozitivă absolută, nici nu poate fi purtătoare de ritm (și prezentare, în general, a unei ordini estetice) Sufletul este un spirit care nu s-a realizat pe sine, reflectat în conștiința iubitoare a altuia (om, zeu); acesta este ceva cu care eu însumi nu am nimic de-a face, în care sunt pasiv, receptiv (din interior sufletul nu se poate rușina decât de sine, din exterior poate fi frumos și naiv) Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică Născut și murind în lume și pentru lume, certitudinea interioară - carnea muritoare a sensului - dată în întregime în lume și completată în lume, toate asamblate într-un obiect final, poate avea un sens intriga, poate fi un erou Așa cum intriga vieții mele personale este creată de alți oameni - eroii săi (doar în viața mea, conturată pentru altul, în ochii lui și în tonurile lui emoțional-volitive, devin eroul ei), tot așa viziunea estetică a lumii , imaginea lumii, este creată doar de o viață încheiată sau finală a altor oameni - eroii săi A înțelege această lume ca fiind lumea altor oameni care și-au îndeplinit viața în ea – lumea lui Hristos, Socrate, Napoleon, Pușkin și așa mai departe – este prima condiție pentru o abordare estetică a ei Trebuie să te simți ca acasă în lumea altor oameni pentru a trece de la confesiune la contemplarea estetică obiectivă, de la întrebări despre sens și de la căutări semantice la frumoasa realitate a lumii Trebuie înțeles că toate definițiile valoroase pozitive ale dăruirii lumii, toate fixările auto-valoroase ale banilor lumești au ca erou un altul completat în mod justificat: toate comploturile sunt compuse despre celălalt, toate lucrările sunt scrise, toate lacrimile sunt vărsate , i se ridică toate monumentele, numai toate cimitirele sunt umplute cu altele, numai memoria productivă o știe, își amintește și o recreează, astfel încât amintirea mea despre obiect, lume și viață să devină artistică Numai în lumea celorlalți este posibilă o mișcare estetică, narativă, valoroasă în mod inerent - o mișcare în trecut, care este valoroasă în afară de viitor, în care toate obligațiile și datoriile sunt iertate și toate speranța sunt abandonate Interesul artistic este un interes extra-sens într-o viață fundamental completată Trebuie să te îndepărtezi de tine pentru a elibera eroul pentru mișcarea liberă a complotului în lume Din punctul de vedere al naturii valorii, am luat în considerare însuși faptul de a fi - neființa certitudinii interioare a unei persoane și am stabilit că ființa-existența mea este lipsită de valoare estetică, de complot adică, la fel cum existența mea fizică este lipsită de semnificație plastico-picturală Nu sunt eroul vieții mele Acum trebuie să urmărim condițiile pentru prelucrarea estetică a certitudinii interne: o experiență separată, o poziție internă și, în sfârșit, Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin întreaga viață sufletească În acest capitol, ne interesează doar condițiile generale ale acestei modelări a vieții interioare într-un „suflet”, și în special, doar condițiile (condițiile semantice) ale ritmului ca ordonare pur temporală; forme deosebite de exprimare a sufletului în creativitatea verbală – confesiune, autobiografie, biografie, caracter, tip, poziție, caracter – vor fi luate în considerare în capitolul următor (ansamblu semantic) La fel ca mișcarea fizică externă experimentată din interior, mișcarea interioară, orientarea, experiența sunt lipsite de o definiție semnificativă, deja-dată, ele nu trăiesc prin propria lor prezență Experiența ca ceva definit nu este trăită de cel care trăiește însuși, ea este îndreptată către un sens, obiect, situație, dar nu spre sine, spre certitudinea și plenitudinea prezenței sale în suflet Eu experimentez obiectul fricii mele ca teribil, obiectul iubirii mele ca pe o iubită, obiectul suferinței mele ca fiind greu (gradul de certitudine cognitivă aici, desigur, nu este esențial), dar nu îmi experimentez frica, iubirea mea, suferința mea Experiența este atitudinea valorică a mea în raport cu un obiect, „poza” mea cu această atitudine nu mi se dă Trebuie să fac din experiențele mele un obiect special al activității mele pentru a le experimenta Trebuie să fac abstracție de acele obiecte, scopuri și valori către care a fost îndreptată experiența vie și pe care această experiență a fost înțeleasă și completată, pentru a experimenta însăși experiența mea ca pe ceva definit și prezent Trebuie să încetez să-mi mai fie frică pentru a-mi experimenta frica în certitudinea ei spirituală (și nu obiectivă), trebuie să încetez să iubesc pentru a-mi experimenta iubirea în toate momentele prezenței sale spirituale Ideea aici nu este o imposibilitate psihologică, nu o „îngustime a conștiinței”, ci o imposibilitate valoro-semantică: trebuie să trec dincolo de contextul valoric în care s-a desfășurat experiența mea, pentru a face din experiența în sine, carnea mea spirituală, obiect, trebuie să ocup o poziție diferită într-un orizont valoric diferit, în plus, restructurarea valorii este de natură foarte semnificativă Trebuie să devin diferit în raport cu mine însumi - trăind această viață a mea în această lume valoroasă și pe aceasta cealaltă Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică trebuie să ocupe o poziție valorică esențial justificată în afara mea (psiholog, artist etc ) O putem exprima astfel: nu în contextul valoric al propriei mele vieți chiar experiența mea ca certitudine spirituală capătă semnificația ei Nu există pentru mine în viața mea Este nevoie de un punct semantic esențial de susținere în afara contextului meu de viață, viu și creativ – și deci corect – pentru a retrage experiența din singurul și singurul eveniment din viața mea – și, în consecință, a fi ca singur eveniment, căci este dat numai din interiorul meu - și să-i percep determinarea ca o caracteristică, ca o lovitură a întregului spiritual, ca o trăsătură a feței mele interioare (nu contează dacă este un întreg personaj, sau tip, sau doar o poziție internă) ) Adevărat, este posibil un reflex moral asupra sinelui, care nu depășește limitele contextului de viață; reflexul moral nu este distras de la subiectul și sensul care conduc experiența; tocmai din punctul de vedere al obiectului dat el reflectă dăruirea proastă a experienţei Reflexul moral nu cunoaște dăruirea pozitivă, banii valoroși, pentru că din punctul de vedere al dăruirii, este întotdeauna ceva rău, impropriu; ceea ce este al meu în experiență este subiectivitatea proastă din punctul de vedere al obiectului semnificativ către care este îndreptată experiența; de aici doar pe tonuri de pocăință realitatea interioară poate fi percepută în reflexul moral al sinelui, dar reacția de pocăință nu creează o imagine integrală semnificativă din punct de vedere estetic a vieții interioare; din punctul de vedere al semnificației convingătoare a sensului dat însuși, întrucât mi se opune în toată seriozitatea sa, ființa interioară nu întruchipează, ci distorsionează (subiectează) sensul (în fața sensului, experiența nu poate în mod justificat să calmeze și să satisfacă în sine) Reflexul epistemologic, în general reflexul filosofic (filozofia culturii), nu cunoaște caracterul individual pozitiv al experienței și nu se ocupă de forma individuală de a experimenta obiectul - momentul individului dat întregul interior al sufletului , dar cu formele transcendentale ale obiectului (și nu experiența) și unitatea lor ideală (dată) Ceea ce este al meu în experiența unui obiect este studiat de psihologie, dar într-o abstracție completă din ponderea valorică a sinelui și a celuilalt, Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin din unicitatea lor; psihologia nu cunoaște decât „individualitatea posibilă” (Ebbinghaus) Realitatea internă nu este contemplată, ci este studiată fără evaluare în unitatea dată de regularitate psihologică Ceea ce este al meu devine o realitate pozitivă contemplativă a experienței doar cu o abordare estetică, dar ceea ce este al meu nu este în mine și pentru mine, ci în altceva, pentru că în mine, în iluminare directă prin sens și obiect, nu poate îngheța și condensa în numerar calm, deveniți centrul valoric al acceptării contemplației, nu ca scop (în sistemul scopurilor practice), ci ca lipsă de scop internă Aceasta este doar certitudinea interioară, luminată nu de sens, ci de iubire, în afara oricărui sens Contemplarea estetică trebuie să facă abstracție de semnificația compulsivă a sensului și scopului Obiectul, sensul și scopul încetează să controleze valoarea și devin doar caracteristici ale dăruirii de sine a experienței Experiența este o urmă a sensului în ființă, este o reflectare a ei asupra ei, din interiorul ei este vie nu prin ea însăși, ci prin acest simț exterior și captivant, căci atunci când nu prinde simțul, nu există deloc ; este o relație cu sensul și obiectul, iar în afara acestei relații nu există pentru sine, se naște ca carne (carne interioară) involuntar și naiv, și deci nu pentru sine, ci pentru altul, pentru care devine o valoare contemplată pe lângă semnificația sensului, devine o formă valoroasă, iar sensul devine un conținut Sensul este supus valorii ființei individuale, trupului muritor al experienței Desigur, experiența poartă cu ea o reflectare a sensului ei dat, pentru că fără această reflecție ar fi goală, dar se termină pozitiv pe lângă acest sens în toată neîmplinirea ei forțată (neîmplinirea fundamentală în ființă) Experiența, pentru a fi condensată estetic, determinată pozitiv, trebuie curățată de impuritățile semantice insolubile, de tot ceea ce este semnificativ transcendent, de tot ceea ce cuprinde experiența nu în contextul valoric al unei anumite personalități și al unei vieți care se încheie, ci într-un mod obiectiv și întotdeauna context dat al lumii și al culturii : toate aceste momente trebuie să fie imanentizate experienței, adunate într-un suflet fundamental finit și complet, strânse și înlocuite Biblioteca „Runivers” Autorul și eroul în activitatea estetică sunt bici în ea, în unitatea sa vizuală interioară individuală; doar un astfel de suflet poate fi plasat într-o lume dată și combinat cu ea, doar un astfel de suflet concentrat devine un erou semnificativ din punct de vedere estetic în lume Dar această eliberare esențială de predeterminare este imposibilă în raport cu propria mea experiență, aspirație, acțiune Viitorul interior previzibil al experienței și acțiunii, scopul și sensul ei, dezintegrează determinarea interioară a căii efortului; nici o singură experiență pe această cale nu devine pentru mine o experiență independentă, definită, adecvat descrisă și exprimată într-un cuvânt sau chiar într-un sunet de o anumită tonalitate (din interiorul meu nu există decât o tonalitate rugător – rugător și pocăință); în plus, această neliniște și incertitudine sunt de natură fundamentală: întârzierea iubitoare asupra experienței, care este necesară în străduința interioară de a o ilumina și defini, și cele mai emoțional-volitive necesare pentru această clarificare și definire, ar fi o trădare a seriozitatea forțată a sensului-scop al străduinței, căderea de la actul de atribuire a vieții în dat Trebuie să trec dincolo de aspirație, să stau în afara ei, să o văd în carnea interioară semnificativă Pentru aceasta, nu este suficient să depășim limitele doar ale acestei experiențe, delimitate temporar de altele (delimitarea semantică fie ar fi sistematică, fie ar fi o imanentizare estetică a unui simț lipsit de semnificație), ceea ce este posibil atunci când experiența se retrage pentru mine în trecutul temporal – apoi devin temporar în afara lui; pentru o definire și modelare estetic milostivă a experienței, doar această ființă exterioară temporară nu este suficientă pentru aceasta; este necesar să trecem dincolo de limitele întregii experiențe date, cuprinzând experiențele individuale ale întregului, adică dincolo de limitele sufletului experiență dat Experiența trebuie să se retragă în trecutul absolut, semantic, cu tot contextul semantic în care a fost țesută indisolubil și în care a fost cuprinsă Numai în această condiție experiența străduinței poate dobândi o anumită extindere, conținut contemplat aproape vizual; numai în această condiție poate calea interioară a acțiunii Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin fi fixat, definit, condensat cu dragoste și măsurat prin ritm, iar acest lucru se realizează numai prin activitatea unui alt suflet, în contextul său valoric-semantic atotcuprinzător Pentru mine, niciuna dintre experiențele și aspirațiile mele nu se poate retrage într-un trecut absolut, semantic, detașat și protejat de viitor, justificat și completat în afară de acesta, din moment ce mă regăsesc în această experiență, nu renunț la ea ca fiind a mea în singurul unitatea vieții mele , o conectez cu un viitor semantic, o fac să nu fie indiferentă față de acest viitor, transfer în viitor justificarea finală și împlinirea ei (nu este încă fără speranță); pentru că trăiesc în ea, nu este încă completă Acest lucru ne aduce aproape de problema ritmului Ritmul este ordonarea valorică a realității interne, numerar Ritmul nu este expresiv în sensul exact al cuvântului, nu exprimă experiență, nu este fundamentat din interiorul lui, nu este o reacție emoțional-volitivă la un obiect și sens, ci o reacție la această reacție Ritmul este non-obiectiv în sensul că nu se ocupă direct de obiect, ci de experiența obiectului, de reacția la acesta, de aceea scade semnificația obiectivă a elementelor seriei Ritmul presupune imanentizarea sensului experienței în sine, scopul efortului în sine; sensul și scopul ar trebui să devină doar un moment de experiență-aspirație valoroasă de sine Ritmul presupune o anumită predeterminare a aspirației, acțiunii, experienței (oarecare deznădejde semantică); viitorul absolut real, fatal, riscant este depășit de ritm, însăși granița dintre trecut și viitor (și prezentul, desigur) este depășită în favoarea trecutului; viitorul semantic, așa cum spune, se dizolvă în trecut și prezent, este predeterminat artistic de ele (căci autorul contemplativ îmbrățișează întotdeauna temporar întregul, el este întotdeauna mai târziu, și nu numai temporar, ci în sensul mai târziu) Dar chiar momentul tranziției, mișcarea din trecut și prezent în viitor (într-un viitor semantic, absolut, nu în acel viitor care va lăsa totul la locul său, dar care trebuie să împlinească, să realizeze, în sfârșit, viitorul căruia îi opunem prezentul și trecutul ca mântuire, transfigurare și mântuire, adică viitorul nu ca timp liber, ci ca un semantic De Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică categorie, ceea ce nu este încă de valoare, care nu este încă predeterminat, care nu este încă discreditat de ființă, nu este poluat de ființă-dăruire, este pur din ea, incoruptibil și nelegat-ideal, dar nu epistemologic și teoretic, ci practic - ca obligație) - acest moment este un moment de pur evenimente în mine, în care particip din interiorul meu la singurul și singurul eveniment de a fi: în el nedeterminarea riscantă, absolută a rezultatului evenimentului (nu complot, dar nedeterminarea semantică; intriga, ca și ritmul, ca toate momentele estetice în general, este organică și este predeterminată intern, poate și trebuie să fie îmbrățișată în întregime, de la început până la sfârșit, în toate momentele de o singură privire internă atotcuprinzătoare, pentru că numai întreg, chiar dacă este potențial, poate fi semnificativ din punct de vedere estetic), evenimente „fie-sau”; în acest moment trece granița absolută a ritmului, acest moment nu se pretează la ritm, este fundamental în afara ritmului, inadecvat acestuia; ritmul devine aici o distorsiune și o minciună Acesta este momentul în care ființa din mine trebuie să se autodepășească de dragul trebuinței, în care ființa și trebuia converg ostil, se întâlnesc în mine, unde „este” și „ar trebui” să se excludă reciproc; acesta este un moment de disonanță fundamentală, deoarece ființa și obligația, dăruirea și predeterminarea din interiorul meu, în mine însumi, nu pot fi conectate ritmic, percepute într-un singur plan valoric, devin un moment în dezvoltarea unei serii pozitiv valoroase (arsis și teza din ritm, disonanță și cadență, deoarece ambele momente se află pe un plan valoric la fel de pozitiv, disonanța în ritm este întotdeauna condiționată) Dar tocmai acest moment, în care obligația ca altă lume mi se opune fundamental în mine însumi, este momentul celei mai înalte seriozități creatoare, productivitate pură În consecință, un act creativ (experiență, aspirație, acțiune) care îmbogățește evenimentul de a fi (imbogățirea unui eveniment este posibilă doar material calitativ, formal, și nu cantitativ, dacă nu se transformă în unul calitativ), creând unul nou , este fundamental neritmică (în realizarea ei, desigur; deja realizată, cade în existenţă: în mine însumi - în tonuri pocăite, iar în altul - în tonuri eroice) Liberul arbitru și activitatea sunt incompatibile cu ritmul Viața (experiență, aspirație, act, gând), ne ll! Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin împrumutate în categoriile libertăţii morale şi activităţii nu pot fi ritmate Libertatea și activitatea creează un ritm pentru o existență neliberă (etică) și pasivă Creatorul este liber și activ, creatul nu este liber și pasiv Adevărat, nelibertatea, necesitatea unei vieți modelate de ritm, nu este o necesitate (cognitivă) rea și indiferentă de valoare, ci o dăruire de dar, dăruită de iubire, o nevoie frumoasă Ființa ritmică este „expedient fără scop”, scopul nu este ales, nu se discută, nu există responsabilitate pentru scop; locul pe care îl ocupă întregul perceput estetic în evenimentul deschis al ființei una și numai nu se discută, nu intră în joc, întregul este valoros independent de viitorul riscant în cazul existenței, se justifică în afară de acest viitor Dar tocmai pentru alegerea unui scop, pentru un loc în eventualitatea de a fi, activitatea morală este responsabilă, iar în aceasta este liberă În acest sens, libertatea etică (așa-numitul liber arbitru) este nu numai libertatea față de necesitatea cognitivă (cauzală), ci și necesitatea estetică, libertatea acțiunii mele de a fi în mine, atât neaprobată, cât și aprobată de valoare ( fiind de viziune artistică) Oriunde aș fi, sunt liber și nu mă pot elibera de datorie; a fi conștient în mod activ de sine înseamnă a te lumina cu sensul viitor; în afara lui nu există eu pentru mine Atitudinea față de sine nu poate fi ritmică, nu se poate regăsi în ritm Viața pe care o recunosc ca fiind a mea, în care mă regăsesc activ, este inexprimabilă în ritm, îi este rușine de ea, aici orice ritm trebuie să se rupă, aici este tărâmul sobrietății și al tăcerii (începând de la câmpiile practice până la culmile etico-religioase) Nu pot fi obsedat decât de ritm; în ritm, ca și în anestezie, nu sunt conștient de mine (Rușinea ritmului și formei este rădăcina prostiei, a singurătății mândre și a rezistenței față de celălalt, a conștiinței de sine care a depășit granițele și vrea să deseneze un cerc inextricabil în jurul ei ) În ființa interioară a altei persoane pe care o experimentez (experimentată activ în categoria alterității), ființa și obligația nu sunt sfâșiate și nu sunt ostile, ci sunt legate organic, se află pe același plan valoric; celălalt crește organic în sens Activitatea lui este eroică pentru mine și îi este milă de ritm (pentru că pentru mine totul poate fi în trecut și, în mod justificat, Biblioteca „Runivers” În activitatea estetică, eliberez autorul și eroul de o obligație care se opune ca imperativ categoric doar mie în mine) Ritmul este posibil ca formă de relație cu altul, dar nu cu sine însuși (mai mult, punctul aici este imposibilitatea unei orientări valorice); ritmul este o îmbrățișare și un sărut pentru timpul plin de valoare al vieții muritoare a altuia Acolo unde există ritm, sunt două suflete (sau mai bine zis, suflet și spirit), două activități; unul experimentează viața și a devenit pasiv pentru celălalt, modelând-o în mod activ, glorificând-o Uneori sunt în mod justificat axiologic înstrăinat de mine, trăiesc în altul și pentru altul, atunci mă pot alătura ritmului, dar în el sunt pasiv etic pentru mine În viață, sunt atașat de viața de zi cu zi, de mod de viață, de națiune, de stat, de umanitate, de lumea lui Dumnezeu, aici trăiesc valoros în altul și pentru alții, îmbrăcat în carnea valoroasă a altuia, aici viața mea poate asculta pe bună dreptate ritmul ( chiar momentul supunerii este sobru), aici experimentez, mă străduiesc și vorbesc în corul altora Dar în cor nu îmi cânt, sunt activ doar în raport cu altul și pasiv în raport cu mine altul, schimb daruri, dar schimb dezinteresat, simt în mine trupul și sufletul altuia (Unde scopul mișcării sau acțiunii este întruchipat în altul sau coordonat cu acțiunea altuia - în munca în comun - și acțiunea mea intră în ritm, dar nu o creez pentru mine, ci o alătur celuilalt ) Nu a mea, dar natura umană pot fi frumoasă și sufletul uman este armonios Acum putem dezvolta mai detaliat afirmația pe care am făcut-o mai devreme despre diferența esențială dintre timpul meu și timpul altuia În raport cu mine însumi, experimentez timpul într-un mod inestetic Datoria imediată a semnificațiilor semantice, în afara cărora nimic nu poate fi realizat în mod activ de mine ca fiind al meu, face imposibilă completarea valorică pozitivă a temporalității În trăirea experienței de sine, semnificația ideală atemporală nu este indiferentă timpului, ci i se opune ca viitor cu sens, cum ar trebui să fie, spre deosebire de ceea ce există deja? Toată temporalitatea, durata, se opune sensului ca ne-încă-împlinire, ca ceva încă nefinalizat, ca nu-totul: numai așa se poate experimenta temporalitatea, darea de a fi în sine în fața sensului din Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Cu conștiința completității temporale complete - că ceea ce este, este deja totul - cu această conștiință nu este nimic de făcut sau este imposibil să trăiești; în raport cu propria viaţă deja terminată nu poate exista o orientare valorică activă; Desigur, această conștiință poate fi prezentă în suflet (conștiința finității), dar nu organizează viața; dimpotrivă, experiența sa vie (iluminare, greutate-valoare) își trage activitatea, ponderea dintr-o predeterminare forțat opusă, doar organizează fezabilitatea vieții din interior (transformă o posibilitate în realitate) Această valoare-opunându-mi, toată temporalitatea mea (tot ce este deja prezent în mine), viitorul absolut semantic este viitorul nu în sensul continuării temporare a aceleiași vieți, ci în sensul posibilității și necesității constante de a transforma-l formal, pentru a-i pune un nou sens (ultimul cuvant al constiintei) Viitorul semantic este ostil prezentului și trecutului ca lipsit de sens, ostil, așa cum ostil este sarcina neîmplinirii-încă, obligația de a fi, răscumpărarea păcatului Nici un moment de deja-prezență pentru mine nu poate deveni mulțumit de sine, deja justificat; justificarea mea este întotdeauna în viitor, iar această justificare, veșnic opusă mie, îmi anulează trecutul și prezentul pentru mine în pretenția lor de a prezență deja continuă, de liniște în dat, de auto-modificare, de adevărata realitate a ființei , la pretenția de a fi esențial și tot din mine , mă definesc exhaustiv în ființă (pretențiile dăruirii mele de a se declara a fi tot eu, cu adevărat eu, impostura dăruirii) Împlinirea viitoare nu este pentru mine o continuare organică, creștere a trecutului și prezentului meu, coroana lor, ci o desființare esențială, anularea lor, la fel cum harul coborât nu este o creștere organică a firii păcătoase a omului În celălalt - perfecțiunea (categoria estetică), în mine - o nouă naștere Trăiesc mereu în mine în fața cererii-sarcinii absolute care mi se prezintă și nu poate exista o abordare doar graduală, parțială, relativă a acesteia Cerere: trăiește în așa fel încât fiecare moment dat din viața ta să fie atât finalul, ultimul moment, cât și în același timp momentul de început al unuia nou Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică viața, această cerință îmi este fundamental imposibilă, deoarece, deși este slăbită, categoria estetică (relația cu celălalt) este încă vie Pentru mine, nici un moment nu poate deveni atât de mulțumit de sine încât să mă prețuiesc ca un sfârșit justificat al întregii mele vieți și un început demn al uneia noi Și în ce plan valoric poate sta această finalizare și început? Această cerere în sine, de îndată ce este recunoscută de mine, devine imediat o sarcină fundamental de neatins, în lumina căreia voi avea mereu nevoie absolută Pentru mine, doar istoria căderii mele este posibilă, dar istoria ridicării treptate este fundamental imposibilă Lumea viitorului meu semantic este străină de lumea trecutului și prezentului meu În fiecare act al meu, acțiunea mea, externă și internă, în actul-sentiment, în actul cognitiv, ea mă confruntă ca un sens pur cu sens și îmi mișcă actul, dar nu se realizează niciodată pentru mine în el, rămânând mereu un pur cerere pentru temporalitatea mea, istoricitate, limitări Eu, din moment ce nu este o chestiune de valoare a vieții pentru mine, ci de propria mea valoare nu pentru alții, ci pentru mine, plasez această valoare într-un viitor semantic Reflecția mea asupra mea nu este în niciun moment realistă, nu cunosc forma dăruirii în raport cu mine însumi: forma dăruirii distorsionează radical imaginea ființei mele interioare Eu - în sensul meu și în valoarea mea pentru mine însumi - sunt aruncat în lumea simțului infinit de exigent De îndată ce încerc să mă definesc pentru mine însumi (nu pentru celălalt și pentru celălalt), mă regăsesc doar acolo, în lumea dăruirii, în afara deja-prezenței mele temporale, mă regăsesc ca ceva încă ieșit în sensul ei și valoare; iar în timp (dacă ne abstragem complet de la predestinare) nu găsesc decât o direcție disjunsă, o dorință și aspirație neîmplinită - membra disjecta * a întregii mele posibile; dar ceea ce i-ar putea aduna, reînvia și modela – sufletele lor, adevăratul meu eu pentru mine – nu există încă, a fost stabilit și urmează să vină Definiția mea despre mine îmi este dată (sau mai bine zis, dată ca sarcină, dat unei sarcini date) nu în categoriile de timp * Membri separați (latină) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin cine fiind, ci în categoriile de a nu fi încă, în categoriile de scop și sens, în viitorul semantic, ostil oricărei prezențe ale mele în trecut și prezent A fi pentru sine înseamnă a sta în continuare în fața ta (a nu mai sta în fața ta, a fi deja aici totul înseamnă a muri spiritual) În certitudinea experienței mele pentru mine însumi (certitudinea simțirii, a dorinței, a străduinței, a gândirii), nimic nu poate avea valoare, cu excepția aceluia sens și obiectul dat care a fost realizat, prin care a trăit experiența La urma urmei, definiția semnificativă a ființei mele interioare este doar o reflectare a obiectului și sensului opus, o urmă a acestora Orice, chiar și cea mai completă și perfectă (definiție pentru celălalt și în celălalt), anticiparea sensului din interiorul meu este întotdeauna subiectivă, iar densitatea și certitudinea ei, cu excepția cazului în care aducem din exterior categorii estetice justificative și completatoare, adică , forme ale celuilalt, este o densitate proastă , limitând sensul, este, parcă, o compactare a separării temporale și spațiale de sens și subiect Așadar, dacă ființa interioară se rupe de sensul opus și viitor, prin care numai ea a fost creată, totul este înțeles în întregime și numai de ea în toate momentele sale și i se opune ca valoare independentă, devine autosuficient și mulțumit de sine în fața sensului, apoi prin aceasta cade într-o contradicție profundă cu sine, în autonegare, prin ființa prezenței sale neagă conținutul ființei sale, devine minciună: ființa unei minciuni sau minciuna de a fi Putem spune că aceasta este imanentă ființei, trăită din interiorul căderii sale în păcat: este în tendința ființei spre autosuficiență; este auto-contradicția interioară a ființei — în măsura în care pretinde a fi mulțumită de sine în prezența ei în fața sensului — autoafirmarea de sine consolidată a ființei în ciuda sensului care i-a dat naștere (separarea de sursa), mișcarea care s-a oprit brusc și i-a pus capăt nejustificat, a întors spatele țelului care a creat-o (materia, înghețată brusc într-o stâncă de o anumită formă) Aceasta este o completitudine absurdă și năucită, experimentând rușinea formei sale Dar în altul, această certitudine a ființei interioare și exterioare este trăită ca un jalnic, nevoiaș Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică pasivitatea, ca mișcare lipsită de apărare spre ființă și ședere veșnică, naiv în setea sa de a fi cu orice preț; A fi în afara mea ca atare, în pretențiile sale cele mai monstruoase, este doar naiv și feminin pasiv, iar activitatea mea estetică din exterior îi cuprinde, luminează și modelează granițele, o completează cu valoare (când eu însumi însumi complet în ființă, sting claritatea evenimentului de a fi pentru mine, devin un participant întunecat, spontan pasiv) Experiența vie din mine, în care sunt activ activ, nu se poate calma niciodată în sine, nu se poate opri, încheia, completa, nu poate cădea din activitatea mea, îngheța brusc într-o ființă completă independent, cu care activitatea mea nu are nimic de-a face, pentru că dacă ceva fie este experimentat de mine, există întotdeauna o predeterminare convingătoare în el, din interior este infinit și nu poate înceta în mod justificat să fie experimentat, adică eliberat de toate obligațiile în raport cu obiectul și sensul său Nu pot înceta să fiu activ în ea, asta ar însemna să mă anulez în sensul său, să mă transform doar în masca ființei mele, într-o minciună a mea însumi Este posibil să-l uit, dar atunci nu există pentru mine; este posibil să-l amintesc cu valoare doar în dăruirea ei (prin reluarea sarcinii), dar nu prezența ei Memoria este amintirea viitorului pentru mine; pentru celălalt – trecutul Activitatea conștiinței mele de sine este întotdeauna activă și trece continuu prin toate experiențele ca fiind ale mele, nu renunță la nimic din ea însăși și reînvie experiențe care tind să dispară și să se termine - aceasta este responsabilitatea mea, fidelitatea mea față de mine însumi în viitorul meu, în direcția mea Îmi amintesc experiența mea într-un mod activ valoric, nu din punctul de vedere al conținutului său prezent luat separat, ci din punctul de vedere al sensului și obiectului său dat, adică din punctul de vedere a ceea ce a înțeles apariția lui în mine și prin aceasta Reînnoiesc din nou caracterul dat al fiecăreia dintre experiențele mele, adun toate experiențele mele, toate despre tine nu în trecut, ci în viitorul care vine mereu Unitatea mea pentru mine însumi este o unitate veșnică care vine; mi se dăruiește și nu mi se dăruiește, este în mod constant cucerit de mine la marginea activității mele; nu este unitatea a avea și a avea, ci unitatea a nu avea Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin și non-posedarea, nu unitatea ființei mele deja, ci unitatea a neființei mele Tot ceea ce este pozitiv în această unitate este doar dat, în timp ce în dat este doar negativ, mi se dă numai atunci când fiecare valoare îmi este dată Numai când nu mă protejez de un sens prestabilit, mă controlez tensionat în viitorul absolut, mă mențin în starea mea prestabilită, mă controlez cu adevărat de la distanța infinită a viitorului meu absolut Peste banii mei nu pot decât să încetinesc pe tonuri de pocăință, pentru că această întârziere se face în lumina unei predestinații Dar de îndată ce îmi eliberez predeterminarea din câmpul valoric al viziunii mele și încetez să mai fiu tensionat cu mine însumi în viitor, dăruirea mea își pierde unitatea viitoare pentru mine, se dezintegrează, se stratifică în fragmente stupide prezente de ființă Rămâne să ne adăpostim în celălalt și să strângem de la celălalt bucățile împrăștiate ale dăruirii cuiva pentru a crea din ele o unitate desăvârșită parazită în sufletul celuilalt, prin propriile sale forțe Astfel, duhul corupă sufletul din mine Așa este timpul în experiența de sine, care a atins puritatea deplină a atitudinii față de sine, orientarea valorică a spiritului Dar chiar și într-o conștiință mai naivă, în care eu-pentru-sine nu s-a diferențiat încă pe deplin (cultural, conștiința antică), mă definesc încă în termeni de viitor Care este încrederea mea interioară care îmi îndreaptă spatele, îmi ridică capul, îmi îndreaptă privirea înainte? Este un dat pur, nu completat și nu continuat de dorit și dat? Și aici apărarea pentru sine este sprijinul mândriei și complezenței, iar aici centrul valoric al autodeterminarii este mutat în viitor Nu numai că vreau să par mai mare decât sunt cu adevărat, dar chiar nu-mi văd banii neți, nu cred niciodată pe deplin că sunt doar ceea ce sunt cu adevărat aici și acum, mă umplu de viitorul, datorat, dorit; numai în viitor se află adevăratul centru de greutate al autodeterminarii mele Orice formă obișnuită și naivă ar putea lua acest lucru datorat și dorit, important este că nu este aici, nu în trecut și prezent Și orice voi realiza în viitor, chiar dacă este cel mai devreme anticipat, centrul de greutate al autodeterminarii Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică Cu toate acestea, voi merge din nou înainte, în viitor, mă voi baza pe mine în viitor Chiar și mândria și mulțumirea de sine cu prezentul sunt completate în detrimentul viitorului (să înceapă să se exprime - și să-și dezvăluie imediat tendința de a merge înaintea lor) Numai conștiința că nu sunt încă în cea mai esențială este principiul organizator al vieții mele din mine (în relația mea cu mine) Nebunia corectă a necoincidenței fundamentale cu sine dat determină forma vieții mele din interior Nu-mi accept numerarul; Cred la nebunie și nespus în non-coincidența mea cu această prezență interioară a mea Nu mă pot număra în toate, spunând: aici este tot ce sunt, și nu există altundeva și în nimic altceva, sunt deja în plin Ideea aici nu este faptul morții, voi muri, ci sensul Trăiesc în adâncul meu, cu credință veșnică și speranță în posibilitatea constantă a miracolului interior al unei noi nașteri Nu pot să-mi prețuiesc întreaga viață în timp și în ea să o justific și să o completez pe deplin O viață finalizată temporar este fără speranță din punctul de vedere al sensului care o conduce Din interiorul său, este fără speranță; numai din exterior poate veni asupra ei o justificare milostivă, în plus față de sensul neatins Atâta timp cât viața nu a fost întreruptă în timp (pentru ea însăși, este întreruptă, nu desăvârșită), ea trăiește din interiorul ei cu speranță și credință în necoincidența ei cu ea însăși, în starea ei semantică în fața ei înșiși și în această viață este nebun din punct de vedere al numerarului său, pentru că aceste credință și speranță din punctul de vedere al existenței lor nu sunt justificate de nimic (nu există garanții ale datoriei în a fi, „nu există garanții din rai” ) Prin urmare, această credință și speranță sunt de natură rugătoare (din interiorul vieții însăși există doar tonuri rugăcioase, implorante și pocăite) Și în mine această nebunie a credinței și a speranței rămâne ultimul cuvânt al vieții mele; din interiorul meu în raport cu dăruirea mea, numai rugăciunea și pocăința, adică dăruirea se sfârșește în nevoie (ultimul lucru pe care îl poate face este să ceară și pocăiește; coborând asupra noastră ultimul cuvânt al lui Dumnezeu este mântuirea, condamnarea) Ultimul meu cuvânt este lipsit de toate energiile concludente, afirmative pozitive, este neproductiv din punct de vedere estetic În ea, mă întorc de lângă mine și mă trădez la mila altuia (sensul mărturisirii pe moarte) Stiu asta in alta Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin aceeași nebunie a necoincidenței fundamentale cu sine, aceeași incompletitudine a vieții, dar pentru mine acesta nu este ultimul lui cuvânt, nu-mi sună: sunt în afara lui, iar ultimul cuvânt de încheiere îmi aparține Este condiționată și cerută de exterioritatea mea concretă și completă față de celălalt, exterioritatea spațială, temporală și semantică a vieții sale în întregime, orientarea sa valorică și responsabilitatea Această poziție de a fi în afară face posibil nu numai fizic, ci și moral ceea ce este imposibil în sine pentru sine, și anume, afirmarea valorii și acceptarea întregii dăruiri prezente a ființei interioare a altuia; însăși necoincidența lui cu el însuși, tendința lui de a fi în afara lui ca un dat, adică cel mai profund punct de contact cu spiritul, pentru mine este doar o caracteristică a ființei sale interioare, doar un moment al sufletului său dat și prezent , parcă condensat pentru mine în carnea cea mai subțire, îmbrățișând cu desăvârșire mila mea În acest punct exterior, eu și celălalt ne aflăm în contradicție reciprocă absolută a evenimentelor: acolo unde celălalt din interiorul său se neagă pe sine, ființa sa-dăruire, eu, din singurul meu loc în caz de a fi, valoriz-afirm și îmi fixez prezența , pe care el neagă, iar această negare este pentru mine doar un moment al prezenței sale Ceea ce celălalt neagă în sine, eu afirm și păstrez dreptul în el și prin aceasta îi nasc sufletul pentru prima dată într-un nou plan valoric al ființei Centrele valorice ale propriei viziuni asupra vieții sale și viziunea mea despre viața lui nu coincid În cazul existenței, această contradicție reciprocă valoroasă nu poate fi distrusă Nimeni nu poate lua o poziție neutră față de sine și față de ceilalți; Un punct de vedere cognitiv abstract este lipsit de o abordare valorică, pentru un cadru de valoare este necesar să se ocupe un singur loc într-un singur eveniment al ființei, este necesar să fie întruchipat Fiecare evaluare este ocuparea unei poziții individuale în ființă; chiar și Dumnezeu a trebuit să se întrupeze pentru a avea milă, a suferi și a ierta, a scăpa, parcă, din punctul de vedere abstract al dreptății Fiind, parcă, odată pentru totdeauna, irevocabil, între mine singur și toți ceilalți pentru mine; poziţia în fiinţă este ocupată, iar acum fiecare acţiune şi fiecare evaluare nu pot decurge decât din această poziţie, ei o presupun sunt singurul în Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică etern în toată ființa, eu pentru mine și toți ceilalți pentru mine - aceasta este poziția în afara căreia există și nu poate fi nimic de valoare pentru mine, în afara acestei poziții îmi este imposibil să mă apropii de eveniment a ființei, de aici a început și începe veșnic orice eveniment pentru mine Un punct de vedere abstract nu cunoaște și nu vede mișcarea plină de evenimente a ființei, realizarea sa valorică încă deschisă Nu se poate fi neutru în singurul eveniment de a fi Numai din singurul meu loc poate fi înțeles sensul evenimentului aflat în desfășurare și cu cât prind rădăcini în el mai intens, cu atât mai clar și mai clar Pentru mine celălalt coincide cu el însuși, cu această coincidență-integritate care îl completează pozitiv, îl îmbogățesc din exterior, iar el devine semnificativ din punct de vedere estetic, un erou; deci, din partea formei sale, în întregul său, eroul este întotdeauna naiv și direct, indiferent cât de bifurcat și adâncit în sine; naivitatea și imediatitatea sunt momente de formă estetică ca atare; acolo unde nu sunt realizate, acolo eroul nu este obiectivat estetic până la capăt, unde autorul nu a reușit încă să ia o poziție fermă în afara lui, unde este încă autoritar intern pentru el din punctul de vedere al semnificației sale semantice Forma semnificativă din punct de vedere estetic nu caută revelații semantice în erou, ultimul său cuvânt este completarea în ființă ca trecut fundamental A percepe cea mai profundă contradicție în ființă, nu a lua parte din ea, ci a o îmbrățișa cu o privire ca pe un moment al ființei, înseamnă a face această contradicție directă și naivă Acolo unde celălalt și tensiunea sa semantică sunt autoritare în interior pentru noi, acolo unde participăm la orientarea sa semantică, depășirea și completarea sa estetică este dificilă, sensul autoritar își descompune carnea exterioară și interioară, îi distruge forma naiv-directă semnificativă (Este greu de transpus în categoria ființei, căci sunt în ea ) Anticiparea morții este esențială pentru desăvârșirea estetică a omului Această anticipare a morții este încorporată ca moment necesar în forma semnificativă din punct de vedere estetic a ființei interioare a omului, sub forma sufletului Anticipăm moartea altuia ca o inevitabil neîmplinire semantică, ca un eșec semantic al întregii vieți, creând Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin asemenea forme de justificare pentru ea pe care el însuși nu le poate găsi în principiu de la locul său În fiecare moment dat de abordare estetică a ei (de la bun început) trebuie să coincidă pozitiv cu sine însuși, în fiecare moment dat trebuie să-l vedem în întregime, cel puțin în potențialul a tot Abordarea artistică a ființei interioare a unei persoane îl predetermina: sufletul este întotdeauna predeterminat (spre deosebire de spirit) A-ți vedea portretul interior este același lucru cu a-ți vedea portretul exterior; este o privire într-o lume în care practic nu exist și în care eu, rămânând eu însumi, nu am nimic de făcut; fața mea interioară semnificativă din punct de vedere estetic este un fel de horoscop (cu care nu are nicio treabă; o persoană care își cunoștea horoscopul cu adevărat s-ar afla într-o poziție interior contradictorie și absurdă: seriozitatea și riscul vieții sunt imposibile, setarea corectă a un act este imposibil) Abordarea estetică a ființei interioare a altuia cere, în primul rând, să nu credem și să nu sperăm în el, ci să-l acceptăm în valoare în afară de credință și speranță, că nu suntem cu el și nu în el , ci în afara lui (căci în el din interiorul lui în afara credinței și speranței nu poate exista mișcare de valoare) Memoria începe să acționeze ca o forță care adună și completează încă din primul moment al apariției eroului, el se naște în această memorie (moarte), procesul de formare este procesul de comemorare Întruchiparea estetică a omului interior de la bun început anticipează deznădejdea semantică a eroului; viziunea artistică ne oferă întregul erou, numărat și măsurat până la capăt; nu ar trebui să existe un mister semantic pentru noi, credința și speranța noastră ar trebui să tacă De la bun început, trebuie să simțim limitele ei semantice, să o admirăm ca formal complet, dar să nu ne așteptăm la revelații semantice de la ea, de la bun început trebuie să le experimentăm pe toate, să ne ocupăm de toate, cu întregul, în sensul că trebuie să fie mort pentru noi, mort formal În acest sens, putem spune că moartea este o formă de completare estetică a personalității Moartea ca eșec semantic și nejustificare însumează rezultatul semantic și stabilește sarcina și oferă metode de justificare estetică fără sens Cu cât întruparea este mai profundă și mai perfectă, cu atât se aude mai acut în ea desăvârșirea morții și, în același timp, o victorie estetică Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică asupra morții, lupta memoriei cu moartea (memoria în sensul unei anumite tensiuni valorice, fixare și acceptare în afara sensului) Tonurile requiemului răsună pe tot parcursul vieții eroului întrupat De aici deznădejdea particulară a ritmului și lejeritatea lui plângoasă-vesela, scutirea de seriozitatea semantică fără speranță Ritmul îmbrățișează viața trăită, deja în cântecul de leagăn au început să sune tonurile requiem-ului finalului Dar această viață trăită în artă este protejată, justificată și completată în memoria veșnică; de aici și lipsa de speranță milostivă și blândă a ritmului Dacă totuși sensul conducător al vieții eroului ne captivează ca sens, de partea dăruirii sale, și nu de individul dat în ființa sa interioară, atunci acest lucru complică forma și ritmul; viața eroului începe să se străduiască să spargă prin formă și ritm, să obțină un sens semantic autoritar, din punctul de vedere al căruia refracția individuală a sensului în existența sufletului, prezența sensului întrupat, apare a fi distorsiunea acestuia ; o concluzie convingătoare din punct de vedere artistic devine imposibilă: sufletul eroului este transferat din categoria celuilalt în categoria sinelui, se descompune și se pierde în spirit Acesta este întregul semnificativ din punct de vedere estetic al vieții interioare a omului, sufletul său; este creat în mod activ și modelat pozitiv și completat numai în categoria celuilalt, ceea ce face posibilă afirmarea pozitivă a prezenței pe lângă sensul-ar trebui Sufletul este un întreg închis al vieții interioare, care coincide cu sine, egal cu sine, postulând activitatea iubitoare exterioară a celuilalt Sufletul este darul spiritului meu pentru altul Lumea obiectivă în artă, în care sufletul eroului trăiește și se mișcă, este semnificativă din punct de vedere estetic ca mediul acestui suflet Lumea în artă nu este orizontul spiritului care vine, ci mediul sufletului plecat sau care pleacă Relația dintre lume și suflet (o relație semnificativă din punct de vedere estetic și o combinație a lumii cu sufletul) este analogă cu relația imaginii sale vizuale cu trupul, nu i se opune, ci o înconjoară și o îmbrățișează, combinată cu granițele sale ; dăruirea lumii este combinată cu dăruirea sufletului Momentul deja-prezenței în toată ființa, fața ființei deja definită în termeni de conținut — această ființă este necesară Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin este dat într-o justificare extrasens, căci este doar factual (prezent cu încăpăţânare) în raport cu plinătatea dată a eventualului sens Chiar și acolo unde sensul și obligația sunt anticipate ca fiind determinate în mod semnificativ în imagini sau concepte, această determinare a anticipării se retrage imediat în domeniul ființei, al prezenței Orice încarnare a sensului viitor al evenimentului de a fi în definiția sa, în expresia deja a feței sale, este doar faptică și nejustificată tocmai în ceea ce este deja prezent Tot ce există deja există în mod nejustificat, pare să fi îndrăznit deja să fie hotărât și să rămână (cu încăpățânare) în această hotărâre proprie într-o lume care urmează să vină în sensul ei, în justificarea ei, ca un cuvânt care ar dori să se determine complet într-o frază încă nespusă și negândită Întreaga lume în deja-realitatea, deja-existența ei (adică în care pretinde că coincide cu ea însăși, cu dăruirea ei calm și independent de viitor, unde ființa îi este suficientă pentru sine) nu rezistă criticii semantice imanente asupra ei înșiși „Gândul rostit este o minciună” - lumea reală (în abstractizare [din] viitor și dat, încă nepronunțat) este semnificația deja rostită, deja exprimată a evenimentului ființei, lumea în prezența ei este expresia, cuvântul deja rostit, deja sunat Cuvântul rostit se rușinează de sine în lumina unică a sensului care trebuia exprimat (dacă, în afară de acest sens opus, nu există nimic de valoare) Până la rostirea cuvântului, se putea crede și spera — la urma urmei, venea o plinătate atât de convingătoare de înțeles — dar iată, iată totul aici în toată ființa lui-încăpățânată concretețe — totul și nu mai este nimic! Cuvântul deja rostit sună fără speranță în cuvântul său deja rostit; cuvântul rostit este carnea de moarte a sensului Ființa, deja prezentă în trecut și prezent, este doar carnea muritoare a sensului iminent al evenimentului ființei - viitorul absolut; este fără speranță (dincolo de împlinirea viitoare) Dar cealaltă persoană este totul în această lume, el este eroul său, viața lui este complet realizată în această lume El este carne din carne și os din os din lumea prezentă, și în afara Lui nu există niciunul În jurul celuilalt - ca și lumea lui - prezența ființei găsește lipsa de sens Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică aprobare și final pozitiv Sufletul este lipit și împletit cu realitatea lumii și o sfințește cu sine însuși Lumea este întoarsă către mine de partea sarcinii sale, încă neîmplinită ™; aceasta este perspectiva conștiinței mele în avans (privind înainte): lumina viitorului descompune stabilitatea și valoarea intrinsecă a cărnii trecutului și prezentului Lumea devine pozitiv semnificativă în dăruirea ei continuă pentru mine doar ca mediu pentru altul Toate definițiile și trăsăturile de finisare ale lumii în artă și în filosofia estetizată sunt orientate spre valoare în celălalt, eroul său Această lume, această natură, această istorie definită, această cultură definită, această viziune asupra lumii definită din punct de vedere istoric, așa cum este afirmată pozitiv în valoare pe lângă sens, adunată și completată de memoria eternă, sunt lumea, natura, istoria, cultura celeilalte persoane Toate caracteristicile și definițiile ființei existente, care o pun în mișcare dramatică, de la antropomorfismul naiv al mitului (cosmogonie, teogonie) până la metodele artei moderne și categoriile de estetizare a filosofiei intuitive: început și sfârșit, naștere-distrugere, ființă -devenirea, viata etc , arde lumina valoroasa imprumutata a alteritatii Nașterea și moartea și toate legăturile vieții care se află între ele - aceasta este scara declarației de valoare despre prezența ființei Carnea de moarte a lumii are o semnificație valoroasă numai atunci când este animată de sufletul muritor al altuia; în duh se descompune (duhul nu-l reînvie, ci îl judecă) Din cele spuse, rezultă că sufletul și toate formele de întruchipare estetică a vieții interioare (ritmul) și formele lumii date, corelate estetic cu sufletul, nu pot fi în principiu forme de pură auto-exprimare, expresie ale sinelui și ale proprii, ci sunt forme de relație cu altul și cu autoexprimarea lui Toate definițiile semnificative din punct de vedere estetic sunt transgrediente față de viața însăși și dăruirea lumii, experimentate din interior, și numai această transgredientitate le creează puterea și semnificația (la fel cum tăria și semnificația iertării și iertării păcatelor este creată de faptul că altul comite nu pot să-mi iert păcatele, această iertare și eliberare nu ar avea valoare), altfel ar fi false și goale Activitatea supraexistenţială a autorului este una necesară Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin condiţie pentru proiectarea estetică a existenţei existente Trebuie să fiu activ pentru ca ființa să fie pasivă cu încredere, trebuie să văd mai mult din ființă (pentru acest exces de viziune fundamental valoros, trebuie să iau o poziție în afara ființei modelate estetic), astfel încât ființa să poată fi naivă pentru mine Trebuie să-mi plasez actul meu activ din punct de vedere creativ în afara pretenției de frumos, astfel încât ființa să-mi pară frumoasă Activitatea creativă pură care emană din mine începe acolo unde toată existența din mine se termină în valoare, unde toată ființa ca atare se termină în mine În măsura în care găsesc în mod activ și devin conștient de ceva dat și prezent, determinat, sunt deja deasupra lui în actul meu de determinare (și în această măsură determinarea valorii este valoarea deasupra ei); acesta este privilegiul meu arhitectonic - pornind de la mine, să găsesc lumea în afara mea, procedând în fapt Prin urmare, numai eu, fiind în afara ființei, o pot accepta și completa în afara sensului Acesta este un act absolut productiv, profitabil al activității mele Dar pentru a fi cu adevărat productiv, pentru a îmbogăți ființa, acest act trebuie să fie în întregime supraființă Trebuie să părăsesc orice valoare a ființei, pentru ca din mine și din a mea în ființă, supus unui act de acceptare și desăvârșire estetică, nimic din cele mai valoroase să nu rămână pentru mine; este necesar să curățăm întregul câmp al ființei date prezente pentru celălalt, să-și îndrepte activitatea cu toții înaintea lui însuși (ca să nu-și miște ochii, încercând să se pună în câmpul vizual și să se îmbrățișeze) și numai atunci ființa va apărea ca nevoiașă, ca slabă și fragilă, ca un copil singur și lipsit de apărare, pasiv și sfânt naiv Deja-a fi înseamnă a avea nevoie de: a avea nevoie de aprobare din afară, de mângâiere și protecție din afară; a fi prezent (din exterior) înseamnă a fi feminin pentru activitatea afirmativă pură a eului Dar pentru ca ființa să mi se dezvăluie în pasivitatea ei feminină, este necesar să devin complet în afara ei și complet activă Fiind în prezența, exprimarea și rostirea ei este deja dat activității mele pure într-o atmosferă de nevoie și de vid, fundamental nereumplută din interiorul ei, prin propriile sale forțe, toată activitatea ei găsită este pasivă pentru activitatea mea de ieșire; Biblioteca „Runivers” Autorului și eroului în activitatea estetică li se dau în mod tangibil și clar toate limitele sale semantice; toți banii lui îl imploră, dorește, îi cer exterioritatea mea tensionată; iar această activitate de a fi în afară trebuie să se realizeze în plinătatea afirmării de a fi în afara sensului, într-o ființă — în acest act pasivitatea și naivitatea feminină a ființei prezente devin frumusețe Dacă, totuși, eu însumi intru în ființă cu activitatea mea, frumusețea ei exprimată se prăbușește imediat Desigur, comuniunea mea pasivă cu dăruirea îndreptățită a ființei, dăruirea plină de bucurie, este posibilă Bucuria este străină de o atitudine activă față de ființă; Trebuie să devin naiv ca să mă bucur Din interiorul meu, în activitatea mea, nu pot deveni naiv și, prin urmare, nu mă pot bucura Numai ființa este naivă și veselă, dar nu și activitate; este disperat de serioasă Bucuria este cea mai pasivă, cea mai mizerabilă stare de a fi Chiar și cel mai înțelept zâmbet este jalnic și feminin (sau un impostor, dacă este îngâmfat) Bucuria este posibilă pentru mine numai în Dumnezeu sau în lume, adică numai acolo unde mă împărtășesc în mod justificat de a fi prin și pentru celălalt, unde sunt pasiv și accept darul Alteritatea mea se bucură de mine, dar nu eu pentru mine Și numai puterea naivă și pasivă a ființei poate triumfa, triumful este întotdeauna spontan; în lume și în Dumnezeu pot triumfa, dar nu în mine însumi Nu pot decât să reflectez bucuria ființei afirmate a altora Zâmbetul spiritului este un zâmbet reflectat, nu un zâmbet de sine (bucurie reflectată și zâmbet în hagiografie și pictura icoanelor) Deoarece mă alătur în mod justificat celeilalte lumi, sunt activ pasiv în ea O imagine clară a unei astfel de activități pasive este dansul În dans, înfățișarea mea se contopește, vizibilă doar pentru ceilalți și existentă pentru alții, cu activitatea mea organică auto-perceptivă interioară; în dans, tot ceea ce este interior în mine se străduiește să iasă, să coincidă cu exteriorul, în dans, devin cel mai condensat în ființă, mă împărtășesc cu ființa altora; dansul în mine este prezența mea (afirmată prin valoare din exterior), sofianitatea mea, celălalt dansează în mine Momentul posesiei se traieste clar in dans, momentul posesiunii prin fiinta De aici semnificația de cult a dansului în religiile existenței Dansul este limita extremă a activității mele pasive, dar este peste tot Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin are un loc în viață Sunt activ pasiv atunci când acțiunea mea nu este condiționată de activitatea pur semantică a eu-pentru-sine, ci este justificată din existența, natura, existența chiar prezentă – iar această existență este activă spontan în mine Activitatea pasivă este condiționată de forțe deja date, disponibile, predeterminate de ființă; nu îmbogățește ființa cu ceea ce este fundamental de neatins din interiorul ființei însăși, nu schimbă forma semantică a ființei Activitatea pasivă nu transformă nimic în mod formal Ceea ce s-a spus conturează și mai ferm granița dintre autor și erou, purtătorul conținutului vieții semantice și purtătorul completării sale estetice Propunerea pe care am prezentat-o mai devreme despre combinația estetică dintre suflet și corp își găsește aici justificarea finală Poate exista un conflict între spirit și corpul interior, dar nu poate exista un conflict între suflet și corp, deoarece acestea sunt construite în aceleași categorii valorice și exprimă o singură atitudine, activă creativ, față de dăruirea omului ÎNTREGUL SENSULUI EROULUI Act, auto-raportare-confesie, autobiografie, erou liric, biografie, personaj, tip, poziție, caracter, viață Arhitectonica lumii viziunii artistice organizează nu numai momente spațiale și temporale, ci și momente pur semantice; forma nu este doar spațială și temporală, ci și semantică Până acum, am luat în considerare condițiile în care spațiul și timpul unei persoane și viața sa devin semnificative din punct de vedere estetic; dar orientarea semantică a eroului în ființă, locul interior pe care acesta îl ocupă în evenimentul unic și unic al ființei, poziția sa valorică în acesta, capătă și semnificație estetică – se izolează de eveniment și se termină artistic; alegerea anumitor momente semantice ale unui eveniment determină și alegerea momentelor transgrediente de completare corespunzătoare acestora, care se exprimă în diferența de forme a caracterului semantic întreg Considerându-le, noi Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică și ne vom ocupa de asta în acest capitol Trebuie remarcat faptul că întregul spațial, temporal și semantic nu există separat: la fel cum trupul în artă este întotdeauna animat de suflet (chiar dacă este mort - după imaginea defunctului), la fel și sufletul nu poate fi perceput în afară de poziţia valoro-semantică pe care o ocupă, în afara specificaţiei ei ca personaj, tip, poziţie etc Acțiune și auto-raportare-mărturisire O persoană vie din interiorul său se stabilește activ în lume, viața sa conștientă în fiecare moment al acesteia este un act: acționez în faptă, cuvânt, gând, simțire; Trăiesc, devin un act Cu toate acestea, nu mă exprim și nu mă determin direct prin act; Îmi dau seama prin aceasta o semnificație obiectivă, semantică, dar nu eu însumi ca ceva definit și determinabil; numai obiectul şi sensul se opun actului Nu există moment de autoreflecție a persoanei care intră în act, se mișcă într-un context obiectiv, semnificativ: în lumea scopurilor strict practice (de viață și de zi cu zi), a valorilor sociale, politice, a semnificației cognitive (actul de cunoaștere) ), valorile estetice (actul de creativitate sau percepție artistică) și, în sfârșit, în zona morală propriu-zisă (în lumea valorilor strict etice, în relație directă cu binele și răul) Și valoarea acestor lumi obiective determină complet actul pentru actul însuși Pentru conștiința care vine în sine, actul său nu are nevoie de un erou (adică de o personalitate definită), ci doar de scopuri și valori care o controlează și o înțeleg Conștiința mea care vine ca atare ridică doar întrebări: de ce, pentru ce, cum, corect sau nu, necesar sau nu, ar trebui sau nu ar trebui, bine sau nu, dar niciodată întrebări: cine sunt, ce sunt și ce sunt eu Certitudinea mea (eu sunt așa) nu este inclusă pentru mine în motivarea actului; nu există o certitudine a personalității interpretului în contextul care cuprinde actul pentru conștiința care vine (în clasicism, actul este întotdeauna motivat de certitudinea caracterului eroului; eroul acționează nu numai pentru că ar trebui și ar trebui, dar și pentru că el însuși este astfel, adică actul este determinat și poziția și caracterul, exprimă poziția de caracter, desigur, nu pentru solicitantul însuși Legea nr Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin erou, ci pentru autorul-contemplator exterior Acest lucru are loc în orice operă de artă în care există o sarcină de a crea un personaj sau un tip) Lipsa de certitudine a unei persoane (eu sunt așa) în contextul motivațional al unui act nu poate ridica niciun dubiu acolo unde este vorba de acte de creativitate culturală: astfel, atunci când acționez prin cunoaștere, actul gândirii mele este determinat și motivat numai de acele semnificații obiective către care este îndreptat acest gând desigur, pot explica în același timp succesul prin talentul meu, greșelile prin mediocritate, în general, mă ocup de definiții similare ale mele, dar nu pot intra în contextul motivațional al unui act ca determinanți ai acestuia, sunt cunoscute de către conștiință noncognitivă Actul de creație artistică se ocupă și numai de valorile obiective către care se îndreaptă activitatea artistică, iar dacă artistul caută să-și investească individualitatea în opera sa, atunci această individualitate nu îi este dată ca definitorie a actului său, ci este dată în obiect, există o valoare care se află încă în curs de realizare în el, nu este purtătorul actului, ci obiectul său, și numai în obiect intră în contextul motivațional al creativității Este clar că actul social, politic și strict tehnic se află în aceeași poziție Situația este ceva mai complicată în activitatea pur vitală, unde, aparent, un act este adesea motivat de certitudinea purtătorului său Totuși, și aici, tot ce este al meu este inclus în predestinarea obiectivă a actului, i se opune ca scop definit, iar aici contextul motivațional al actului în sine este lipsit de un erou Așadar, până la urmă: un act exprimat, exprimat în toată puritatea sa, fără a implica momente transgrediente și valori care îi sunt străine, se va dovedi a fi fără erou ca o certitudine esențială Dacă restabilim exact lumea în care s-a apreciat pe sine și a determinat actul în care a fost orientat în mod responsabil și vom descrie această lume, atunci nu va exista niciun erou în ea (nu va exista nicio valoare a intrigii, caracterologică, tipologică etc ) Un act are nevoie de certitudinea scopului și a mijloacelor, dar nu de certitudinea purtătorului său, eroul Actul în sine nu spune nimic actorului, ci doar despre situația lui obiectivă Biblioteca „Runivers ” Autor și erou în activitatea estetică ii, numai că generează axiologic un act, dar nu un erou Raportul actului este complet obiectiv De aici și ideea libertății etice a unui act: este determinată de neființa-liniște, obiectivă, orientată spre scop; originile sale sunt înainte, dar nu în urmă, nu în ceea ce este, ci în ceea ce nu este încă Prin urmare, reflexul îndreptat către un act deja realizat nu luminează autorul (cine este, ce este), ci este doar o critică imanentă a actului din punctul de vedere al propriilor scopuri și obligații; dacă uneori depășește limitele conștiinței care intră, atunci nu este vorba în niciun caz de a atrage momente care sunt fundamental transgrediente față de conștiința care vine, ci doar cele care au fost efectiv absente și nu au fost luate în considerare, dar în general au putut fi luate în considerare (dacă nu se introduce o valoare străină de act: în ceea ce privește actul meu arată diferit) În conștiința care vine, chiar și acolo unde dă socoteală, se exprimă, nu există erou ca factor semnificativ, determinant, este obiectiv, dar nu psihologic și nu estetic (nu este controlat de nicio regularitate cauzală sau estetică: intriga, caracter etc ) Când acțiunea mea este guvernată de datorie ca atare, își evaluează direct obiectele în categoriile bine și rău (excluzând seria de evaluări pur tehnic cultural), adică este de fapt un act moral, atunci reflexul meu asupra lui, relatarea mea de ea, începe să mă determine, să-mi capteze certitudinea Pocăința din planul psihologic (enervarea) se transferă în planul creativ-formal (căința, autocondamnarea), devenind principiul organizării și modelării vieții interioare, principiul viziunii valorice și al fixării de sine Acolo unde există o încercare de a se fixa în tonuri de pocăință în lumina datoriei morale, apare prima formă esențială de obiectivare verbală a vieții și a personalității (viața personală, adică fără distragerea atenției de la purtătorul ei) - auto-raportarea-confesiunea Pentru această formă, momentul esenţial, constitutiv, este acela că este tocmai sajubijectivizarea, că celălalt, cu abordarea sa specială, privilegiată, este exclus; numai relaţia pură a eului cu sine însuşi este aici principiul organizator al rostirii Auto-raportarea-confesiunea include doar ceea ce pot spune despre mine (principiul Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin pial, și nu de fapt, desigur); este imanent conștiinței care acționează moral, nu depășește limitele sale fundamentale, sunt excluse toate momentele transgrediente conștiinței de sine În raport cu aceste momente transgrediente, adică posibila conștiință valorică a celuilalt, se stabilește negativ auto-raportarea-confesiunea, se luptă cu ele pentru puritatea conștiinței de sine, puritatea unei relații solitare cu sine Căci abordarea estetică și justificarea celuilalt poate pătrunde în atitudinea mea valorică față de mine și poate întuneca puritatea acesteia (slava umană, părerea oamenilor, rușinea oamenilor, mila oamenilor etc ) O atitudine pură, bazată pe valori, solitară față de sine este limita la care se străduiește autocontabilitatea-confesiunea, depășind toate momentele transgrediente de justificare și evaluare care sunt posibile în mintea altor oameni; iar în drumul către această limită este nevoie de celălalt ca judecător care trebuie să mă judece, este nevoie de modul în care mă judec, fără a mă estetiza, pentru a-i distruge posibila influență asupra stimei mele de sine, pentru a mă elibera de această influență prin auto-umilire în fața lui poziția sa evaluativă în afara mea și posibilitățile asociate cu această exterioritate (să nu-mi fie frică de opiniile oamenilor, să înving rușinea) În acest sens, orice reasigurare, oprire în autocondamnarea cuiva, orice evaluare pozitivă (deja mă îmbunătățesc) este percepută ca o cădere de la puritatea relației de sine, ca o obsesie pentru o eventuală evaluare a celuilalt (rezerve în jurnalele lui Tolstoi) Această luptă cu posibila poziţie valorică a celuilalt pune într-un mod deosebit problema formei exterioare în auto-raportare-confesiune; aici, un conflict cu forma și cu însuși limbajul de exprimare este inevitabil, care, pe de o parte, sunt necesare și, pe de altă parte, sunt fundamental inadecvate în conștiința valorică a celuilalt (rădăcinile prostiei ca formă de negare fundamentală a semnificaţiei formei de exprimare) Auto-raportarea-confesiunea nu poate fi finalizată în principiu, pentru că nu există momente finale transgrediente pentru aceasta; chiar dacă sunt incluși în planul conștiinței autocontabilității, sunt lipsiți de sensul lor valoric pozitiv, adică de forțele lor finale și calmante; tot ceea ce a fost deja determinat și a devenit prost definit și a devenit nedemn; nu poate exista valoare, punct semnificativ din punct de vedere estetic Nici un singur reflex Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică de la sine nu mă poate completa complet, pentru că, fiind imanent în singura mea conștiință responsabilă, devine un factor valoro-semantic în dezvoltarea ulterioară a acestei conștiințe; propriul meu cuvânt despre mine nu poate fi în principiu ultimul cuvânt care mă completează; cuvântul meu pentru mine este fapta mea și trăiește numai în singurul eveniment al ființei; și, prin urmare, nici un act nu își poate desăvârși propria viață, căci el leagă viața cu infinitul deschis al evenimentului ființei Auto-raportarea-confesiunea nu se izolează de acest singur eveniment, prin urmare este potențial infinit Mărturisirea de sine este tocmai un act de necoincidență fundamentală și reală cu sine însuși (nu există nicio forță exterioară care să poată produce această coincidență — poziția valorică a altuia), o pură tranziție de valoare a sinelui, din interiorul propriului cel mai străin final justificat (neștiind acest final justificat) El depășește consecvent toate acele forțe valorice care m-ar putea obliga să coincid cu mine însumi, iar această depășire în sine nu poate fi realizată, încheiată în mod justificat și calmată Totuși, această neliniște și incompletitudine în sine este doar o latură a mărturisirii de sine, doar una dintre limitele la care se străduiește în dezvoltarea sa concretă Negarea justificării locale se transformă într-o nevoie de justificare religioasă; el este plin de nevoia de iertare și mântuire ca un dar absolut pur (nu după merit), în valoare de milă și har cu totul de altă lume Această justificare nu este imanentă în auto-raportare, ci se află dincolo de limitele sale, în viitorul riscant nedeterminat al evenimentului real, la fel cum îndeplinirea efectivă a unei cereri și a unei cereri, în funcție de voința altcuiva, se află dincolo de limitele cererii ea însăși, rugăciunea însăși, transcendentă pentru ei; cererea și rugăciunea în sine rămân deschise, incomplete, par să se rupă în viitorul nepredeterminat al evenimentului Acesta este de fapt un moment confesional de auto-raportare-confesiune Auto-contabilitatea pură, adică un apel bazat pe valori doar la sine în singurătate absolută, este imposibil; aceasta este o limită echilibrată de o altă limită – mărturisirea, adică o rugăminte îndreptarea în afara sinelui, către Dumnezeu Tonurile de rugăciune se împletesc cu tonurile de pocăință Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Un auto-raportare pur solitar este imposibil; cu cât mai aproape de această limită, cu atât mai clar devine o altă limită, acțiunea unei alte limite, cu atât mai profundă este singurătatea (valoarea) cu sine și, în consecință, pocăința și transcendența de sine, cu atât mai clară și mai esențială este relația cu Dumnezeu În vidul valorii absolute nicio afirmație nu este posibilă, conștiința însăși este imposibilă În afara lui Dumnezeu, în afara încrederii în alteritatea absolută, conștientizarea de sine și exprimarea de sine sunt imposibile, și nu, desigur, pentru că ar fi practic lipsite de sens, dar încrederea în Dumnezeu este un moment constitutiv imanent al conștiinței de sine și a sinelui pur -expresie (Acolo unde autosuficiența axiologică a ființei-cash este depășită în sine, se învinge tocmai ceea ce l-a acoperit pe Dumnezeu; acolo unde eu nu coincid absolut cu mine, se deschide un loc pentru Dumnezeu ) Este nevoie de un anumit grad de căldură în atmosfera axiologică care mă înconjoară pentru ca în ea să se poată realiza și auto-exprimare, astfel încât viața să poată începe Însuși faptul că în general acord o semnificație, chiar dacă infinit negativă, determinării mele, că o implic în general în discuție, adică însuși faptul de a mă realiza în ființă, vorbește deja despre faptul că nu sunt singur în auto-raportare, că sunt valoarea reflectată în cineva că cineva este interesat de mine, că cineva are nevoie de mine pentru a fi amabil Dar acest moment al alterității este valoric-transcendent față de conștiința de sine și nu este garantat în principiu, pentru că o garanție l-ar reduce la nivelul de ființă-cash (în cel mai bun caz, estetizat, ca în metafizică) Este imposibil să trăiești și să te realizezi nici în garanție, nici în gol (garanție de valoare și gol), ci doar în credință Viața (și conștiința) din interiorul ei nu este altceva decât realizarea credinței; conștiința de sine pură a vieții este conștiința credinței (adică nevoia și speranța, non-satisfacția de sine și oportunitatea) Viața este naivă dacă nu cunoaște aerul pe care îl respiră Astfel, noi tonuri de credință și speranță au izbucnit în tonurile pocăite și rugătoare ale mărturisirii de sine, făcând posibilă structura rugăciunii Mostre profunde și pure de auto-raportare-mărturisire cu toate momentele (momentele constitutive) și tonurile sale pe care le-am luat în considerare - rugăciunile vameșului și canaanitului („Cred - ajută-mi necredința”) , într-o formă ideal condensată ; dar ei nu Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică sfârşit, pot fi repetate pentru totdeauna, din interiorul lor nu sunt completate, aceasta este mişcarea însăşi (repetarea rugăciunilor) Cu cât momentul încrederii și tonul credinței și speranței devin mai urgent, cu atât încep să pătrundă mai multe momente estetice certe Când rolul organizatoric trece de la pocăință la încredere, devine posibilă o formă estetică, o structură Anticipând prin credință îndreptățirea în Dumnezeu, încetul cu încetul, din eu-pentru-min, devin altul pentru Dumnezeu, naiv în Dumnezeu În acest stadiu al naivității religioase se află psalmii (de asemenea multe imnuri și rugăciuni creștine); ritmul devine posibil, imagine milostivă și înălțătoare și așa mai departe - calm, ordine si masura in anticiparea frumusetii in Dumnezeu Un exemplu deosebit de profund de mărturisire de sine, unde rolul organizatoric trece de la pocăință la încredere și speranță (mărturisire naivă), este psalmul penitencial al lui David (aici, tonurile pur implorante dau naștere unor imagini estetizate: „Creează în mine o inimă curată , Doamne,” „spălă-mă și voi fi mai alb decât zăpada ” Un exemplu de construire a unui sistem bazat pe momentele de auto-raportare-confesiune - Bl Augustin: incapacitate de bine, lipsă de libertate în bine, har, predestinare; concept estetic - Bernard de Clairvaux (comentar la Cântarea Cântărilor): frumusețe în Dumnezeu, mirele sufletului în Hristos Cu toate acestea, rugăciunea nu este o lucrare, ci un act (Puterea organizatoare a sinelui este înlocuită cu puterea organizatoare a lui Dumnezeu; depășirea certitudinii pământești, a numelui pământesc și lămurirea numelui scris în ceruri în cartea vieții, amintirea viitorului) Această corelare a momentelor valorice-semantice considerate de noi în auto-raportare-confesiune se schimbă uneori semnificativ, tipul principal devine mai complicat Un moment de luptă cu Dumnezeu și luptă umană este posibil în auto-raportare-confesiuni, respingere a unei posibile judecăți divine și umane și, prin urmare, tonul de furie, neîncredere, cinism, ironie și provocare (Prostia este aproape întotdeauna caracterizată de un element de luptă umană, un truc cinic al prostiei; sinceritate sfidătoare, tachinatoare ) Aceasta este mărturisirea și franchețea lui Dostoievski în fața persoanei pe care o disprețuiți (în general, aproape toate mărturisirea-franchețea eroilor săi) Punerea în scenă a celuilalt invitat (posibil altul, ascultător, cititor) în romantism este cu caracter de luptă umană (atitudinea lui Hippolytus în Idiotul este cu totul deosebită) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Dostoievski, tot un om din subteran) Momentele de luptă între oameni, precum și lupta cu dumnezei (rezultatul disperării) fac imposibilă structura estetică, de rugăciune (uneori parodia vine în ajutor) Este posibilă o infinitate de auto-anulare a pocăinței Acest moment este analog cu ura pentru posesia oglinzii; așa cum arată fața, așa poate arăta și sufletul Aceste variații ale formei de bază a auto-raportare-confesiuni vor fi luate în considerare de noi în legătură cu problema eroului și a autorului din opera lui Dostoievski O perversiune deosebită a formei de auto-raportare-mărturisire este înjurăturile în cele mai profunde - și, prin urmare, cele mai grave - manifestări Acesta este un auto-raport din interior spre exterior Tendința unor astfel de blesteme cele mai rele este de a spune altuia ceea ce numai el poate și ar trebui să spună despre sine, „să-l rănească în grabă”; cea mai urâtă înjurătură este o înjurătură corectă, care exprimă ceea ce celălalt ar putea spune despre sine în tonuri pocăite și rugătoare, în tonuri de furie și batjocură, folosirea locului său privilegiat în afara celuilalt pentru opusul scopurilor propriu-zise („stai singur, acolo nu este altul pentru tine”) Deci, un anumit loc în psalmul penitenţial devine cel mai rău blestem Rezumând, tragem concluzii din tot ceea ce am spus În auto-raportare-mărturisire nu există nici un erou și nici un autor, pentru că nu există o poziție pentru realizarea relației lor, poziția de exterior bazat pe valori; eroul și autorul se contopesc într-unul singur - acesta este spiritul care învinge sufletul în formarea sa, incapabil să se desăvârșească, ci doar anticipează oarecum întruchipat în Dumnezeu (spiritul devenit naiv) Aici nu există un singur moment care să fie suficient pentru el însuși și să fie retras din evenimentul unic și unic al ființei, care devine fără speranță, să fie eliberat de viitorul semantic absolut Este clar că intriga ca moment semnificativ din punct de vedere estetic într-o auto-raportare-confesiune este imposibilă (autosuficient și limitat, carne închisă a evenimentului, izolat, având un început și un sfârșit pozitiv justificat); nu poate exista o lume obiectivă ca mediu semnificativ din punct de vedere estetic, adică un moment artistic și descriptiv (peisaj, mobilier, viață etc ) Ansamblul biografic al vieții, cu toate evenimentele ei, nu este suficient pentru sine și nu este o valoare (această valoare a vieții nu poate fi decât Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică feminină); doar că autocontabilitatea-confesiunea nu cunoaște această sarcină – de a construi un întreg valoros biografic al vieții trăite (potențial) Forma relației cu sine face imposibile toate aceste momente valoroase Cum este percepută auto-raportarea-mărturisire de către cititor, prin ai cui ochi o citește? Percepția noastră asupra auto-raportului va tinde inevitabil să-l estetizeze Cu acest demers, confesiunea va apărea ca materie primă pentru o eventuală prelucrare estetică, posibilul conținut al unei posibile opere de artă (probabil biografică) Citind cu ochii noștri o mărturisire, introducem astfel poziția valorică de a fi în afara subiectului auto-raportare-confesionare cu toate posibilitățile asociate acestei poziții, introducem o serie de momente transgrediente: atașăm finalului un sens final și alte momente (căci suntem temporar afară), aducem fundalul și fundalul (percepem în certitudinea epocii și a situației istorice, dacă știm asta, pur și simplu, în sfârșit, percepem pe fundalul a ceea ce știm mai mult) , plasăm momente individuale de realizare în spațiul înconjurător etc Din toate aceste momente de exces introduse de percepție, o completă estetic forma operei Contemplatorul începe să graviteze spre autor, subiectul auto-raportare-confesiuni devine un erou (desigur, aici privitorul nu co-creează cu autorul, ca în percepția unei opere de artă, ci realizează o creație primară) act, desigur unul primitiv) O astfel de abordare a auto-raportarii-confesiunii nu corespunde în mod fundamental sarcinii sale, care, evident, nu este artistică Este posibil, desigur, să facem din orice document uman un obiect al percepției artistice și este deosebit de ușor să facem un document al unei vieți care a trecut deja (aici completarea în memoria estetică este adesea chiar datoria noastră), dar aceasta percepția nu este întotdeauna cea principală, determinată de însăși sarcina documentului, și cu atât mai mult: perfecțiunea și profunzimea estetizării presupun o realizare prealabilă în înțelegerea sarcinii imanente non-estetice a documentului (pe care „scrierea” nu o presupune do) în toată completitudinea și autolegitimitatea sa Cine ar trebui să fie cititorul auto-raportului-mărturisire și cum ar trebui să o perceapă, Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin pentru a îndeplini o sarcină extra-estetică imanentă lui? Este esențial să nu avem un autor cu care să putem co-crea și nu există niciun erou care să poată fi completat doar estetic împreună cu autorul Subiectul auto-raportare-confesiuni ni se opune în eventualitatea de a fi prin realizarea actului nostru, pe care nu trebuie nici să-l reproducem (imitativ), nici să-l contemplăm artistic, dar la care ar trebui să răspundem cu actul nostru de răspuns (la fel cum nu trebuie să reproducem un cerere adresată nouă - a empatiza, a imita - nici a nu percepe artistic, ci a reacționa printr-un act reciproc: a îndeplini sau a refuza; acest act nu este imanent cererii, în timp ce contemplația estetică - creația - este imanentă operei de artă în sine, deși nu este dat empiric) Ne opunem subiectului auto-raportare-confesiuni într-un singur eveniment al ființei care ne îmbrățișează pe noi doi, iar actul nostru de răspuns nu ar trebui să-l izoleze în el, evenimentul viitor viitor ne leagă pe amândoi și ne determină relația (amândoi stați unul față de celălalt în lumea lui Dumnezeu) Desigur, poziția de exterior rămâne pentru el și chiar devine mai tensionată (altfel nu ar fi productivă din punct de vedere creativ), dar este folosită nu estetic, ci moral și religios La urma urmei, pe lângă memoria estetică și memoria istoriei, mai există și memoria veșnică proclamată de biserică, memorie care nu completează (într-un plan fenomenal) o persoană, o comemorare bisericească rugătoare („robul răposat al lui Dumnezeu este numit”) și comemorarea în rugăciune pentru odihna sufletului Primul act, determinat de sarcina de auto-raportare-mărturisire, este o rugăciune pentru el pentru iertarea și iertarea păcatelor (esențială, adică presupunând o stare interioară corespunzătoare de iertare în propriul meu suflet) Orice act laic-cultural imanent va fi aici insuficient și plat Analiza acestui moment depășește munca noastră, complet laică Mai există și al doilea moment al sarcinii de auto-raportare-mărturisire - edificarea (cunoașterea etico-religioasă, pur practică) În punerea în aplicare a sarcinii edificatoare, cineva are loc să se obișnuiască cu subiectul și să reproducă în sine evenimentul său intern, dar nu în scopul completării și eliberării, ci în scopul creșterii spirituale proprii, Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică de îmbogățire cu experiență spirituală; auto-raportarea-confesiunea comunică și învață despre Dumnezeu, căci, după cum vedem, printr-o auto-raportare solitară Dumnezeu este clarificat, credința se realizează, trăind deja în viața însăși (viață-credință) (Semnificație pur instructivă în pildele vameșului, parțial în psalmi ) Aceasta este în principiu sarcina de auto-raportare-mărturisire pentru cititor Acest lucru nu exclude, desigur, posibilitatea de a o aborda estetic și teoretic cognitiv, dar ambele abordări nu își îndeplinesc sarcina în esență Acum trebuie să luăm în considerare autobiografia, eroul și autorul ei Forme deosebite, contradictorii la nivel intern, de tranziție de la auto-raportare-confesiune la autobiografie apar la sfârșitul Evului Mediu, care nu cunoștea valori biografice, și la începutul Renașterii Deja Historia calamitatum mearum a lui Abelard este o formă atât de mixtă, în care primele valori biografice apar pe bază confesională cu o tentă oarecum de luptă umană - întruchiparea sufletului începe, numai că nu în Dumnezeu Orientarea valorică biografică în raport cu viața cuiva o învinge pe cea confesională la Petrarh, deși nu fără luptă Mărturisire sau biografie, urmași sau zeu, Augustin sau Plutarh, erou sau călugăr - această dilemă, cu înclinația către al doilea termen, străbate întreaga viață și operele lui Petrarh și își găsește expresia cea mai clară (oarecum primitivă) în „Secretum” (Aceeași dilemă în a doua jumătate a vieții lui Boccaccio ) Tonul confesional sparge adesea în automulțumirea biografică a vieții și în expresia ei la începutul Renașterii Dar victoria rămâne cu valoarea biografică (Observăm aceeași ciocnire, luptă, compromisuri sau victorie a unuia sau altuia început în jurnalele timpurilor moderne Jurnalele sunt uneori confesionale, alteori biografice: toate jurnalele de mai târziu ale lui Tolstoi sunt confesionale, din câte putem judeca din cele disponibile ; Jurnalul lui Pușkin este complet autobiografic, în general toate jurnalele clasice, nu întunecate de un singur ton de pocăință ) Nu există o linie clară, fundamentală, între autobiografie și biografie, iar acest lucru este esențial Desigur, există o diferență și poate fi grozavă, dar nu stă în ceea ce privește orientarea valorii principale a conștiinței Nici în Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin biografia, nici în autobiografie nu este eu-pentru-sine (relația cu sine) un moment organizator, constitutiv al formei Înțelegem prin biografie sau autobiografie (biografie) acea formă transgredientă cea mai apropiată în care mă pot obiectiva pe mine și viața mea artistic Vom lua în considerare forma unei biografii numai în acele privințe în care poate servi pentru autoobiectivizare, adică să fie o autobiografie, adică din punctul de vedere al posibilei coincidențe în ea a eroului și a autorului, sau, mai precis (căci coincidența eroului și autorul este o contradictio in adjecto*, autorul este un moment al întregului artistic și ca atare nu poate coincide în acest întreg cu eroul, un alt moment al lui Coincidență personală „în viața" persoanei despre care vorbește cu persoana care vorbește nu desființează diferența acestor momente în cadrul întregului artistic întrebare: cum mă portretizez, spre deosebire de întrebarea: cine sunt eu), din punctul de vedere al vedere asupra caracterului special al autorului în relaţia sa cu erou Autobiografia ca comunicare a informațiilor despre sine, deși este prezentată într-un întreg conex extern al poveștii, care nu realizează valori artistice și biografice și urmărește vreun scop obiectiv sau practic, nu ne interesează nici aici Nu există nicio sarcină artistico-biografică în forma pur științifică a biografiei unei persoane culturale - nici aici această sarcină pur științifico-istorică nu ne poate interesa În ceea ce privește așa-zisele momente autobiografice dintr-o operă, acestea pot fi foarte diferite, pot fi de natură confesională, de natura unui raport de afaceri pur obiectiv asupra unui act (act de gândire cognitiv, politic, practic etc ) sau, în sfârșit, natura versurilor; ne putem interesa de ele doar acolo unde sunt tocmai de natură biografică, adică exercită o valoare biografică Valoarea artistică biografică a tuturor valorilor artistice este cel mai puțin transgredient față de conștiința de sine, prin urmare autoarea din biografie este cel mai aproape de eroul ei, ei pot, parcă, să facă schimb de locuri, motiv pentru care o coincidență personală a eroului iar autorul este posibil * Contradicție în definiție (latină) Biblioteca „Runivers” Autorul și eroul în activitatea estetică a torusului în afara întregului artistic Valoarea biografică poate organiza nu doar o poveste despre viața altuia, ci și experiența vieții în sine și o poveste despre viața cuiva, poate fi o formă de conștientizare, viziune și expresie a propriei vieți Forma biografică este cea mai „realistă”, deoarece are cele mai puțin izolatoare și concludente momente, activitatea autorului aici este cea mai puțin transformatoare, el își folosește cel mai puțin fundamental poziția valorică în afara eroului, limitându-se aproape la una externă, spațială și temporală , exterioritate; nu există granițe clare ale caracterului, nici o izolare distinctă, nici o intriga completă și tensionată Valorile biografice sunt valori comune vieții și artei, adică pot determina acțiuni practice ca scop; este forma și valorile esteticii vieții Autorul unei biografii este acel alt posibil de care suntem cel mai ușor obsedați în viață, care este alături de noi atunci când ne privim în oglindă, când visăm la faimă, când ne facem planuri exterioare de viață; un posibil celălalt care a pătruns în conștiința noastră și adesea ne ghidează acțiunile, evaluările și viziunea despre noi înșine lângă eu-pentru-sine; celălalt în conștiință, cu care viața exterioară poate fi încă destul de mobilă (o viață interioară tensionată cu obsesie față de celălalt este, desigur, imposibilă, aici începe conflictul și lupta cu el pentru a-și elibera eu-pentru-sine în toate puritatea ei – auto-raportare-confesiunea), care, totuși, poate deveni un dublu-impostor, dacă îi dai frâu liber și eșuezi, dar alături de care poți trăi viața direct, naiv, furtunos și cu bucurie (este adevărat, el se predă, de asemenea, puterii destinului, o viață obsedată poate deveni întotdeauna o viață fatală) În amintirile noastre obișnuite din trecutul nostru, această altă persoană este adesea activă, în ale cărei tonuri valorice ne amintim de noi înșine (când ne amintim de copilărie, aceasta este mama întruchipată în noi) Modul de a reaminti calm despre trecutul îndepărtat al cuiva este plăcut din punct de vedere estetic și aproape formal de o poveste (amintiri în lumina unui viitor semantic sunt amintiri pocăite) Fiecare amintire a trecutului este puțin estetizată, amintirea viitorului este întotdeauna morală Acest celălalt care mă posedă nu intră în conflict Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin cu eu-pentru-mea mea, din moment ce nu mă smulg de valoare din lumea altora, mă percep într-o echipă: într-o familie, într-o națiune, în umanitate culturală; aici poziția valorică a celuilalt în mine este autoritară și poate spune o poveste despre viața mea cu acordul meu intern deplin cu el În timp ce viața curge într-o unitate valorică inseparabilă cu un colectiv de alții, ea este înțeleasă, construită, organizată în termenii unei posibile conștiințe extraterestre a acestei vieți în toate momentele comune cu această lume a altora, viața este percepută și construită ca o posibilă poveste despre aceasta de către altul către alții (descendenți); conștiința unui posibil narator, contextul valoric al naratorului organizează un act, gândire și sentiment în care sunt atașați în valoare de lumea celorlalți; fiecare astfel de moment al vieții poate fi perceput ca o întreagă poveste - istoria acestei vieți, fiți pe buze; contemplarea mea asupra vieții mele este doar o anticipare a reamintirii acestei vieți a altora, a descendenților, a rudelor doar, a celor apropiați (amplitudinea naturii biografice a vieții este diferită) ; valorile care organizează atât viața, cât și memoria sunt aceleași Faptul că acesta celălalt nu este compus de mine pentru uz egoist, ci este de fapt o forță axiologică aprobată de mine și care îmi determină viața (ca forță axiologică a mamei mele care mă determină în copilărie), îl face un autor autoritar și de înțeles intern de viata mea; nu sunt eu prin intermediul altuia, ci este celălalt valoros din mine, persoana din mine Celălalt din mine, cu autoritate, din interior, este managerul, și nu eu, reducându-l pe celălalt la un mijloc (nu lumea celorlalți din mine, ci eu în lumea altora, atașat acestuia); fara parazitism Eroul și naratorul pot schimba cu ușurință locurile aici: încep să vorbesc despre altul, apropiat de mine, cu care trăiesc aceeași viață valoroasă în familie, în națiune, în umanitate, în lume, povestește celălalt despre eu, încă mă împletesc în poveste în aceleași tonuri, în aceeași înfățișare formală ca el Fără să mă despart de viață, unde eroii sunt alții, iar lumea este mediul lor, eu, naratorul acestei vieți, mă cam asimilez cu eroii ei Vorbind despre viața mea, în care alții sunt eroi pentru mine, mă țes pas cu pas în structura ei formală (nu sunt un erou în Biblioteca „Runivers ” Autor și erou în activitatea estetică viața mea, dar particip la ea), devin un erou, mă surprind cu povestea mea; formele de percepție a valorii celorlalți sunt transferate în sine acolo unde sunt solidar cu ei Astfel naratorul devine erou Dacă lumea celorlalți este valoro-autoritară pentru mine, ea mă asimilează cu sine ca alta (desigur, tocmai în acele momente în care este autoritară) Recunosc o parte semnificativă a biografiei mele din auzitele oamenilor apropiați și în tonul lor emoțional: nașterea, originea, evenimentele din viața de familie și națională în copilăria timpurie (tot ce nu putea fi înțeles de un copil sau pur și simplu nu putea fi perceput) Toate aceste momente sunt necesare pentru refacerea unei imagini oarecum înțelese și coerente a vieții mele și a lumii acestei vieți și toate sunt recunoscute de mine, naratorul vieții mele, de pe buzele celorlalți eroi ai săi Fără aceste povești ale altora, viața mea nu numai că ar fi lipsită de plinătate și claritate semnificativă, dar ar rămâne și fragmentată în interior, lipsită de o unitate biografică valoroasă Într-adevăr, din interior, fragmentele din viața mea pe care le-am trăit (fragmente din punct de vedere al întregului biografic) pot dobândi doar unitatea internă a eu-pentru-sine (unitatea viitoare a sarcinii), unitatea de auto-raportare-confesiune, dar nu biografia, căci numai unitatea dată a eu-pentru-sine este imanentă din interiorul vieții trăite Principiul interior al unității nu este potrivit pentru o poveste biografică, eu-pentru-sine nu putea spune nimic; dar această poziție valorică a celuilalt, necesară biografiei, este cea mai apropiată de mine, sunt direct atras în ea prin eroii vieții mele — alții, și prin naratorii ei Astfel, eroul vieții poate deveni naratorul său Așadar, doar o implicare apropiată, organică, bazată pe valori în lumea celorlalți, face ca autoobiectivizarea biografică a vieții să fie autoritară și productivă, întărește și face non-aleatorie poziția celuilalt în mine, posibilul autor al vieții mele ( un punct ferm de a fi în afara mea, un sprijin pentru ea este lumea iubită a celorlalți, de care nu mă separ și căreia nu mă opun, forța și puterea existenței bazate pe valori a alterității din mine , natura umană în mine, dar nu brută și indiferentă, ci valorică aprobată și modelată de mine; totuși, nu este lipsită de o oarecare spontaneitate) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Există două tipuri principale de conștiință a valorii biografice și designul vieții, în funcție de amplitudinea lumii biografice (lățimea contextului valoric de înțelegere) și de natura alterității autoritare; Să-l numim pe primul tip aventuros-eroic (Renașterea, epoca „furtunii și năvălirii”, nietzscheanismul), al doilea - social și cotidian (sentimentalism, parțial realism) Să luăm în considerare mai întâi trăsăturile primului tip de valoare biografică Valoarea biografică aventuros-eroică se bazează pe următoarele: voința de a fi erou, de a avea semnificație în lumea celorlalți, voința de a fi iubit și, în sfârșit, voința de a scăpa de viața fabuloasă, de diversitate a vieţii externe şi interne Toate aceste trei valori care organizează viața și acțiunile unui erou biografic pentru el însuși sunt în mare măsură estetice și pot fi valori care organizează reprezentarea artistică a vieții sale de către autor Toate cele trei valori sunt individualiste, dar acesta este un individualism direct, naiv, nu rupt de lumea celorlalți, atașat de ființa alterității, având nevoie de ea, hrănindu-și puterea cu autoritatea sa (aici nu există o opoziție a I-ului cuiva) -pentru-singe singur faţă de altul ca atare, ceea ce este caracteristic tipului combativ uman de auto-raportare -confesiuni) Acest individualism naiv este asociat cu un parazitism naiv, direct Să ne oprim asupra primei valori: dorința de eroism al vieții, de dobândire a semnificației în lumea celorlalți, de glorie Lupta pentru faimă organizează viața unui erou naiv, faima organizează și povestea vieții sale - glorificarea Dorința de glorie este conștientizarea de sine în umanitatea culturală a istoriei (chiar și a națiunilor), în posibila conștiință a acestei umanități de a-și stabili și a-și construi viața, de a crește nu în sine și pentru sine, ci în alții și pentru alții, să ocupe un loc în lumea apropiată a contemporanilor şi descendenţilor Desigur, și aici viitorul are o semnificație organizatorică pentru o persoană care se prețuiește pe sine în viitor și se gestionează din acest viitor, dar acesta nu este un viitor absolut, semantic, ci temporar, istoric (mâine), care nu neagă, dar continuă organic prezentul; acest viitor nu este eu pentru mine, ci alții - descendenți (când un viitor pur semantic guvernează personalitatea, toate momentele estetice ale vieții Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică căci personalitatea însăși dispare, își pierd semnificația, prin urmare, valoarea biografică pentru ea încetează să mai existe) Eroizând pe alții, creând un panteon de eroi, alăturându-i, plasându-se în el, fiind controlat de acolo de imaginea viitoare dorită, creată ca alții Acest sentiment organic al sinelui în umanitatea eroizată a istoriei, implicarea cuiva în ea, creșterea esențială în ea, înrădăcinarea și conștientizarea, înțelegerea muncii și a zilelor sale în ea - acesta este momentul eroic al valorii biografice (Pazitismul aici poate fi mai mult sau mai puțin puternic, în funcție de ponderea valorilor semantice pur obiective pentru individ; dorința de glorie și sentimentul de apartenență la ființa istorico-eroică nu poate fi decât un acompaniament de încălzire, iar munca și zilele sunt guvernate [vor fi] semnificații pur semantice, adică viitorul temporar nu va face decât să întunece sensul cu o ușoară umbră, în timp ce biografia se va descompune, fiind înlocuită de un raport obiectiv de afaceri sau de auto-raport-mărturisire ) Dragostea este al doilea moment de valoare biografică de primul tip Setea de a fi iubit, conștientizarea, viziunea și formarea de sine într-o posibilă conștiință iubitoare extraterestră, [aspirația] de a face dragostea dorită unui alt conducător și organizarea vieții mele într-o serie întreagă de momente ale ei prin forță - aceasta este și creșterea în atmosfera conștiinței iubitoare a altuia În timp ce valoarea eroică determină principalele momente și evenimente ale vieții personal-sociale, personal-culturale și personal-istorice (gesta*), principala orientare volitivă a vieții, iubirea determină agitația și tensiunea ei emoțională, evaluând și solidificând toate aspectele sale exterioare și detalii interne Corpul meu, aspectul meu, costumul, o serie întreagă de detalii interne și externe ale sufletului, detalii și detalii ale vieții care nu pot avea valoare și reflectare în contextul istoric-eroic, în umanitate sau în națiune (tot ce nu este istoric semnificativ, dar este prezent în contextul vieții) — toate acestea primesc o greutate valoroasă, sunt înțelese și formate într-o comunitate iubitoare * Acte (latină) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin cunoașterea celuilalt; toate momentele personale înguste sunt aranjate și controlate de ceea ce mi-aș dori să fiu în conștiința iubitoare a altuia, imaginea mea anticipată, care trebuie să fie creată de valoare în această conștiință (minus, desigur, tot ceea ce este determinat de valoare și predeterminat în aspectul meu, în aparență, în maniere, în stilul de viață etc , în viața de zi cu zi, eticheta, adică și în conștiința plină de valori a celorlalți; iubirea introduce forme individuale și mai intense din punct de vedere emoțional în aceste aspecte non-istorice ale viaţă) O persoană îndrăgostită se străduiește, parcă, să se depășească într-o anumită direcție valorică într-o obsesie emoțională tensionată cu o conștiință extraterestră iubitoare (organizarea formală a vieții externe și interioare și a expresiei lirice a vieții, a rolului iubitului în dolce stil) nuovo : în școala din Bologna a lui Guido Guinicelli, Dante, Petrarh) Viața eroului pentru sine tinde să devină frumoasă și chiar își simte propria frumusețe în sine cu această obsesie intensă pentru conștiința iubitoare dorită a altuia Dar dragostea se revarsă și în sfera istorico-eroică a vieții eroului, numele Laurei se împletește cu dafinul (Laura - lauro) , anticiparea imaginii în urmaș este cu imaginea din sufletul iubitului , puterea de formare a valorilor a descendenților se împletește cu puterea bazată pe valori a iubitului, [se] se întăresc reciproc în viață și se contopesc într-un singur motiv în biografie (și mai ales în versuri) - deci în poetic autobiografia lui Petrarh Să trecem la al treilea moment al valorii biografice - la acceptarea pozitivă de către erou a fabulismului vieții Aceasta este o sete de a scăpa de fabulismul vieții, și anume de fabulism, și nu de un complot definit și clar finalizat; a experimenta certitudinea existențială a situațiilor de viață, schimbarea lor, diversitatea lor, dar nu schimbarea care determină și termină eroul, fabulismul, care nu completează nimic și lasă totul deschis Această bucurie fabricată a vieții nu echivalează, desigur, cu o vitalitate pur biologică; pofta simplă, nevoia, atracția biologică nu pot da naștere decât la facticitatea unui act, dar nu la conștiința sa valorică (și cu atât mai puțin la forma sa) Acolo unde procesul de viață este conștient de valoare și plin de conținut, acolo noi Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică avem fabulismul ca o serie de realizări de viață aprobate de valori, o realitate semnificativă a formării vieții În acest plan valoric al conștiinței, lupta de viață (autoconservarea biologică și adaptarea organismului) în anumite condiții ale unei lumi valoroase — această lume cu acest soare etc — devine o valoare aventuroasă (este aproape complet liberă) din semnificația semantică obiectivă — este un joc al vieții pure ca un complot o valoare eliberată de orice responsabilitate în unicul și singurul eveniment al ființei) Individualismul aventurierului este spontan și naiv, valoarea aventurieră presupune o lume afirmată a altora în care este înrădăcinat eroul aventurier, de a cărui valoare fiind el este obsedat; privați-l de acest sol și valorificați atmosfera de alteritate (acest pământ, acest soare, acești oameni) și valoarea aventuroasă va muri, nu va avea ce să respire; aventurozitatea critică este imposibilă; semnificația sa semantică îl corupe sau devine disperat (o ciudată și angoasă) În lumea lui Dumnezeu, pe pământul lui Dumnezeu și sub cerul lui Dumnezeu, unde viața continuă, valoarea aventuroasă este, desigur, imposibilă Fabulismul valoric al vieții este inconștient oximoron: bucuria și suferința, adevărul și minciuna, binele și răul se contopesc inseparabil în unitatea fluxului fabulismului naiv al vieții, căci un act determină nu un context semantic, opunându-se forțat eu-pentru- în sine, ci celălalt care mă posedă, valoarea fiind a celuilalt în mine (desigur, aceasta nu este o forță elementară a naturii care este complet indiferentă față de valoare, ci o natură valorică aprobată și formată într-o persoană, în acest în sens, valoarea bună are o greutate exact la fel de bine și rău ca răul, bucuria ca bucurie și suferința ca suferință, dar ele sunt echilibrate de cea mai dificilă ponderea valorii a celei mai semnificative dăruiri a vieții, însăși ființa umană-alteritatea din mine, deci semnificația lor semantică nu devine o forță coercitivă fără speranță, singura forță decisivă și determinantă a vieții, deoarece baza nu stă în conștientizarea unicității locului cuiva în singurul și singurul eveniment de a fi în fața viitorului semantic) Acest fabulism axiologic, care organizează viața și acțiunea-aventura a eroului, organizează și povestea vieții sale, intriga nesfârșită și necugetată a unei povești pur avangardiste Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin forma tyurnoy: intriga și interesul aventuros al cititorului-autor naiv nu este transgredient cu interesul vital al eroului naiv Acestea sunt cele trei puncte principale de valoare biografică aventuros-eroică Desigur, acesta sau acel moment poate predomina într-o anumită formă concretă, dar toate cele trei momente sunt prezente în biografia primului tip Această formă este cea mai apropiată de visul vieții Dar doar un visător (precum eroul din Nopțile Albe) este un erou biografic care și-a pierdut spontaneitatea și naivitatea și a început să reflecteze Eroul biografic de primul tip are și măsuri specifice de valori, virtuți biografice: curaj, onoare, generozitate, generozitate etc Aceasta este o morală naivă densificată până la a fi: virtuțile depășirii ființei naturale neutre, spontane (conservarea de sine biologică etc ) de dragul de a fi, dar afirmată de valoare (ființa celuilalt), ființă culturală , ființa istoriei (urma înghețată a sensului în ființă este valoroasă în lumea celorlalți; creșterea organică a sensului în ființă) Viața biografică de primul tip este, parcă, un dans în ritm lent (dans într-un ritm accelerat - versuri), aici tot ceea ce este interior și tot ce este exterior tinde să coincidă în conștiința valorică a altuia, interiorul devine exterior, iar exteriorul devine interior Conceptul filozofic care a luat naștere pe baza momentelor esențiale ale primului tip de biografie este filosofia estetizată a lui Nietzsche; parțial conceptul de Jacobi (dar aici momentul religios este credința); filosofia vieții modernă orientată biologic trăiește și pe valorile biografice introduse de primul tip Să trecem la analiza biografiei de al doilea tip – cea socială În al doilea tip nu există istoria ca forță care organizează viața; umanitatea celorlalți, de care eroul este atașat și în care trăiește, este dată nu în istoricul (umanitatea istoriei), ci în contextul social (umanitatea socială); este umanitatea celor vii (acum în viață), și nu umanitatea eroilor morți și a viitorilor descendenți în viață, în care cei care trăiesc acum cu relațiile lor sunt doar un moment trecător În conceptul istoric al omenirii în centrul valorii sunt valorile culturale istorice, organizarea Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică cei care dau forma unui erou și a vieții eroice (nu fericire și mulțumire, puritate și onestitate, ci măreție, putere, semnificație istorică, ispravă, glorie etc ); în conceptul social, centrul valoric este ocupat de valorile sociale și, mai presus de toate, familiale (nu gloria istorică în posteritate, ci „bună faimă” în rândul contemporanilor, „o persoană cinstită și bună”), organizând o formă privată de viața, „viața de zi cu zi”, familială sau personală, cu toate detaliile ei obișnuite, de zi cu zi (nu evenimentele, ci viața de zi cu zi), ale căror evenimente cele mai semnificative nu depășesc contextul valoric al familiei sau vieții personale, se epuizează în ea din punctul de vedere al fericirii sau nefericirii proprii sau a celor apropiați (al cărui cerc se află în interiorul umanității sociale poate fi arbitrar larg) Nici la acest tip nu există moment de aventură, aici predomină momentul descriptiv - dragostea pentru obiectele obișnuite și oamenii obișnuiți, ele creează o monotonie semnificativă, pozitiv valoroasă a vieții (în biografia primului tip - mari contemporani, figuri istorice și mari evenimente) Dragostea de viață în acest tip de biografie este iubirea pentru șederea îndelungată a persoanelor, obiectelor, pozițiilor și relațiilor iubite (nu pentru a fi în lume și a avea un sens în ea, ci pentru a fi cu lumea, pentru a o observa și experimenta iar si iar) Dragostea în contextul valoric al biografiei sociale, desigur, se schimbă în consecință, intrând în legătură nu cu dafinul, ci cu alte valori inerente acestui context, ci cu funcția de a ordona și modela detaliile și detaliile extra-sens ale vieții în ceea ce privește conștiința valoric a altuia (căci în ceea ce privește conștiința de sine nu pot fi înțelese și ordonate) rămâne cu ea În al doilea tip, modul de narațiune este de obicei mai individualizat, dar personajul principal, naratorul, doar iubește și observă, dar aproape că nu acționează, nu este fabulos, trăiește „în fiecare zi”, iar activitatea sa intră în observație și povestirea În biografia celui de-al doilea tip se pot distinge adesea două planuri: ) însuși naratorul-erou, înfățișat din interior pe măsură ce ne trăim în eroul viselor și amintirilor noastre, slab asimilat celor din jur; spre deosebire de acestea, este mutat în planul interior, deși diferența de planuri nu este de obicei percepută Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin ascuțit; se află, parcă, la granița poveștii, fie intrând în ea ca erou biografic, fie începând să se străduiască să coincidă cu autorul - purtătorul formei, abordând apoi subiectul auto-raportare-mărturisire (ca în trilogia lui Tolstoi „Copilărie”, „Copilărie” și „Tinerețe” : în „Copilărie” aproape că nu se simte diversitatea, în „Copilărie” și mai ales în „Tinerețe” devine mult mai puternică: autoreflexa și leneșa psihică a eroului; autorul și eroul se apropie); ) alți actori; sunt multe trăsături transgrediente în descrierea lor, ele pot fi nu numai personaje, ci chiar tipuri (aceste momente transgrediente sunt date în mintea personajului principal - naratorul, de fapt un erou biografic, apropiindu-l de autor) Viața lor poate avea adesea o intriga completă, dacă nu este prea strâns împletită cu viața eroului biografic - naratorul Dualitatea în construcția biografiei vorbește despre începutul dezintegrarii lumii biografice: autorul devine critic, poziția sa de a fi în afara tuturor celorlalți devine esențială, implicarea sa valorică în lumea celorlalți este slăbită, autoritatea valorii poziția celuilalt este redusă Eroul biografic devine doar văzător și iubitor, și nu trăitor; alții care i se opun, care au început să se separe de el ca valoare, sunt îmbrăcați într-o formă esențial transgredientă Acestea sunt cele două tipuri principale de valoare biografică (Câteva momente suplimentare de valoare biografică: clan, familie, națiune, justificare a certitudinii naționale, tipicitate națională fără sens, moșie, epocă și tipicitatea ei fără sens, colorate! Ideea de paternitate, maternitate și fii în lumea biografică Biografia socială și realismul: epuizarea de sine și viața cuiva în contextul modernității Izolarea contextului valoric al modernității de trecut și viitor „Viața” este preluată din contextul valoric al revistelor, ziarelor, protocoalelor, popularizării științele, conversațiile moderne etc Valoarea biografică a tipului social și cotidian și criza formelor transgrediente autoritare și unitatea lor - autorul, stilul ) Aceasta este forma biografică în principalele sale varietăți Formulăm clar relația dintre erou și autor în biografie Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică Autorul în opera sa despre erou și viața sa este ghidat de înseși valorile după care eroul își trăiește viața; autorul nu este mai bogat în principiu decât eroul, nu are momente de prisos, transgrediente pentru creativitate, pe care eroul nu le-ar avea pe viață; autorul în opera sa continuă doar ceea ce este deja inerent în însăși viața personajelor Aici nu există o opoziție fundamentală a punctului de vedere estetic cu punctul de vedere al vieții, nu există diferențiere: biografia este sincretică Numai ceea ce [eroul] a văzut și a vrut pentru el și în sine în viața lui, doar autorul vede și vrea în el și pentru el Eroul își trăiește aventurile cu un interes aventuros, iar autorul în descrierea lor este ghidat de același interes pentru aventuri; eroul acţionează în mod deliberat eroic, iar autorul îl eroizează din acelaşi punct de vedere Valorile care ghidează autorul în portretizarea eroului și abilitățile sale interioare sunt aceleași care ghidează viața eroului, căci viața lui este direct și naiv estetică (valorile călăuzitoare sunt estetice, mai precis, sincretice), iar opera autorului este direct și naiv sincretică în aceeași măsură (valorile sale nu sunt valori pur estetice, nu sunt opuse vieții, adică valori cognitiv-etice), el nu este un artist pur, așa cum eroul nu este un subiect etic pur În ce crede eroul, în care crede și autorul ca artist, ceea ce eroul consideră bine, și autorul consideră bine, fără a-i opune eroului cu bunătatea sa pur estetică; pentru autor, eroul nu suferă un eșec semantic fundamental și, în consecință, nu ar trebui să fie salvat pe o cu totul altă cale de valori transgrediente întregii sale vieți Momentul morții eroului este luat în considerare, dar nu face viața lipsită de sens, nefiind un suport fundamental pentru justificarea fără sens; viața, în ciuda morții, nu necesită o nouă valoare, ea trebuie doar amintită și consolidată pe măsură ce a curs Astfel, în biografie, autorul nu numai că este de acord cu eroul în credință, credințe și dragoste, ci și în creația sa artistică (sincretică) se ghidează după aceleași valori ca și eroul în viața sa estetică Biografia este un produs organic al epocilor organice În biografie, autorul este naiv, este înrudit cu eroul, pot schimba locurile (de unde și posibilitatea Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin natura coincidenței personale în viață, adică autobiografică) Desigur, autorul ca moment al unei opere de artă nu coincide niciodată cu eroul, sunt doi, dar între ele nu există o opoziție fundamentală, contextele lor valorice sunt omogene, purtătorul unității vieții - eroul iar purtătorul unităţii de formă – autorul aparţine aceleiaşi lumi de valori Autorul, purtător al unității formale finale, nu trebuie să depășească rezistența pur vitală (cognitiv-etică), semantică a eroului; eroul, însă, în viața lui este obsedat de o valoare-autor posibil-altul Ambii - eroul și autorul - sunt diferiți și aparțin aceleiași lumi de valori autoritare a altora În biografie nu trecem dincolo de lumea altora; iar activitatea creatoare a autorului nu ne duce dincolo de aceste limite – totul se află în ființa alterității, în solidaritate cu eroul în pasivitatea sa naivă Creativitatea autorului nu este un act, ci ființă și, prin urmare, este ea însăși nesigură și în nevoie Actul biografiei este oarecum unilateral: sunt două conștiințe, dar nu două poziții valorice, doi oameni, dar nu eu și altul, ci alți doi Caracterul fundamental al alterității eroului nu este exprimat; sarcina mântuirii extrasenzoriale a trecutului nu a apărut în toată claritatea ei convingătoare Și iată întâlnirea a două conștiințe, dar ele sunt de acord, iar lumile lor valorice aproape coincid, nu există exces fundamental în lumea autorului; nu există o autodeterminare fundamentală a două conștiințe una împotriva celeilalte (una în plan vital este pasivă, cealaltă în plan estetic este activă) Desigur, în adâncul vieții sale, autorul unei biografii trăiește dintr-o non-coincidență cu el însuși și cu eroul său, nu se dă în totalitate biografiei, lăsându-și o portiță interioară dincolo de limitele datei, și trăiește, desigur, prin acest exces al dăruirii sale, dar acest exces nu își găsește o expresie pozitivă în cadrul biografiei în sine Dar el găsește totuși o anumită expresie negativă; excesul autorului este transferat eroului și lumii lui și nu permite să fie închise și completate Lumea biografiei nu este închisă și nu este completă, nu este izolată prin granițe ferme și fundamentale de un singur și unic eveniment al ființei Adevărat, această implicare într-un singur eveniment este indirectă, biografia este direct atașată de cea mai apropiată lume (clan, națiune, Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică stat, cultură), și această lume cea mai apropiată, căreia îi aparțin atât eroul, cât și autorul, lumea alterității este oarecum condensată din punct de vedere al valorilor și, prin urmare, oarecum izolată, dar această izolare este în mod natural naivă, relativă și nu fundamentală, estetic O biografie nu este o operă, ci un act estetizat, organic și naiv într-o lume fundamental deschisă, dar organic autosuficientă, apropiată de valori-autoritare O viață biografică și o declarație biografică despre viață este întotdeauna înconjurată de o credință naivă, atmosfera ei caldă, o biografie profund încrezătoare, dar naiv încrezătoare (fără crize); presupune o activitate bună în afara ei și îmbrățișarea ei, dar aceasta nu este activitatea autorului, el însuși are nevoie de ea împreună cu eroul (la urma urmei, amândoi sunt pasivi și amândoi în aceeași lume a ființei), această activitate trebuie să se afle dincolo de limitele întregii lucrări (la urma urmei, nu este complet finalizată și nu este izolată); o biografie, ca o auto-raportare-confesiune, arată dincolo de limitele ei (Valoarea biografică, așa cum este deținută de alteritate, este nesigură, viața valoroasă din punct de vedere biografică atârnă în balanță, pentru că ea nu poate fi complet fundamentată în interior; atunci când spiritul se trezește, el poate persista doar prin lipsa de sinceritate față de sine ) Sarcina de biografie este concepută pentru un cititor nativ care este implicat în aceeași lume a alterității; acest cititor ia poziția autorului Cititorul critic percepe biografia într-o anumită măsură ca un material pe jumătate copt pentru decorare și completare Percepția umple de obicei poziția autorului până la o totalitate exterioară a valorii și introduce momente transgrediente mai esențiale și finale Este clar că o biografie astfel înțeleasă și formulată este o formă ideală, o limită la care aspiră lucrări specifice de natură biografică, sau doar părți biografice ale unor opere specifice nebiografice Este posibil, desigur, ca autorul critic să stilizeze forma biografică Acolo unde autorul încetează să fie naiv și complet înrădăcinat în lumea alterității, unde există o ruptură în relația dintre erou și autor, unde este sceptic cu privire la viața eroului, acolo poate deveni un artist pur; el va opune întotdeauna valorile transgrediente de completare valorilor vieții eroului, o va completa cu principiul pa Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin un punct de vedere evlavios diferit de cel trăit din interiorul ei de către erou; acolo, fiecare rând, fiecare pas al naratorului se va strădui să folosească excesul fundamental de viziune, căci eroul are nevoie de o justificare transgredientă, privirea și activitatea autorului vor acoperi și procesa în mod esențial granițele semantice fundamentale ale eroului în care se află viața sa întors în afara lui; astfel, între erou și autor va trece o linie fundamentală Este clar că biografia nu dă întregul erou, eroul nu poate fi completat în limitele valorii biografice Biografia este un dar: o primesc ca un dar de la alții și pentru alții, dar o dețin naiv și calm (de aici și caracterul oarecum fatal al unei vieți valoroase din punct de vedere biografic) Desigur, granița dintre orizont și mediu într-o biografie este instabilă și nu are o semnificație fundamentală; momentul empatiei are o valoare maxima Așa este biografia Erou și autor liric Obiectivizarea lirică a omului interior poate deveni auto-obiectivizare Și aici eroul și autorul sunt aproape, dar sunt momente mai transgrediente la dispoziția autorului și sunt de natură mai semnificativă În capitolul anterior, ne-am convins de natura transgredientă fundamentală a ritmului pentru sufletul care trăiește Din interiorul ei însăși, viața interioară nu este ritmică și - putem spune mai larg - nu lirică Forma lirică este introdusă din exterior și exprimă nu atitudinea sufletului care trăiește față de sine, ci atitudinea valorică a celuilalt ca atare față de acesta Acest lucru face ca poziția exteriorității axiologice a autorului în versuri să fie fundamentală și tensionată din punct de vedere axiologic; el trebuie să folosească până la capăt privilegiul său de a fi în afara eroului Cu toate acestea, apropierea eroului și a autorului în versuri nu este mai puțin evidentă decât în biografie Dar dacă în biografie, așa cum am văzut-o, lumea altora, eroii vieții mele, m-a asimilat - autorul și autorul nu au ce să se opună eroului său puternic și autoritar, cu excepția faptului că sunt de acord cu el (autorul, parcă este mai sărac decât eroul), fenomenul opus are loc în versuri: eroul nu are aproape nimic de opus autorului; autorul, parcă, o pătrunde de tot, lăsând în ea, în chiar profunzimea ei, doar posibilitatea potențială a autosuficienței Victoria autorului asupra eroului este prea completă, eroul este complet Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică epuizat (și mai pe deplin, această victorie în muzică este o formă aproape pură de alteritate, în spatele căreia aproape că nu se simte opoziția pur de viață a unui posibil erou) Tot ceea ce este interior în erou, așa cum spune, este complet întors spre exterior, către autor, și elaborat de el Aproape toate momentele obiective, semantice din experiența eroului, care ar putea persista în plenitudinea desăvârșirii estetice, sunt absente din versuri, de unde autocoincidența eroului, egalitatea lui cu el însuși se realizează atât de ușor (chiar și în plan filosofic) versurile, sensul și obiectul sunt complet imanentizate experienței, atrași în ea și, prin urmare, nu dau loc necoincidenței cu sine și o ieșire în evenimentul deschis al ființei; acesta este un gând experimentat, care crede doar în propriul său prezență și să nu presupună sau să vadă ceva în afara lui) Ce îi dă autorului o putere atât de completă asupra erouului? Ce îl face pe erou atât de slab din interior (s-ar putea spune, frivol)? Izolarea experienței de evenimentul de a fi – atât de completă? Cu alte cuvinte: ce face ca autorul și poziția sa valorică creativă pentru erou să fie atât de autoritare în versuri încât auto-obiectivizarea lirică este posibilă (coincidența personală a eroului și a autorului dincolo de granițele operei)? (Poate părea că nu există două unități în versuri, ci doar o singură unitate; cercurile autorului și ale eroului s-au contopit, iar centrele lor au coincis ) Această autoritate este fundamentată de două puncte ) Lirismul exclude toate momentele de exprimare spațială și de epuizare a unei persoane, nu localizează și nu limitează eroul în întregime în lumea exterioară și, prin urmare, nu oferă un sentiment clar al finituții unei persoane în lume (frazeologia romantică) al infinitului spiritului este cel mai compatibil cu momentele formei lirice); în plus, lirica nu definește și nu limitează mișcarea vitală a eroului său la o intriga completă și clară; și, în sfârșit, lirica nu se străduiește să creeze un personaj complet al eroului, nu trasează o graniță clară între întregul întreg spiritual și întreaga viață interioară a eroului (se ocupă doar de momentul său, de episodul său spiritual) Acest prim moment creează iluzia autoconservării eroului și a poziției sale interioare, experiența sa de pură experiență de sine, creează aparența că în versuri se ocupă doar cu sine și pentru sine, că în versuri este singur, și nu Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin obsedat, iar această iluzie îl face pe autor să pătrundă mai ușor în adâncurile eroului și să-l stăpânească complet, să-l pătrundă cu activitatea sa, eroul este maleabil și se dă cu totul acestei activități Pe de altă parte, autorul, pentru a stăpâni eroul în această poziție internă, intimă, trebuie să se rafineze el însuși la o exterioritate pur interioară față de erou, să se abțină de la a folosi exterioritatea spațială și externă temporală (exterioritatea BpeMeHHán din exterior este necesară pentru o concepție clară despre un complot complet) și excesul de viziune exterioară asociat cu acesta și cunoașterea, pentru a rafina la o poziție pur valorică - în afara liniei orientării interioare a eroului (și nu în afara întregii persoane), în afara eului său aspirant , în afara liniei posibilei sale relații pure cu el însuși Iar eroul exterior singuratic se dovedește a fi intrinsec de valoare - nu este singuratic; celălalt pătrunzând în el îl abate de la linia unei atitudini bazate pe valori față de sine și nu permite ca această atitudine să devină singura forță care îi modelează și ordonează viața interioară (să se pocăiască, să ceară și să se depășească), dând-o celor deznădăjduiți predeterminarea evenimentului unic al ființei, în care viața eroului poate fi exprimată doar într-un act, într-un auto-raport obiectiv, într-o mărturisire și într-o rugăciune (însasi mărturisirea și rugăciunea din versuri, așa cum au fost, se întorc asupra lor, încep să se mulțumească calm, coincid cu bucurie cu banii lor puri, fără a-și asuma nimic în afara lor - în evenimentul viitor Pocăința nu mai este milostivă în tonuri pocăite, ci în tonuri afirmative; cererea și nevoia sunt miloase , neavând nevoie de satisfacție reală) Așadar, primul moment din partea eroului dezvăluie obsesia sa interioară față de poziția valorică interioară a celuilalt ) Autoritatea autorului este autoritatea corului Obsesia lirică este practic o obsesie corală (Aceasta este o ființă care și-a găsit o afirmație corală, susținerea unui cor Nu este natura indiferentă cea care cântă în mine, pentru că nu poate da naștere decât faptului dorinței, faptului acțiunii, dar nu expresiei sale valorice , oricât de direct ar fi; puternic, puternic, nu natural și fizic, dar din punct de vedere al valorilor, această expresie devine puternică și puternică, cucerind și stăpânind această expresie în corul altora Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică numerarul fizic este tradus într-un plan valoric diferit din exteriorul ființei afirmate, sancționat emoțional ) Lirismul înseamnă a te vedea și a te auzi din interior cu ochii emoționali și în vocea emoțională a altuia: mă aud în celălalt, cu ceilalți și pentru ceilalti Auto-obiectivizarea lirică este o obsesie a spiritului muzicii, impregnarea și pătrunderea cu acesta Spiritul muzicii, corul posibil — aceasta este poziția fermă și de autoritate a celui interior, în afara sinelui, autoritatea vieții sale interioare Mă regăsesc într-o voce străină agitată emoțional, mă întrupez într-o voce cântătoare străină, găsesc în ea o abordare cu autoritate a propriei emoții interioare; prin buzele unui posibil suflet iubitor, cânt eu însumi Această voce extraterestră, audibilă din exterior, care-mi organizează viața interioară în versuri, este un posibil refren, o voce care este de acord cu refrenul, simțind în afara ei un posibil suport coral (într-o atmosferă de liniște absolută și de vid, nu putea suna) așa, o încălcare individuală și complet singuratică a tăcerii absolute are un caracter teribil și păcătos, degenerează într-un strigăt care se înspăimântă și este împovărat de el însuși, banii ei enervant și gol; o încălcare singură și complet neautorizată a tăcerii impune o responsabilitate nesfârșită sau este nejustificat de cinic Vocea poate cânta doar într-o atmosferă caldă, într-o atmosferă de posibil suport coral, sunet fundamental nesinguratate) Un vis despre sine poate fi și liric, dar a stăpânit muzica celuilalt și, prin urmare, a devenit productiv din punct de vedere creativ Iar versurile sunt pline de încredere profundă, imanentizate în forma sa puternică, autoritară, afirmativă cu dragoste, în autor - purtătorul unității finale oficiale Pentru a-și face experiența să sune liric, trebuie să simți în ea nu responsabilitatea singură, ci valoarea naturală, celălalt în sine, pasivitatea într-un posibil cor al altora, un cor care mă înconjoară din toate părțile și, așa cum este au fost, ascunde predestinarea imediată și neprevăzută a singurelor evenimente ale vieții Încă nu am ieșit din cor, ca eroul-protagonist al acesteia, care încă poartă în sine solidificarea sufletului bazată pe valori corale — alteritatea, dar care și-a simțit deja singurătatea — eroul tragic (singur) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin cue altele) ; in versuri sunt tot in cor si vorbesc din cor Desigur, puterea organizatorică a iubirii în versuri este deosebit de mare, ca în nicio valoare artistică formală, iubirea, lipsită de aproape toate momentele obiective, semantice și de fond, organizând pură autosatisfacție a procesului vieții interioare - iubirea de o femeie, ascund bărbatul și umanitatea, social și istoric (biserica și zeul) Este nevoie de o atmosferă înfundată, fierbinte, iubitoare pentru a condensa o mișcare pur interioară, aproape inutilă, uneori capricioasă a sufletului (poți fi capricios doar în dragostea celuilalt, acesta este un joc al dorinței într-o atmosferă densă și condimentată de dragoste ; păcatul este adesea un capriciu rău în Dumnezeu) Iar versurile iubirii fără speranță se mișcă și trăiesc doar în atmosfera iubirii posibile, anticiparea iubirii (Versuri tipice și exemplare despre dragoste și moarte Nemurirea ca postulat al iubirii ) O formă particulară de descompunere a versurilor este posibilă, datorită slăbirii autorității poziției valorice interioare a celuilalt în afara mea, slăbirii încrederii în posibila susținere a corului și, prin urmare, rușinei lirice specifice a sinelui , rușinea patosului liric, rușinea francheței lirice (întorsătură lirică, ironie și cinism liric) Acestea sunt, parcă, defalcări ale unei voci care se simțea în afara corului (Nu există, din punctul nostru de vedere, o linie ascuțită între așa-numitele versuri corale și cele individuale, toate versurile sunt vii doar prin încredere în eventualul suport coral, diferența poate fi doar în certitudinea momentelor stilistice și tehnice formale trăsături;abia acolo începe o diferență semnificativă, acolo unde slăbește încrederea în refren, acolo începe dezintegrarea versurilor Individualismul se poate defini pozitiv și nu se poate rușina de certitudinea sa doar într-o atmosferă de încredere, dragoste și posibil sprijin coral Nu există individ în afara alterității ) Acest lucru are loc în decadență, tot în așa-numita lirică realistă (Heine) Probele pot fi găsite la Baudelaire, Verlaine, Laforgue; avem în special Sluchevsky și Annensky – voci din afara corului Sunt posibile forme deosebite de prostie în versuri Peste tot unde eroul începe să se elibereze de obsesia față de altul - autorul (încetează să mai fie autoritar), unde momentele semantice și obiective devin Biblioteca „Runivers” Autor și eroi în activitatea estetică devine direct semnificativ, unde eroul se găsește brusc într-un eveniment unic și unic de a fi în lumina unui sens dat, acolo capetele cercului liric încetează să converge, eroul începe să nu fie de acord cu el însuși, începe să-și vadă goliciunea și rușinați-vă, paradisul este distrus (Versuri parțial prozaice ale lui Bely cu un anumit amestec de prostie Exemple de versuri prozaice, unde rușinea față de sine este forța organizatoare, pot fi găsite la Dostoievski Această formă este aproape de o confesiune de auto-raportare care se luptă împotriva omului ) este lirica și relația din ea dintre erou și autor Poziția autorului este puternică și de autoritate, în timp ce independența eroului și orientarea sa în viață este minimă, el aproape că nu trăiește, ci se reflectă doar în sufletul autorului activ - celălalt care îl posedă Autorul aproape că nu trebuie să depășească rezistența internă a eroului, cu un pas - iar versurile sunt gata să devină o formă pură neobiectivă a unei posibile iertare a unui posibil erou (pentru că doar eroul poate fi purtător de conținut, un context valoric prozaic) Izolarea de evenimentul de a fi în versuri este completă, dar nu este nevoie să o subliniem Diferența dintre versurile declamative și cele melodioase nu este esențială pentru noi aici - aceasta este o diferență în gradul de independență semantică și substanțială a eroului, și nu una fundamentală Problema caracterului ca formă de relație între erou și autor Trebuie să trecem acum la luarea în considerare a caracterului numai din punctul de vedere al relației dintre erou și autor în el; desigur, refuzăm să analizăm aspectele estetice ale structurii caracterului, deoarece acestea nu au legătură directă cu problema noastră Prin urmare, nu vom oferi aici nicio estetică completă a caracterului Personajul diferă puternic și esențial de toate formele de exprimare ale eroului pe care le-am luat în considerare până acum Nici în auto-raportare-confesiune, nici în biografie, nici în versuri, întregul erou nu a fost sarcina artistică principală, nu a fost centrul valoric al viziunii artistice (Eroul este întotdeauna centrul viziunii, dar nu întregul său, nu plenitudinea și completitudinea definiției sale ) În auto-raportare-confesiune nu există deloc sarcină artistică și, prin urmare, nu există o valoare pur estetică a întregului , dat, prezent întreg În biografie principalul Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin sarcina artistică este viața ca valoare biografică, viața unui erou, dar nu certitudinea sa internă și externă, o imagine completă a personalității sale ca scop principal Ceea ce contează nu este cine este, ci ce a trăit și ce a făcut Desigur, biografia cunoaște și momentele care determină imaginea personalității (eroizarea), dar niciuna nu închide personalitatea, nu o completează; eroul este important ca purtător al unei vieți definite, bogate și pline, semnificative din punct de vedere istoric; această viață se află în centrul valoric al viziunii, și nu întregul erou, a cărui viață însăși în definiția ei este doar o caracteristică a lui Sarcina întregului erou este, de asemenea, absentă din versuri: în centrul valoric al viziunii, aici este o stare sau un eveniment intern, care nu este în niciun caz doar o caracteristică a eroului care trăiește, el este doar purtătorul de experiență, ci această experiență nu-l închide și nu-l completează în ansamblu Prin urmare, în toate formele de relație dintre erou și autor care au fost analizate până acum, o asemenea apropiere între ele (și coincidența personală dincolo de granițele operei) a fost posibilă, deoarece peste tot aici activitatea autorului nu a fost îndreptată spre crearea și prelucrarea granițelor distincte și esențiale ale eroului și, prin urmare, granițe fundamentale între autor și erou (Lumea, momentele și pozițiile ei în ea, sunt la fel de importante atât pentru erou, cât și pentru autor ) Prin caracter înțelegem o astfel de formă de relație între erou și autor, care îndeplinește sarcina de a crea întregul erou ca personalitate specifică, iar această sarcină este cea principală: eroul de la bun început ne este dat în ansamblu, încă de la început activitatea autorului se mișcă de-a lungul granițelor sale esențiale; totul este perceput ca un moment de caracterizare a eroului, are o funcție caracterologică, totul coboară și servește pentru a răspunde la întrebarea: cine este el Este clar că aici există două planuri de percepție a valorii, două contexte valorice de înțelegere (dintre care unul îl îmbrățișează și îl depășește axiologic pe celălalt): ) orizontul eroului și semnificația vitală cognitivă și etică a fiecărui moment (faptă, obiect) ) în ea pentru eroul însuși; ) contextul autorului-contemplator, în care toate aceste momente devin caracteristici ale întregului erou, capătă o semnificație definitorie și limitativă de caracter Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică (viața se dovedește a fi un mod de viață) Autorul de aici este critic (ca și autor, desigur): în fiecare moment al operei sale, el folosește toate privilegiile exteriorității sale generale față de erou În același timp, eroul în această formă de relație este cel mai independent, cel mai viu, conștient și încăpățânat în orientarea sa valorică pur vitală, cognitivă și etică; autorul se opune complet acestei activități vitale a eroului și o traduce în limbaj estetic, pentru fiecare moment al activității vitale a eroului creează o definiție artistică transgredientă Peste tot aici relația dintre autor și erou este tensionată, esențială și principială Construirea caracterului poate merge în două direcții principale Pe primul îl vom numi clădire clasică a caracterului, pe al doilea romantic Pentru primul tip de construire a caracterului, baza este valoarea artistică a sorții (aici îi dăm acestui cuvânt un sens limitat foarte definit, care va deveni complet clar din cele ce urmează) Soarta este o certitudine cuprinzătoare a ființei unei persoane, predeterminand în mod necesar toate evenimentele vieții ei; viața, așadar, este doar împlinirea (și împlinirea) a ceea ce este de la început inerentă certitudinii de a fi persoană Din interiorul său, o persoană își construiește viața (gândește, simte, acționează) în funcție de scopuri, realizând semnificația obiectivă și semantică către care este îndreptată viața sa: o face pentru că ar trebui, corect, necesar, dorit, dorit etc , dar de fapt De fapt, el realizează doar necesitatea destinului său, adică certitudinea ființei sale, chipului său în ființă Soarta este o transcriere artistică a acelei urme în ființă pe care o viață reglementată o lasă din interiorul ei cu scopuri, o expresie artistică a depunerii în ființă din interiorul ei a unei vieți cu totul semnificative Această depunere în ființă trebuie să aibă și o logică proprie, dar aceasta nu este logica scopului vieții în sine, ci logica pur artistică care guvernează unitatea și necesitatea interioară a imaginii Soarta este individualitatea, adică certitudinea esențială a ființei unei persoane, care determină toată viața, toate acțiunile dec nr Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin personalitatea: în acest sens, actul-gândire este determinat nu din punctul de vedere al semnificației sale teoretic obiective, ci din punctul de vedere al individualității sale - ca caracteristică acestei persoane anume, așa cum este predeterminat de existența acestei persoane; deci toate acțiunile posibile sunt predeterminate de individualitate, ele le desfășoară Și chiar cursul vieții unei persoane, toate evenimentele ei și, în cele din urmă, moartea ei sunt percepute ca necesare și predeterminate de individualitatea ei specifică - soarta; iar în acest plan al destinului-personaj, moartea eroului nu este sfârşitul, ci desăvârşirea, şi în general fiecare moment al vieţii capătă semnificaţie artistică, devine artistic necesară Este clar că înțelegerea noastră despre soartă diferă de înțelegerea obișnuită, foarte largă, a acesteia Astfel, soarta trăită din interior ca un fel de forță irațională exterioară care ne determină viața pe lângă scopurile, sensul, dorințele ei, nu este valoarea artistică a destinului în sensul nostru, deoarece această soartă nu ne ordonează viața în întregime pentru noi înșine într-un întreg necesar și artistic, ci mai degrabă are o funcție pur negativă de a ne tulbura viața, care este ordonată sau, mai bine zis, tinde să fie ordonată după scopuri, semnificații semantice și obiective Desigur, este posibilă încredere profundă în această putere, percepând-o ca providență a lui Dumnezeu; Providența lui Dumnezeu este acceptată de mine, dar ea, desigur, nu poate deveni o formă care să-mi organizeze viața pentru mine (Îți poți iubi soarta în absență, dar o contemplați ca pe un întreg artistic necesar, unificat în interior, complet, așa cum contemplăm soarta unui erou, nu putem ) Nu înțelegem logica providenței, dar credem doar în aceasta, înțelegem logica soartei eroului frumoasă și în niciun caz nu o luăm de bună (desigur, este vorba despre înțelegerea artistică și persuasivitatea artistică a sorții, și nu despre cognitivă) Soarta ca valoare artistică este transgredient față de conștiința de sine Soarta este principala valoare care reglementează, organizează și reduce la unitate toate momentele transgrediente eroului; profităm de faptul că eroul este în afară pentru a-i înțelege și a vedea întreaga soartă Soarta nu este un erou pentru mine, ci ființa lui, ceea ce i se dă, ceea ce este Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică înghițit; nu este forma dăruirii sale, ci forma dăruirii sale Caracter clasic și construit ca destinul (Eroul clasic ocupă un anumit loc în lume, în cele mai esențiale el s-a determinat deja complet și, prin urmare, a murit Mai departe, întreaga sa viață este dată în sensul unei posibile realizări de viață Tot ceea ce face eroul este artistic motivat nu de voința sa morală, liberă, ci de ființa sa sigură: o face pentru că este astfel Nu trebuie să existe nimic nedeterminat pentru noi în el; tot ceea ce se întâmplă și se întâmplă se desfășoară în limite predeterminate și predeterminate, fără a le depăși: ceea ce se întâmplă este ceea ce trebuie făcut și nu poate să nu aibă loc ) Soarta este o formă de ordonare a trecutului semantic; Încă de la început, contemplăm eroul clasic în trecut, unde nu pot exista descoperiri și revelații De remarcat că, pentru a construi un personaj clasic ca destin, autorul nu trebuie să se înalțe prea mult asupra eroului și să nu se bucure de privilegiile pur temporare și accidentale ale exteriorității sale Autorul clasic folosește momentele eterne de a fi în afară, de unde trecutul eroului clasic - trecutul etern al omului Poziția de a fi în afară nu trebuie să fie o poziție exclusivă, încrezătoare în sine și originală (Rudenia nu a fost încă ruptă, lumea este clară, nu există credință într-un miracol ) În raport cu viziunea despre lume a eroului clasic, autorul este dogmatic Poziția sa cognitiv-etică ar trebui să fie indiscutabilă sau, mai exact, pur și simplu să nu fie implicată în discuție Altfel, s-ar fi introdus un moment de vinovăție și responsabilitate, iar unitatea artistică și continuitatea destinului ar fi fost distruse Eroul ar fi liber, ar putea fi adus la o instanță morală, nu ar fi nevoie de el, ar putea fi diferit Acolo unde vina și responsabilitatea morală sunt introduse în erou (și, în consecință, libertatea morală, libertatea de necesitatea naturală și estetică), el încetează să coincidă cu el însuși, iar poziția exterioară a autorului în cea mai esențială (eliberarea celuilalt de vinovăție și responsabilitate, contemplarea nu are sens) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin se pierde, finalizarea transgrediente artistice devine imposibilă Desigur, vinovăția are un loc în caracterul clasic (eroul unei tragedii este aproape întotdeauna vinovat), dar aceasta nu este vinovăția morală, ci vinovăția de a fi: vinovăția trebuie să fie înzestrată cu puterea de a fi, și nu cu cea semantică puterea de condamnare morală salso (un păcat împotriva personalității unei zeități, și nu a sensului, împotriva cultului etc ) Conflictele din caracterul clasic sunt conflicte și lupte între forțele ființei (desigur, valorile-forțele naturale ale existenței alterității, și nu valorile fizice sau psihologice), și nu semnificația semantică (atât datoria, cât și obligația sunt aici valori- forțe naturale); această luptă este un proces dramatic intern care nu depășește niciodată limitele dăruirii ființei, și nu un proces dialectic, semantic al conștiinței morale Vinovația tragică se află în întregime în planul valoric al dăruirii-ființă și este imanentă în soarta eroului; prin urmare, vinovăția poate fi complet transferată dincolo de conștiința și cunoașterea eroului (vinovăția morală trebuie să fie imanentă în conștiința de sine, trebuie să fiu conștient de mine în ea ca eu) în trecutul genului său (felul este o valoare naturală) categoria alterității ființei); putea să comită fără să bănuiască semnificația a ceea ce făcea; în orice caz, vinovăția este în ființă, ca forță, și nu pentru prima oară se naște în conștiința morală liberă a eroului, el nu este în întregime un liber inițiator al vinovăției, nu există nicio trecere dincolo de categoria valorii ființă Pe ce teren valoric crește un personaj clasic, în ce context cultural valoric este posibilă soarta ca o forță valoroasă pozitivă care completează și aranjează artistic viața altuia? Valoarea rasei ca categorie a existenței afirmate a alterității, care mă atrage în propriul cerc valoric al împlinirii, este solul pe care crește valoarea destinului (pentru autor) Nu încep viața, nu sunt un inițiator responsabil din punct de vedere valoric al acesteia, nici măcar nu am o abordare bazată pe valori pentru a începe în mod activ o serie de viață valoro-semantică, responsabilă; Pot să acționez și să judec pe baza unei vieți deja date și judecate; o serie de acțiuni nu pornesc de la mine, doar o continu (și acțiuni-gânduri, și acțiuni-sentimente, și acțiuni-fapte); Sunt legat de relația inextricabilă a fiului cu patronimul și maternitatea clanului (un fel în Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică simț, oameni buni, gen uman) La întrebarea: „Cine sunt eu?” întrebarea este: „cine sunt părinții mei, ce fel sunt eu?” Nu pot fi decât ceea ce sunt deja în esență; Nu pot să-mi resping deja ființa esențială, pentru că nu este a mea, ci a mamei mele, a tatălui, a familiei, a oamenilor, a umanității Nu pentru că familia mea (sau tatăl, mama) este valoroasă pentru că este a mea, adică nu o fac valoroasă (nu devine un moment al ființei mele valoroase), ci pentru că sunt a lui, familia de mama mea, tată; din punct de vedere al valorii, nu sunt al meu, din punct de vedere al valorii, nu sunt în opoziție cu felul meu (Pot să resping și să depășesc în mine însumi prețul numai ceea ce este necondiționat al meu, în care sunt doar eu, în care încalc genericul transferat mie ) Certitudinea de a fi în categoria valorică a genului este incontestabilă, această certitudine este dat în mine, și să-i rezist în mine însumi nu pot; Nu exist încă din punct de vedere al valorii în afara ei Eul-pentru-sine moral este lipsit de rădăcini (creștinul s-a simțit fără rădăcini, imediatitatea patronimului ceresc distruge autoritatea pământească) Pe această bază, pentru autor se naște forța valoric a sorții Autorul și eroul aparțin unei alte lumi în care valoarea familiei este încă puternică (sub o formă sau alta: națiune, tradiție etc ) În acest moment, exterioritatea autorului își găsește o limitare, nu se extinde la exteriorul viziunii despre lume și viziunea despre lume a eroului, eroul și autorul nu au ce să argumenteze, dar exterioritatea este deosebit de stabilă și puternică (argumentul o zguduie) Valoarea tipului transformă soarta într-o categorie valoroasă pozitiv de viziune estetică și completare a unei persoane (nu i se cere să aibă o inițiativă morală); unde o persoană începe o serie de acțiuni valoric-sens de la sine, unde este vinovat moral și responsabil pentru sine, pentru certitudinea sa, acolo categoria valorică a sorții îi este inaplicabilă și nu-l completează (Blok și poemul său „Răzbunare” ) (Pe acest teren valoros, pocăința nu poate fi continuă și pătrunzând pe tot mine, o pură auto-raportare-mărturisire nu poate crește; doar oamenii fără rădăcini par să cunoască plinătatea pocăinței ) Aceasta este practic caracterul clasic Să trecem la al doilea tip de construire a caracterului - romantic Spre deosebire de romantismul clasic Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Caracterul uman este de sine stătător și de inițiativă valorică Mai mult, momentul în care eroul începe în mod responsabil seria valoro-semantică a vieții sale este extrem de important Este atitudinea valoro-semantică singuratică și complet activă a eroului, poziția sa cognitivă și etică în lume, asta trebuie să depășească și să completeze estetic autorul Valoarea destinului, care presupune gen și tradiție, este nepotrivită pentru completarea artistică aici Ce dă unitate și integritate artistică, necesitate artistică interioară tuturor definițiilor transgrediente ale eroului romantic? Aici, termenul de estetică romantică „valoarea unei idei” este cel mai potrivit Aici individualitatea eroului se dezvăluie nu ca soartă, ci ca idee sau, mai precis, ca întruchipare a unei idei Eroul, acționând din interiorul său în conformitate cu scopurile, realizând semnificația obiectivă și semantică, realizează de fapt o anumită idee, un anumit adevăr necesar al vieții, un anumit prototip al lui însuși, planul lui Dumnezeu pentru el Prin urmare, calea vieții sale, evenimentele și momentele sale, adesea mediul obiectiv sunt oarecum simbolizate Eroul este un rătăcitor, un rătăcitor, un căutător (eroii lui Byron, Chateaubriand, Faust, Werther, Heinrich von Ofterdingen etc ), și toate momentele căutărilor sale valoro-semantice (el dorește, iubește, consideră că este adevărat, etc ) găsesc o definiție transgredientă ca anumite etape simbolice ale unui singur mod artistic de implementare a ideii Momentele lirice într-un erou romantic ocupă inevitabil un loc mare (dragostea unei femei, ca în versuri) Acea atitudine semantică, care s-a depus în personajul romantic, a încetat să mai fie autoritară și este doar inspirată liric Situația autorului în afara eroului romantic este, fără îndoială, mai puțin stabilă decât era în tipul clasic Slăbirea acestei poziții duce la descompunerea caracterului, granițele încep să fie șterse, centrul valoric este transferat de la graniță în chiar viața (orientarea cognitivă și etică) a eroului Romantismul este o formă a eroului infinit: reflexul autorului asupra eroului este adus în interiorul eroului și îl restructurează; Biblioteca „Runivers” Autorul și eroul în activitatea estetică este nesfârșit Paralel cu aceasta, are loc o distrugere a granițelor dintre zonele culturale (ideea unei persoane întregi) Iată germenii prostiei și ironiei Adesea unitatea operei coincide cu unitatea eroului, momentele transgrediente devin aleatorii și disparate, își pierd unitatea Ori unitatea autorului este subliniată condiționat, stilizat Autorul începe să aștepte revelații de la erou O încercare din interiorul conștiinței de sine de a stoarce o mărturisire care este posibilă doar prin altul, de a se descurca fără Dumnezeu, fără ascultători, fără autor Produsele descompunerii personajului clasic sunt personaje sentimentale și realiste Peste tot aici momentele transgrediente încep să slăbească independența eroului Acest lucru se întâmplă în felul în care fie elementul moral de a fi în afară este întărit, fie elementul cognitiv (autorul începe să-și ia în considerare eroul greșit din culmea ideilor și teoriilor noi) În sentimentalism, poziția de a fi în afară este folosită nu numai artistic, ci și moral (în detrimentul artistic, desigur) Milă, tandrețe, indignare etc - toate aceste reacții de valoare etică care plasează eroul în afara cadrului operei, distrug desăvârșirea artistică; începem să reacționăm la erou ca o persoană vie (reacția cititorilor la primii eroi sentimentali: biata Lisa, Clarissa, Grandison etc , parțial Werther - este imposibilă în raport cu eroul clasic), în ciuda faptului că din punct de vedere artistic este mult mai puțin viu decât erou clasic Nenorocirile eroului nu mai sunt soarta, ci sunt pur și simplu create, cauzate lui de oameni răi, eroul este pasiv, suferă doar viață, nici nu moare, dar este distrus Pentru lucrările tendențioase, eroul sentimental este cel mai potrivit pentru trezirea simpatiei sociale non-estetice sau a vrăjmășiei sociale Poziția exterioară a autorului își pierde aproape complet momentele artistice esențiale, apropiindu-se de poziția persoanei etice în afara vecinilor săi (aici ne abatem complet de la umor, forța puternică și pur artistică a sentimentalismului) În realism, excesul cognitiv al autorului reduce personajul la o simplă ilustrare a teoriei sociale sau a unei alte teorii a autorului; pe exemplul eroilor și al vieții lor Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin conflicte (nu sunt la înălțimea teoriei), își rezolvă problemele cognitive (în cel mai bun caz, autorul pune doar o problemă despre personaje) Aici latura problematică nu se încarnează eroului și constituie un exces cognitiv activ al cunoștințelor proprii ale autorului, transgredient față de erou Toate aceste momente slăbesc independența eroului Un loc aparte îl ocupă forma situației, deși uneori apare ca un produs al descompunerii caracterului Întrucât poziţia este pură, adică în centrul viziunii artistice nu există decât certitudinea situaţiei subiect-semantice, în abstracţie de certitudinea purtătorului ei - eroul, ea depăşeşte consideraţia noastră Acolo unde este doar o dezintegrare a caracterului, nu reprezintă nimic esențial nou Acesta este personajul principal ca formă de relație între erou și autor Problema tipului ca formă de relație între erou și autor Dacă caracterul în toate soiurile sale este plastic - în special plasticul, desigur, este caracterul clasic - atunci tipul este pitoresc Dacă personajul este stabilit în raport cu ultimele valori ale viziunii asupra lumii, se corelează direct cu ultimele valori, exprimă atitudinea cognitivă și etică a unei persoane în lume și, parcă, este mutat direct la granițele fiind, atunci tipul este departe de granițele lumii și exprimă atitudinea unei persoane în raport cu cele deja concretizate și cu valorile limitate de epocă și mediu, la bunuri, adică la sensul devenit deja ființă (într-un act de caracter, sensul devine pentru prima dată ființă) Caracter în trecut, tip în prezent; mediul personajului este oarecum simbolizat, lumea obiectivă din jurul tipului de inventar Tip - o poziție pasivă a personalității colective Esențial în această formă a relației dintre erou și autor este următorul: în abundența autorului, datorită stării sale în afară, elementul cognitiv este esențial, deși nu pur științific-cognitiv, nici discursiv (deși uneori chiar primeşte dezvoltare discursivă) Vom desemna această utilizare a excesului cognitiv drept generalizare intuitivă, pe de o parte, și dependență funcțională intuitivă, pe de altă parte Într-adevăr, Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică În aceste două direcții, elementul cognitiv al exteriorității autorului se dezvoltă atunci când el construiește tipul Este clar că o generalizare intuitivă care creează o imagine tipică a unei persoane presupune o poziție fermă, calmă și încrezătoare, de autoritate de a fi în afara eroului Cum se realizează această autoritate și fermitate a poziției autorului care tipifica? Neparticiparea sa interioară profundă la lumea înfățișată, faptul că această lume este, parcă, moartă în valoare pentru el: de la bun început totul este în existență pentru autor, există doar și nu înseamnă nimic, este complet clar și deci complet neautoritar, nu se poate opune autorului, atitudinea cognitivă și etică a eroilor săi este complet inacceptabilă; și, prin urmare, calmul, forța și încrederea autorului sunt analoge cu calmul și forța subiectului cunoaștere, iar eroul - obiectul activității estetice (un alt subiect) începe să se apropie de obiectul cunoașterii Desigur, această limită nu este atinsă în tip; și prin urmare tipul rămâne o formă artistică, căci, cu toate acestea, activitatea autorului este îndreptată spre persoană ca persoană și, în consecință, evenimentul rămâne estetic Momentul generalizării tipologice este, desigur, puternic transgredient; mai puțin de toate este posibil să te tipizezi pe sine; tipicitatea, referită la sine, este percepută din punct de vedere valoric ca un blestem; în acest sens, tipicitatea este chiar mai transgredient decât destinul; Nu numai că nu îmi pot percepe tipicitatea în termeni de valori, dar nu pot permite acțiunilor, acțiunilor, cuvintelor mele, îndreptate către țintă și semnificațiile obiective (chiar dacă cele mai apropiate sunt bune), să realizeze doar un anumit tip, au fost în mod necesar predeterminată de această tipicitate a mea Acest caracter aproape insultător al transgredientității tipice face ca forma tipului să fie acceptabilă pentru o sarcină satirică, care, în general, caută depozite transgrediente ascuțite și ofensatoare în ființa unei vieți umane cu un scop și un sens intern care pretinde a avea o semnificație obiectivă Dar satira presupune o încăpățânare mai mare a eroului, cu care mai trebuie să lupți, decât este necesar pentru o contemplație tipică calmă și încrezătoare Pe lângă momentul generalizării, există și momentul dependenței funcționale percepute intuitiv Tipul nu este doar strâns împletit cu lumea din jurul lui Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin (mediul obiectiv), dar este înfățișat ca fiind condiționat de acesta în toate momentele sale, tipul este un moment necesar al unui mediu (nu întregul, ci doar o parte a întregului) Aici, momentul cognitiv de a fi în afară poate atinge o mare putere, până la descoperirea de către autor a unor factori care determină acțiunile eroului (gândurile, sentimentele sale etc ) să le determine: economice, sociale, psihologice și chiar fiziologice ( artistul este medic, eroul uman este un animal bolnav) Desigur, acestea sunt extremele prelucrărilor tipologice, dar peste tot tipul este înfățișat ca inseparabil de o anumită unitate obiectivă (sistem, mod de viață, mod de viață etc ) și condiționat în mod necesar de această unitate, născută din ea Tipul presupune superioritatea autorului asupra eroului și neparticiparea totală la lumea eroului său din punct de vedere valoric; deci autorul este complet critic Independența eroului în tip este redusă semnificativ, toate momentele problematice sunt scoase din contextul eroului în contextul autorului, se dezvoltă despre erou și în legătură cu el, și nu în el și autorul, iar nu eroul, purtător al unității cognitive și etice vitale, le dă unitate, care se reduce la extrem în tip Introducerea momentelor lirice în tip este, desigur, absolut imposibilă Aceasta este forma tipului din punctul de vedere al relației dintre erou și autor din el Viața Nu ne putem opri asupra acestui formular în detaliu, depășește domeniul de aplicare al subiectului nostru Viața are loc direct în lumea lui Dumnezeu Fiecare moment al vieții este descris ca având o semnificație în el; viața unui sfânt este o viață semnificativă în Dumnezeu Această viață semnificativă în Dumnezeu trebuie să fie îmbrăcată în forme tradiționale, reverența autorului nu dă loc inițiativei individuale, alegerii individuale de exprimare: aici autorul renunță la sine, la activitatea sa individual responsabilă; de aici, forma devine tradițională și condiționată (condițional pozitiv este ceea ce este fundamental inadecvat subiectului și, recunoscând această inadecvare, o refuză; dar această respingere deliberată a adecvării este foarte departe de o prostie, căci prostia este individuală și o luptă umană este inerentă acesteia; forma de viață este în mod tradițional convențională, pecetluită cu o autoritate incontestabilă și Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică acceptă cu dragoste ființa de exprimare, deși nu este adecvată și, prin urmare, perceptoare) Astfel, unitatea momentelor transgrediente ale sfântului nu este unitatea individuală a autorului folosind în mod activ exterioritatea sa; este o ființă exterioară umilă, care refuză să ia inițiativa – pentru că nu există momente esențial transgrediente de finalizat – și recurge la forme tradiționale consacrate Luarea în considerare a formelor tradiționale de hagiografie nu este, desigur, în domeniul nostru de aplicare; ne vom permite aici o singură remarcă generală: hagiografia, ca și iconografia, evită limitarea și concretizarea excesivă a transgredientității, deoarece aceste momente scad întotdeauna autoritatea; tot ceea ce este tipic pentru o anumită epocă, o anumită naționalitate (de exemplu, tipicitatea națională a lui Hristos în pictura icoanelor), o anumită poziție socială, o anumită vârstă, totul specific în aparență, în viață, detalii și detalii ale acesteia, exact indicații ale timpului și locului acțiunii - toate acestea, care sporesc certitudinea ființei unei persoane date (atât tipice, cât și caracteristice, și chiar specificul biografic) și, prin urmare, îi scade autoritatea (viața unui sfânt, așa cum ar fi, de la bun început purcede în eternitate) De remarcat că caracterul tradițional și condiționalitatea momentelor transgrediente de finalizare contribuie în cel mai înalt grad la scăderea semnificației lor restrictive Este posibilă și o tradiție simbolică în interpretarea vieții (Problema portretizării unui miracol și a celui mai înalt eveniment religios; aici respingerea umilă a adecvării și individualității și supunerea la tradiția strictă sunt deosebit de importante ) forme de viață sau mister) Deci, respingerea esențialității poziției cuiva de a fi în afara sfântului și smerenia până la tradiția pură (în Evul Mediu - realism) sunt caracteristice autorului vieții (ideea de bunătate la Dostoievski) Așa sunt formele întregului semantic al eroului Desigur, ele nu coincid cu formele specifice ale lucrărilor; le-am formulat aici ca momente abstract-ideale, limite la care sunt specifice Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin polițiști ai lucrării Este greu de găsit o biografie pură, o lirică pură, un personaj pur și un tip pur; avem de obicei o combinație de mai multe momente ideale, acțiunea mai multor limite, dintre care predomină una sau alta (desigur, fuziunea este posibil între toate formele) În acest sens, putem spune că evenimentul relației dintre autor și erou în cadrul unei opere concrete separate are adesea mai multe acte: eroul și autorul se luptă între ei, apoi se apropie unul de celălalt, apoi se diverge brusc; dar completitudinea finalizării lucrării presupune o divergenţă accentuată şi victoria autorului PROBLEMA AUTORULUI În acest capitol trebuie să rezumam câteva rezumate și apoi să definim mai precis autorul ca participant la evenimentul artistic La începutul cercetării noastre, am fost convinși că o persoană este un centru organizator formal-conținut al viziunii artistice, mai mult, această persoană se află în prezența sa valoroasă în lume Lumea viziunii artistice este o lume organizată, ordonată și completă, pe lângă predestinare și sens, în jurul unei persoane date ca mediu valoric: vedem cum momentele obiectului și toate relațiile - spațiale, temporale și semantice - devin semnificative artistic în jurul lui Această orientare valorică și compactare a lumii din jurul unei persoane creează realitatea sa estetică, care este diferită de realitatea cognitivă și etică (realitatea unui act, realitatea morală a singurului și singurului eveniment al ființei), dar, desigur, nu indiferent de ei În plus, ne-am convins de diferența de valoare profundă, fundamentală, dintre sine și celălalt, diferență care are un caracter legat de eveniment: fără această diferență, nici o acțiune valoroasă nu este posibilă Eu și celălalt sunt categoriile valorice de bază, care fac pentru prima dată posibilă orice evaluare reală, iar momentul evaluării, sau, mai exact, orientarea valorică a conștiinței, are loc nu numai în actul în sensul propriu, dar și în fiecare experiență și chiar în cea mai simplă senzație: Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică a trăi înseamnă a lua o poziţie valorică în fiecare moment al vieţii, a stabili o valoare În continuare, am făcut o descriere fenomenologică a conștiinței valorice a mea și a conștiinței altuia de către mine în caz de a fi (evenimentul de a fi este un concept fenomenologic, căci pentru conștiința vie ființa este ca eveniment și ca într-un eveniment se orientează efectiv și trăiește în ea) și s-a asigurat că numai celălalt ca atare poate fi centrul valoric al viziunii artistice și, în consecință, eroul operei, numai el poate fi în mod esențial formalizat și completat, deoarece toate momentele de completarea valorii - spațială, temporală și semantică - sunt valori-transgrediente față de conștiința de sine activă, nu se află pe linia atitudinii valorice față de sine: eu, rămânând eu însumi pentru mine, nu pot fi activ într-un spațiu semnificativ și condensat din punct de vedere estetic si timpul; în lumea conștiinței mele axiologice de sine nu există o valoare semnificativă din punct de vedere estetic a corpului meu și a sufletului meu și unitatea lor artistică organică într-o persoană întreagă, ele nu sunt construite în orizonturile mele prin propria mea activitate și, în consecință, orizonturile mele nu pot fi calme Apropiați-mă și înconjurați-mă ca mediul meu axiologic: nu sunt încă în lumea mea a valorilor ca un dat pozitiv liniștit și egal O atitudine valoroasă față de sine este complet neproductivă din punct de vedere estetic, eu sunt ireală din punct de vedere estetic pentru mine Nu pot fi decât purtătorul sarcinii de decorare și finalizare, dar nu și subiectul ei - eroul Viziunea estetică își găsește expresia în artă, în special în creativitatea artistică verbală; aici se alătură izolarea strictă, ale cărei posibilități erau deja prevăzute în viziunea pe care am arătat-o, și o anumită sarcină formală limitată, realizată cu ajutorul anumitor materiale, în speță verbale Sarcina artistică principală se realizează pe materialul cuvântului (care devine artistic, deoarece este controlat de această sarcină) în anumite forme ale unei lucrări verbale și anumite tehnici, determinate nu numai de sarcina artistică principală, ci și de natură Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin a acestui material - cuvântul, care trebuie adaptat în scopuri artistice (aici intră în joc o estetică specială, ținând cont de caracteristicile materialului acestei arte) (Așa are loc trecerea de la viziunea estetică la artă ) Estetica de specialitate nu trebuie, desigur, smulsă de sarcina artistică principală, de relația creativă de bază a autorului cu erou, care determină sarcina artistică în toate esențialele Am văzut că eu însumi, desigur, pot deveni subiectul (și nu eroul) unui singur tip de enunț – auto-raportul confesional, în care forța organizatoare este o atitudine bazată pe valori față de sine și care, prin urmare, este complet non-estetic În toate formele estetice, forța organizatoare este categoria valorică a celuilalt, relația cu celălalt, îmbogățită prin excesul valoric al viziunii pentru completarea transgredientă Autorul devine aproape de erou doar acolo unde nu există puritatea conștiinței de sine a valorii, unde este obsedat de conștiința altuia, se recunoaște în mod conștient de valoare într-un prieten autoritar (în dragostea și interesul său), și unde excesul (totalitatea momentelor transgrediente) este minimizată și nu are un caracter fundamental și intens Aici evenimentul artistic are loc între două suflete (aproape în limitele unei posibile conștiințe valorice), și nu între spirit și suflet Toate acestea definesc o operă de artă nu ca un obiect, un obiect al cunoașterii pur teoretice, lipsit de eventuală semnificație, pondere valoric, ci ca un eveniment artistic viu - un moment semnificativ al evenimentului unic și unic al ființei; și exact cum ar trebui să fie înțeleasă și cunoscută în înseși principiile vieții sale valorice, în participanții săi vii, și nu în prealabil mortificată și redusă la prezența empiric goală a unui întreg verbal (nu este atitudinea autorului față de materialul) care este plin de evenimente și semnificative, dar atitudinea autorului față de erou) Aceasta determină și poziția autorului – purtătorul actului de viziune artistică și creativitate în cazul în care se află, unde doar, în general vorbind, orice fel de creativitate poate fi semnificativ, serios, semnificativ și responsabil Autorul ia o poziție responsabilă în cadrul evenimentului Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică ființa, se ocupă de momentele acestui eveniment și, prin urmare, produsul său este și un moment al evenimentului Eroul, autorul-spectator - acestea sunt principalele momente vii, participanți la evenimentul lucrării, doar ei singuri pot fi responsabili și numai ei pot să-i dea evenimentului unitate și să se atașeze în esență de unicul și singurul eveniment al ființei Am definit suficient eroul și formele lui: alteritatea lui valoroasă, trupul, sufletul, întregul lui Aici este necesar să ne oprim mai precis asupra autorului Obiectul estetic cuprinde toate valorile lumii, dar cu un anumit coeficient estetic, poziția autorului și sarcina sa artistică trebuie înțelese în lume în legătură cu toate aceste valori Nu cuvintele sau materialul completează, ci alcătuirea cuprinzătoare experimentată a ființei, sarcina artistică aranjează o lume specifică: cea spațială cu centrul valoric - corpul viu, cea temporală cu centrul său - sufletul și, în cele din urmă , cea semantică - în unitatea lor concretă întrepătrunsă Din punct de vedere estetic, atitudinea creatoare față de erou și lumea lui este o atitudine față de el ca unul care trebuie să moară (monturas), opunându-i tensiunii semantice a desăvârșirii salvatoare; pentru aceasta, este necesar să vedem clar într-o persoană și lumea sa exact ceea ce el nu vede în sine în sine, rămânând în sine și trăind serios viața, capacitatea de a-l aborda nu din punctul de vedere al vieții, ci din punct de vedere al vieții altul - din viață activă Artistul este cel care știe să fie activ în afara vieții, nu doar participând la viață (practică, socială, politică, morală, religioasă) și înțelegând-o din interior, ci și iubind-o din exterior - acolo unde nu o face există pentru sine, acolo unde este întors în afara lui și are nevoie de activitate extra-locată și extra-sens Divinitatea artistului constă în comuniunea sa cu cea mai înaltă exterioritate Dar această ființă în afara vieții altor oameni și a lumii acestei vieți este, desigur, o formă specială și justificată de participare la evenimentul de a fi Găsirea unei abordări esențiale a vieții din exterior este sarcina artistului Prin aceasta, artistul și arta, în general, creează o viziune complet nouă asupra lumii, o imagine a lumii, realitatea trupului muritor al lumii, pe care nici unul dintre celelalte culturale și creative Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Stee nu știe Iar această certitudine exterioară (și internă-externă) a lumii, care își găsește cea mai înaltă expresie și consolidare în artă, însoțește mereu gândirea noastră emoțională despre lume și despre viață Activitatea estetică adună lumea care este împrăștiată în sens și o condensează într-o imagine completă și autosuficientă, găsește pentru trecător în lume (pentru prezentul, trecutul, prezența ei) un echivalent emoțional care o animă și o protejează, găsește o poziţie valorică din care lumea trecătoare capătă o pondere valoroasă şi plină de evenimente, capătă semnificaţie şi certitudine stabilă Actul estetic dă naștere a fi într-un nou plan valoric al lumii, o nouă persoană și se va naște un nou context valoric - un plan de gândire despre lumea umană Autorul trebuie să se afle la granița lumii pe care o creează ca creator activ al ei, pentru că pătrunderea lui în această lume îi distruge stabilitatea estetică Putem determina întotdeauna poziția autorului în raport cu lumea descrisă prin modul în care este descrisă aspectul, dacă oferă o imagine transgredientă integrală a acesteia, cât de vii, esențiale și încăpățânate sunt granițele, cât de strâns este țesut eroul lumea înconjurătoare, cât de completă, sinceră și intensă emoțional este rezoluția și finalizarea, cât de calmă și plastică este acțiunea, cât de vii sunt sufletele eroilor (sau acestea sunt doar încercările rele ale spiritului de a se transforma într-un suflet cu propriile forțe) Numai în toate aceste condiții lumea estetică este stabilă și autosuficientă, coincizând cu ea însăși în viziunea noastră artistică activă despre ea Conținut, formă, material Autorul este îndreptat către conținut (viață, adică tensiunea cognitiv-etică a eroului), îl formează și îl completează, folosind pentru aceasta un anumit material, în cazul nostru, verbal, subordonând acest material sarcinii sale artistice, că este sarcina de a finaliza această tensiune cognitiv-etică Pornind de aici, se pot distinge trei puncte într-o operă de artă sau, mai precis, într-o sarcină artistică dată: conținut, material, formă Forma nu poate fi înțeleasă independent de conținut, dar nu poate fi independentă de natura materialului și de metodele condiționate de acesta Formular condus de date Biblioteca „Runivers” Autor și eroi în activitatea estetică conținutul, pe de o parte, și particularitatea materialului și a metodelor de prelucrare a acestuia, pe de altă parte O sarcină artistică pur materială este un experiment tehnic Un dispozitiv artistic nu poate fi doar o metodă de prelucrare a materialului verbal (darea lingvistică a cuvintelor), trebuie să fie în primul rând o metodă de prelucrare a unui anumit conținut, dar în același timp cu ajutorul unui anumit material Ar fi naiv să ne imaginăm că un artist are nevoie doar de limbaj și de cunoștințe despre cum să se ocupe de el și că el primește această limbă tocmai ca limbă, nu mai mult, adică de la un lingvist (căci doar un lingvist se ocupă de limba ca un limbaj), iar acest limbaj îl inspiră pe artist, iar el îndeplinește tot felul de sarcini asupra lui, fără a depăși, cumva, doar ca limbaj: sarcina este semasiologică, fonetică, sintactică și așa mai departe Într-adevăr, limbajul este prelucrat de artist, dar nu ca limbaj; ca limbă, o depășește, pentru că nu trebuie percepută ca limbă în certitudinea ei lingvistică (morfologică, sintactică, lexicologică etc ), ci doar în măsura în care devine un mijloc de exprimare artistică (Cuvântul trebuie să înceteze să fie simțit ca cuvânt ) Poetul nu creează în lumea limbajului, el folosește doar limbajul În raport cu materialul, sarcina artistului, condiționată de sarcina artistică principală, poate fi exprimată ca depășirea materialului Totuși, această depășire este pozitivă și nu se străduiește deloc la iluzie Materialul depășește posibilul în definiția sa non-estetică: marmura trebuie să înceteze să persiste ca marmura, adică ca fenomen fizic definit, trebuie să exprime plastic formele corpului, dar în niciun caz să nu creeze iluzia corpului, tot ceea ce este fizic în material este depășit tocmai ca fizic Ar trebui să simțim cuvintele dintr-o operă de artă tocmai ca cuvinte, adică în determinarea lor lingvistică, ar trebui să simțim forma morfologică ca tocmai morfologică, sintactica ca sintactică, seria semantică ca semantică? Există un întreg al unei opere de artă într-un întreg verbal esențial? Desigur, trebuie studiat și ca un tot verbal, iar aceasta este treaba lingvistului, dar este un tot verbal perceput ca un cuvânt Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin primavara, deci nu artistic Dar depășirea limbajului, ca depășire a materialului fizic, are un caracter complet imanent; ea este depășită nu prin negație, ci prin îmbunătățirea imanentă într-o anumită direcție necesară (Limba în sine este indiferentă de valoare, este întotdeauna un servitor și niciodată un scop, servește cunoașterii, artei, comunicării practice etc ) Naivitatea oamenilor care au studiat știința pentru prima dată este să creadă că lumea creativității constă și în elemente științifice abstracte: Se dovedește că vorbim proză tot timpul fără să bănuim asta Pozitivismul naiv crede că avem de-a face cu lumea - adică cu evenimentul lumii, pentru că trăim și acționăm și creăm în ea - cu materia, cu psihicul, cu un număr matematic, că ele sunt legate de sens și scopul acțiunii noastre și poate să explice acțiunea noastră, creativitatea noastră tocmai ca acțiune, ca creativitate (un exemplu cu Socrate în Platon) Între timp, aceste concepte explică doar materialul lumii, aparatul tehnic al evenimentului lumii Acest material al lumii este depășit în mod imanent de acțiune și creativitate Acest pozitivism naiv sa revărsat acum în științele umaniste (o înțelegere naivă a științificității) Dar este necesar să înțelegem nu aparatul tehnic, ci logica imanentă a creativității și, mai presus de toate, este necesar să înțelegem structura valoric-semantică în care curge și se realizează creativitatea bazată pe valoare, să înțelegem contextul în care actul creator este cuprins Conștiința creatoare a autorului-artist nu coincide niciodată cu conștiința lingvistică, conștiința lingvistică este doar un moment, un material controlat în întregime de o sarcină pur artistică Ceea ce mi-am imaginat ca un drum, ca o cale în lume, se dovedește a fi doar o serie semantică (desigur, are loc și el, dar ce fel?) Este o serie semantică în afara sarcinii artistice, în afara operei de artă, sau semasiologia nu este un departament de lingvistică și nu poate fi una în nicio înțelegere a acestei științe (dacă ar fi știința limbajului) Alcătuirea unui dicționar semantic pe departamente nu înseamnă deloc abordarea creativității artistice Sarcina principală este, în primul rând, de a determina sarcina artistică și contextul ei real, adică lumea valorilor în care este stabilită și Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică cedează Care este lumea în care trăim, acționăm, creăm? Din materie și psihic? Din ce este făcută o operă de artă? Din cuvinte, propoziții, capitole, poate pagini, hârtie? În contextul valoric creator activ al artistului, toate aceste momente [ocupă] în niciun caz primul, ci al doilea, nu îl prețuiesc, ci sunt determinate de el Acest lucru nu contestă dreptul de a investiga aceste momente, dar acestor studii li se indică doar locul pe care îl merită în înțelegerea reală a creativității ca creativitate Astfel, conștiința creatoare a autorului nu este o conștiință lingvistică în sensul cel mai larg al cuvântului, este doar un moment pasiv al creativității - material care este imanent depășit Înlocuirea contextului valoric al autorului cu un context literar și material Deci, am stabilit că atitudinea artistului față de cuvânt este un moment secundar, derivat, datorită atitudinii sale primare față de conținut, adică față de dăruirea imediată a vieții și a lumii vieții, a ei cognitive și tensiune etică Se poate spune că artistul prelucrează lumea cu ajutorul cuvântului, pentru care cuvântul trebuie depășit imanent ca cuvânt, să devină o expresie a lumii altora și o expresie a atitudinii autorului față de această lume De fapt, stilul verbal (atitudinea autorului față de limbă și metodele de operare cu limbajul condiționat de aceasta) este o reflecție asupra naturii date a materialului stilului său artistic (atitudinea față de viață și lumea vieții și metoda de procesare a unei persoane și a lumii sale condiționate de această atitudine); Stilul artistic nu funcționează cu cuvintele, ci cu momentele lumii, cu valorile lumii și ale vieții, poate fi definit ca un set de metode pentru formarea și completarea unei persoane și a lumii sale, iar acest stil, de asemenea, determină atitudinea față de material, cuvânt, a cărui natură, desigur, trebuie cunoscută pentru a înțelege această relație Artistul se referă direct la obiect ca moment al evenimentului lumii – iar aceasta determină apoi (aici, desigur, nu ordinea cronologică, ci ierarhia valorilor) atitudinea sa față de sensul obiectiv al cuvântului ca moment al unui contextul verbal, determină utilizarea unui moment fonetic (imaginea sonoră), emoțional (însăși emoția este valoroasă pentru Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin subiect, îndreptat către subiect, și nu către cuvânt, deși subiectul nu poate fi dat în afară de cuvânt), pitoresc și așa mai departe Înlocuirea conținutului cu materialul (sau numai tendința către o astfel de înlocuire) distruge sarcina artistică, reducând-o la un moment secundar și în întregime condiționat — relația cu cuvântul (în acest caz, desigur, elementul primar al relației) lumii este întotdeauna introdus într-o formă necritică, fără această introducere se poate spune că nu ar fi nimic) Dar este posibil să înlocuim contextul valoric real al autorului cu nu verbal, lingvistic (înțeles din punct de vedere lingvistic), ci literar, adică artistic și verbal, adică un limbaj deja prelucrat în scopul unei sarcini artistice primare (de desigur, trebuie să admitem undeva în trecutul absolut actul creator primar, care nu mai avea loc într-un context literar, care până la urmă nu exista încă) Conform acestei concepții, actul creator al autorului se desfășoară în întregime într-un context pur valoric literar, fără a depăși în vreun fel și în întregime în toate momentele doar înțeles de el, aici se naște ca valoare, aici se termină, și aici moare Autorul își găsește un limbaj literar, forme literare - lumea literaturii și nimic altceva - aici ia naștere inspirația, impulsul său creator de a crea noi combinații-forme în această lume literară, fără a depăși ea Într-adevăr, există opere concepute, născute și născute într-o lume pur literară, dar despre aceste lucrări se discută foarte rar din cauza nesemnificației lor artistice totale (totuși, n-aș îndrăzni categoric să spun că astfel de lucrări sunt posibile) Autorul depășește în opera sa rezistența pur literară a vechilor forme, aptitudini și tradiții pur literare (care, fără îndoială, are loc), neîntâmpinând niciodată rezistențe de alt fel (rezistența cognitivă și etică a eroului și a lumii sale), iar scopul său este pentru a crea noi combinații literare de elemente pur literare, în plus, cititorul trebuie să „simtă” actul creator al autorului doar pe fundalul modului literar obișnuit, adică și fără a depăși Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică contextul valoric-semantic al literaturii înțelese material Contextul valoric-semantic cu adevărat creator al autorului, care îi cuprinde opera, nu coincide în niciun caz cu un context pur literar, de altfel, înțeles material; acesta din urmă, cu valorile sale, intră, desigur, în primul, dar nu este nicidecum determinant aici, ci determinabil; actul creator trebuie să se definească activ în contextul material-literar, să ocupe în el o poziție valorică și, fără îndoială, una esențială, dar această poziție este determinată de poziția mai de bază a autorului în eventualitatea de a fi, în valorile lumii; în raport cu eroul şi lumea lui (lumea vieţii), autorul este în primul rând preţuit, iar această atitudine artistică a sa îi determină şi poziţia materială şi literară Se poate spune: formele de viziune artistică și de completare a lumii sunt determinate de dispozitive literare externe, și nu invers; arhitectura lumii artistice determină alcătuirea operei (ordinea, distribuția și completarea, coeziunea maselor verbale), și nu invers Trebuie să se lupte cu formele literare vechi sau nu, să le folosească și să le combine, să le depășească rezistența sau să găsească sprijin în ele, dar această mișcare se bazează pe cea mai esențială, definitorie, primară luptă artistică împotriva orientării cognitive și etice a vieții și persistenta sa vitală semnificativă; aici este punctul de cea mai mare tensiune a actului creator (pentru care totul este doar un mijloc), al fiecărui artist din opera sa, dacă este semnificativ și serios primul artist, adică întâlnește și se luptă direct cu brutul element de viață cognitiv-etic, haos (element și haos din punct de vedere estetic), și numai această ciocnire lovește o scânteie pur artistică Fiecare artist, în fiecare dintre lucrările sale, trebuie din nou și din nou de câștigat artistic [inaudibil], din nou și din nou să justifice esențial cel mai estetic punct de vedere ca atare Autorul converge direct cu eroul și lumea lui și numai într-o relație valorică directă cu el își definește poziția de artistic și numai în această relație valorică cu erou dobândesc ei Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Pentru prima dată, semnificația lor, semnificația și ponderea lor valorică (se dovedesc a fi necesare și importante în ceea ce privește evenimentele) dispozitivele literare formale, mișcarea evenimentului este introdusă și în sfera literară materială (Contextul jurnalului, Lupta jurnalului, Viața jurnalului și Teoria jurnalului ) Nici o singură împletire a dispozitivelor (formale) material-literare specifice (și cu atât mai mult elemente lingvistice, lingvistice, cum ar fi cuvintele, propozițiile, simbolurile, serii semantice etc ) nu poate fi înțeleasă din punctul de vedere al unuia strict estetic, regularitatea literară (care este întotdeauna reflectată, secundară, derivată), ca stil și compoziție (cu excepția unui experiment artistic deliberat), adică nu poate fi înțeleasă doar de la un singur autor și energia sa pur estetică (aceasta se aplică atât versurilor, cât și muzică), dar este necesar să se țină cont și de seria semantică, de autolegalitatea semantică, cognitiv-etică a vieții eroului, de regularitatea semantică a conștiinței sale care se apropie, căci tot ceea ce este semnificativ estetic nu cuprinde golul, ci sinele încăpățânat -orientarea semantică legală (inexplicabilă din punct de vedere estetic) a vieții care se apropie Lucrarea nu se încadrează într-o serie de momente pur estetice, compoziționale (cu atât mai puțin lingvistice: cuvânt-simbol cu aureolă emoțională și conectate după legile asociațiilor verbal-simbolice), legate după legi pur estetice, compoziționale; nu, întregul artistic este depășirea, și, în plus, una esențială, a unui întreg semantic necesar (întregul unei posibile vieți cu semnificație vitală) În ansamblul artistic, există două autorități și două legi și ordine create de aceste autorități, condiționându-se reciproc; fiecare moment este determinat în două sisteme de valori și în fiecare moment ambele sisteme sunt într-o relație esențială, tensionată de valori - aceasta este o pereche de forțe care creează ponderea evenimentului valoric a fiecărui moment și a întregului Artistul nu începe niciodată de la bun început ca artist, adică de la bun început nu se poate ocupa doar de elementele estetice Două regularități guvernează o operă de artă: regularitatea eroului și regularitatea autorului, regularitatea materială și formală Unde Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică de la bun început, artistul se ocupă de valori estetice; rezultatul este o lucrare terminată, goală, care nu depășește nimic și, în esență, nu creează nimic de valoare Un erou nu poate fi creat de la început până la sfârșit din elemente pur estetice, nu se poate „face” un erou, nu va fi în viață, semnificația sa pur estetică nu va fi „simțită” Autorul nu poate inventa un erou lipsit de orice independență în raport cu actul creator al autorului, care îl afirmă și îl modelează Autorul-artist presupune eroul dat indiferent de actul său pur artistic; el nu poate crea un erou din el însuși - ar fi neconvingător Desigur, avem în vedere un posibil erou, adică unul care nu a devenit încă erou, neformat încă estetic, pentru că eroul unei opere este deja îmbrăcat într-o formă semnificativă artistic, adică dăruirea unei persoană sau alta, este ceva pe care autorul îl are ca artist și numai în raport cu acesta, completarea estetică primește o pondere valoroasă Actul artistic întâlnește o anumită realitate încăpățânată (rezistentă, impenetrabilă), pe care nu o poate desconsidera și pe care nu o poate dizolva complet în sine Această realitate extra-estetică a eroului va intra în opera sa Această realitate a eroului – o altă conștiință – este obiectul viziunii artistice, dând obiectivitate estetică acestei viziuni Desigur, aceasta nu este o realitate științifică naturală (realitate și posibilitate, la fel, fizică sau mentală), căreia i se opune imaginația creativă liberă a autorului, ci realitatea interioară a orientării valoric-semantice a vieții; în acest sens, cerem de la autor plauzibilitate bazată pe valori, ponderea valorii-eveniment a imaginilor sale, nu cognitivă și nu empiric-practică, ci realitate bazată pe evenimente (nu fizic, ci mișcare posibilă de eveniment): aceasta poate fi o eveniment al vieții în sensul ponderii valorice, deși acest lucru absolut imposibil și improbabil fizic și psihologic (înțelegerea psihologiei prin metodă ca ramură a științelor naturii) - așa se face plauzibilitatea artistică, obiectivitatea, adică fidelitatea față de subiect , se măsoară - cunoscător * Nu ne referim, desigur, la locația empirică a eroului într-un loc într-un loc într-un asemenea moment Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin dar-orientarea etică a vieții unei persoane, plauzibilitatea intrigii, caracterului, poziției, motivului liric etc Trebuie să simțim în lucrare o rezistență vie față de eventuala realitate a ființei; acolo unde nu există o astfel de rezistență, acolo unde nu există ieșire în evenimentul valoros al lumii, acolo opera este inventată și artistic complet neconvingătoare Desigur, nu pot exista criterii obiective universal valabile pentru recunoașterea obiectivității estetice; numai persuasivitatea intuitivă este inerentă în aceasta În spatele momentelor transgrediente de formă și completare artistică, trebuie să simțim viu acea posibilă conștiință umană față de care aceste momente sunt transgrediente, pe care o iertează și o completează; pe lângă conștiința noastră creatoare sau co-creatoare, trebuie să simțim viu o altă conștiință, către care se îndreaptă activitatea noastră creatoare, ca tocmai către alta; a simți asta înseamnă a simți forma, valoarea ei mântuitoare, valoarea-frumusețe (Am spus: a simți și a simți, s-ar putea să nu fii conștient din punct de vedere teoretic, cognitiv distinct ) Este imposibil să raportezi forma la tine însuți; obsedat; totuși, o astfel de referință (nu tocmai, desigur) în toate domeniile artei, cu excepția anumitor tipuri de versuri și muzică, distruge semnificația și valoarea formei; în același timp, contemplația artistică nu poate fi adâncită și extinsă: falsitatea se dezvăluie imediat, iar percepția devine pasivă și ruptă Există doi participanți la un eveniment artistic: unul este pasiv-real, celălalt este activ (autorul-contemplator); ieșirea unuia dintre participanți distruge evenimentul artistic, ne rămâne doar o iluzie proastă a evenimentului artistic - minciună (înșelăciune artistică de sine), evenimentul artistic este ireal, nu a avut loc cu adevărat Obiectivitatea artistică este bunătate artistică; bunătatea nu poate fi neobiectivă, să aibă greutate în vid, trebuie pusă în valoare față de altul Unele tipuri de artă sunt numite non-obiective (ornament, arabesc, muzică); acest lucru este corect în sensul că nu există aici un conținut definit de subiect, diferențiat și limitat, ci subiectul în noi Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică sens, dând obiectivitate artistică, există, desigur Simțim persistența unei conștiințe posibile, pur vitale, neterminate din interiorul ei în muzică și numai în măsura în care îi percepem puterea, greutatea sa valorică și percepem fiecare pas nou ca o victorie și o depășire; simțind acest lucru posibil din interiorul nostru, tensiune cognitiv-etică neterminată, dar muritoare (pocăință și pledoarie infinit, posibilitatea unei neliniști eterne, principiale și corecte), simțim și un mare privilegiu plin de evenimente - de a fi diferit, de a fi în afara unei alte conștiințe posibile , propria noastră Posibilitate de dăruire, rezolvare și completare, forța noastră formală realizată estetic, creăm o formă muzicală nu în golul valorii și nu printre alte forme muzicale (muzică printre muzică), ci în eventualitatea vieții, și numai aceasta face este grav, eveniment semnificativ, greu (Un arabesc de stil pur, în spatele stilului simțim mereu un posibil suflet ) Deci, în arta neobiectivă există conținut, adică intensitatea eventuală persistentă a unei posibile vieți, dar nu este diferențiat și nu este definit obiectiv Deci, într-o lume a formei, forma nu este semnificativă Contextul valoric în care o operă literară este realizată și în care este cuprinsă nu este doar un context literar O operă de artă ar trebui să bâjbească realitatea valorică, realitatea eventuală a eroului (Psihologia este același moment tehnic, fără eveniment ) Tradiție și stil Numim unitatea metodelor de modelare și completare a eroului și a lumii sale și a metodelor de prelucrare și adaptare (depășire imanentă) a materialului provocat de acestea, le numim stil Care este relația dintre stil și autor ca individ? Cum se leagă stilul de conținut, adică de lumea completă a altora? Care este semnificația tradiției în contextul valoric al autorului contemplativ? O unitate încrezătoare a stilului (stil mare și puternic) este posibilă doar acolo unde există o unitate a intensității cognitiv-etice a vieții, indiscutabilitatea datității care o guvernează - aceasta este prima condiție, a doua este indiscutabilitatea și certitudinea a poziţiei de exterior (în cele din urmă, după cum vom vedea, încrederea religioasă în ce Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin că viața nu este singură, că este tensionată și nu se mișcă din ea însăși într-un gol valoros), un loc al artei puternic și incontestabil în întreaga cultură Poziția ocazională de a fi în afară nu poate fi sigură de sine; stilul nu poate fi aleatoriu Aceste două condiții sunt strâns legate și se condiționează reciproc Grand stilul îmbrățișează toate domeniile artei, sau nu există, căci este un stil, în primul rând, al însăși viziunii asupra lumii și abia apoi al prelucrării materialului Este clar că stilul exclude noutatea în crearea de conținut, mizând pe unitatea stabilă a contextului valoric cognitiv și etic al vieții (Astfel, clasicismul, care nu urmărește să creeze noi valori cognitive și etice, o nouă tensiune pur vitală, își pune toată puterea în momentele de completare estetică și în adâncirea imanentă a orientării tradiționale a vieții Noutatea conținutului în romantism , modernitatea sa în realism ) Tensiunea și noutatea conținutului de creativitate în majoritatea cazurilor este deja un semn al unei crize a creativității estetice Criza autorului: revizuirea locului însuși al artei în întreaga cultură, în eventualitatea ființei; fiecare loc tradițional pare nejustificat; un artist este ceva definit – nu se poate fi artist, nu se poate intra complet în această sferă limitată; nu pentru a-i depăși pe alții în artă, ci pentru a depăși arta însăși; respingerea criteriilor imanente ale unei anumite zone de cultură, respingerea zonelor de cultură în certitudinea lor Romantismul și ideea sa de creativitate holistică și o persoană holistică Dorința de a acționa și de a crea direct într-un singur eveniment de a fi singurul său participant; incapacitatea de a se smeri la nivelul unui muncitor, de a-și determina locul într-un eveniment prin intermediul altora, de a te pune la egalitate cu ei Criza de autor poate merge și în cealaltă direcție Poziția însăși a exteriorității este zguduită și pare nesemnificativă, dreptul autorului de a fi în afara vieții și de a o completa este contestat Începe descompunerea tuturor formelor transgrediente stabile (în primul rând în proză de la Dostoievski la Bely; pentru lirică, criza de autor are întotdeauna o importanță mai mică - Annensky etc ); viața devine de înțeles și de înțeles doar din interior, doar acolo unde o experimentez așa cum o fac, sub forma unei relații cu mine însumi, în valoare Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică diferite categorii ale eu-pentru-sine al meu: a înțelege înseamnă a te obișnui cu un obiect, a-l privi cu ochii, a renunța la esențialitatea ființei proprii în afara lui; toate forțele care solidifică viața din exterior par nesemnificative și întâmplătoare, se dezvoltă o profundă neîncredere în orice exterior (imanentizarea lui Dumnezeu asociată cu aceasta în religie, psihologizarea atât a lui Dumnezeu, cât și a religiei, neînțelegerea bisericii ca instituție a extern, în general, supraestimarea a tot ceea ce este din interior-intern) Viața se străduiește să se ascundă în ea însăși, să se retragă în infinitul ei lăuntric, îi este frică de granițe, se străduiește să le descompună, pentru că nu crede în esențialitatea și bunătatea din exteriorul forței formatoare; respingerea unui punct de vedere exterior Cu aceasta, desigur, cultura granițelor - o condiție necesară pentru un stil încrezător și profund - devine imposibilă; nu are nimic de-a face cu granițele-το vieții, toate energiile creatoare părăsesc granițele, lăsându-le în mila destinului Cultura estetică este o cultură a limitelor și, prin urmare, presupune o atmosferă caldă de încredere profundă care înconjoară viața Crearea și prelucrarea încrezătoare și justificată a granițelor, exterioare și interne, a unei persoane și a lumii sale presupune forța și securitatea unei poziții în afara sa, poziție în care spiritul poate sta mult timp, își poate controla forțele și acționa liber , este clar că aceasta implică o densitate valorică semnificativă a atmosferei; acolo unde nu există, unde poziția de a fi în afară este accidentală și instabilă, unde o înțelegere a valorii vie este complet imanentă din interiorul vieții experimentate (practic egoistă, socială, morală etc ), unde ponderea valorică a vieții este cu adevărat trăit doar când intrăm în ea (ne obișnuim), luăm punctul ei de vedere, îl trăim în categoria eu, — nu poate exista o întârziere prețioasă, lungă, creatoare, la granițele omului și ale vieții, acolo nu poți decât să mimi o persoană și viața (folosește negativ momentele transgrediente) Utilizarea negativă a momentelor transgrediente (un exces de viziune, cunoaștere și evaluare), care are loc în satiră și comic (desigur, nu în umor), se datorează în mare măsură ponderii excepționale a valorii trăite din interiorul vieții trăite (moral, social etc ) și pierderea în greutate (sau chiar podeaua Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin deprecierea semnificativă) a exteriorității bazate pe valoare, pierderea a tot ceea ce a fundamentat și întărit poziția exteriorității și, în consecință, apariția nesemnificativă a vieții; acest aspect nonsens devine lipsit de sens, adică este determinat negativ în raport cu un posibil sens non-estetic (într-o concluzie pozitivă, aspectul nonsens devine estetic valoros), devine o forță revelatoare Momentul transgredientității în viață este aranjat de tradiție (înfățișare, înfățișare, maniere etc , mod de viață, etichetă etc ), căderea tradiției le expune lipsa de sens, viața rupe toate formele din interior Folosind categoria de urâțenie În romantism, o construcție oximorală a imaginii: o contradicție subliniată între interior și exterior, poziția și esența socială, infinitatea conținutului și finitul încarnării Nu există unde să pui aspectul unei persoane și al vieții, nu există o poziție justificată pentru aranjarea ei (Stilul ca o imagine unică și completă a înfățișării lumii: o combinație între o persoană exterioară, costumul său, maniera lui cu situația Viziunea asupra lumii organizează acțiuni (și totul din interior poate fi înțeles ca un act), dă unitate la direcția semantică de intrare a vieții, unitatea de responsabilitate, unitatea de efemeritate a sinelui, depășirea pe sine a vieții; stilul dă unitate aspectului transgredient al lumii, reflectarea ei spre exterior, întoarcerea spre exterior, limitele sale (prelucrare și combinare) de granițe) momentele de exces (ridiculizate prin ființă) în satiră și comic, precum și poziția particulară a umorului, depășesc sfera muncii noastre Criza de autor poate merge în altă direcție: poziția exteriorității poate începe să încline spre etic, pierzându-și originalitatea pur estetică Slăbirea interesului pentru fenomenalitatea pură, vizualizarea pură a vieții, în completarea ei calmă în prezent și trecut; nu viitorul absolut, ci cel mai apropiat, social (și chiar politic) , cel mai apropiat plan moral al viitorului, descompune stabilitatea granițelor omului și ale lumii sale A fi în afară devine morbid etic (umilit și Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică jigniți ca atare devin eroii unei viziuni – nu mai sunt pur artistice, desigur) Nu există o poziție încrezătoare, calmă, neclintită și bogată de a fi în afară Nu există o pace valorică interioară necesară pentru aceasta (cunoașterea înțeleaptă interioară a mortalității și deznădejdea tensiunii cognitiv-etice atenuate de încredere) Nu avem în vedere conceptul psihologic de odihnă (stare mentală), nu doar odihnă efectiv disponibilă, ci odihnă justificată; pacea ca un set de valori rezonabile a conștiinței, care este o condiție pentru creativitatea estetică; pacea ca expresie a încrederii în situația de a fi, responsabil, pace calmă Este necesar să spunem câteva cuvinte despre diferența dintre exterioritatea estetică și cea etică (morală, socială, politică, practică de viață) Exterioritatea estetică și momentul izolării, exterioritatea ființei, deci ființa devine fenomenalitate pură; eliberare de viitor Infinitul interior răzbate și nu găsește odihnă; principiul vieții Estetismul care acoperă vidul este cealaltă față a crizelor Pierderea unui erou; juca elemente pur estetice O stilizare a unei posibile orientări estetice semnificative Individualitatea creatorului în afara stilului își pierde încrederea, este percepută ca iresponsabilă Responsabilitatea creativității individuale este posibilă doar în stil, justificată și susținută de tradiție Criza vieții, în contrast cu criza autorului, dar care o însoțește adesea, este populația vieții de eroi literari, căderea vieții din viitorul absolut, transformarea ei într-o tragedie fără cor și fără autor Acestea sunt condițiile de participare a autorului în cazul existenței, forța și validitatea poziției sale creatoare Nu-ți poți dovedi alibiul în cazul în care ai fi Acolo unde acest alibi devine o condiție prealabilă pentru creativitate și exprimare, nu poate exista nimic responsabil, serios și semnificativ Este nevoie de responsabilitate specială (într-o zonă culturală autonomă) — nu se poate crea direct în lumea lui Dumnezeu; dar această specializare a responsabilității nu se poate baza decât pe încredere profundă în cea mai înaltă autoritate care binecuvântează cultura, încredere în faptul că responsabilitatea mea specială Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Celălalt, cel mai înalt, răspunde că nu acționez într-un vid valoros În afara acestui trust, este posibilă doar o cerere goală Actul creativ propriu-zis al autorului (și orice act în general) se mișcă întotdeauna pe granițele (limitele valorice) ale lumii estetice, realitatea datului (realitatea datului este realitatea estetică), la granița corpului , la hotarul sufletului, se misca in duh; nu există încă spirit; totul urmează să vină pentru el, dar tot ceea ce există deja s-a întâmplat deja pentru el Rămâne să abordăm pe scurt problema relației spectatorului cu autorul, despre care am atins-o deja în capitolele precedente Autorul este autoritar și necesar pentru cititor, care îl tratează nu ca pe o persoană, nu ca pe o altă persoană, nu ca pe un erou, nu ca pe o certitudine a ființei, ci ca pe un principiu de urmat (doar o considerație biografică a autorului) îl transformă într-un erou) , într-o persoană definită în fiinţă, care poate fi contemplată) Individualitatea autorului ca creator este o individualitate creatoare de o ordine specială, non-estetică; este o individualitate activă a vederii și formei, nu o individualitate vizibilă și neformată De fapt, autorul devine o individualitate doar acolo unde îi atribuim lumea individuală a eroilor concepută și creată de el, sau unde este parțial obiectivat ca povestitor Autorul nu poate și nu trebuie definit pentru noi ca persoană, căci suntem în el, ne obișnuim cu viziunea lui activă; și numai la sfârșitul contemplației artistice, adică atunci când autorul încetează să ne ghideze activ viziunea, ne obiectivăm activitatea trăită sub îndrumarea sa (activitatea noastră este activitatea lui) într-o anumită față, în chipul individual al autorului , pe care o plasăm adesea de bunăvoie în lumea creată de el eroi Dar acest autor obiectivat, care a încetat să mai fie principiul viziunii și a devenit obiectul viziunii, este diferit de autorul care este eroul unei biografii (o formă care este științific destul de lipsită de principii) O încercare de a explica din individualitatea feței sale certitudinea creativității sale, de a explica activitatea creatoare a ființei: în ce măsură este posibil acest lucru Aceasta determină poziția și metoda biografiei ca formă științifică Autorul trebuie în primul rând înțeles din evenimentul lucrării ca participant la ea, Biblioteca „Runivers” Autor și erou în activitatea estetică ca un lider autorizat în cititorul ei Înțelegeți autorul în lumea istorică a epocii sale, locul său în comunitatea socială, poziția sa de clasă Aici trecem dincolo de analiza evenimentului operei și intrăm în domeniul istoriei; o consideraţie pur istorică nu poate să nu ia în considerare toate aceste puncte Metodologia istoriei literaturii depășește sfera lucrării noastre În interiorul operei pentru cititor, autorul este un set de principii creative care trebuie puse în aplicare, unitatea momentelor de viziune transgrediente, legate activ de erou și de lumea lui Individualizarea lui ca persoană este deja un act creator secundar al cititorului, criticului, istoricului, independent de autor ca principiu activ al vederii, act care îl face el însuși pasiv Biblioteca „Runivers” Din cartea „Problemele creativității lui Dostoievski” CUVÂNT ÎNAINTE Cartea propusă se limitează doar la problemele teoretice ale operei lui Dostoievski A trebuit să excludem toate problemele istorice Aceasta nu înseamnă însă că considerăm această metodă de luare în considerare a fi corectă din punct de vedere metodologic și normală Dimpotrivă, credem că orice problemă teoretică trebuie în mod necesar să fie orientată istoric Între abordarea sincronică și diacronică a unei opere literare trebuie să existe o legătură continuă și o condiționare reciprocă strictă Dar acesta este idealul metodologic În practică, nu este întotdeauna fezabil Aici, considerațiile pur tehnice fac uneori necesar să se evidențieze o problemă teoretică, sincronică în abstract și să o dezvolte independent La fel am făcut și noi Dar punctul de vedere istoric a fost întotdeauna luat în considerare de noi; mai mult, a servit drept fundal pe care am perceput fiecare fenomen pe care l-am analizat Dar acest fundal nu a fost inclus în carte Dar problemele teoretice din limitele acestei cărți sunt doar puse Adevărat, am încercat să schițăm soluțiile lor, dar totuși nu ne simțim îndreptățiți să numim cartea noastră altceva decât „Probleme ale creativității lui Dostoievski” Această analiză se bazează pe convingerea că fiecare operă literară este în interior, imanent sociologică Forțele sociale vii se intersectează în ea, fiecare element al formei sale este pătruns de evaluări sociale vii Prin urmare, o analiză pur formală ar trebui să ia fiecare element al structurii artistice ca un punct de refracție al forțelor sociale vii, ca pe un cristal artificial, ale cărui margini sunt construite și șlefuite în așa fel încât să refracte anumite raze de aprecieri sociale, și refracți-le la un anumit unghi Până acum, opera lui Dostoievski a făcut obiectul unei abordări ideologice restrânse și al unei acoperiri În- Biblioteca „Runivers” Din cartea „Problemele creativității lui Dostoievski” erau mai interesați de ideologia care își găsea expresia directă în proclamațiile lui Dostoievski (mai precis, ale eroilor săi) Aceeași ideologie care i-a determinat forma artistică, construcția sa romanistică excepțional de complexă și complet nouă, rămâne aproape complet nedescoperită până astăzi Abordarea strict formalistă nu este capabilă să depășească periferia acestei forme Ideologia îngustă, care urmărește în primul rând înțelegerea și intuițiile pur filozofice, nu stăpânește tocmai ceea ce în opera lui Dostoievski a supraviețuit ideologiei sale filosofice și socio-politice – inovația sa revoluționară în domeniul romanului ca formă artistică În prima parte a cărții noastre, oferim un concept general al noului tip de roman creat de Dostoievski În a doua parte, detaliem teza noastră privind analizele specifice ale cuvântului și funcțiile sale artistice și sociale în lucrările lui Dostoievski DIN CAPITOLUL „FUNȚIILE COMPLOTULUI DE AVENTURĂ ÎN OPERAREA LUI DOSTOIEVSKI” Complotul lui Dostoievski este complet lipsit de orice funcție finală Scopul său este de a pune o persoană în diverse poziții care să-l dezvăluie și să-l provoace, să-i aducă pe oameni împreună și să-i împingă, dar în așa fel încât să nu rămână în cadrul acestui contact complot și să-i depășească Conexiunile autentice încep acolo unde se termină complotul obișnuit, după ce și-au îndeplinit funcția de serviciu Shatov îi spune lui Stavrogin înainte de începerea conversației lor sincere: „Suntem două ființe și ne-am reunit în infinit pentru ultima oară în lume Lasă-ți tonul și ia-l pe cel uman! Vorbește o dată cu o voce umană În esență, toți eroii lui Dostoievski converg în afara timpului și spațiului, ca două ființe în infinit* Conștiința lor este încrucișată cu lumile lor, orizonturile lor integrale sunt traversate În punctul de intersecție al orizontului lor se află punctul culminant al romanului În aceste puncte se află legăturile întregului roman ei dec nr Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin sunt extra-intrigă și nu se încadrează în niciuna dintre schemele de construire a unui roman european Ce sunt ei? Nu vom răspunde aici la această întrebare de bază Principiile îmbinării vocilor pot fi dezvăluite numai după o analiză atentă a cuvântului din Dostoievski La urma urmei, este vorba de a combina cuvintele cu drepturi depline ale personajelor despre ei înșiși și despre lume, cuvinte provocate de intriga, dar care nu se încadrează în intriga Următoarea parte a lucrării noastre este dedicată analizei cuvântului Dostoievski în caietul său oferă o definiție remarcabilă a trăsăturilor creativității sale artistice: „Cu realism deplin, să găsești o persoană într-o persoană Mă numesc psiholog: nu este adevărat, sunt doar un realist în cel mai înalt nivel simț, adică înfățișez toate adâncurile sufletului uman”* „Adâncurile sufletului uman”, sau ceea ce idealiștii romantici desemnau drept „spirit” în contrast cu sufletul, în opera lui Dostoievski devine subiectul unui obiectiv-realist imagine sobră, în proză Adâncurile sufletului uman în sensul totalității actelor ideologice superioare - cognitive, etice și religioase - în creativitatea artistică au fost doar subiectul exprimării patetice directe, sau au determinat această creativitate ca principii Spiritul a fost dat fie ca spirit al autorului însuși, obiectivat ca întreg în opera de artă pe care a creat-o, fie ca versuri ale autorului, ca mărturisire directă în categoriile propriei conștiințe În ambele cazuri el a fost „naiv”, iar ironia romantică însăși nu a putut distruge această naivitate, căci ea a rămas în același spirit Dostoievski este vital și profund legat de romantismul european, dar ceea ce romanticul a abordat din interior în categoriile propriului sine, de ce a fost obsedat, Dostoievski a abordat din exterior, dar în același timp în așa fel încât acest obiectiv abordarea nu a redus problema spirituală cu un pic de romantism, nu a transformat-o în psihologie Dostoievski, obiectivarea gândirii, ideii, experienței, nu vine niciodată din spate, nu atacă niciodată * Biografie, scrisori și note din caietul lui F M Dostoievski SPb , p Biblioteca „Runivers” Din cartea „Problemele creativității lui Dostoievski” pe verso De la primele până la ultimele pagini ale operei sale artistice, s-a ghidat după principiul: să nu folosească nimic pentru a obiectiva și completa conștiința altcuiva care ar fi inaccesibilă acestei conștiințe însăși, care s-ar afla în afara orizontului ei Chiar și într-un pamflet, el nu folosește niciodată să expună eroul ceea ce eroul nu vede și nu știe (poate cu cele mai rare excepții); cu spatele unui bărbat nu-și expune fața Nu există literalmente un singur cuvânt semnificativ despre erou în lucrările lui Dostoievski pe care eroul să nu poată spune despre el însuși (în termeni de conținut, nu de ton) Dostoievski nu este psiholog Dar, în același timp, Dostoievski este obiectiv și se poate autodenomina realist Pe de altă parte, Dostoievski obiectivează și toată acea subiectivitate creativă auctorială care colorează în mod atotputernic lumea reprezentată într-un roman monolog, făcând din ceea ce era o formă de percepție un obiect al percepției Așadar, își împinge propria formă (și subiectivitatea autorului imanentă în ea) mai adânc și mai departe, atât de departe încât nu își mai găsește expresia în stil și ton Eroul lui este un ideolog Conștiința ideologului, cu toată seriozitatea și toate lacunele ei, cu toate principiile și profunzimea ei și cu toată izolarea ei de ființă, intră în conținutul romanului său atât de esențial încât această ideologie ideologică monologică directă și imediată nu mai poate determina forma sa artistica Ideologismul monologic după Dostoievski devine „dostoievism” Prin urmare, poziția monologică proprie a lui Dostoievski și evaluarea sa ideologică nu au ascuns obiectivismul viziunii sale artistice Metodele sale artistice de înfățișare a omului interior, „om în om”, în obiectivismul lor rămân exemplare pentru orice epocă și sub orice ideologie DIN CAPITOLUL „DIALOG CU DOSTOIEVSKI” Aceasta încheie discuția noastră despre tipurile de dialog, deși suntem departe de a le epuiza pe toate Mai mult, fiecare tip are numeroase soiuri, de care nu le-am atins deloc Dar principiul construcției este același peste tot * Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin si la fel Peste tot există o intersecție, consonanță sau întrerupere a replicilor dialogului deschis cu replicile dialogului intern al personajelor Peste tot - un anumit set de idei, gânduri și cuvinte se realizează prin mai multe voci neconfundate, care sună diferit în fiecare Obiectul intențiilor autorului nu este deloc acest set de idei în sine, ca ceva neutru și identic cu el însuși Nu, obiectul intențiilor este tocmai realizarea temei în voci multe și diferite, polifonia și disonanța fundamentală, ca să spunem așa, de neînlocuit a acesteia Însuși aranjamentul vocilor și interacțiunea lor sunt importante pentru Dostoievski Ideile în sens restrâns, adică viziunile eroului ca ideolog, intră în dialog pe baza aceluiași principiu Vederile ideologice, după cum am văzut, sunt, de asemenea, dialogate în interior, iar în dialogul extern ele sunt întotdeauna combinate cu replicile interne ale celuilalt, chiar și atunci când iau o formă completă, extern monologică de exprimare Așa este celebrul dialog dintre Ivan și Alioșa din tavernă și „Legenda Marelui Inchizitor” introdusă în ea O analiză mai detaliată a acestui dialog și a „Legendei” în sine ar arăta implicarea profundă a tuturor elementelor viziunii lui Ivan asupra lumii în dialogul său intern cu el însuși și în relația sa polemică internă cu ceilalți Cu toată armonia exterioară a „Legendei”, aceasta este totuși plină de întreruperi; și însăși forma construcției sale ca dialog al Marelui Inchizitor cu Hristos și în același timp cu el însuși și, în sfârșit, însăși neașteptarea și dualitatea finalului ei vorbesc despre descompunerea dialogică internă a însuși nucleul său ideologic O analiză tematică a „Legendei” ar dezvălui semnificația profundă a formei sale dialogice O idee la Dostoievski nu-și părăsește niciodată vocea Prin urmare, afirmația că dialogurile lui Dostoievski sunt dialectice este fundamental eronată La urma urmei, atunci ar trebui să admitem că adevărata idee a lui Dostoievski este o sinteză dialectică, de exemplu, a tezelor lui Raskolnikov și a antitezelor Soniei, a tezelor lui Alioșa și a antitezei lui Ivan etc O astfel de înțelegere este profund absurdă La urma urmei, Ivan se ceartă nu cu Alioșa, ci în primul rând cu el însuși, iar Alioșa nu se ceartă cu Ivan ca cu o voce solidă și unificată, ci se amestecă în dialogul său intern, încercând Biblioteca „Runivers” Din cartea „Problemele creativității lui Dostoievski” întărește una din rândurile lui Nu poate fi vorba de vreo sinteză; poate fi doar o victorie a unuia sau altui vot sau o combinație de voturi în cazul în care sunt de acord Nu ideea ca concluzie monologică, chiar dacă dialectică, ci evenimentul interacțiunii vocilor este ultimul dat pentru Dostoievski În aceasta dialogul lui Dostoievski diferă de dialogul lui Platon În aceasta din urmă, deși nu este în întregime un dialog monologizat, pedagogic, cu toate acestea, pluralitatea vocilor se stinge în idee Ideea este concepută de Platon nu ca un eveniment, ci ca fiind A fi implicat într-o idee înseamnă a fi implicat în ființa ei Dar toate relațiile ierarhice dintre oamenii cunoscători, create prin diferite grade ale participării lor la idee, se sting în cele din urmă în plinătatea ideii în sine Însăși comparația dintre dialogul lui Dostoievski cu dialogul lui Platon ni se pare în general neimportant și neproductiv , căci dialogul lui Dostoievski nu este nicidecum un dialog pur cognitiv, filozofic Este mai semnificativ să-l comparăm cu dialogul biblic și al Evangheliei Influența dialogului lui Iov și a unora dintre dialogurile evanghelice asupra lui Dostoievski este de netăgăduit, în timp ce dialogurile platonice se află pur și simplu în afara sferei sale de interes Dialogul lui Iov este interior infinit în structura sa, căci opoziția sufletului față de Dumnezeu – luptătoare sau smerită – este concepută în el ca irevocabilă și veșnică Cu toate acestea, dialogul biblic nu ne va dezamăgi la cele mai semnificative trăsături artistice ale dialogului lui Dostoievski Înainte de a pune problema influenței și a similitudinii structurale, este necesar să dezvăluiți aceste caracteristici pe materialul de prezentare însuși Dialogul „om cu om” pe care l-am analizat este un document sociologic extrem de interesant Senzația excepțional de acută a altei persoane ca alta și a sinelui său ca un eu gol sugerează că toate acele definiții care îmbracă eul și pe celălalt în carne concretă social - familie, moșie, clasă - și toate varietățile acestor definiții și-au pierdut autoritatea și puterea lor de formare a formei O persoană, așa cum ar fi, se simte direct în lume ca întreg, fără nicio instanță intermediară, Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin în afară de orice grup social căruia i-ar aparţine Iar comunicarea acestui eu cu altul și cu alții are loc direct pe baza ultimelor întrebări, ocolind toate formele intermediare, imediate Eroii lui Dostoievski sunt eroii familiilor și grupurilor aleatorii Ei sunt lipsiți de o comunicare reală, evidentă de la sine, în care viața și relațiile lor ar fi jucate O astfel de comunicare s-a transformat dintr-o precondiție necesară a vieții într-un postulat pentru ei, a devenit scopul utopic al aspirațiilor lor Într-adevăr, eroii lui Dostoievski sunt conduși de un vis utopic de a crea un fel de comunitate de oameni de cealaltă parte a formelor sociale existente Prințul Mișkin se străduiește să creeze o comunitate în lume, să unească mai mulți oameni în afara cadrului formelor sociale existente, Alioșa se străduiește, toți ceilalți eroi ai lui Dostoievski se străduiesc într-o formă mai puțin conștientă și distinctă Comunitatea de băieți, pe care Alioșa o înființează după înmormântarea lui Ilyusha, unită doar de amintirea băiatului torturat și visul utopic al lui Mișkin de a uni pe Aglaya și Nastasya Filippovna într-o uniune de dragoste, ideea bisericii lui Zoia suntem un vis al lui epoca de aur a lui Versilov și „omul ridicol” – toate aceste fenomene sunt de aceeași ordine Comunicarea, așa cum ar fi, și-a pierdut corpul real și vrea să-l creeze în mod arbitrar din material uman pur Toate acestea sunt expresia cea mai profundă a dezorientării sociale a intelectualității raznochintsy, care se simt împrăștiate în lume și se orientează singur în lume, pe propriul risc și risc O voce fermă de monolog presupune un sprijin social ferm, presupunem – nu contează dacă este conștientă sau nu Pentru cei singuri, vocea lui devine instabilă, propria sa unitate și armonia interioară cu sine devin un postulat Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului LA TIPOLOGIA ISTORICĂ A ROMANULUI Necesitatea dezvăluirii istorice și studiului genului roman (mai degrabă decât static sau normativ formal) Varietate de genuri O încercare de clasificare istorică a acestor soiuri Clasificare după principiul construirii imaginii protagonistului: un roman al rătăcirilor, un roman al testării unui erou, un roman biografic (autobiografic), un roman al educației Nicio varietate istorică specifică nu poate rezista principiului în forma sa pură, ci se caracterizează prin predominarea unui principiu sau altuia în designul eroului Deoarece toate elementele se determină reciproc, un anumit principiu de design al personajelor este asociat cu un anumit tip de complot, conceptul de lume, cu o anumită compoziție a romanului Un roman al rătăcirilor Eroul este un punct care se mișcă în spațiu, lipsit de caracteristici esențiale și nu în sine în centrul atenției artistice a romancierului Mișcarea sa în spațiu - rătăciri și parțial aventuri (în principal de tip test) îi permit artistului să se extindă și să arate diversitatea spațială și socio-statică a lumii (țări, orașe, culturi, naționalități, diferite grupuri sociale și condițiile specifice de viață ale acestora) ) Acest tip de punere în scenă a eroului și construcția romanului este caracteristic naturalismului antic (Petronius, Apuleius, rătăcirile lui Encolpius etc , rătăcirile lui Lucius măgarul) și europeanului „\” Gilles Blaz „ etc Într-o formă și mai complicată, același principiu de proiectare a eroului prevalează în romanul aventuros și picaresc al lui Defoe („Captain Singleton”, „Moll Flanders”, etc ), în romanul de aventuri al lui Smollett („Rodrick Random”, „Peregrine Pickle”) ”, „Humphrey Clinker”) În fine, același principiu, cu diferite complicații, stă la baza unor varietăți de aventură ro Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin mana secolului al XIX-lea, care a continuat linia romanului picaresc Tipul de roman rătăcitor se caracterizează printr-o concepție pur spațială și statică asupra diversității lumii Lumea este o contiguitate spațială a diferențelor și contrastelor; viața este o alternanță de diverse situații contrastante: succes - eșec, fericire - nenorocire, victorie - înfrângere etc Categoriile temporale sunt extrem de slab dezvoltate Timpul într-un roman de acest tip este el însuși lipsit de sens esențial și de colorare istorică; chiar și „timpul biologic” – vârsta eroului, trecerea lui de la tinerețe la maturitate la bătrânețe – fie lipsește cu totul, fie se notează doar formal În romanele de acest tip se dezvoltă doar timpul aventuros, constând în contiguitatea momentelor imediate - momente, ore, zile - smulse din unitatea procesului temporal Caracteristicile temporale obișnuite din acest roman sunt: „în aceeași clipă”, „în clipa următoare”, „o oră înainte”, „a doua zi”, „o secundă mai devreme, mai târziu”, „întârziere”, „înainte”, etc n (când descrie o coliziune, o bătălie, un duel, o gunoială, un jaf, un zbor și alte aventuri), „zi”, „dimineață”, „noapte” ca decor pentru o acțiune aventuroasă Sensul specific aventuros al nopții etc Din cauza absenței timpului istoric, sunt umbrite doar diferențele, contrastele; aproape nu există conexiuni semnificative; nu există nicio înțelegere a integrității unor astfel de fenomene socio-culturale precum naționalitățile, țările, orașele, grupurile sociale, profesiile De aici și percepția asupra grupurilor sociale ale altor oameni, națiunilor, țărilor, modului de viață etc , caracteristică unor astfel de romane, în spiritul „exotismului”, adică percepția deosebirilor simple, contrastelor, ciudățeniei De aici și caracterul naturalist al acestei varietăți inedite: dezintegrarea lumii în lucruri, fenomene și evenimente separate, pur și simplu adiacente sau alternante Imaginea unei persoane din roman - abia conturată - este complet statică, la fel cum lumea din jurul lui este statică Romanul nu cunoaște formarea, dezvoltarea unei persoane Dacă poziția unei persoane se schimbă dramatic (într-un roman picaresc, el devine un om bogat dintr-un cerșetor, un nobil dintr-un vagabond fără rădăcini), atunci el însuși rămâne neschimbat Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului Un roman de încercări, Un roman de al doilea tip este construit ca o serie de teste ale personajelor principale, teste ale loialității, vitejiei, curajului, virtuții, nobilimii, sfințeniei, etc Aceasta este cea mai comună varietate de roman în literatura europeana Include marea majoritate a întregii producții de roman Lumea acestui roman este arena luptei și testării eroului; evenimente, aventuri - o piatră de încercare pentru erou Eroul este întotdeauna dat ca fiind gata făcut și neschimbător Toate calitățile sale sunt date de la bun început și sunt doar testate și testate pe tot parcursul romanului Romanul procesului iese și din pământ străvechi, de altfel, în două dintre soiurile sale principale Prima varietate este reprezentată de romanul grecesc (Ethiopica , Leucippe și Cleitophon etc ) A doua varietate este viața creștină timpurie a sfinților (în special a martirilor) Prima varietate - romanul grecesc - este construită ca un test de fidelitate amoroasă și puritate a eroului și eroinei ideale Aproape toate aventurile sunt organizate ca un atac la inocența, puritatea și loialitatea reciprocă a personajelor Natura statică, imuabilitatea personajelor personajelor și idealitatea lor abstractă exclud orice formare, dezvoltare, orice utilizare a ceea ce se întâmplă, vizibil, trăit ca experiență de viață care schimbă și modelează personajele În acest tip de roman, spre deosebire de romanul rătăcitor, se oferă o imagine dezvoltată și complexă a unei persoane, care a avut o influență enormă asupra istoriei ulterioare a romanului Această imagine este în esență una, dar unitatea ei este specifică, este statică și substanțială Romanul grecesc, născut pe baza „celui de al doilea sofism”, având absorbit cazuistica retorică, creează în principal un concept retorico-juridic al omului Deja aici, imaginea unei persoane era profund saturată de acele categorii criminalistice-retorice și concepte de vinovăție – inocență, proces – justificare, acuzație, crimă, virtute, merit etc , care au cântărit atât de mult timp asupra romanului, au determinat aşezarea eroului în roman ca acuzat sau inculpat şi a transformat romanul într-un fel de proces al eroului În romanul grecesc, aceste categorii sunt încă de natură formalistă, dar și aici creează un fel de unitate a omului ca subiect Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin obiectul instanței, apărării sau urmăririi penale, purtătorul de infracțiuni sau merit Categoriile juridice, criminalistice-retorice din romanul grecesc sunt adesea transferate în lume, transformând evenimentele în incidente, lucrurile în dovezi etc Toate aceste prevederi sunt elaborate pe baza unei analize a materialului concret al romanului grecesc În cea de-a doua versiune a romanului procesului, care a apărut și pe pământ antic, conținutul ideologic atât al imaginii unei persoane, cât și al ideii de proces se schimbă semnificativ Acest soi a fost pregătit în viața creștină timpurie a martirilor și a altor sfinți (Dio Hrisostom, legendele ciclului Clementin etc ) Elementele sale se găsesc și în Metamorfozele (Măgarul de aur) de Apuleius Această varietate se bazează pe ideea de a testa sfântul cu suferință sau ispite Această idee a unui test nu mai are un caracter exterior formal, ca în romanul grecesc Viața interioară a eroului, habitus*ul său, devine un element esențial în imaginea lui Însăși natura testului este aprofundată și rafinată ideologic, mai ales acolo unde este descrisă testarea credinței prin îndoieli În general, acest tip de roman test se caracterizează printr-o combinație de aventură cu problematicitate și psihologie Totuși, și aici, testul se face din punctul de vedere al unui ideal gata făcut și acceptat dogmatic În idealul însuși nu există mișcare, nici devenire La fel, eroul testat este gata și predeterminat, încercările (suferință, ispite, îndoieli) nu devin o experiență formativă pentru el, nu-l schimbă, iar aceasta este imuabilitatea eroului Următoarea varietate a romanului calvar este romanul cavaleresc medieval (în partea sa mare și semnificativă), care, desigur, a experimentat o influență semnificativă a ambelor variante ale romanului antic O varietate binecunoscută de tipuri în cadrul romantismului cavaleresc este determinată de nuanțe în conținutul ideologic al ideii de proces (predominanța momentelor curtenești, sau bisericești-creștine, sau mistice în conținutul acestei idei) O scurtă analiză a principalelor tipuri de construcție ale romantismului cavaleresc poetic din secolele XII-XIII și romantismului cavaleresc în proză din secolele XIII-XIV și ulterioare (până și inclusiv „Amadis” și „Palmerines”) * Condiție (latină) Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului În cele din urmă, cea mai semnificativă și cea mai influentă varietate istorică a romanului calvar este romanul baroc (d'Urfe, Scuderi, Kalprened, Loenstein și alții) Romanul baroc a putut extrage din ideea unui test toate posibilitățile intriga inerente acestuia pentru a construi romane la scară largă Prin urmare, cel mai bine romanul baroc dezvăluie posibilitățile organizatorice ale ideii de testare și, în același timp, limitările și îngustimea pătrunderii sale realiste în realitate Romanul baroc este cel mai pur și mai consistent tip de roman eroic, dezvăluind particularitatea eroizării romanului în diferența sa față de epic Barocul nu permite nimic mediu, normal, tipic, obișnuit; totul aici este adus la scară mare Patosul judiciar-retoric este de asemenea exprimat aici extrem de consecvent și viu Organizarea imaginii unei persoane, selectarea trăsăturilor, legarea lor între ele, modalitățile de atribuire a acțiunilor și evenimentelor („soarta”) imaginii eroului sunt determinate de apărarea (scuzele), justificarea, glorificarea sau, dimpotrivă, acuzația lui, expunerea Romanul baroc testat în secolele următoare a dat două ramuri de dezvoltare: ) romanul aventuro-eroic (Lewis, Radcliffe, Walpole și alții); ) un roman sentimental patetico-psihologic (Richardson, Rousseau) Trăsăturile romanului de judecată la aceste soiuri se schimbă semnificativ, mai ales la acestea din urmă, unde apare un fel de glorificare a celor slabi, glorificarea „omului mic” În ciuda tuturor diferențelor dintre soiurile istorice numite ale romanului de testare, toate au un anumit set de trăsături comune esențiale care determină semnificația acestui tip în istoria romanului european ) Intriga Intriga din romanul de probă este construită întotdeauna pe abateri de la cursul normal al vieții personajelor, pe astfel de evenimente și situații excepționale care nu se regăsesc într-o biografie tipică, normală, obișnuită a unei persoane Astfel, în romanul grecesc, în cele mai multe cazuri, sunt descrise evenimente care au loc între logodnă și nuntă, sau între nuntă și prima noapte de nuntă etc , adică astfel de evenimente care, în esență, nu ar trebui să fie , care separă doar două Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin momentele adiacente ale biografiei, împiedică cursul vieții normale, dar nu îl schimbă: îndrăgostiții se unesc întotdeauna în căsătorie, iar viața biografică intră într-un curs normal în afara romanului Aceasta determină și caracterul specific al timpului romanesc: este lipsit de durată biografică reală De aici și rolul excepțional al întâmplării atât în romanul grec, cât și mai ales în romanul baroc Evenimentele romanului baroc, organizate ca aventuri, sunt lipsite de orice semnificație și tipicitate biografică și socială: sunt neașteptate, fără precedent, extraordinare De aici rolul crimelor, tot felul de anomalii în intriga romanului baroc, caracterul său sângeros și adesea pervertit (această trăsătură este încă inerentă liniei romanului de aventuri, care prin Lewis, Walpole, Radcliffe - negru sau gotic) romanul – este legat de romanul baroc) Romanul procesului începe întotdeauna acolo unde începe abaterea de la cursul social și biografic normal al vieții și se termină acolo unde viața revine la normal Prin urmare, evenimentele din romanul procesului, oricare ar fi ele, nu creează un nou tip de viață, o nouă biografie umană, determinată de condițiile schimbate ale vieții În afara romanului, biografia și viața socială rămân obișnuite și neschimbate ) Timpul (Nelimitarea, infinitatea timpului aventuros, însiruirea aventurilor ) În primul rând, în romanul testului, ne întâlnim cu dezvoltarea și detalierea ulterioară a timpului aventuros (retras din istorie și biografie) În plus, aici, mai ales în romantismul cavaleresc, apare un timp fabulos (sub influența Orientului) Acest timp se caracterizează tocmai prin încălcarea categoriilor temporale normale: de exemplu, mai mulți ani de muncă se fac într-o noapte sau, dimpotrivă, anii trec într-o clipă (motivul unui vis fermecat) Caracteristicile intrigii, care este compusă din abateri de la cursul istoric și biografic, determină originalitatea generală a timpului în romanul testului: este lipsită de metri reali (istoric și biografici) și este lipsită de localizare istorică , adică atașament semnificativ față de o anumită istorie Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului epoca șahului, legătură cu anumite evenimente și condiții istorice Însăși problema localizării istorice nu a stat înaintea romanului de testare Adevărat, baroc creează și un roman istoric al procesului (de exemplu, Cyrus de Scuderi, Arminius și Tousnelda de Loenstein), dar aceste romane sunt cvasi-istorice, iar timpul din ele este și cvasi-istoric Realizarea esenţială a romanului de probă în dezvoltarea categoriei timpului este timpul psihologic (mai ales în romanul baroc) Acest timp are o perceptibilitate și o durată subiectivă (când înfățișează pericolul, așteptări lâncezive, pasiune nestinsă etc ) Dar un astfel de timp colorat și concretizat din punct de vedere psihologic este lipsit de o localizare semnificativă chiar și în întregul proces de viață al unui individ ) Imaginea lumii Romanul de probă, spre deosebire de romanul rătăcitor, se concentrează pe erou; lumea înconjurătoare și personajele minore se transformă în cele mai multe cazuri într-un fundal pentru erou, într-un decor, într-un mediu Cu toate acestea, mediul înconjurător joacă un rol important în roman (mai ales în baroc) Dar atașat de eroul nemișcat ca fundal, lumea exterioară este lipsită de independență și istoricitate În plus, spre deosebire de romanul rătăcirilor, aici predomină exotismul geografic asupra socialului Viața, care ocupă un loc mare în romanul rătăcirilor, este aproape complet absentă aici (dacă este lipsită de exotism) Nu există o interacțiune autentică între erou și lume: lumea nu este capabilă să-l schimbe pe erou, doar îl testează, iar eroul nu influențează lumea, nu-și schimbă fața; îndurând încercările, eliminându-și dușmanii etc , eroul lasă totul în lume la locul lui, nu schimbă fața socială a lumii, nu o reconstruiește și nu se preface că o face Problema interacțiunii dintre subiect și obiect, om și lume nu este pusă în romanul testului De aici și caracterul sterp și necreativ al eroismului din acest roman (chiar și acolo unde sunt înfățișați eroi istorici) Atins apogeul în baroc, romanul procesului în secolele al XVIII-lea și al XIX-lea și-a pierdut puritatea, dar tipul de construcție al romanului pe ideea de a testa eroul continuă să existe, desigur, complicat de tot ceea ce a fost creat de romanul biografic și romanul de educație Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Forța compozițională a ideii de testare, care face posibilă organizarea profundă și esențială a materialului eterogen în jurul eroului, pentru a combina aventurozitatea acută cu problematicitatea profundă și psihologia complexă, determină semnificația acestei idei în istoria ulterioară a romanului Astfel, ideea unui proces, profund complicat și îmbogățit de realizările romanului biografic și mai ales educațional, se află în centrul romanelor realismului francez Romanele lui Stendhal și Balzac, prin tipul lor de bază de construcție, sunt romane de judecată (Balzac are o tradiție barocă deosebit de profundă) Dintre celelalte fenomene semnificative ale secolului al XIX-lea trebuie menționat Dostoievski, ale cărui romane, după tipul de construcție, sunt romane de testare Însăși ideea de a testa în istoria ulterioară este plină de conținut ideologic cel mai variat; acesta este tipul (în romantismul târziu) de testare pentru vocație, geniu, alegere; o altă varietate este testul parvenus napoleonian din romanul francez, testul sănătății biologice și al adaptabilității la viață (Zola), testul geniului artistic și, în paralel, al aptitudinii artistului pentru viață (Künstlerroman) și, în sfârșit, testul a reformatorului liberal, nietzscheană, imoralistă, femeie emancipată și o serie de alte varietăți în producția de roman de rangul trei din a doua jumătate a secolului al XIX-lea Un tip special de roman de testare este romanul rusesc despre testarea unei persoane pentru adecvarea și utilitatea sa socială (tema „o persoană în plus”) Roman biografic Romanul biografic este, de asemenea, pregătit pe pământ străvechi: în biografii antice, autobiografii și confesiuni ale perioadei creștine timpurii (se termină cu Augustin) Cu toate acestea, problema nu depășește pregătirea Și, în general, forma pură a romanului biografic, în esență, nu a existat niciodată A existat un principiu al designului biografic (autobiografic) al eroului din roman și al designului corespunzător al altor momente ale romanului Forma biografică din roman are următoarele varietăți: forma naivă veche (încă veche) a norocului - eșec; în continuare - lucrări și fapte; confesional Biblioteca „Runivers” Roman de educație și semnificația sa în istoria realismului sub formă (biografie-confesiune); forma hagiografică; în cele din urmă, în secolul al XVIII-lea, s-a format cea mai importantă varietate, romanul familial-biografic Toate aceste varietăți de construcție biografică, inclusiv cea mai primitivă dintre ele, construite pe enumerarea succeselor și eșecurilor vieții, se caracterizează printr-o serie de trăsături extrem de importante ) Intriga formei biografice, spre deosebire de romanul rătăcirilor și romanul procesului, este construită nu pe abateri de la cursul normal și tipic al vieții, ci tocmai pe momentele principale și tipice ale oricărei căi de viață: nașterea , copilăria, ani de studiu, căsătorie, aranjarea destinului vieții, osteneli și fapte, moarte etc , adică tocmai în acele momente care stau înainte de începutul sau după sfârșitul romanului-test ) În ciuda descrierii căii de viață a eroului, imaginea sa într-un roman pur biografic este lipsită de formare, dezvoltare adevărată; viața eroului, soarta lui, se schimbă, se construiește, devine, dar eroul însuși rămâne, în esență, neschimbat Atenția se concentrează fie asupra faptelor, faptelor, meritelor, creațiilor, fie asupra aranjamentului destinului vieții, fericirii etc viețile sfinților de tip criză, „Mărturisirea” lui Augustin etc ) Conceptul de viață (ideea) al vieții), care stă la baza romanului biografic, este determinat fie de rezultatele sale obiective (opere, merite, fapte, fapte), fie de categoria fericire - nenorocire (cu toate variantele acestei categorii) ) O trăsătură esențială a romanului biografic este apariția în el a timpului biografic Spre deosebire de aventurosul și fabulosul timp biografic este destul de real, toate momentele sale sunt legate de întregul proces al vieții, ele caracterizează acest proces ca fiind limitat, unic și ireversibil Fiecare eveniment este localizat în întregul acestui proces de viață și, prin urmare, încetează să mai fie o aventură Momentele, ziua, noaptea, contiguitatea imediată a scurtelor momente își pierd aproape complet sensul în romanul biografic, care lucrează pe perioade lungi, părți organice ale întregii vieți Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin stami etc ) Desigur, pe fondul acestui timp principal al romanului biografic, se construiește o imagine de aproape a evenimentelor și aventurilor individuale, dar momentele, orele și zilele acestui prim plan nu sunt de natură aventuroasă și sunt subordonate biografiei timp, cufundat în el și plin de realitate în el Timpul biografic, ca real, nu poate decât să fie inclus (participat) într-un proces mai lung al timpului istoric, dar rudimentar istoric Viața biografică este imposibilă în afara unei epoci, a cărei durată se extinde dincolo de limitele unei singure vieți și este reprezentată în primul rând de generații Generațiile nu-și au locul nici în romanul rătăcirilor, nici în romanul procesului Generațiile introduc un moment complet nou și extrem de semnificativ în lumea înfățișată, aduc contactul vieților în momente diferite (corelarea generațiilor și întâlnirile unui roman de aventuri) Aici este deja dată o ieșire în durata istorică Dar romanul biografic în sine nu cunoaște încă adevăratul timp istoric ) În conformitate cu trăsăturile analizate, lumea din romanul biografic capătă un caracter aparte Acesta nu mai este fundalul pentru erou Contactele și conexiunile eroului cu lumea nu mai sunt organizate ca întâlniri aleatorii și neașteptate pe drumul mare (și nu ca instrument de testare a eroului) Personajele secundare, țările, orașele, lucrurile și așa mai departe intră în romanul biografic în moduri esențiale și dobândesc o relație esențială cu viața protagonistului În acest fel, în înfățișarea lumii sunt depășite atât fragmentarea naturalistă a romanului rătăcirilor, cât și exotismul și idealizarea abstractă a romanului procesului Datorită legăturii emergente cu timpul istoric, cu epoca, devine posibilă o reflectare realistă mai profundă a realității (Poziția, profesia, rudenia erau măști în romanul rătăcitor, de exemplu, picarescul; aici dobândesc o esențialitate determinantă de viață Legăturile cu personaje secundare, instituții, țări etc nu mai au un caracter aventuros superficial ) Aceasta este mai ales a pronunțat în familie un roman biografic (precum Tom Jones al lui Fielding) Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului ) Construirea imaginii unui erou într-un roman biografic Eroizarea aici dispare aproape complet (se păstrează doar parțial și într-o formă modificată în viețile biografice ale sfinților) Eroul este aici și un punct nemișcat al romanului rătăcitor, lipsit de caracteristici esențiale În loc de o glorificare abstractă, consecventă a romanului de testare, aici eroul se caracterizează atât prin trăsături pozitive, cât și prin negative (nu este testat, ci se străduiește să obțină rezultate reale) Dar aceste trăsături au un caracter ferm, gata făcut, sunt date ca atare încă de la început, iar pe tot parcursul romanului omul rămâne el însuși (neschimbat) Evenimentele nu modelează o persoană, ci destinul său (chiar dacă creativ) Acestea sunt principiile de bază pentru proiectarea personajelor din roman, care s-au dezvoltat și au existat până în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea, adică până în momentul în care romanul educației lua contur Toate aceste principii ale designului personajelor au pregătit dezvoltarea în secolul al XIX-lea a formelor sintetice ale romanului și, mai ales, a romanului realist (Stendhal, Balzac, Flaubert, Dickens, Thackeray) Pentru a înțelege un roman din secolul al XIX-lea, este nevoie de o cunoaștere și o apreciere substanțială a tuturor acestor principii de formare a personajului, care, într-o măsură mai mare sau mai mică, participă la construcția acestui roman Dar de o importanță deosebită pentru romanul realist (și parțial pentru cel istoric) este romanul educației, care a apărut în Germania în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea Enunţarea problemei romanului educaţiei Tema principală a lucrării noastre este timpul-spațiul și imaginea unei persoane din roman Criteriul nostru este asimilarea timpului istoric real și a omului istoric din el Această sarcină este în principal de natură teoretică și literară Dar orice problemă teoretică poate fi rezolvată numai pe baza unui material istoric concret Mai mult, această sarcină în sine este prea largă și necesită o anumită limitare, atât din punct de vedere teoretic, cât și istoric De aici și tema noastră mai concretă și mai specială, imaginea omului în devenire din roman Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Dar acest subiect special, la rândul său, ar trebui limitat și clarificat Există un gen special de roman numit „romanul educațional” (Erziehungsro-man sau Bildungsroman) De obicei, aceasta include (în ordine cronologică) următoarele exemple principale ale acestei varietăți de gen: Cyropaedia (antichitate) a lui Xenofon, Parzivalul lui Wolfram von Eschenbach (Evul Mediu), Gargantua și Pantagruel a lui Rabelais, Simplicissimus (Renașterea lui Grimmelshausen), Telemachusismul lui Fenelon (Telemachus) Emile (pentru că acest tratat pedagogic conține un element semnificativ al romanului), Agathon al lui Wieland, Tobias Knaut al lui Wezel, Biografiile lui Hippel în linia ascendentă, Wilhelm Meister al lui Goethe (ambele romane), Titanul lui Jean-Paul (și câteva dintre celelalte romane ale sale) , David Copperfield al lui Dickens, Pastorul parohiei înfometat al lui Raabe, Heinrich verde al lui Gottfried Keller, Lucky Per al lui Pontoppidan, Copilăria, copilăria și „Tinerețea” de Tolstoi, „O istorie obișnuită” și „Oblomov” de Goncharov, „Jean Christophe” de Romain Rolland , „Buddenbrooks” și „Magic Mountain” de Thomas Mann etc Unii cercetători, ghidați de principii pur compoziționale (concentrând întreaga intriga pe procesul de creștere a eroului), limitează semnificativ această serie (Rabelais, de exemplu, este exclus) Alții, dimpotrivă, necesitând doar prezența în roman a unui moment de dezvoltare, formarea unui erou, extind semnificativ această serie, introducând în ea lucrări precum Tom Jones de Fielding, Foundling, Vanity Fair de Thackeray etc Deja la prima vedere asupra seriei de mai sus, este clar că aceasta conține fenomene prea eterogene, atât din punct de vedere teoretic, cât și, în special, din punct de vedere istoric Unele romane sunt în esență biografice și autobiografice, altele nu; în unele, principiul de organizare este o idee pur pedagogică de educare a unei persoane, în altele nu este nici măcar la vedere; unele sunt construite într-un plan strict cronologic al dezvoltării educaționale a personajului principal și sunt aproape complet lipsite de un complot, altele, dimpotrivă, au un complot aventuros complex; ori mai semnificative Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului Diferențele asociate cu relația acestor romane cu realismul și, în special, cu timpul istoric real Toate acestea ne obligă să împărțim nu numai această serie, ci întreaga problemă a așa-zisului roman al educației într-un mod diferit În primul rând, este necesar să se evidențieze cu strictețe momentul formării esențiale a unei persoane Marea majoritate a romanelor (și a soiurilor de romane) cunosc doar imaginea unui erou gata făcut Întreaga mișcare a romanului, toate evenimentele și aventurile descrise în el îl mișcă pe erou în spațiu, îl mișcă pe treptele scării ierarhiei sociale: dintr-un cerșetor devine un om bogat, dintr-un vagabond fără rădăcini - un nobil ; eroul fie se îndepărtează, fie se apropie de obiectivul său - de mireasă, de victorie, de bogăție etc Evenimentele îi schimbă soarta, își schimbă poziția în viață și în societate, dar el însuși rămâne neschimbat și egal cu el însuși În majoritatea soiurilor genului roman, intriga, compoziția și întreaga structură internă a romanului postulează această imuabilitate, fermitatea imaginii eroului, natura statică a unității sale Eroul este o constantă în formula romanului; toate celelalte cantități - mediul spațial, poziția socială, averea, pe scurt, toate momentele din viața și soarta eroului - pot fi cantități variabile Însuși conținutul acestei valori constante (un erou gata făcut și neschimbat) și înseși semnele unității, constănței și identității sale de sine pot fi foarte diferite: pornind de la identitatea numelui gol al eroului (în unele soiuri de roman de aventură) ) și se termină cu un personaj complex, ale cărui aspecte individuale se dezvăluie doar treptat, de-a lungul întregului roman Principiul materialității, care ghidează selecția trăsăturilor, poate fi diferit, principiul conexiunii și unificării lor într-o imagine întreagă a eroului poate fi diferit În cele din urmă, pot exista diferite moduri de dezvăluire compozițională a acestei imagini Dar cu toate diferențele posibile de construcție, în însăși imaginea eroului nu există mișcare, nici formație Eroul este acel punct fix și fix în jurul căruia are loc fiecare mișcare în roman Constanța și imobilitatea interioară a eroului este o condiție prealabilă pentru mișcarea romanească Analiza intrigilor tipice de roman Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin apelurile că ele presupun un erou gata făcut, neschimbător, presupun o unitate statică a eroului Mișcarea destinului și a vieții unui astfel de erou gata făcut este conținutul complotului; dar însuși caracterul unei persoane, schimbarea și devenirea sa, nu devin un complot Acesta este tipul dominant de roman Alături de acest tip dominant, de masă, există un alt tip de roman, incomparabil mai rar, care dă imaginea unei persoane care devine Spre deosebire de unitatea statică, aici este dată unitatea dinamică a imaginii eroului Eroul însuși, personajul său devine o variabilă în formula acestui roman Schimbarea eroului însuși capătă semnificație intriga și, în legătură cu aceasta, întreaga intriga a romanului este regândită și reconstruită în mod fundamental Timpul este introdus într-o persoană, intră în imaginea sa, schimbând semnificativ sensul tuturor momentelor destinului și vieții sale Acest tip de roman poate fi desemnat în sensul cel mai general drept roman al formării omului Dezvoltarea unei persoane poate fi, totuși, foarte diferită Totul depinde de gradul de dezvoltare a timpului istoric real Într-un timp pur aventuros, formarea unei persoane este, desigur, imposibilă (vom reveni la asta mai târziu) Dar este foarte posibil în perioade ciclice Astfel, în timpul idilic, se poate arăta calea unei persoane de la copilărie, la tinerețe și maturitate până la bătrânețe, cu dezvăluirea tuturor acelor schimbări interne semnificative în caracterul și opiniile unei persoane care au loc în ea cu o schimbare în varsta lui O astfel de serie de dezvoltare (devenire) a unei persoane are o natură ciclică, repetându-se în fiecare viață Un tip pur al unui astfel de roman ciclic (pur legat de vârstă) al devenirii nu a fost creat, dar elementele sale sunt împrăștiate printre idiliciile secolului al XVIII-lea și printre reprezentanții regionalismului și Heimatkunst * în secolul al XIX-lea Mai mult, în ramura umoristică a romanului educației (în sens restrâns) reprezentată de Hippel și Jean-Paul (și parțial de Stern), ingredientul idilico-ciclic este de mare importanță Este disponibil într-o măsură mai mare sau mai mică și în alte romane de formare (este foarte puternic la Tolstoi, care este direct legat în acest sens de tradițiile secolului al XVIII-lea) * Regiuni (în germană) Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului Un alt tip de dezvoltare ciclică, care păstrează o legătură (deși nu atât de strânsă) cu vârstele, trasează o anumită cale tipic repetitivă a dezvoltării umane de la idealismul tineresc și visarea cu ochii deschisi la sobrietatea matură și practic Această cale poate fi complicată în cele din urmă prin diferite grade de scepticism și resemnare Acest tip de roman al devenirii se caracterizează prin reprezentarea lumii și a vieții ca o experiență, ca o școală prin care fiecare persoană trebuie să treacă și să iasă din ea același rezultat - sobrând cu diferite grade de resemnare Acest tip este prezentat în forma sa cea mai pură în romanul clasic al educației din a doua jumătate a secolului al XVIII-lea și mai ales în Wieland și Wezel În mare măsură, „Green Heinrich” al lui Keller aparține și aici Elemente de acest tip se găsesc la Hippel, Jean-Paul și, bineînțeles, Goethe Al treilea tip al romanului devenire este tipul biografic (și autobiografic) Nu mai există ciclu Devenirea are loc în timpul biografic, trece prin etape unice, individuale Poate fi tipic, dar nu mai este tipic ciclic A deveni aici este rezultatul totalității schimbării condițiilor de viață și evenimentelor, activităților și muncii Destinul omului este creat și el însuși, caracterul său, este creat odată cu el Formarea destinului vieții se contopește cu formarea omului însuși Așa este Tom Jones al lui Fielding, David Copperfield al lui Dickens Al patrulea tip al romanului de formare este romanul didactico-pedagogic Se bazează pe o anumită idee pedagogică, înțeleasă mai mult sau mai puțin larg Ea descrie procesul pedagogic al educației în sensul propriu al cuvântului Tipul pur include lucrări precum Cyropaedia a lui Xenofon, Telemachus al lui Fenelon și Emile al lui Rousseau Dar elemente de acest tip se regăsesc și în alte soiuri ale romanului devenirii, inclusiv în cele ale lui Goethe și Rabelais Cel de-al cincilea și ultimul tip al romanului de maturitate este cel mai semnificativ În ea, formarea omului este dată în legătură inseparabilă cu formarea istorică Formarea unei persoane are loc în timp istoric real cu necesitatea ei, cu plenitudinea ei, cu viitorul ei, cu cronotopicitatea ei profundă În cele precedente Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin În aceste patru tipuri, formarea unei persoane a avut loc pe un fundal nemișcat al unei lumi care era pregătită și, în cea mai mare parte, complet solidă Dacă au existat schimbări în această lume, atunci ele au fost periferice, neatingând fundamentele ei principale Omul a devenit, s-a dezvoltat, s-a schimbat în aceeași epocă Lumea care era prezentă și stabilă în această prezență a cerut omului o anumită adaptare la ea, cunoaștere și supunere față de legile vieții Omul devenea, dar nu lumea însăși: lumea, dimpotrivă, era un punct de referință fix pentru dezvoltarea omului Formarea omului a fost, ca să spunem așa, o chestiune privată, iar roadele acestei formări au fost, de asemenea, de ordin biografic privat; totul în lume a rămas la locul lui În sine, conceptul de lume ca experiență, ca școală în romanul educației a fost foarte productiv: a întors lumea de cealaltă parte către persoană - tocmai partea care era străină acestui roman; aceasta a condus la o regândire radicală a elementelor intrigii romanului și a deschis noi puncte de vedere ale lumii, realist productive, pentru roman Dar lumea, ca experiență și ca școală, a rămas practic un dat fix și gata făcut: s-a schimbat doar în procesul de învățare pentru elev (în majoritatea cazurilor s-a dovedit a fi mai săracă și mai uscată decât părea la început ) Dar în romane precum Gargantua și Pantagruel, Simplicissimus, Wilhelm Meister, formarea omului are un alt caracter Nu mai este treaba lui privată Ea devine împreună cu lumea, reflectă în sine formarea istorică a lumii însăși El nu se mai află într-o eră, ci la răsturnarea a două ere, în punctul de trecere de la una la alta Această tranziție are loc în el și prin el El este obligat să devină un tip de persoană nou, fără precedent Tocmai formarea omului nou este în joc; puterea de organizare a viitorului aici este deci extrem de mare, mai mult, desigur, nu un viitor privat-biografic, ci unul istoric Doar bazele lumii se schimbă și o persoană trebuie să se schimbe odată cu ele Este clar că într-un astfel de roman al devenirii în plină creștere vor apărea probleme de realitate și de posibilitatea unei persoane, libertatea și necesitatea, și problema inițiativei creatoare Imaginea unui om în devenire începe aici să-și depășească caracterul privat (desigur, până la anumite limite) și iese într-un Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului o altă sferă spaţioasă a existenţei istorice Acesta este ultimul tip realist al romanului devenirii Există momente ale unei astfel de formari istorice a omului în aproape toate marile romane realiste și, în consecință, sunt peste tot unde s-a realizat o asimilare semnificativă a timpului istoric real Acest ultim tip de roman realist al devenirii este tema specială a cărții noastre Pe materialul acestui tip de roman este cel mai bine înțeleasă și dezvăluită sarcina teoretică mai generală a lucrării noastre - dezvoltarea timpului istoric în roman în toate momentele sale esențiale Dar, desigur, cel de-al cincilea tip de roman devenire nu poate fi înțeles și studiat în afară de legăturile sale cu celelalte patru tipuri de roman de devenire Acest lucru se aplică în special celui de-al doilea tip – romanul educației în sensul exact (Wieland ca fondator), care a pregătit direct drumul pentru romanul lui Goethe Acest roman este cel mai caracteristic fenomen al iluminismului german Deja în acest tip, problemele posibilității și realității umane și ale inițiativei creatoare au fost puse sub formă embrionară Pe de altă parte, acest roman al educației este direct legat de romanul biografic timpuriu al devenirii, și anume de Tom Jones al lui Fielding (în primele cuvinte ale faimoasei sale „prefețe”, Wieland își referă direct „Agatonul” la acest tip de roman - mai precis, eroul – care a fost creat de „Tom Jones”) Pentru a înțelege problema stăpânirii timpului devenirii umane, tipul idilic-ciclic al devenirii, așa cum este prezentat de Hippel și Jean-Paul (în legătură cu elementele mai complexe ale devenirii asociate cu influența lui Wieland și Goethe), este de asemenea esential În cele din urmă, ideea de educație a lui Goethe, așa cum a luat contur în timpul Iluminismului, și în special acea varietate specifică a acesteia pe care o găsim pe pământul german în ideea lui Lessing și Herder despre „educația rasei umane” sunt de mare importanță pentru înțelegerea imaginii unei persoane în curs de dezvoltare în Goethe Astfel, limitându-ne sarcina la al cincilea tip de roman al devenirii, vom fi totuși obligați să atingem și toate celelalte tipuri ale acestui roman În același timp, totuși, nu ne străduim deloc pentru completitudinea istorică a materialului (la urma urmei, sarcina noastră principală este cea teoretică) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin cheskaya) sau la stabilirea tuturor, chiar și a principalelor, conexiuni și relații istorice Lucrarea noastră nu pretinde deloc a fi completă din punct de vedere istoric în luarea în considerare a problemei Rabelais (și parțial Grimmelshausen) ocupă un loc aparte în dezvoltarea romanului realist al devenirii Romanul său este cea mai mare încercare de a construi imaginea unei persoane în creștere în timpul folclorului popular-istoric Aceasta este semnificația extraordinară a lui Rabelais atât pentru întreaga problemă a stăpânirii timpului din roman, cât și, în special, pentru problema imaginii unei persoane care devine Prin urmare, în munca noastră, i se acordă o atenție deosebită alături de Goethe TIMP ȘI SPAȚIU ÎN LUCRĂRILE LUI GOETHE Capacitatea de a vedea timpul, de a citi timpul în întregul spațial al lumii și, pe de altă parte, de a percepe umplerea spațiului nu ca un fundal fix și o dăruire gata o dată pentru totdeauna, ci ca un întreg devenire, ca un întreg eveniment; aceasta este capacitatea de a citi semnele trecerii timpului în orice, de la natură la obiceiuri și idei umane (până la concepte abstracte) Timpul se dezvăluie în primul rând în natură: mișcarea soarelui, stelele, cântatul cocoșilor, semnele senzuale, vizibile, ale anotimpurilor; toate acestea sunt indisolubil legate de momentele corespunzătoare ale vieții umane, ale vieții, ale activității (muncii) - timp ciclic de diferite grade de tensiune Creșterea copacilor, a vitelor, vârsta oamenilor sunt semne vizibile ale unor perioade mai lungi În plus, semnele vizibile complexe ale timpului istoric în sensul propriu sunt urme vizibile ale creativității umane, urme ale mâinilor și minții sale: orașe, străzi, case, opere de artă, tehnologie, organizații sociale etc Artistul citește prin ele cele mai complexe idei despre oameni, generații, ere, națiuni, grupuri sociale Lucrarea ochiului care vede este combinată aici cu cel mai complex proces de gândire Dar oricât de profunde ar fi aceste procese cognitive și de saturate de cele mai largi generalizări, ele nu se smulg complet de munca ochiului, de semnele senzoriale specifice și de un cuvânt figurat viu În cele din urmă, contradicțiile socio-economice sunt acestea conducătoare Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului forțe ale dezvoltării - de la contraste elementare direct vizibile (diversitatea socială a patriei pe drumul mare) până la manifestările lor mai profunde și mai subtile în relațiile și ideile umane Aceste contradicții mută în mod necesar timpul vizibil în viitor Cu cât sunt dezvăluite mai adânc, cu atât mai esențială și mai largă este plinătatea timpului vizibilă în imaginile romancierului Unul dintre culmile viziunii timpului istoric în literatura mondială a fost atins de Goethe Viziunea și imaginea timpului istoric sunt pregătite în Iluminism (în această problemă, Iluminismul a fost deosebit de nedrept) Aici se dezvoltă semnele și categoriile timpurilor ciclice - timp idilic al muncii naturale, cotidiene și rurale (desigur, după pregătire de către Renaștere și secolul al XVII-lea și nu fără influența tradiției străvechi) Temele „anotimpuri”, „cicluri agricole”, „vârstele omului” se întind pe tot secolul al XVIII-lea și au o mare proporție în producția sa poetică Mai mult, aceste teme, care este deosebit de importantă, nu rămân pe un plan restrâns tematic, ci capătă un sens esențial compozițional, organizator (pentru Thomson, Gesner și alți artiști idilici) Neistoricitatea notorie a Iluminismului ar trebui revizuită radical în general În primul rând, istoricitatea primei treimi a secolului al XIX-lea, pe care atât de arogant a numit Iluminismul antiistoric, a fost pregătită de iluminatori; în al doilea rând, secolul al XVIII-lea istoric trebuie măsurat nu numai din punctul de vedere al acestei istoricități târzii (repetăm, pregătită de el), ci prin comparație cu epocile anterioare Cu această abordare, secolul al XVIII-lea se dezvăluie ca o eră a trezirii puternice a simțului timpului, în primul rând a simțului timpului în natură și în viața umană Până în ultima treime a secolului predomină timpurile ciclice, dar chiar cu toate limitările lor, ei slăbesc lumea nemișcată a epocilor anterioare cu plugul timpului Și pe acest pământ afânat de timpurile ciclice încep să se desfășoare ilrimele timpului istoric Contradicțiile modernității, pierzându-și caracterul vag, dat de Dumnezeu, etern, dezvăluie în modernitate diversitatea istorică a timpului - rămășițele trecutului și începuturile, tendințele viitorului În același timp, tema vârstelor umane, ne Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin trecând la tema generațiilor, începe să-și piardă caracterul ciclic și începe să pregătească perspective istorice Iar acest proces de pregătire pentru dezvăluirea timpului istoric în creativitatea literară are loc mai rapid, mai complet și mai profund decât în concepțiile filosofice abstracte și ideologice strict istorice ale iluminatorilor La Goethe, care a fost în această privință moștenitorul direct și desăvârșitorul Iluminismului, viziunea artistică a timpului istoric, așa cum am spus, atinge unul dintre vârfurile sale (în unele privințe, după cum vom vedea, rămâne de neîntrecut) Problema timpului și a formării istorice în opera lui Goethe (și mai ales imaginea unei persoane care devine) ne va ocupa în întregime în partea a doua a cărții Aici vom atinge doar câteva trăsături și particularități ale simțului timpului al lui Goethe pentru a clarifica considerațiile pe care le-am exprimat despre cronotop și dezvoltarea timpului în literatură În primul rând, să subliniem (aceasta este binecunoscută) importanța excepțională a vizibilității pentru Goethe Toate celelalte sentimente exterioare, experiențe interne, reflecții și concepte abstracte au fost unite în jurul ochiului care vede ca centru al lor, ca primă și ultimă instanță Tot ceea ce este esențial poate și ar trebui să fie vizibil; tot ceea ce este invizibil nu este important Este bine cunoscut ce importanță a acordat Goethe culturii ochiului și cât de profund și larg a înțeles această cultură În înțelegerea sa asupra ochiului și a vizibilității, el era la fel de departe atât de senzaționalismul primitiv brut, cât și de estetismul îngust Vizibilitatea a fost pentru el nu numai prima, ci și ultima instanță, în care vizibilul era deja îmbogățit și saturat cu toată complexitatea sensului și a cunoașterii Goethe era dezgustat de cuvintele care nu aveau nicio experiență vizibilă proprie După vizita sa la Veneția, exclamă: „Și acum, slavă Domnului, Veneția nu mai este doar un cuvânt pentru mine, nu un nume gol care mă înspăimânta atât de des, un dușman de moarte al sunetelor fără sens” („Călătorie în Italia” * ) * Goethe I -V Sobr op în volume, v M , , p „Călătorie în Italia” și „Poezie și adevăr” sunt citate în traducerea lui N A Kholodkovsky conform acestei ediții, indicând volumul și pagina din text după citare - Notă ed Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului Cele mai complexe și responsabile concepte și idei, potrivit lui Goethe, pot fi întotdeauna prezentate într-o formă vizibilă, ele pot fi arătate folosind un desen, model schematic sau simbolic, sau cu ajutorul unui desen adecvat Toate ideile și construcțiile științifice ale lui Goethe sunt exprimate sub formă de diagrame precise, desene și desene, iar el a îmbrăcat construcțiile altor oameni, pe care le-a stăpânit ulterior, într-o formă vizuală În prima seară a apropierii sale de Schiller, expunându-i Metamorfoza plantelor, Goethe face să apară în ochii interlocutorului său o floare simbolică („Analele” *) cu câteva mișcări caracteristice ale stiloului În cadrul reflecțiilor comune ulterioare „despre natură, artă și morală”, Goethe și Schiller simt o nevoie vitală de a recurge la ajutorul tabelelor și al desenelor simbolice („die Notwendigkeit von tabellarischer und symboli-scher Behandlung”) Ei întocmesc un „trandafir al temperamentelor”, un tabel cu influențe benefice și dăunătoare ale diletantismului, desenează scheme ale teoriei culorilor lui Goethe - „Farbenlehre” („Anale”, S ) Chiar și baza viziunii filozofice asupra lumii poate fi dezvăluită într-o imagine vizuală simplă și clară Când Goethe, în călătoria sa pe mare de la Napoli până în Sicilia, s-a trezit pentru prima dată în marea liberă și linia orizontului s-a închis în jurul lui, el declară: „Cel care nu a fost înconjurat din toate părțile de mare nu are nicio idee despre lumea și a relației sale cu lumea” (XI , ) Pentru Goethe, cuvântul era compatibil cu cea mai clară vizibilitate În Poezie și adevăr, el ne informează despre un „dispozitiv destul de ciudat” la care recurgea adesea A schițat pe hârtie un obiect sau o zonă de interes pentru el cu ajutorul câtorva lovituri, în timp ce a completat detaliile cu cuvinte pe care le-a introdus chiar acolo pe desen Acești hibrizi artistici uimitori i-au permis să-și amintească cu exactitate orice localitate (Localităt) de care ar putea avea nevoie pentru o poezie sau o poveste (X, ) Goethe, așadar, a vrut și a știut să vadă totul cu ochii Nu era nimic invizibil pentru el Dar in acelasi timp * Goethes Sămtiche Werke Jubilagums-Ausg Bd Stuttgart - Berlin, , S „Analele” sunt citate în traducerea lui M Bakhtin cu indicarea paginii acestei ediţii - Notă ed Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin timp ochii lui nu voiau (și nu puteau) să vadă nimic gata și nemișcat Ochiul lui nu a recunoscut simpla contiguitate spațială, simpla coexistență a lucrurilor și a fenomenelor În spatele oricărei varietăți statice, el vedea o diferență în timp: diferitul era situat pentru el în diferite etape (epoci) de dezvoltare, adică a căpătat un sens temporar Într-o scurtă notă „În continuare în relația mea cu Schiller”, Goethe definește această trăsătură proprie în acest fel: „Am posedat o metodă evolutivă care dezvăluie dezvoltarea (die entwickelnde entfaltende Méthode), dar în niciun caz o metodă care ordonează prin comparație ; cu fenomene situate unul lângă altul, nu știam ce să fac, mai degrabă, dimpotrivă, puteam să mă ocup de filiația lor ”(Anale, S ) Simpla contiguitate spațială (neben enan-der) a fenomenelor i-a fost profund străină lui Goethe; în viața umană, ea se dezvăluie ca o diferență esențială în timp: ca rămășițe sau relicve ale diferitelor etape și formațiuni ale trecutului și ca începuturi ale unui viitor mai mult sau mai puțin îndepărtat Lupta eroică a lui Goethe pentru introducerea ideii de formare și dezvoltare în științele naturii este binecunoscută Acesta nu este locul unde să abordăm lucrările sale științifice cu privire la merite Remarcăm doar că și în ele vizibilitatea concretă este lipsită de statică, combinată cu timpul Peste tot aici ochiul care vede caută și găsește timp - dezvoltare, formare, istorie În spatele a ceea ce este gata, vede ce devine și ce se pregătește și toate acestea cu o claritate excepțională Deplasându-se prin Alpi, el observă mișcarea norilor și atmosfera din jurul munților și își creează teoria despre formarea vremii Locuitorii de câmpie primesc vreme bună sau rea deja în formă terminată, în timp ce la munte sunt prezenți când se formează Iată o mică ilustrare a acestei „viziuni a devenirii” din „Călătorie în Italia” „Când privim munții, de aproape sau de departe, și vedem vârfurile lor fie scânteind în soare, fie învăluite în ceață, fie printre nori furioși, sub loviturile ploii sau acoperite de zăpadă, atribuim acest lucru Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului totul se datorează influenței atmosferei, pentru că îi observăm bine mișcările și schimbările și vedem cu un simplu ochi Dimpotrivă, munții pentru simțurile noastre exterioare rămân nemișcați în forma lor originală Le considerăm morți când sunt înghețate; credem că sunt inactivi pentru că sunt în repaus Dar de multă vreme nu m-am putut abține de a atribui majoritatea schimbărilor atmosferice tocmai influenței lor interioare, liniștite, secrete” (XI, ) În plus, Goethe își dezvoltă ipoteza că forța de atracție a masei Pământului, și în special a părților sale proeminente (lanțuri muntoase), nu este ceva constant și neschimbat, ci, dimpotrivă, sub influența diferitelor motive, aceasta fie scade, apoi crește, pulsand constant Și această pulsație a masei muntilor în sine are un impact semnificativ asupra schimbării atmosferei Ca urmare a acestei activități interne a munților înșiși, se creează vremea, care este obținută în formă finită de către locuitorii din zonele joase Suntem aici inconsecvența științifică complet neimportantă a acestei ipoteze Ceea ce este important aici este trăsătura caracteristică a viziunii lui Goethe La urma urmei, munții pentru un observator obișnuit sunt în sine statici, întruchiparea imobilității și imuabilității De fapt, munții nu sunt deloc morți, sunt doar înghețați, nu sunt deloc inactivi, ci doar par să fie așa, pentru că se odihnesc, se odihnesc (sie ruhen); și însăși forțele de atracție a masei nu sunt, de asemenea, o valoare constantă, întotdeauna egală, se schimbă, pulsează, oscilează; prin urmare, munții, în care această forță pare să se îngroașă, devin schimbători în interior, activi, creând vremea Drept urmare, imaginea cu care a început Goethe s-a schimbat dramatic și fundamental La urma urmei, la început, s-au dat schimbări bruște în atmosferă (strălucire în soarele strălucitor, ceață, nori cu tunete, ploaie zdrobitoare, zăpadă) pe un fundal nemișcat de munți veșnic neschimbați; în cele din urmă, acest fond nemișcat și neschimbător nu s-a dovedit deloc, a intrat într-o mișcare mai esențială și mai profundă decât mișcarea strălucitoare, dar periferică a atmosferei, a devenit activ, de altfel, în el, în acest fundal și adevărata mişcare mişcată şi activitate Această trăsătură a viziunii lui Goethe, dezvăluită în micul nostru exemplu, într-o formă sau alta (în funcție Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin in functie de material), cu grade variate de vizibilitate se manifesta peste tot Pretutindeni, ceea ce înaintea lui a servit și părea a fi un fundal solid și neschimbător pentru tot felul de mișcări și schimbări, pentru că Goethe însuși s-a dovedit a fi implicat în devenire, a fost complet saturat de timp și chiar s-a dovedit a fi doar cel mai esențial și mobilitate creativă Vom vedea în continuare, când îl analizăm pe Wilhelm Meister, cum tot ceea ce în roman a servit de obicei ca fundal solid, o valoare neschimbătoare, o condiție prealabilă imobilă pentru mișcarea intrigii, tocmai aici devine purtătorul esențial al mișcării, inițiatorul ei, devine centru organizatoric al mișcării complotului, datorită căruia intriga cea mai inedită se modifică radical Pentru „marele geniu” Goethe, o mișcare esențială s-a dezvăluit tocmai în acel fundal imobil al fundamentelor mondiale (socio-economice, politice și morale), pe care însuși „filistinul îngust” Goethe l-a proclamat adesea neschimbat și etern În „Wilhelm Meister” acest fundal al fundamentelor lumii începe să pulseze, ca și lanțurile muntoase din exemplu, iar această pulsație determină o mișcare mai superficială și o schimbare a destinelor și vederilor umane Dar mai multe despre asta mai târziu Astfel, ajungem la uimitoarea capacitate a lui Goethe de a vedea timpul în spațiu Suntem surprinși de prospețimea și strălucirea excepționale a acestei viziuni asupra timpului (cum, într-adevăr, în general de către scriitorii secolului al XVIII-lea, pentru care timpul părea să fie dezvăluit pentru prima dată), legată, totuși, parțial de relativul său simplitate și elementaritate și prin urmare o mai mare claritate senzuală Goethe avea un ochi sofisticat pentru toate semnele și semnele vizibile ale timpului din natură: știa cum, de exemplu, să determine rapid vârsta copacilor cu ochi, cunoștea ratele de creștere ale diferitelor specii ale acestora, știa să vadă epocile și vârstele El a avut o privire excepțional de clară asupra tuturor semnelor vizibile ale timpului vieții umane - de la timpul cotidian de zi cu zi, măsurat prin soare și ordinea zilnică a zilei umane, și până la timpul unei întregi vieți omenești - vârstele și epocile a formării omului Semnificația acestui ultim timp biografic pentru Goethe și viziunea sa profundă asupra acestui timp este evidențiată de propriile sale autobiografii - biografii Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația sa în istoria realismului sunt lucrări fizice care au o pondere enormă în opera sa și acel interes constant pentru literatura autobiografică și biografică, pe care l-a împărtășit cu epoca sa (metodele autobiografice ale lui Goethe sunt incluse în tema noastră specială ) ) În ceea ce privește timpul cotidian al lui Goethe, să ne amintim cu ce dragoste și grijă analizează și descrie timpul cotidian al italienilor în Călătoria sa în Italia „Într-o țară în care te bucuri de zi, dar și mai mult te bucuri seara, debutul nopții este întotdeauna deosebit de semnificativ Apoi munca se oprește, apoi plimbătorii se întorc din plimbarea lor, tatăl vrea să-și revadă fiica acasă, ziua s-a terminat; dar noi, cimerienii, știm ce este o zi? În mijlocul amurgului etern și al ceaței, ziua și noaptea ne sunt indiferente: și de fapt, cât timp avem cu adevărat să ne plimbăm și să ne bucurăm în aer liber? Când se lasă noaptea aici, ziua, formată din dimineață și seară, a trecut în sfârșit, au trecut douăzeci și patru de ore: începe o nouă numărătoare a timpului, sună clopotele, se citește rugăciunea de seară, slujnica intră în cameră cu un foc lampă și spune: „Felicissima notte!” * Acest moment se mișcă în funcție de anotimpuri, iar o persoană care trăiește aici din plin nu poate fi greșită, pentru că fiecare binecuvântare din existența lui este cronometrată nu la o anumită oră, ci la momentul zilei Dacă relatarea germană a timpului s-ar impune acestui popor, ei ar fi nedumeriți, pentru că propria lor este strâns împletită cu natura înconjurătoare Cu o oră și jumătate sau o oră înainte de căderea nopții, nobilimea începe să plece ”(XI, , ) Mai departe, Goethe dezvoltă în detaliu metoda aleasă de a traduce timpul organic italian în germană, adică timpul obișnuit, și atașează un desen în care, cu ajutorul cercurilor concentrice, este dată o imagine vizual-vizuală a relației timpurilor (XI , ) Aceasta este ora organică italiană (timpul este numărat de la apusul real, care în diferite perioade ale anului cade, desigur, la ore diferite), care este indisolubil împletită cu toată viața italiană și, ulterior, oprește atenția în mod repetat * "Noapte bună!" (Italiană) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Goethe Toate descrierile sale despre viața italiană sunt impregnate cu un sentiment al timpului cotidian, măsurat prin plăcerile și munca vieții unei persoane Acest simț al timpului este profund impregnat de celebra descriere a carnavalului roman (XI, - ) Pe fondul acestor vremuri ale naturii, ale vieții de zi cu zi și ale vieții, încă mai mult sau mai puțin ciclice, Goethe dezvăluie, împletindu-se cu ele, semnele timpului istoric - urme esențiale ale mâinilor și minții unei persoane care schimbă natura și un revers reflectare a activităţii unei persoane şi a tot ceea ce a creat asupra manierelor şi opiniilor sale Goethe, în primul rând, caută și găsește mișcarea vizibilă a timpului istoric, nedespărțită de cadrul natural (Localitãt) și de totalitatea obiectelor create de om care sunt legate în esență de acest cadru natural Și aici Goethe dă dovadă de o claritate și o concretețe excepțională a vederii Iată un exemplu de aplicare accidentală de către Goethe a vigilenței istorice inerente ochiului său Conducând de-a lungul drumului către Pyrmont, prin orașul Einbeck, Goethe a văzut imediat cu ochii că în urmă cu aproximativ treizeci de ani acest oraș avea un burgomastru excelent (Anales, S ) Ce a văzut el că este special? A văzut multă verdeață, copaci, a văzut caracterul lor non-aleatoriu, a văzut în ei o urmă a unei singure voințe umane care acționa sistematic și, după vârsta copacilor, pe care a determinat-o aproximativ cu ochiul, a văzut timpul când s-a dus la îndeplinire această testament sistematic Oricât de accidental în sine este faptul viziunii istorice pe care am citat-o, oricât de microscopică ar fi scara ei și oricât de elementară ar fi, el dezvăluie foarte clar și clar însăși structura unei astfel de viziuni Să ne oprim asupra ei Aici, în primul rând, există o urmă esențială și vie a trecutului în prezent Subliniem: esențial și viu, pentru că ceea ce se dă aici nu este o ruină moartă, deși pitorească, lipsită de orice legătură esențială cu modernitatea vie din jur și de orice influență asupra acesteia Lui Goethe nu-i plăceau astfel de cochilii exterioare „ruinate”, antice de muzeu ale trecutului gol, el a numit fantome (Gespenster), a alungat Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului în sine * Ei, ca un corp străin, au izbucnit în prezent, erau inutile și de neînțeles în el Amestecarea mecanică a prezentului cu trecutul, lipsită de o adevărată legătură între timpuri, îi era profund dezgustătoare De aceea îi displăceau atât de mult acele reminiscențe istorice inactive despre locurile istorice pe care turiștii se complac de obicei să viziteze astfel de locuri; ura poveștile ghizilor despre ceea ce un eveniment istoric avusese loc cândva aici Toate acestea erau fantome, lipsite de legătura necesară și vizibilă cu realitatea vie din jur Odată ajuns în Sicilia, lângă Palermo, într-o vale luxoasă cu fertilitate debordantă, ghidul i-a povestit lui Goethe în detaliu despre acele bătălii teribile și fapte extraordinare pe care Hannibal le îndeplinise cândva aici „I-am interzis sever”, spune Goethe, „această evocare fatală a fantomelor dispărute (das fatale Hervorrufen solcher abgeschiedenen Gespenster)” Într-adevăr, ce legătură necesară și creativă (productivă istoric) ar putea exista între aceste câmpuri cultivate cu fertilitatea lor debordantă și amintirea elefanților și cailor lui Hannibal care le călcau în picioare? Ghidul a fost surprins de indiferența lui Goethe față de reminiscențe clasice „Și nu i-am putut explica în niciun fel ce am trăit cu această amestecare a trecutului cu prezentul Dirijorul a fost și mai surprins când Goethe, „indiferent față de amintirile clasice”, a început să adune cu grijă niște pietricele de pe malul râului „Nu aș putea să-i explic în niciun fel că cel mai bun mod de a-ți face o idee despre terenul montan este să studiezi rocile minerale care sunt duse de pâraie și că aici se deschide sarcina - să-mi faci o idee despre Din fragmente separate, aceste vârfuri întotdeauna clasice ale perioadei antice de existență au pământ” (XI, - ) Pasajul de mai sus este extrem de caracteristic Nu este esențial pentru noi aici să conțină câteva * Atitudinea lui Goethe față de hobby-urile anticare și arheologice ale epocii Este suficient să ne amintim enormul succes mondial al romanului „arheologic” al lui Barthélemy Călătoria tânărului Anacharsis în Grecia ( ), care a creat genul romanului arheologic Legea nr Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin element al rousseauismului (contrastând timpul natural și creativitatea – „întotdeauna vârfurile clasice ale perioadei antice de existență a pământului” și valea fertilă – istoria omenirii cu războaiele și devastările ei) Altceva este important Aici, în primul rând, se manifestă antipatia caracteristică a lui Goethe pentru trecutul înstrăinat, pentru trecutul în și pentru sine, acel trecut, care va fi atât de dulce pentru romantici El vrea să vadă conexiunile necesare ale acestui trecut cu prezentul viu, să înțeleagă locul necesar al acestui trecut în seria continuă a dezvoltării istorice O bucată izolată, detașată din trecut pentru el este o „fantomă”, profund dezgustătoare și chiar îngrozitoare De aceea, el opune unor astfel de „fantome dispărute” fragmente de pietre de pe malul unui pârâu, deoarece din aceste fragmente se poate crea o idee integrală a caracterului întregii zone muntoase și a trecutului necesar al pământului El înțelege întregul proces îndelungat, în urma căruia aceste fragmente au ajuns în mod necesar aici și acum, pe malurile pârâului, rasa lor este clară, vârsta lor geologică este clară, locul lor în dezvoltarea continuă a pământului este clar Nu mai există o amestecare mecanică accidentală a trecutului cu prezentul: totul își are locul fix și necesar în timp În al doilea rând – și aceasta este o trăsătură foarte importantă a viziunii lui Goethe despre timpul istoric – trecutul însuși trebuie să fie creativ, trebuie să fie activ în prezent (chiar dacă într-o direcție negativă, nedorită pentru el) Un astfel de trecut creativ activ, care determină prezentul, împreună cu acest prezent dă o anumită direcție viitorului, într-o anumită măsură predetermina viitorul Se realizează astfel plinătatea timpului, în plus, o plenitudine vizuală, vizibilă Acesta este trecutul la scară microscopică pe care l-a văzut lângă orașul Einbeck Acest trecut - plantări planificate - continuă să trăiască eficient în prezent (în acest caz, la propriu, deoarece copacii plantați încă trăiesc și continuă să crească, determină prezentul, creând o anumită fizionomie pentru orașul Einbeck și, desigur, să o anumită măsură microscopică influenţând viitorul) Și încă un punct pe care trebuie să-l subliniem în micul nostru exemplu Viziunea istorică a lui Goethe este întotdeauna Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului mizează pe o percepție profundă, atentă și concretă a localității (Localităt) Trecutul creator trebuie dezvăluit ca necesar și productiv în condițiile unei localități date, ca umanizare creatoare a acestei localități, transformând o bucată de spațiu pământesc într-un loc al vieții istorice a oamenilor, într-un colț de lume istorică Terenul, peisajul, în care nu este loc pentru om și activitatea sa creatoare, care nu poate fi locuită și construită, nu poate deveni arena istoriei omenirii, au fost străine și neplăcute pentru Goethe Epoca sa, după cum știți, a fost caracterizată de o fascinație pentru natura sălbatică, virgină și inaccesibilă omului peisaj primitiv, atât în literatură, cât și în pictură Toate acestea erau profund antipatice pentru Goethe Și într-o epocă ulterioară, Goethe a avut o atitudine negativă față de tendințe similare care s-au manifestat și pe baze realiste În , Friedrich Gmelin și-a trimis gravurile pe cupru la Weimar, destinate unei ediții de lux a Eneidei lui Virgiliu de Annibal Caro ” Artistul a descris într-o manieră realistă zonele umede deșertice din Campania romană Aducând un omagiu talentului artistului, Goethe îi condamnă regia „Ce ar putea fi mai trist”, spune el, „decât să încerci să-l ajuți pe poet (Virgil) înfățișând zone deșertice pe care nici cea mai vie imaginație nu este în stare să le reconstruiască și să le populeze” („Anale”, S ) Imaginația creativă a lui Goethe a construit și a populat în primul rând fiecare localitate Din punct de vedere, ca să spunem așa, al dezvoltării și așezării, Goethe nu putea lua în considerare decât orice localitate În abstracție de la o persoană, de nevoile sale și de activitatea sa, zona și-a pierdut orice semnificație și semnificație vizibilă pentru el, deoarece toate criteriile de evaluare, toate măsurile și toate scarile umane vii ale zonei nu pot fi înțelese decât din punctul de vedere al vedere a unui constructor uman, din punctul de vedere al transformării lui într-un sit viață istorică Vom vedea o aplicare artistică destul de consistentă a acestui punct de vedere în analiza lui „Wilhelm Meister” Acestea sunt trăsăturile structurale ale viziunii lui Goethe * Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin timp istoric, așa cum sunt relevate în exemplul nostru elementar Să concretizăm și să aprofundăm prevederile noastre pe un material mai complex În Poezie și adevăr, Goethe face o mărturisire care este foarte importantă pentru această problemă: „Un sentiment, care a căpătat forme foarte ciudate, m-a dominat complet - sentimentul de a îmbina trecutul și prezentul împreună, iar această privire a introdus ceva iluzoriu în prezent Acest sentiment este exprimat de mine în multe lucrări mari și mici, iar în poezii funcționează întotdeauna favorabil, deși în momentul în care a fost exprimat direct în viața însăși, trebuie să fi părut ciudat, inexplicabil, poate chiar neplăcut Köln era doar un astfel de loc în care antichitatea putea să-mi facă o impresie atât de incalculată Ruinele catedralei (întrucât o clădire neterminată este la fel cu una distrusă) mi-au trezit sentimente cu care mă obișnuisem încă de pe vremea Strasbourgului ”(X, ) Această mărturisire remarcabilă introduce o oarecare corecție la ceea ce am spus mai sus despre aversiunea lui Goethe față de simțul romantic al trecutului, față de „fantomele trecutului” care întunecă prezentul Se pare că el însuși a avut acest sentiment Acel sentiment de a contopi trecutul și prezentul într-unul singur, despre care vorbește Goethe în mărturisirea de mai sus, a fost un sentiment complex A inclus și o componentă romantică (cum o vom desemna în mod arbitrar), „fantomatică” În epocile timpurii binecunoscute ale operei lui Goethe (în primul rând în perioada Strasbourg), această componentă era mai puternică și aproape a dat tonul întregului sentiment Aceasta a creat binecunoscutul romantism al operelor corespunzătoare (în mare parte mici și numai poetice) ale lui Goethe Dar pe lângă această componentă romantică condiționată a sentimentului de îmbinare a trecutului cu prezentul, de la bun început a existat și o componentă realistă (cum o desemnăm și noi condiționat) Tocmai pentru că componenta realistă a existat de la bun început, un sentiment pur romantic al timpului nu se găsește nicăieri la Goethe În dezvoltarea ulterioară a lui Goethe, componenta realistă este intensificată, deplasând Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația sa în istoria realismului este romantic și deja la începutul perioadei Weimar triumfă aproape complet Deja aici se manifestă aversiunea profundă a lui Goethe față de componenta romantică, atingând o acuitate deosebită în perioada călătoriei italiene Evoluția simțului timpului al lui Goethe, care se rezumă la depășirea consecventă a componentei romantice și la victoria completă a realistului, a putut fi urmărită în acele lucrări care au trecut din perioada timpurie la cea târzie, în primul rând despre Faust și parțial despre Egmont În procesul acestei dezvoltări a simțului timpului, Goethe depășește acele momente de iluzoriu (Gespenstermăs-siges), straniu (LJnerfreuliches) și inconștient (Unzu-berechnendes), care erau puternice în sensul său inițial al contopirii dintre trecutul și prezentul într-unul (întreg) Dar însăși sentimentul confluenței timpurilor a rămas în forță și prospețime deplină și nestingherită până la sfârșitul vieții sale, înflorind în adevărata plinătate a timpului Iluzorii, stranii și inexplicabile din ea au fost depășite de momentele structurale ale viziunii despre timp deja dezvăluite de noi: momentul conexiunii esențiale a trecutului cu prezentul, momentul nevoii de trecut și nevoia lui plasează în linia dezvoltării continue, momentul eficienței creatoare a trecutului și, în final, momentul conexiunii trecutului și prezentului cu viitorul necesar Vântul proaspăt al viitorului pătrunde din ce în ce mai puternic în simțul timpului al lui Goethe, curățându-l de tot ce este întunecat, iluzoriu, inconștient; și poate că simțim acest vânt cel mai puternic în Anii de rătăcire a lui Wilhelm Meister (și în ultimele scene din partea a II-a a lui Faust) Astfel, la Goethe, dintr-un vag și înspăimântător simț al contopirii trecutului cu prezentul, a înflorit un simț realist al timpului, excepțional în literatura mondială ca forță și în același timp prin claritate clară Să ne oprim asupra viziunii cronotopice a terenului, a peisajului din Goethe Ochiul lui care văd saturează zona cu timp, în plus, cu timp creativ, productiv din punct de vedere istoric După cum am spus deja, punctul de vedere al constructorului uman determină contemplarea și înțelegerea peisajului în Goethe În același timp, imaginația sa creatoare se înfrânează, se subordonează necesității Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin zonă dată, logica de fier a existenței sale istorice și geografice Goethe, în primul rând, caută să pătrundă în această logică geologică și istorică a existenței zonei, iar această logică trebuie să fie vizibilă de la început până la sfârșit, cu sens vizuală Pentru a face acest lucru, a avut modul lui original de orientare În Poezie și adevăr, în legătură cu călătoria sa prin Alsacia, spune: „În timpul încă puținelor mele rătăciri prin lume, am văzut deja cât de important este să mă întreb despre curgerea apelor atunci când călătoresc, întrebând chiar și despre cel mai mic pârâu unde curge Datorită acestui fapt, obținem o vedere generală a bazinului fluvial în care ne aflăm, ne facem o idee despre relația dintre înălțimi și zone joase, iar prin acest fir călăuzitor, care ajută atât ochiul, cât și memoria, obținem cel mai ușor din confuzia geologică și politică a teritoriilor ”(XI, ) Și chiar la începutul Călătoriei în Italia: „Terenul se ridică până la Tirschen-reith Apele curg spre tine, spre Eger și spre Elba Din Tirschenreith începe coborârea spre sud, iar apele se năpustesc în Dunăre Îmi găsesc orientarea foarte repede în orice localitate, de îndată ce pot determina direcția chiar și a celui mai mic pârâu sau bazin hidrografic căruia îi aparține În felul acesta stabilești mental o legătură între munți și văi, chiar și în zone pe care nu le poți înțelege cu o privire” (XI, ) Goethe vorbește și despre aceeași metodă de contemplare a zonelor din Anale (vezi, de exemplu, S ) Fantoma vie și dinamică a râurilor și pâraielor care curg oferă o reprezentare vizuală a bazinelor acvatice ale țării și a reliefului acesteia și a limitelor sale naturale și a legăturilor naturale, precum și a apei și a căilor și trecerilor uscate, a fertile și uscate locuri, etc Acesta nu este un peisaj geologic și geografic abstract – el dezvăluie pentru Goethe potențialul vieții istorice; este arena unui eveniment istoric, este o graniță ferm definită a acelui canal spațial de-a lungul căruia va curge fluxul timpului istoric O figură istorică este plasată într-un sistem vizual viu, vizibil de ape, munți, văi, granițe și poteci Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului omul: construieşte, drenează mlaştini, asfaltează drumuri prin munţi şi râuri, amenajează subsol montan, cultivă văi irigate etc Este asigurat caracterul esenţial şi necesar al activităţii istorice a omului Și dacă duce războaie, va fi clar cum le va duce (adică va fi nevoie și aici) În Analele pentru , Goethe spune: „Îi datorez multă claritate în domeniul geologiei și geografiei hărții muntoase a Europei întocmite de Sorrio i Așadar, mi-a devenit imediat clar ce pământ perfid este în Spania pentru comandant (cu o armată regulată) și ce sol favorabil pentru gherilă I-am desenat principalul bazin hidrografic pe harta mea a Spaniei și fiecare rută, fiecare campanie militară și fiecare întreprindere de natură regulată și neregulată a devenit imediat clară și de înțeles pentru mine ”(Annales, S ) Goethe nu vrea și nu poate să vadă și să gândească nicio localitate, orice peisaj natural ca fiind abstract, de dragul naturaleței sale, ca să spunem așa, autosuficiente, trebuie să fie iluminat de activitatea umană și de evenimentele istorice; o bucată de spațiu pământesc trebuie inclusă în istoria omenirii, în afara căreia este moartă și de neînțeles, nu are nimic de-a face cu asta Dar, pe de altă parte, nu are nimic de-a face cu un eveniment istoric, cu amintirea istorică abstractă, dacă nu este localizat în spațiul pământesc, dacă nu se înțelege necesitatea realizării lui la un anumit moment și într-un anumit loc ( nu este vizibil) Goethe vrea să dezvăluie această necesitate concretă vizibilă a creativității umane și a evenimentului istoric Orice fantezie, inventare, amintire visătoare, judecată abstractă trebuie înfrânate, suprimate, desființate, trebuie să cedeze loc muncii ochiului, contemplând nevoia de realizare și creativitate într-un anumit loc și la un anumit moment „Deschid larg ochii și îmi amintesc bine lucrurile N-aș vrea deloc să mă gândesc, dacă ar fi posibil” (XI, ) Și puțin mai târziu, observând cât de dificil este să creezi un concept de antichități antice din ruinele supraviețuitoare, adaugă: „Cu ceea ce se numește sol clasic, situația este diferită Dacă nu te apropii de fantezia ei Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin teoretic, dar este destul de realist să o luăm, așa cum este, toate acestea sunt aceleași etape care au determinat în mod decisiv faptele mari; prin urmare, profit mereu de punctul de vedere geologic și peisagistic pentru a suprima puterea imaginației și a simțirii imediate și pentru a dobândi o vedere liberă, clară a zonei Apoi, deodată, lângă ea, parcă vie, se ridică istoria, nu poți înțelege ce ți se întâmplă - și acum simt o dorință puternică să-l citesc pe Tacit la Roma” (XI, ) Astfel, într-un spațiu corect înțeles, văzut obiectiv (fără amestec de fantezie și sentimente), se dezvăluie necesitatea interioară vizibilă a istoriei (adică un anumit proces istoric, evenimente) Pentru Goethe, creativitatea popoarelor antice are același caracter interior necesar „Am urcat la Spoleto și am fost pe apeduct, care în același timp servește drept pod de la un munte la altul Aceasta este a treia lucrare a anticilor pe care o văd și peste tot același design înalt Arhitectura lor este a doua natură, subordonată scopurilor cetăţeniei; așa este amfiteatrul, templul și apeductul Numai acum simt cât de justă a fost ura pe care totul a stârnit în mine în mod arbitrar - de exemplu, cutia de iarnă de pe Weissenstein, nimicul absolut, uriașul decor de bomboane și alte o mie de obiecte asemănătoare Toate acestea rămân născute moarte, pentru că, în care nu există existență adevărată, interioară, nu există viață în ea și nu poate fi nici măreț” (XI, ) Creativitatea umană are propriile ei legi interne, trebuie să fie umană (și expedent civic), dar trebuie să fie necesară, consecventă și adevărată, ca natura Orice arbitrar, invenție, fantezie abstractă este dezgustătoare pentru Goethe Nu corectitudinea morală abstractă (dreptate abstractă, ideologică etc ), ci necesitatea creativității și a oricărei lucrări istorice a fost importantă pentru Goethe Aceasta trasează cea mai ascuțită linie între el și Schiller, între el și majoritatea reprezentanților Iluminismului cu criteriile lor abstracte morale sau abstracte raționale Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului Necesitatea, așa cum am subliniat deja, a devenit centrul organizatoric al simțului timpului al lui Goethe El a vrut să se unească și să lege prezentul, trecutul și viitorul cu inelul necesității Această necesitate Goethe era foarte departe atât de necesitatea destinului, cât și de necesitatea mecanică a naturii (în sens naturalist) Era o necesitate vizibilă, concretă, materială, dar material-creativă, istorică O urmă autentică este un semn al istoriei care este uman și necesar; în ea, spațiul și timpul sunt unite într-un singur nod inseparabil Spațiul pământesc și istoria umană sunt inseparabile unul de celălalt în viziunea concretă holistică a lui Goethe Acest lucru face ca timpul istoric din opera sa să fie atât de dens și materializat, iar spațiul atât de semnificativ și intens din punct de vedere uman Aceasta este, înainte de toate, nevoia de creativitate artistică În legătură cu scrisorile italiene ale lui Winckelmann, Goethe spune: „Cu excepția creațiilor naturii, care este adevărată și consecventă în toate părțile sale, nimic nu vorbește atât de convingător ca moștenirea unei persoane bune și rezonabile, precum arta adevărată, care nu este mai puțin consecventă decât ea Aici, la Roma, unde a făcut furori un asemenea arbitrar, unde puterea și banii au perpetuat atâtea prostii, acest lucru se simte mai ales clar ”(XI, ) La Roma, Goethe simte în mod deosebit această concentrare uimitoare a timpului istoric, fuziunea ei cu spațiul pământesc: „În special, istoria este citită diferit aici decât oriunde altundeva de pe glob În alte locuri abordezi ceea ce citești din afară; iată că parcă citești din interior: toate acestea se răspândesc în jurul nostru și în același timp, parcă, emană din interiorul nostru Și acest lucru se aplică nu numai istoriei romane, ci și istoriei lumii La urma urmei, de aici îi pot însoți pe cuceritori la Weser și la Eufrat ”(XI, ) Sau din nou: „Mi se întâmplă același lucru care s-a întâmplat în domeniul științelor naturii, pentru că întreaga istorie a lumii este legată de acest loc și consider ziua în care am intrat în Roma o nouă zi de naștere, o adevărată renaștere” (XI, ) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Și în altă parte, justificându-și intenția de a vizita Sicilia, spune: „Sicilia mă îndreaptă spre Asia și Africa; nu este un fleac să stai în punctul magic în care converg atâtea raze ale istoriei lumii” (XI, ) Esența timpului istoric pe o mică bucată de pământ din Roma, coexistența vizibilă a diferitelor epoci în ea, îl face pe contemplator, parcă, un participant la marele consiliu al destinelor lumii Roma este marele cronotop al istoriei omenirii: „Când vezi în fața ta o viață care se desfășoară de mai bine de două mii de ani și s-a schimbat de mai multe ori la temelia ei în schimbarea erelor, totuși, și acum mai ai același pământ, același munte, de multe ori același zid sau coloană, iar în oameni, ca și înainte, se păstrează urme ale caracterului său străvechi, apoi devii complice la marile decizii ale sorții și la început este greu pentru observatorul să dezvăluie modul în care Roma urmează Roma, și nu numai noul după vechi, ci și diferitele ere ale vechiului și ale noii după alta” (XI, ) Sincronismul, coexistența timpurilor într-un punct al spațiului, spațiul Romei, dezvăluie pentru Goethe „plinătatea timpului” așa cum a simțit-o în perioada sa clasică (călătoria italiană este punctul culminant al acesteia): „Fie oricum, fiecare ar trebui să aibă libertatea deplină de a percepe operele de artă în felul său În timpul turneului nostru, am avut un sentiment, un concept, o idee concretă a ceea ce s-ar putea numi în sensul cel mai înalt prezența solului clasic Eu numesc aceasta convingerea senzual-suprasensibilă că aici a fost, este și va fi grozav Că chiar și cel mai mare și cel mai frumos este trecător, stă în natura timpului și a elementelor morale și fizice în război constant La privirea noastră superficială, nu am simțit un sentiment de tristețe, trecând pe lângă ruine, mai degrabă, am fost copleșiți de bucurie la gândul că atâtea s-au păstrat, atâtea au fost restaurate și mai luxoase și mai grandioase decât odinioară fost La o scară atât de grandioasă, fără îndoială, Catedrala Sf Petru, mai măreț și mai îndrăzneț decât toate templele antichității și stătea în fața ochilor noștri Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului nu numai ceea ce a fost distrus de două milenii, ci în același timp ceea ce ar putea readuce la viață o cultură superioară Însăși fluctuația gustului artistic, străduința pentru simplitatea maiestuoasă, revenirea la meschinăria exagerată — totul arăta spre viață și mișcare; istoria artei și a umanității au stat sincronic în fața ochilor noștri Nu ar trebui să fim întristați de inevitabilitatea concluziei că tot ceea ce măreț este trecător; dimpotrivă, dacă aflăm că trecutul a fost mare, acest lucru ar trebui să ne îndemne să creăm ceva semnificativ, care mai târziu, chiar dacă s-ar transforma în ruine, ar îndemna descendenții noștri la activitate nobilă, la fel ca strămoșii noștri” (XI, ) - ) Am inclus acest lung citat pentru a încheia seria de citate pe care le-am citat ca sinteză Din păcate, în acest rezumat al impresiilor romane, Goethe nu a repetat motivul necesității, care pentru el era adevărata verigă de legătură a vremurilor Prin urmare, ultimul paragraf al citatului, care introduce un nou motiv al generațiilor istorice (ne vom întâlni cu el într-o interpretare mai profundă în „Wilhelm Meister”), simplifică și reduce oarecum – în spiritul „Ideilor” * Herder - Viziunea istorică a lui Goethe Să rezumam analiza noastră preliminară a viziunii lui Goethe despre timp Principalele trăsături ale acestei viziuni: contopirea timpurilor (trecutul cu prezentul), completitudinea și claritatea vizibilității timpului în spațiu, inseparabilitatea timpului unui eveniment de un anumit loc al realizării lui (Località! und Geschichte) ), o conexiune esențială vizibilă a timpurilor (prezent și trecut), un timp de caracter creator și activ (trecutul în prezent și prezentul însuși), necesitatea pătrunderii timpului, legarea timpului cu spațiul și timpii între ele și, în final, pe baza necesității de a pătrunde în timpul localizat, includerea viitorului, completând plinătatea timpului în imaginile lui Goethe Este necesară evidențierea și accentuarea momentelor de necesitate și de plinătate a timpului Goethe, înghesuit și existent * Goethe întâlnește părțile corespunzătoare ale acestora în Italia Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin strâns legată de simțul timpului care a apărut în secolul al XVIII-lea și a atins apogeul pe pământul german cu Lessing, Winckelmann și Herder, în aceste două momente depășește limitările iluminismului, moralitatea abstractă, raționalitatea și utopismul ei Pe de altă parte, înțelegerea necesității ca o necesitate umană creatoare, istorică („a doua natură” - un apeduct care servește drept punte între doi munți; vezi XI, ) o separă de materialismul mecanic al lui Holbach și al altora (vezi sa recenzie a „Sistemului naturii” din cartea a unsprezecea de Poezie și adevăr; X, - ) Aceste două puncte separă, de asemenea, brusc pe Goethe de istoricitatea romantică ulterioară Toate cele de mai sus ne dezvăluie cronotopicitatea excepțională a viziunii și gândirii lui Goethe în toate domeniile și sferele activității sale multiple Tot ceea ce a văzut, nu a văzut „sub specie aeternitatis” („din punctul de vedere al eternității”), așa cum a făcut profesorul său Spinoza, ci în timp și în puterea timpului Dar puterea acestui timp este puterea productivă și creatoare Totul – de la cea mai abstractă idee până la un fragment de piatră de pe malul unui pârâu – poartă pecetea timpului, este saturat de timp și în el capătă forma și sensul său Prin urmare, totul este intens în lumea lui Goethe: nu există locuri moarte, nemișcate, înghețate în ea, nu există fundal neschimbat, peisaje și mobilier care să nu participe la acțiune și formare (în evenimente) Pe de altă parte, acest timp în toate momentele ei esențiale este localizat într-un spațiu anume, întipărit în el; nu există astfel de evenimente, comploturi, motive temporale care ar fi indiferente față de un anumit loc spațial de realizare, care ar putea avea loc peste tot și nicăieri (întrigile și motivele „eterne”), nu sunt în lumea lui Goethe Totul în această lume este timp-spațiu, un adevărat cronotop De aici lumea unic concretă și vizibilă a spațiului uman și a istoriei umane, de care sunt legate toate imaginile imaginației creatoare a lui Goethe, care servește drept fundal în mișcare și sursă inepuizabilă a viziunii și imaginii sale artistice Totul este vizibil, totul este concret, totul este corporal, totul este material în această lume și, în același timp, totul este intens, semnificativ și necesar din punct de vedere creativ Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului O formă epică mare (epopee mare), inclusiv un roman, trebuie să ofere o imagine completă a lumii și a vieții, trebuie să reflecte întreaga lume și întreaga viață În roman, întreaga lume și toată viața sunt date în contextul integrității epocii Evenimentele descrise în roman trebuie să înlocuiască cumva întreaga viață a epocii Această capacitate de a înlocui întregul real este esențialitatea lor artistică După gradul acestei esențialitate și, în consecință, semnificația artistică, romanele sunt foarte diferite Ele depind în primul rând de gradul de pătrundere realistă în această integritate reală a lumii, din care se face abstracție esențialitatea modelată în romanul în ansamblu „Întreaga lume” și istoria ei ca realitate cu care se confrunta romancierul, pe vremea lui Goethe, se schimbaseră profund și semnificativ În urmă cu trei secole, „întreaga lume” era un fel de simbol care nu putea fi reprezentat în mod adecvat de niciun model, nicio hartă sau glob În acest simbol, „întreaga lume”, vizibilă și cunoscută, dens reală, era un mic și discontinuu petic de spațiu pământesc și un segment la fel de mic și sfâșiat de timp real, totul se pierdea instabil în ceață, amestecat și împletit cu alte lumi, cu un ideal detașat, fantastic, utopic Ideea nu a fost doar că cele de altă lume și fantasticul au compensat realitatea săracă și a unit și rotunjit bucăți de realitate într-un întreg mitologic Lumea de dincolo a dezorganizat și a sângerat această realitate prezentă Adevărata compactitate a lumii se dizolva, dezintegra amestecul celeilalte lumi, împiedicând lumea reală și istoria reală să se adune și să se rotunjească într-un întreg unic, compact și complet Viitorul de altă lume, rupt de orizontala spațiului și timpului pământesc, s-a ridicat ca o verticală de altă lume către curgerea reală a timpului, sângerând viitorul real și spațiul pământesc ca arena acestui viitor real, dând totul un sens simbolic, devalorizant și eliminând tot ceea ce nu putea fi înțeles simbolic În timpul Renașterii, „întreaga lume” a început să se condenseze într-un întreg real și compact Pământul era ferm rotunjit și ocupa un anumit loc în lumea reală Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin spațiu al universului, el însuși a început să dobândească certitudine geografică (departe de a fi completă) și semnificație istorică (încă mai incompletă) Și aici, în Rabelais și Cervantes, vedem o condensare semnificativă a realității, care nu mai este drenată de rotunjime de altă lume; dar această realitate încă se ridică pe fundalul foarte tremurător și cețos al întregii lumi și istoriei omenirii Procesul de rotunjire, completare și sănătoasă a lumii reale a ajuns la finalizarea inițială în secolul al XVIII-lea și tocmai pe vremea lui Goethe Poziția globului în sistemul solar și relația sa cu alte lumi ale acestui sistem au fost determinate, au fost determinate mărimea, mările și continentele, compoziția geologică, țările sale, rocile sale, căile sale de comunicație etc , a devenit semnificativă și cu adevărat istoric Ideea nu este în numărul de mari descoperiri, noi călătorii, cunoștințe dobândite, ci în noua calitate a înțelegerii lumii reale, care a apărut ca urmare a tuturor acestor lucruri: o nouă, reală unitate și integritate a lumii din faptul că al conștiinței abstracte, construcțiilor teoretice și cărților rare au devenit un fapt al conștiinței concrete (obișnuite) și al orientării practice, faptul cărților obișnuite și reflecțiilor cotidiene, a contactat imaginile vizuale consacrate, a devenit o unitate vizibil-vizibilă; pentru ceea ce nu era direct vizibil, se puteau găsi echivalente vizuale Cel mai mare rol în această concretizare și vizualizare l-a avut contactul real, material (economic și, pe baza lui, cultural) nemăsurat sporit cu aproape întreaga lume geografică și contactul tehnic cu forțele complexe ale naturii (efectul vizibil al aplicației) a acestor forţe) Un astfel de lucru precum legea gravitației lui Newton, pe lângă semnificația sa directă științifică și filosofică, a oferit o asistență excepțională viziunii lumii, a făcut noua unitate a lumii reale, noua ei regularitate naturală, aproape vizibilă vizual și tangibil Secolul al XVIII-lea, cel mai abstract și antiistoric, a fost de fapt un timp de concretizare și viziune asupra lumii noi, reale și a istoriei ei Din lumea unui înțelept și a unui om de știință, el a devenit lumea conștiinței obișnuite de lucru a unei persoane avansate Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului Lupta filozofică și jurnalistică a Iluminismului împotriva a tot ceea ce este de altă lume și autoritar care a pătruns vederi, artă, viață, sistem etc , a jucat un rol uriaș în acest proces de purificare și îngroșare a realității Ca urmare a criticii iluministe, lumea părea să devină mai săracă calitativ, de fapt, în ea era mult mai puțin real decât se credea anterior, masa absolută a realității, ființa actuală, părea să devină mai mică, contractată; lumea a devenit mai săracă și mai uscată Dar această critică negativă abstractă a Iluminatorilor, risipind rămășițele adeziunilor de altă lume și unității mitice, a ajutat realitatea să se adune și să se condenseze în întregul vizibil al lumii noi În realitatea îngroșată, s-au scos la iveală laturi noi și perspective nesfârșite Și această productivitate pozitivă a Iluminismului atinge unul dintre vârfurile sale în opera lui Goethe Acest proces de rotunjire desăvârșită și de intenție a lumii reale poate fi urmărit în biografia creativă a lui Goethe Acesta nu este locul unde să intri în el în niciun detaliu O hartă muntoasă bună a Europei era încă un eveniment pentru el Ponderea cărților de călătorie, a altor cărți geografice (ponderea lor era deja mare în biblioteca tatălui lui Goethe), cărților de arheologie și istorie (în special despre istoria artei) din biblioteca de lucru a lui Goethe era foarte mare Acest proces de concretizare, vizualizare, stabilire a scopurilor, repetăm, abia se încheia De aici prospețimea și convexitatea uimitoare a tuturor acestor lucruri în Goethe Noi au fost „razele istorice” din Roma și Sicilia; nou și proaspăt era însăși sentimentul plinătății istoriei lumii (Herder) Pentru prima dată în romanele lui Goethe (în „Anii de ucenicie” și în „Anii de rătăcire”) integritatea lumii și a vieții în contextul unei epoci se referă la această lume reală nouă, concretizată, vizualizată, orientată spre obiective În spatele întregului roman se află această mare integritate reală a lumii și a istoriei Fiecare mare roman din toate epocile dezvoltării acestui gen a fost enciclopedic Enciclopedice „Gargantua și Pantagruel”, enciclopedică „Don Quijote”, marele roman enciclopedic al barocului (să nu mai vorbim nici măcar de „Amadis” și „Palmerinas”) Dar în romanele Renașterii, romanțele cavalerești târzii Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin („Amadis”) și în romanele baroc, aceasta este tocmai enciclopedia, care este de natură livrescă abstractă, în spatele ei nu exista un model al întregii lumi Prin urmare, atât selecția esențialului, cât și rotunjirea lui într-un tot romanesc au avut un alt caracter până la mijlocul secolului al XVIII-lea (înainte de Fielding, Stern, Goethe) Desigur, acea condensare esențială a întregii vieți, care ar trebui să fie un roman (și o mare epopee în general), nu este deloc o prezentare concisă a întregului întreg, un rezumat al tuturor părților sale Iese din discuție Nu este cazul, desigur, nici în romanele lui Goethe Acțiunea de aici are loc într-o zonă limitată a spațiului pământului și acoperă o perioadă foarte scurtă de timp istoric Dar, cu toate acestea, în spatele lumii romanului, această lume nouă, întreagă, stă mereu aici; toate își trimite reprezentanții reprezentanți în roman, care reflectă completitatea și concretetatea lui nouă și reală (geografică și istorică în sensul cel mai larg al acestor cuvinte) Departe de orice este menționat în romanul în sine, dar integritatea compactă a lumii reale se simte în spatele fiecărei imagini a acesteia; fiecare imagine din această lume trăiește și ia forma Completitudinea reală a lumii determină însuși tipul de materialitate Adevărat, romanul include încă elemente utopice și simbolice, dar caracterul și funcțiile lor au devenit complet diferite Întregul caracter al imaginilor romanului este determinat de noua relație în care au intrat față de noua, deja reală, integritate a lumii Vom atinge pe scurt aici această nouă relație cu lumea nouă pe baza ideilor creative ale lui Goethe (analiza romanelor este o chestiune de mai târziu) În scrierile sale autobiografice – în „Poezie și adevăr”, în „Călătorie în Italia”, în „Anale” – Goethe povestește în detaliu despre o serie de idei artistice ale sale, care fie nu au fost realizate deloc „pe hârtie”, fie au fost efectuate doar fragmentar Astfel sunt „Mohammed”, „Evreul etern”, „Navzikaya”, „Tell”, „Pyrmont” (cum îl numim în mod condiționat), în cele din urmă, basmul pentru copii „Noul Paris” și romanul multilingv pentru copii cu litere Ne vom concentra asupra unora dintre ele ca fiind mai caracteristice naturii cronotopice a imaginației artistice a lui Goethe Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului Basmul pentru copii „Noul Paris” este deja caracteristic într-una dintre trăsăturile sale (vezi Poezie și adevăr, Cartea a II-a) Această caracteristică este desemnarea exactă a locului real în care a avut loc evenimentul fabulos descris în basm: o parte a zidului orașului Frankfurt, numită „zidul rău”; într-adevăr era o nișă cu o fântână, o placă cu o inscripție încorporată în perete, alunii bătrâni se ridicau în spatele zidului Basmul a adăugat acestor semne reale ale locului o poartă misterioasă și a reunit o nișă cu fântână, alune și o scândură În viitor, aceste trei obiecte s-ar fi mutat, acum apropiindu-se din nou, apoi îndepărtându-se unul de celălalt Acest amestec de semne spațiale reale cu cele fabuloase a creat un farmec aparte al unui basm: un complot de basm a fost țesut în realitatea vizibilă, ca și cum ar fi izvorât direct din acest străvechi „zid rău”, înconjurat de unele legende, cu fântâna sa în o nișă adâncă, aluni bătrâni și o scândură încorporată Și această trăsătură a poveștii a avut un efect special asupra micuților ascultători ai lui Goethe: fiecare dintre ei a făcut un pelerinaj la „zidul malefic” și a examinat semne reale - o nișă, o fântână, alun Cu această poveste, Goethe a creat, parcă, o „legendă locală”, pe baza căreia s-a format un mic „cult local” (pelerinaj la „zidul malefic”) Acest basm a fost creat de Goethe în - În aceiași ani, același „cult local”, dar deja la scară largă, a fost creat pe malul lacului Geneva, la locul evenimentelor „Noua Eloise” a lui Rousseau Un „cult local” similar a fost creat mai devreme de „Clarissa Harlow” a lui Richardson, ulterior urma să fie creat un „cult local” de Werther; la noi, un cult similar a fost asociat cu „Săraca Liza” a lui Karamzin Aceste „culte locale” deosebite, aduse la viață de operele literare, sunt o trăsătură caracteristică celei de-a doua jumătate a secolului al XVIII-lea, care vorbește despre o anumită reorientare a imaginii artistice în raport cu realitatea Imaginea artistică simțea, parcă, o dorință organică de a se atașa de un anumit timp și, cel mai important, de un anumit loc concret și vizibil vizual din spațiu Nu este vorba despre realismul artistic Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin a imaginii în sine (care, desigur, nu necesită deloc certitudine geografică exactă, „neficul” scenei) Pentru această epocă, tocmai realitatea geografică directă a imaginii este caracteristică, și nu atât chiar plauzibilitatea sa internă, cât ideea ei ca fiind cu adevărat fostă, adică un eveniment care a avut loc în timp real (de unde, în special, atitudinea față de imaginea artistică a unei persoane, caracteristică sentimentalismului) ca față de o persoană vie, „realism naiv” artistic intenționat al imaginii și percepția acesteia de către public) Relația imaginii artistice cu lumea nouă, geografică și istorică concretă și vizualizată se manifestă aici într-o formă elementară, dar clară și totodată vizuală Aceste „culte locale” mărturisesc în primul rând un sentiment complet nou al spațiului și al timpului într-o operă de artă Dorința pentru o localizare geografică specifică se manifestă și în romanul multilingv pentru copii încă al lui Goethe, la care a lucrat ceva mai târziu (vezi „Poezie și adevăr”, cartea a IV-a) „Pentru această formă bizară, am găsit conținut studiind geografia zonelor în care au trăit eroii mei și am venit cu astfel de relații umane pentru a însufleți descrierea seacă a situației care ar corespunde caracterului personajelor și ocupațiilor lor” ( IX, ) Și aici, după cum vedem, se manifestă aceeași umanizare caracteristică a unor zone geografice specifice În „Călătorie în Italia”, Goethe povestește despre originea și natura ideii dramei „Navzikaya” Această idee a luat contur în Sicilia, unde imaginile Odiseei au apărut direct înaintea lui Goethe din peisajul mării și insulare al acestei țări „Am intenționat să reînvie acest complot simplu cu o mulțime de motive secundare, un plan special și un cadru deosebit pentru acțiunea care se desfășoară pe fundalul mării și al insulelor” (XI, ) Și puțin mai jos: „Acum, când văd mental toate aceste coaste și poalele, golfuri și golfuri, insule și capuri, stânci și nisipuri, dealuri stufoase, pajiști moi, câmpuri fertile, grădini împodobite, copaci zgomoți, viță de vie agățată, munți înnoriți și mereu vesele câmpii, stânci și țărmuri, Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului toate acestea, înconjurate de o mare, schimbătoare și diversă, - acum doar Odiseea a devenit pentru mine un cuvânt viu ”(XI, - ) Și mai caracteristică în acest sens este intenția lui „William Tell” Imaginile acestei idei au apărut direct dintr-o contemplare vie a locurilor istorice corespunzătoare din Elveția În Anale, Goethe spune: „Când pe drumul dus și înapoi (în timpul unei călătorii în Elveția, ) am cercetat din nou lacul Vierwaldstet, Schwyz, Fluelen și Altdorf cu un ochi liber și deschis, mi-au forțat imaginația să le populeze zone cu personaje, reprezentând un peisaj atât de grandios (ungeheure) Și ce alte imagini ar putea veni în imaginația mea mai repede decât imaginea lui Tell și a contemporanilor săi îndrăzneți? („Anale”, S - ) Tell s-a prezentat lui Goethe ca întruchiparea poporului (eine Art von Demos), sub forma unei forțe colosale a unui purtător de greutăți, toată viața sa angajat în cărarea pieilor grele de animale și a altor bunuri prin munții săi natali În sfârșit, să ne oprim asupra ideii care a apărut la Goethe în timpul șederii sale în Pyrmont Zona Pyrmont este saturată de timp istoric Există referiri la el în scriitorii romani Avanposturile Romei au ajuns aici; aici trecea una din acele raze ale istoriei lumii pe care Goethe le contempla de la Roma Se mai păstrează vechile metereze; dealurile și văile vorbesc despre bătăliile care au avut loc aici; rămășițe din antichitate s-au păstrat în etimologia numelor diferitelor locuri și munți și în obiceiurile populației; pretutindeni semne ale trecutului istoric, pătrunzând în spațiu „Aici te simți ca și cum ai fi închis într-un cerc magic”, spune Goethe, „identifici trecutul cu prezentul, contempli spațialitatea universală prin prisma mediului spațial imediat dat și, în cele din urmă, te simți într-un mod plăcut stare, pentru că pentru o clipă începe să pară că cel mai evaziv a devenit subiect de contemplare directă” („Anale”, S ) Aici, în aceste condiții specifice, se naște ideea unei opere, care ar fi trebuit să fie scrisă în stilul sfârșitului secolului al XVI-lea Întreaga schemă schițată de Goethe Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin intriga se împletește în cel mai subtil mod cu motivele zonei și, ca să spunem așa, transformarea ei istorică Este înfățișată mișcarea spontană a oamenilor către minunata sursă Pyrmont Un cavaler devine șeful mișcării, o organizează și conduce poporul la Pyrmont Se arată diversitatea socială și caracterologică a maselor Un punct esențial este reprezentarea construcției unei noi așezări și diferențierea și separarea socială paralelă a nobilimii („nobili”) Tema principală este munca voinței umane care organizează creativ pe materia primă a unei mișcări spontane de masă Rezultatul este apariția unui nou oraș pe vechiul sit istoric Pyrmont În concluzie, motivul măreției viitoare a lui Pyrmont este introdus sub forma unei divinații a trei extratereștri ciudați - un tânăr, un soț și un bătrân (un simbol al generațiilor istorice) Toată această idee nu este altceva decât o încercare de a transforma într-un complot pe care voința istorico-creativă, atât spontană-masă - a poporului, cât și voința organizatorică a liderilor, a cărei urmă direct vizibilă este Pyrmont, sau, cu alte cuvinte , curgerea „evazivă” a timpului istoric apucați și fixați prin „contemplare directă” Acestea sunt ideile creative nerealizate ale lui Goethe Toate sunt profund cronotopice Timpul și spațiul se contopesc aici într-o unitate inseparabilă atât în intriga în sine, cât și în imaginile sale individuale Punctul de plecare al imaginației creatoare în majoritatea este o localitate certă și foarte specifică Dar acesta nu este un peisaj abstract impregnat de starea de spirit a contemplatorului – nu, este o bucată de istorie umană, timp istoric condensat în spațiu Așadar, intriga (totalitatea evenimentelor înfățișate) și personajele nu intră în ea din exterior, nu își imaginează peisajul, ci se dezvăluie în el ca fiind prezente în ea încă de la început, ca acele forțe creatoare care a modelat, umanizat acest peisaj, l-a făcut o urmă vorbitoare a mișcării istoriei (timpul istoric) și, într-o anumită măsură, i-a predeterminat cursul ulterioar, sau ca acele forțe creatoare de care are nevoie o anumită zonă ca organizatori și continuatori ai procesului istoric întruchipat în ea O astfel de abordare a zonei și a istoriei, inseparabilitatea lor Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului o nouă unitate și întrepătrundere au devenit posibile numai pentru că localitatea a încetat să mai fie o parte a naturii abstracte și o parte a unei lumi nedefinite, discontinue și numai simbolic rotunjite (pline), iar un eveniment a încetat să mai fie un segment al aceluiași nedefinit, egal peste tot , timp reversibil și umplut simbolic Localitatea a devenit o parte indispensabilă a unei lumi definite geografic și istoric, această lume complet reală și fundamental observabilă a istoriei umane, iar evenimentul a devenit un moment esențial și imobil în timp al acestei istorii umane specifice, care are loc în aceasta, și numai în aceasta, geografic lumea umană anume Ca urmare a acestui proces de concretizare și întrepătrundere reciprocă, lumea și istoria nu au devenit mai sărace și mai mici; dimpotrivă, ele s-au îngroșat, s-au condensat și s-au umplut cu posibilități creative de formare și dezvoltare reală fără sfârșit Lumea lui Goethe este o sămânță în germinare, complet reală, vizibilă în numerar și în același timp plină de real, viitorul crescând din ea Acest nou simț al spațiului și al timpului a condus la o schimbare semnificativă în orientarea imaginii artistice: a simțit o atracție irezistibilă către un anumit loc și către un anumit timp în această lume de acum definită și reală Și această nouă orientare se manifestă atât în forma elementară (dar clară) a „cultelor locale” naiv-realiste ale eroilor literari, cât și într-o formă mai profundă și mai complexă în lucrări precum „Wilhelm Meister”, aflată la granița dintre roman și noua mare epopee Să atingem o altă etapă, ceva mai timpurie, în dezvoltarea sensului timpului în secolul al XVIII-lea, așa cum este prezentată de J -J Rousseau Imaginația artistică a lui Rousseau era și ea cronotopică El a descoperit pentru literatură (și în mod specific pentru roman) un cronotop deosebit și foarte important – „natura” (deși această descoperire, ca toate descoperirile reale, a fost pregătită de secole de dezvoltare anterioară ) El știa profund să simtă timpul în natură Timpul naturii și timpul vieții umane au intrat cu el în cea mai strânsă interacțiune și întrepătrundere Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin nu Dar momentul de reală istoricitate a timpului era încă foarte slab Din fondul ciclic al timpului natural, doar timpul idilic (tot tot ciclic) și timpul biografic, depășind deja ciclicitatea, dar necontopindu-se încă pe deplin în timpul istoric real, despărțit pentru el Prin urmare, momentul necesității creativ-istorice i-a fost aproape complet străin lui Rousseau Contemplând peisajul, Rousseau, ca și Goethe, îl locuiește cu imagini de oameni, îl umanizează Dar acești oameni nu sunt creatori sau constructori, ci oameni ai unei vieți idilice și individual biografice Prin urmare, intriga lui este săracă (în cele mai multe cazuri - dragostea cu suferințele și bucuriile ei și munca idilică), iar viitorul său are caracterul utopic al „epocii de aur” (inversiunea istorică ) și este lipsit de necesitate creativă În timpul drumeției sale la Torino, Rousseau admiră peisajul rural și îl locuiește cu imagini ale imaginației sale „Mi-am imaginat”, spune el în „Confesiuni”, „mese la țară în colibe, jocuri pline de bătaie pe pajiști, înot lângă apă, plimbări, pescuit, fructe fermecătoare pe copaci, tête-à-tête pasionați sub umbra lor, pe munți cuve cu lapte și smântână, dulce lenevie, liniște, simplitate, plăcerea rătăcirii, neștiind încotro” („Mărturisire”, partea I, cartea a II-a) Într-o scrisoare către Malserbe ( ianuarie ), momentul utopic din imaginația artistică a lui Rousseau apare și mai strălucitor: „Am populat-o (adică natură frumoasă - M B ) curând cu creaturi care mi-au plăcut și am transferat oameni demni să trăiască la adăposturile naturii Mi-am format o societate încântătoare fantezia mea a reînviat epoca de aur și umplând aceste zile frumoase cu toate scenele vieții mele care mi-au lăsat o dulce amintire, precum și cu toate cele pe care inima mea le-ar putea dori mai mult, am simțit că emoționat până la lacrimi, gândindu-se la adevăratele plăceri ale omenirii, atât de fermecătoare și atât de curate, care sunt acum atât de departe de oameni * Citat conform cărţii: Rozanov M N Zh -Zh Rousseau și mișcarea literară de la sfârșitul secolului al XVIII-lea și începutul secolului al XIX-lea, vol M , , p Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului Aceste mărturisiri ale lui Rousseau sunt deja foarte indicative în sine, dar devin deosebit de izbitoare în comparație cu confesiunile corespunzătoare ale lui Goethe, pe care le-am citat mai sus În locul unui om - un creator și constructor, apare aici un om idilic al plăcerii, al jocului și al iubirii Natura, parcă ocolind istoria cu trecutul și prezentul ei, cedează direct loc „epocii de aur”, adică trecutului utopic, transferat viitorului utopic Natura pură și fericită dă loc oamenilor puri și fericiți Doritul, idealul, aici este divorțat de timpul real și de necesitate: nu este necesar, este doar dorit Prin urmare, timpul tuturor acestor jocuri, mese rurale, întâlniri pasionale etc , este lipsit de durată reală și de ireversibilitate Dacă în interiorul unei zile idilice are loc o schimbare de dimineață, seară, noapte, atunci toate zilele idilice sunt similare între ele, repetați-vă De asemenea, este destul de clar că o astfel de contemplare nu împiedică deloc pătrunderea în contemplare a dorințelor subiective, a emoțiilor, a amintirilor personale, a fanteziei, adică a tot ceea ce Goethe a înfrânat și suprimat în contemplarea sa, străduindu-se să vadă necesitatea împlinirii independent de dorințele și sentimentele sale Desigur, particularitățile simțului timpului, și chiar ale timpului natural, la Rousseau sunt departe de a fi epuizate de cele spuse În romanul său și în scrierile sale autobiografice se dezvăluie și alte aspecte, mai profunde și mai semnificative, ale simțului timpului: cunoștea atât timpul idilic de muncă, cât și timpul biografic, și timpul familial-biografic, a introdus puncte noi și semnificative în înțelegere de vârstele unei persoane etc Va trebui să atingem toate aceste puncte mai târziu A doua jumătate a secolului al XVIII-lea în Anglia și Germania se caracterizează, după cum știți, printr-un interes sporit pentru folclor; se poate cu un anumit drept să se vorbească chiar şi despre descoperirea folclorului pentru literatură, realizată în această epocă În același timp, era vorba în primul rând de folclor național și local (în cadrul național) Cântecul popular, basmul, legenda și saga eroică și istorică au fost, în primul rând, un mijloc nou și puternic de umanizare și intensificare a spațiului natal Odată cu folclor, un val nou, puternic și extrem de productiv de studii populare istorice a izbucnit în literatură Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin ceva timp, ceea ce a avut un impact extraordinar asupra dezvoltării viziunii istorice asupra lumii în general și în special asupra dezvoltării romanului istoric Folclorul este în general saturat de timp; toate imaginile lui sunt profund cronotopice Timpul în folclor, plinătatea timpului în el, viitorul folclorului, folclor metri umani de timp - toate acestea sunt probleme foarte importante și urgente Aici, desigur, nu le putem atinge, deși timpul folclorului a avut o influență enormă și productivă asupra literaturii Suntem aici interesați de cealaltă parte a problemei - folosirea folclorului local, în special a legendelor și a sagăi eroice și istorice, pentru a intensifica pământul natal în procesul de pregătire a unui roman istoric Folclorul local cuprinde și saturează spațiul cu timpul, îl atrage în istorie În acest sens, utilizarea miturilor locale de către Pindar a fost foarte caracteristică pe pământul antic Prin împletirea complexă și pricepută a miturilor locale cu cele elene comune, el a atașat fiecare colț al Greciei, păstrând în același timp toată bogăția locală, de unitatea lumii grecești Fiecare sursă, movilă, crâng, cot al litoralului avea propria sa legendă, propria sa memorie, propriul său eveniment, propriul erou Cu ajutorul unor asocieri pricepute, corespondențe metaforice, legături genealogice, Pindar a împletit aceste mituri locale cu miturile pan-elenice, creând o țesătură unică și densă care acoperă întregul pământ grecesc și oferind, parcă, un înlocuitor popular-poetic pentru cei dispăruți unitate politică O utilizare similară a folclorului local, deși în condiții istorice diferite și în alte scopuri, o găsim la Walter Scott Walter Scott se caracterizează printr-o dorință specifică pentru folclorul local A călătorit prin Scoția natală, în special prin regiunile ei de graniță cu Anglia, a cunoscut fiecare cotitură a Tweedului, fiecare ruină a castelului și toate acestea i-au fost consacrate printr-o legendă, un cântec, o baladă Fiecare petic de pământ era saturat * Acel punct nodal sau pivot, de la care firele asociațiilor și legăturilor divergeau în toate direcțiile, în epinicia a lui Pindar era însuși eroul glorificat - câștigătorul la jocuri, numele său, familia lui, orașul său Biblioteca „Runivers” Romanul educației și semnificația lui în istoria realismului pentru el de anumite evenimente ale legendelor locale, a fost profund intensificată de timpul legendar, iar, pe de altă parte, fiecare eveniment a fost strict localizat, condensat în semne spațiale Ochiul lui putea vedea timpul în spațiu Dar de data aceasta cu Walter Scott în acea perioadă timpurie a muncii sale, când a creat „Songs of the Scottish Border” și poeziile sale („The Song of the Last Minstrel”, „The Night on the Eve of Midsummer Day”, „Lady” din Lac”, etc ), avea mai multă natură a trecutului închis Aceasta este diferența esențială dintre el și Goethe Acest trecut, citit de Walter Scott în ruine și în diverse detalii ale peisajului scoțian, nu a fost creativ real în prezent, s-a dominat pe sine, a fost un mit închis al unui trecut specific; prezentul vizibil nu a evocat decât amintirea acestui trecut, nu era depozitarul trecutului însuși în forma sa încă vie și activă, ci depozitarul tocmai amintirilor lui Prin urmare, plinătatea timpului, chiar și în cele mai bune poezii folclorice ale lui Walter Scott, este minimă În perioada ulterioară, „romană” a operei sale, Walter Scott depășește această limitare (deși nu până la capăt) Din perioada anterioară se păstrează caracterul cronotopic profund al gândirii sale artistice, capacitatea de a citi timpul în spațiu, se păstrează elemente ale colorării folclorice a timpului (timpul popular-istoric); iar toate aceste momente se dovedesc a fi extrem de productive pentru un roman istoric Concomitent cu aceasta are loc o asimilare a varietăților romane ale dezvoltării anterioare a acestui gen, în special romanul gotic și familial-biografic și, în final, asimilarea dramei istorice Pe această bază se depășește izolarea trecutului și se realizează plinătatea timpului necesar romanului istoric Am schițat pe scurt una dintre cele mai importante etape ale dezvoltării timpului istoric real de către literatură, etapă reprezentată în primul rând de puternica figură a lui Goethe În același timp, credem noi, a devenit clară și importanța excepțională a însăși problema stăpânirii timpului în literatură, și mai ales în roman Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire l ENUNCIAREA PROBLEMEI ȘI DEFINIȚIA GENURILOR DE DISCURS Toate domeniile diverse ale activității umane sunt asociate cu utilizarea limbajului Este destul de clar că natura și formele acestei întrebuințări sunt la fel de diverse ca și domeniile activității umane, ceea ce, desigur, nu contrazice câtuși de puțin unitatea națională a limbii Utilizarea limbajului se realizează sub forma unor declarații concrete unice (orale și scrise) ale participanților într-un anumit domeniu al activității umane Aceste afirmații reflectă condițiile și scopurile specifice fiecărei astfel de domenii nu numai prin conținutul (tematic) și stilul lingvistic, adică prin selectarea vocabularului, a mijloacelor frazeologice și gramaticale ale limbii, ci mai ales prin construcția lor compozițională Toate aceste trei puncte - conținutul tematic, stilul și construcția compozițională - sunt indisolubil legate în enunțuri generale și sunt în egală măsură determinate de specificul acestei sfere a comunicării Fiecare enunț individual, desigur, este individual, dar fiecare sferă de utilizare a limbajului își dezvoltă propriile tipuri relativ stabile de astfel de enunțuri, pe care le numim genuri de vorbire Bogăția și diversitatea genurilor de vorbire este nemărginită, deoarece posibilitățile diverselor activități umane sunt inepuizabile și pentru că în fiecare domeniu de activitate există un întreg repertoriu de genuri de vorbire, diferențierea și creșterea pe măsură ce această zonă se dezvoltă și devine mai complexă Este deosebit de necesar să se sublinieze eterogenitatea extremă a genurilor de vorbire (oral și scris) De fapt, ar trebui să clasificăm replicile scurte ale dialogului de zi cu zi ca genuri de vorbire (mai mult, varietatea de tipuri de dialog de zi cu zi în funcție de subiect, situație, compoziția participanților este extrem de mare), și povestea de zi cu zi și scrierea (în toate diversele sale forme), și scurte standard militare Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire o comandă și o ordine detaliată și detaliată și un repertoriu destul de pestriț de documente de afaceri (în cele mai multe cazuri, standard) și o lume diversă a discursurilor jurnalistice (în sensul larg al cuvântului: public, politic); dar aici trebuie să includem și diversele forme de discursuri științifice și toate genurile literare (de la zicale la romane în mai multe volume) Poate părea că eterogenitatea genurilor de vorbire este atât de mare încât nu există și nu poate exista un singur plan al studiului lor: la urma urmei, aici fenomene atât de eterogene, cum ar fi remarcile zilnice cu un singur cuvânt și un roman de ficțiune în mai multe volume, ca standard și militar obligatoriu chiar și în intonația ei, se dovedesc a fi în același plan de studiu o echipă și o lucrare lirică profund individuală etc Eterogenitatea funcțională, s-ar putea crede, face trăsăturile comune ale genurilor de vorbire prea abstracte și goale Aceasta explică probabil de ce problema generală a genurilor de vorbire nu a fost niciodată pusă cu adevărat A studiat – și mai ales – genuri literare Dar din antichitate și până în zilele noastre, ele au fost studiate în ceea ce privește specificul lor literar și artistic, în diferențele lor diferențiale între ele (în cadrul literaturii), și nu ca anumite tipuri de enunțuri, diferite de alte tipuri, dar având un comun caracter verbal (lingvistic) Problema lingvistică generală a enunțului și a tipurilor sale a fost aproape complet ignorată Începând cu antichitate, au fost studiate și genurile retorice (mai mult, epocile ulterioare nu au adăugat prea mult teoriei antice); aici s-a acordat deja mai multă atenție naturii verbale a acestor genuri ca enunțuri, unor momente precum, de exemplu, atitudinea față de ascultător și influența acesteia asupra enunțului, completității verbale specifice a enunțului (în contrast cu completitudinea gândirii), etc Dar tot aici specificul genurilor retorice (judiciare, politice) a ascuns natura lor lingvistică generală În sfârșit, au fost studiate și genurile de vorbire de zi cu zi (în principal replici ale dialogului cotidian) și, mai mult, din punct de vedere lingvistic general (în școala lui de Saussure , printre cei mai noi adepți ai săi - structuraliștii, printre behavioriștii americani , pe o cu totul altă bază lingvistică între Vosslerieni à ) Dar Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin De asemenea, acest studiu nu a putut duce la o definire corectă a naturii lingvistice generale a enunțului, deoarece se limita la specificul vorbirii orale de zi cu zi, concentrându-se uneori direct pe enunțuri în mod deliberat primitive (comportamentiştii americani) Eterogenitatea extremă a genurilor de vorbire și dificultatea asociată de a determina natura generală a unui enunț nu trebuie subestimate în niciun caz Este deosebit de important să acordăm atenție aici unei diferențe foarte semnificative între genurile de vorbire primare (simple) și secundare (complexe) (aceasta nu este o diferență funcțională) Genurile de vorbire secundare (complexe) - romane, drame, cercetări științifice de tot felul, mari genuri jurnalistice etc - apar în condițiile unei comunicări culturale mai complexe și relativ dezvoltate și organizate (în principal scrisă) - artistică, științifică, socio- politice şi etc În procesul formării lor, ele absorb şi prelucrează diverse genuri primare (simple) care s-au dezvoltat în condiţiile comunicării verbale directe Aceste genuri primare, care fac parte din cele complexe, se transformă în ele și capătă un caracter aparte: își pierd relația directă cu realitatea și cu afirmațiile reale ale altor oameni; de exemplu, replici ale dialogului sau scrierii cotidiene într-un roman, păstrându-și forma și sensul cotidian doar în planul conținutului romanului, intră în realitate doar prin romanul în ansamblu, adică ca eveniment literar și artistic , și nu viața de zi cu zi Romanul în ansamblu este o afirmație, precum replicile dialogului de zi cu zi sau o scrisoare privată (are o natură comună cu ele), dar spre deosebire de ele, această afirmație este secundară (complexă) Diferența dintre genurile primare și secundare (ideologice) este extrem de mare și fundamentală, dar tocmai din acest motiv natura enunțului trebuie dezvăluită și determinată prin analiza ambelor tipuri; numai în această condiție definiția poate deveni adecvată naturii complexe și profunde a enunțului (și să acopere fațetele sale cele mai importante); o orientare unilaterală către genurile primare duce inevitabil la vulgarizarea întregii probleme (gradul extrem de asemenea Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire vulgarizări – lingvistică comportamentală) Însuși relația dintre genurile primare și secundare și procesul de formare istorică a acestora din urmă aruncă lumină asupra naturii enunțului (și mai ales asupra problemei complexe a relației dintre limbă și ideologie, viziunea asupra lumii) Studiul naturii enunțului și diversității formelor de gen de enunț în diverse sfere ale activității umane este de mare importanță pentru aproape toate domeniile lingvisticii și filologiei La urma urmei, orice lucrare de cercetare asupra unui anumit material lingvistic - despre istoria limbii, despre gramatica normativă, despre alcătuirea de tot felul de dicționare, despre stilul limbii etc - se ocupă inevitabil de enunțuri specifice (scrise și orale) legate la diverse sfere ale activității umane și comunicare - cronici, tratate, texte de legi, documente clericale și de altă natură, diverse genuri literare, științifice și jurnalistice, scrisori oficiale și cotidiene, replici ale dialogului cotidian (în toate varietățile sale), etc , de unde cercetătorii extrag faptele lingvistice necesare O înțelegere clară a naturii unui enunț în general și a trăsăturilor diferitelor tipuri de enunțuri (primare și secundare), adică diferitele genuri de vorbire, este necesară, după cum credem, în orice direcție specială de cercetare Ignorarea naturii enunțului și indiferența față de particularitățile varietăților de gen de vorbire în orice domeniu de cercetare lingvistică duce la formalism și abstractizare excesivă, denaturează istoricitatea studiului și slăbește legăturile dintre limbaj și viață La urma urmei, limbajul intră în viață prin enunțuri concrete (realizându-l), iar prin enunțuri concrete, viața intră în limbaj Declarația este un nod problemă de o importanță excepțională Să abordăm câteva domenii și probleme ale lingvisticii în acest context În primul rând, despre stil Orice stil este indisolubil legat de enunț și de formele tipice de enunț, adică genurile de vorbire Orice enunț - oral și scris, primar și secundar și în orice sferă a comunicării vorbirii - este individual și apoi Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin mu poate reflecta individualitatea vorbitorului (sau a scriitorului), adică are un stil individual Dar nu toate genurile sunt la fel de favorabile pentru o astfel de reflectare a individualității vorbitorului în limbajul rostirii, adică pentru un stil individual Genurile de ficțiune sunt cele mai favorabile: aici stilul individual este inclus direct în însăși sarcina enunțului, este unul dintre scopurile sale principale (dar în limitele ficțiunii, diferitele genuri prezintă posibilități diferite de exprimare a individualității în limbaj și pentru diferite aspecte ale individualității) Condițiile cele mai puțin favorabile pentru reflectarea individualității în limbă sunt disponibile în acele genuri de vorbire care necesită o formă standard, de exemplu, în multe tipuri de documente de afaceri, în comenzile militare, în semnalele verbale în producție etc Numai cele mai superficiale , aspecte aproape biologice pot fi reflectate aici individualitate (și apoi în principal în implementarea orală a afirmațiilor acestor tipuri standard) În marea majoritate a genurilor de vorbire (cu excepția celor literare și artistice), stilul individual nu este inclus în intenția enunțului, nu își servește singurul scop, ci este, ca să spunem așa, un epifenomen al enunțului, adițional al acestuia produs În diferite genuri, pot fi dezvăluite diferite straturi și aspecte ale unei personalități individuale, un stil individual poate fi în relații diferite cu limba națională Însăși problema universalului și a individului în limbă este fundamental problema enunțului (la urma urmei, numai în ea, în enunț, limba națională este întruchipată într-o formă individuală) Însăși definiția stilului în general și a stilului individual în special necesită un studiu mai profund atât al naturii enunțului, cât și al diversității genurilor de vorbire Legătura organică, inextricabilă, dintre stil și gen este, de asemenea, dezvăluită în mod clar în problema stilurilor lingvistice sau funcționale În esență, stilurile lingvistice sau funcționale nu sunt altceva decât stiluri de gen ale anumitor sfere ale activității umane și ale comunicării Fiecare sferă are propriile sale genuri, care corespund condițiilor specifice acestei sfere; Aceste genuri corespund anumitor stiluri O anumită funcție (științifică, tehnică, jurnalistică Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire profesionale, cotidiene) și anumite, specifice fiecărei sfere, condițiile comunicării vorbirii dau naștere unor genuri, adică anumite tipuri de enunțuri tematice, compoziționale și stilistice, relativ stabile Stilul este indisolubil legat de anumite unități tematice și, ceea ce este deosebit de important, de anumite unități compoziționale: cu anumite tipuri de construcție a întregului, tipuri de completare a acestuia, tipuri de atitudine a vorbitorului față de ceilalți participanți la comunicarea discursului (față de ascultători sau cititori) , parteneri, la discursul altcuiva etc ) P ) Stilul este inclus ca element în unitatea de gen a enunțului Aceasta nu înseamnă, desigur, că stilul lingvistic nu poate fi făcut obiectul unui studiu special independent Un astfel de studiu, adică stilistica limbii ca disciplină independentă, este atât posibil, cât și necesar Dar acest studiu va fi corect și productiv numai pe baza unei examinări constante a naturii de gen a stilurilor de limbaj și pe baza unui studiu preliminar al varietăților de genuri de vorbire Până acum, stilul limbii este lipsit de o astfel de bază De aici slăbiciunea ei Nu există o clasificare general acceptată a stilurilor de limbaj Autorii clasificărilor încalcă adesea cerința logică de bază a clasificării – unitatea bazei Clasificările sunt extrem de slabe și nediferențiate De exemplu, în gramatica academică recent publicată a limbii ruse, sunt date astfel de varietăți stilistice ale limbii: vorbire de carte, vorbire populară, abstractă științifică, științifică și tehnică, ziare și jurnalistică, afaceri oficiale, vorbire cotidiană familiară și limbaj vulgar Alături de aceste stiluri de limbă, cuvintele în dialect, cuvintele învechite și expresiile profesionale apar ca soiuri stilistice O astfel de clasificare a stilurilor este complet aleatorie și se bazează pe diferite principii (sau temeiuri) pentru împărțirea în stiluri În plus, această clasificare este atât slabă, cât și puțin diferențiată* * Aceeași săracă și lipsită de claritate și temeiuri chibzuite pentru clasificarea stilurilor de limbă este dată de A N Gvozdev în cartea sa Eseuri despre stilistica limbii ruse (M , , pp - ) Toate aceste clasificări se bazează pe o asimilare necritică a ideilor tradiționale despre stilurile lingvistice Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Toate acestea sunt rezultatul direct al unei neînțelegeri a naturii de gen a stilurilor de limbaj și al lipsei unei clasificări atentă a genurilor de vorbire pe sfere de activitate umană (precum și o distincție între genurile primare și secundare, care este foarte importantă pentru stilistică) Separarea stilurilor de genuri este deosebit de dăunătoare în dezvoltarea unui număr de întrebări istorice Schimbările istorice ale stilurilor de limbaj sunt indisolubil legate de schimbările genurilor de vorbire Limba literară este un sistem dinamic complex de stiluri de limbaj; ponderea lor şi relaţia lor în sistemul limbii literare sunt în continuă schimbare Un sistem și mai complex și organizat pe alte principii este limba literaturii, care include și stiluri de limbaj nonliterar Pentru a înțelege dinamica istorică complexă a acestor sisteme, pentru a trece de la o descriere simplă (și în cele mai multe cazuri superficială) a stilurilor existente și succesive la o explicație istorică a acestor schimbări, o dezvoltare deosebită a istoriei genurilor de vorbire ( în plus, nu numai secundar, ci şi primar), este necesar, care reflectă mai direct, sensibil şi flexibil toate schimbările care au loc în viaţa publică Enunțurile și tipurile lor, adică genurile de vorbire, sunt curele de transmisie de la istoria societății la istoria limbajului Nici un singur fenomen nou (fonetic, lexical, gramatical) nu poate intra în sistemul unei limbi fără a parcurge un drum lung și dificil de testare și dezvoltare stilistică de gen* În fiecare epocă a dezvoltării limbajului literar, anumite genuri de vorbire dau tonul și nu numai secundar (literar, jurnalistic, științific), ci și primar (anumite tipuri de dialog oral - salon, familiar, cerc, familial, social, politică, filosofică etc ) Orice extindere a limbajului literar în detrimentul diferitelor straturi nonliterare ale limbii populare este inevitabil asociată cu pătrunderea în toate genurile de literatură * Această teză a noastră nu are nimic în comun cu poziţia vossleriana asupra primatului stilisticului asupra gramaticalului Expunerea noastră ulterioară va arăta acest lucru cu deplină claritate Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire limbaj natural (literar, științific, jurnalistic, colocvial etc ) într-o măsură mai mare sau mai mică și noi tehnici de gen pentru construirea unui întreg discurs, completarea acestuia, ținând cont de ascultător sau partener etc , ceea ce duce la o mai mare sau mai mică măsură restructurarea și actualizarea mai puțin semnificative a genurilor de vorbire Revenind la straturile neliterare corespunzătoare ale limbii populare, se îndreaptă inevitabil către acele genuri de vorbire în care se realizează aceste straturi Acestea sunt în majoritatea cazurilor diferite tipuri de genuri conversațional-dialogice; de aici dialogarea mai mult sau mai puțin ascuțită a genurilor secundare, slăbirea compoziției lor monolog, noua senzație a ascultătorului de partener-interlocutor, noi forme de completare a întregului etc Acolo unde este stil, există gen Trecerea stilului de la un gen la altul nu numai că schimbă sunetul stilului în condițiile unui gen neobișnuit pentru acesta, ci și distruge sau reînnoiește acest gen Astfel, atât stilurile individuale, cât și stilurile lingvistice domină genurile de vorbire Un studiu mai profund și mai larg al acestora din urmă este absolut necesar pentru dezvoltarea productivă a tuturor problemelor de stil Dar problema metodologică fundamentală și generală a relației dintre vocabular și gramatică, pe de o parte, și stilistică, pe de altă parte, se bazează pe aceeași problemă a enunțului și a genurilor de vorbire Gramatica (și vocabularul) diferă semnificativ de stilistică (unii chiar o opun stilisticii), dar, în același timp, niciun studiu gramatical (nici măcar nu vorbesc de gramatică normativă) nu se poate face fără observații și digresiuni stilistice Într-o serie de cazuri, granița dintre gramatică și stil pare să fie complet ștearsă Există fenomene pe care unii cercetători se referă la domeniul gramaticii, alții - la domeniul stilisticii Așa este, de exemplu, sintagma Putem spune că gramatica și stilistica converg și diverg în orice fenomen lingvistic anume: dacă îl luăm în considerare numai în sistemul lingvistic, atunci acesta este un fenomen gramatical, dar dacă îl considerăm ca un întreg al unui enunț individual sau al unui gen de vorbire, atunci acesta este un fenomen stilistic Căci chiar alegerea de către vorbitor a unei anumite forme gramaticale este un act stilistic Dar aceste două puncte de vedere pe același și Legea nr Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin același fenomen concret al limbajului nu trebuie să fie reciproc impenetrabil unul față de celălalt și să nu se înlocuiască pur și simplu mecanic, ci să fie combinat organic (cu cea mai clară distincție metodologică între ele) pe baza unității reale a fenomenului lingvistic Doar o înțelegere profundă a naturii enunțului și a caracteristicilor genurilor de vorbire poate oferi o soluție corectă la această problemă metodologică complexă Studiul naturii enunțului și a genurilor de vorbire, ni se pare, este de o importanță fundamentală pentru depășirea ideilor simplificate despre viața vorbirii, despre așa-numitul „flux al vorbirii”, despre comunicare etc , idei care încă există în noi lingvistică Mai mult, studiul enunțului ca unitate reală de comunicare verbală va permite o înțelegere mai corectă a naturii unităților de limbaj (ca sistem) - cuvinte și propoziții La această problemă generală trecem II AFIRMAȚIE CA UNITATE DE COMUNICARE VOCALĂ DIFERENȚA ACESTEI UNITĂȚI DE UNITĂȚI DE LIMBAJ (CUVINTE ȘI PROPUNȚI) Lingvistica secolului al XIX-lea, începând cu W Humboldt, fără a nega funcția comunicativă a limbajului, a încercat să o împingă în plan secundar ca pe ceva secundar; funcția de formare a gândirii, independentă de comunicare, a venit în prim-plan Așa este celebra formulă a lui Humboldt: „Lăsând deoparte nevoia de comunicare între oameni, limbajul ar fi o condiție necesară pentru gândire pentru o persoană, chiar dacă este mereu singur”* Alții, precum Vosslerienii, au subliniat așa-numita funcție expresivă Cu toată diferența în înțelegerea acestei funcții de către teoreticieni individuali, esența ei se reduce la expresia unui individ * Humboldt V Despre diferența dintre organismele limbajului uman și influența acestei diferențe asupra dezvoltării mentale a omenirii SPb , , p Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire nogo lume a vorbitorului Limbajul este derivat din nevoia omului de a se exprima, de a se obiectiva Esența limbajului într-o formă sau alta, într-un fel sau altul, se reduce la creativitatea spirituală a individului Mai multe alte variații ale funcțiilor limbii au fost prezentate și sunt prezentate, dar dacă nu o nesocotire completă, atunci rămâne caracteristică o subestimare a funcției comunicative a limbii, limba este considerată din punctul de vedere al vorbitor, ca și cum un vorbitor nu are relația necesară cu ceilalți participanți la comunicarea verbală Dacă s-a luat în considerare rolul celuilalt, atunci ca rolul ascultătorului, care îl înțelege doar pasiv pe vorbitor Enunțul își satisface subiectul (adică conținutul gândirii exprimate) și vorbitorul însuși Limba, în esență, are nevoie doar de un vorbitor - un singur vorbitor - și de subiectul vorbirii sale, dar dacă în același timp limbajul poate servi și ca mijloc de comunicare, atunci aceasta este funcția sa secundară care nu îi afectează esența Comunitatea lingvistică, multiplicitatea vorbitorilor, desigur, nu pot fi ignorate când se vorbește despre limbă, dar când se determină esența limbii, acest moment nu devine un moment necesar care determină natura limbii Uneori comunitatea lingvistică este considerată ca un fel de personalitate colectivă, „spiritul poporului” etc , și i se acordă o mare importanță (dintre reprezentanții „psihologiei popoarelor”), dar și în acest caz pluralității de vorbitori, altele în raport cu fiecare vorbitor dat, este lipsită de materialitate În lingvistică, există încă ficțiuni precum „ascultarea” și „înțelegerea” (partenerii „vorbitorului”), „fluxul unic de vorbire”, etc Aceste ficțiuni oferă o idee complet distorsionată a complexului și activ multilateral proces de comunicare verbală În cursurile de lingvistică generală (chiar și în cele atât de serioase precum de Saussure ) sunt prezentate adesea imagini vizual-schematice a doi parteneri ai comunicării vorbirii - vorbitorul și ascultătorul (perceperea vorbirii), o diagramă a proceselor active ale vorbirii la vorbitor iar procesele pasive corespunzătoare de percepere şi înţelegere a vorbirii sunt date la ascultător Nu se poate spune că aceste scheme sunt false și nu corespund anumitor momente ale realității, dar atunci când sunt prezentate ca un întreg real al comunicării vorbirii, ele devin o ficțiune științifică Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin De fapt, ascultătorul, percepând și înțelegând sensul (lingvistic) al vorbirii, ia simultan o poziție de răspuns activ în raport cu acesta: este de acord sau nu este de acord cu el (în întregime sau în parte), îl completează, îl aplică, se pregătește pentru execuție, etc ; iar această poziție de răspuns a ascultătorului se formează pe parcursul întregului proces de ascultare și înțelegere încă de la începutul său, uneori literalmente de la primul cuvânt al vorbitorului Orice înțelegere a vorbirii vii, rostirea vie are un caracter activ reciproc (deși gradul acestei activități variază foarte mult); fiecare înțelegere este plină de un răspuns și într-o formă sau alta îl generează în mod necesar: ascultătorul devine vorbitor Înțelegerea pasivă a semnificațiilor vorbirii audibile este doar un moment abstract al unei înțelegeri holistice reale a răspunsului activ, care este actualizată în răspunsul tare real ulterior Desigur, nu există întotdeauna un răspuns puternic imediat după rostire: o înțelegere reciprocă activă a ceea ce se aude (de exemplu, o comandă) poate fi realizată direct în acțiune (executarea unui ordin sau a unei comenzi înțelese și acceptate pentru execuție), poate rămâne deocamdată o înțelegere reciprocă tăcută (unele genuri de vorbire sunt concepute doar pentru o astfel de înțelegere, de exemplu, genurile lirice), dar aceasta, ca să spunem așa, este o înțelegere reciprocă a acțiunii lente: mai devreme sau mai târziu, ce este auzit și înțeles activ va răspunde în discursurile ulterioare sau în comportamentul ascultătorului Genurile de comunicare culturală complexă în cele mai multe cazuri sunt concepute tocmai pentru o astfel de înțelegere reciprocă activă a acțiunii lente Tot ceea ce spunem aici se aplică, mutatis mutandis, și vorbirii scrise și citite Deci, orice înțelegere holistică reală răspunde în mod activ și nu este altceva decât etapa pregătitoare inițială a răspunsului (sub orice formă ar putea fi realizată) Iar vorbitorul însuși este așezat tocmai pe o astfel de înțelegere reciprocă activă: nu așteaptă o înțelegere pasivă, ca să spunem așa, doar să-și dubleze gândul în capul altcuiva, ci un răspuns, consimțământ, simpatie, obiecții, performanță etc (diferitele genuri de vorbire implică setări țintă diferite, planuri de vorbire ale vorbitorilor sau scriitorilor) Străduindu-se să facă Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire discursul lui este de înțeles – acesta este doar un moment abstract al unui plan de vorbire concret și holistic al vorbitorului Mai mult, fiecare vorbitor este el însuși mai mult sau mai puțin responsabil: în fond, nu este primul vorbitor care rupe pentru prima dată tăcerea eternă a universului și presupune nu numai existența unui sistem al limbajului pe care îl folosește, ci de asemenea, prezența unor afirmații anterioare - proprii și străini, față de care afirmația lui dată intră în anumite relații (se bazează pe ele, se ceartă cu ele, pur și simplu presupune că sunt deja cunoscute de ascultător) Fiecare enunț este o verigă într-un lanț foarte complex organizat de alte enunțuri Astfel, ascultătorul cu înțelegerea sa pasivă, care este descris ca partener al vorbitorului în desenele schematice ale lingviștilor generali, nu corespunde unui participant real la comunicarea verbală Ceea ce este reprezentat de diagramă este doar un moment abstract al unui act integral real de înțelegere care răspunde activ care generează un răspuns (pe care se bazează vorbitorul) O astfel de abstracție științifică în sine este destul de justificată, dar cu o condiție: dacă este recunoscută clar doar ca o abstracție și nu este prezentată ca un întreg real, concret al fenomenului; altfel se transformă într-o ficțiune Acesta din urmă are loc doar în lingvistică, deoarece astfel de scheme abstracte, deși nu sunt prezentate direct ca o reflectare a comunicării reale a vorbirii, nu sunt completate cu indicii ale complexității mai mari a fenomenului real Ca urmare, schema denaturează imaginea reală a comunicării verbale, eliminând doar cele mai esențiale momente din aceasta Rolul activ al celuilalt în procesul comunicării verbale este astfel slăbit până la limită Aceeași ignoranță a rolului activ al celuilalt în procesul comunicării verbale și dorința de a ocoli cu totul acest proces se manifestă în utilizarea neclară și ambiguă a unor termeni precum „vorbirea” și „fluxul vorbirii” Acești termeni în mod deliberat vagi ar trebui să desemneze de obicei ceea ce este împărțit în unități lingvistice, care sunt considerate segmente ale acestuia: sunet (fonem, silabă, tact de vorbire) și semnificativ (propoziție și cuvânt) „Fluxul vorbirii se întrerupe ”, „discursul nostru este divizat ” - așa sunt de obicei introduse în cursurile generale Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin lingvistică și gramatică, precum și în studiile speciale de fonetică, lexicologie, secțiuni gramaticale dedicate studiului unităților lingvistice corespunzătoare Din păcate, gramatica noastră academică recent publicată folosește și același termen vag și ambiguu „discursul nostru” Iată cum este introdusă secțiunea corespunzătoare de fonetică: „Discursul nostru este în primul rând împărțit în propoziții, care la rândul lor pot fi împărțite în fraze și cuvinte Cuvintele sunt împărțite clar în mici unități sonore - silabe Silabele sunt împărțite în sunete de vorbire separate sau foneme "* Ce este acest „flux de vorbire”, ce este acest „discurs nostru”? Care este lungimea lor? Au un început și un sfârșit? Dacă sunt de durată nedeterminată, atunci ce segment dintre ele luăm pentru a le împărți în unități? Toate aceste întrebări sunt dominate de incertitudine completă și insinuări Cuvântul nedefinit „vorbire”, care poate desemna atât limba, cât și procesul vorbirii, adică vorbirea și o declarație separată, și o serie întreagă nelimitat de astfel de declarații și un anumit gen de vorbire („a rostit un discurs” ), nu a fost încă transformat de lingviști într-un sens strict limitat și într-un termen definit (definibil) (fenomene similare au loc în alte limbi) Acest lucru se datorează lipsei aproape complete de dezvoltare a problemei enunțului și a genurilor de vorbire (și, în consecință, a comunicării vorbirii) Există aproape întotdeauna un joc confuz al tuturor acestor valori (cu excepția ultimei) Cel mai adesea, expresia „discursul nostru” înseamnă orice declarație a oricărei persoane; mai mult, o asemenea înțelegere nu se menține niciodată până la capăt * Gramatica limbii ruse, vol M , , p ** Da, și nu poate fi susținut De exemplu, o afirmație de genul „Ah!” (replica dialog), nu poate fi împărțit în propoziții, fraze, silabe Prin urmare, orice declarație nu va funcționa În plus, enunțul (discursul) este împărțit și se obțin unitățile de limbă De foarte multe ori, propoziția este definită ca fiind cea mai simplă afirmație, prin urmare, nu mai poate fi o unitate a enunțului Discursul unui vorbitor este asumat în mod tacit, tonurile dialogice sunt eliminate În comparație cu granițele enunțurilor, toate celelalte granițe (între propoziții, fraze, sintagme, cuvinte) sunt relative și condiționate Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire Dar dacă este nedefinit și neclar ce este împărțit și disecat în unități de limbaj, atunci incertitudinea și confuzia sunt introduse și în aceste unități Incertitudinea terminologică și confuzia într-un astfel de punct cheie metodologic central al gândirii lingvistice sunt rezultatul ignorării unității reale de comunicare verbală - enunțul La urma urmei, vorbirea poate exista în realitate doar sub forma unor enunțuri concrete ale unor persoane vorbitoare individuale, subiecte de vorbire Vorbirea este întotdeauna prezentată sub forma unui enunț aparținând unui anumit subiect de vorbire și nu poate exista în afara acestei forme Indiferent cât de diferite sunt enunțurile în ceea ce privește volumul, conținutul și structura lor compozițională, ele au, ca unități de comunicare verbală, trăsături structurale comune și, mai presus de toate, granițe complet clare Aceste limite, care au o natură deosebit de semnificativă și fundamentală, trebuie tratate în detaliu Granițele fiecărui enunț particular ca unitate de comunicare a vorbirii sunt determinate de schimbarea subiecților de vorbire, adică de schimbarea vorbitorilor Orice enunț - de la o scurtă replică (cu un singur cuvânt) a dialogului de zi cu zi până la un roman lung sau un tratat științific - are, ca să spunem așa, un început absolut și un sfârșit absolut: înainte de a începe - afirmațiile altora, după sfârșitul său - afirmațiile de răspuns ale altora (sau cel puțin un activ tăcut o înțelegere reciprocă a celuilalt, sau, în sfârșit, o acțiune reciprocă bazată pe o astfel de înțelegere) Vorbitorul își încheie rostirea pentru a transmite cuvântul altuia sau pentru a da loc înțelegerii sale care răspund activ Enunțul nu este o unitate condiționată, ci o unitate reală, clar delimitată de o schimbare a subiectelor de vorbire, care se termină cu transferul cuvântului la altul, parcă „dixi” tăcut, resimțit de ascultători [ca semn] că difuzorul a terminat Această schimbare a subiecților de vorbire, care creează limite clare ale enunțului, în diferite sfere ale activității și vieții umane, în funcție de diferitele funcții ale limbajului, de diferite condiții și situații de comunicare, are un caracter diferit, îmbracă forme diferite Observăm această schimbare a subiectelor de vorbire cel mai simplu și cel mai clar într-un dialog real, unde declarațiile interlocutorilor Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin (parteneri de dialog), numiti aici replici, se înlocuiesc reciproc Dialogul, în simplitatea și claritatea sa, este o formă clasică de comunicare verbală Fiecare remarcă, oricât de scurtă și abruptă ar fi, are o completitudine specifică, exprimând o anumită poziție a vorbitorului, la care se poate răspunde, în raport cu care se poate lua o poziție de răspuns Ne vom opri asupra acestei completitudini specifice a enunțului (aceasta este una dintre caracteristicile principale ale enunțului) În același timp, replicile sunt conectate între ele Dar relațiile care există între replicile dialogului — relații întrebare-răspuns, afirmații-obiecții, afirmații-consimțământ, propuneri-acceptari, ordine-execuții etc — nu sunt imposibile între unitățile limbajului (cuvinte și propoziții) nici în sistemul limbajului (într-o secțiune verticală), nici în interiorul unui enunț (într-o secțiune orizontală) Aceste relații specifice între replicile dialogului sunt doar varietăți de relații specifice între enunțuri întregi în procesul comunicării verbale Aceste relații sunt posibile numai între enunțurile diferitelor subiecți de vorbire; ele presupun alți (în raport cu vorbitorul) membri ai comunicării vorbirii Aceste relații între enunțuri întregi nu sunt susceptibile de gramaticalizare, deoarece, repetăm, ele sunt imposibile între unitățile unei limbi și nu numai într-un sistem de limbă, ci și în cadrul unui enunț În genurile secundare de vorbire, în special în cele retorice, întâlnim fenomene care par să contrazică poziția noastră Foarte des, vorbitorul (sau scriitorul) în limitele rostirii sale ridică întrebări, le răspunde el însuși, se opune și își respinge propriile obiecții etc Dar aceste fenomene nu sunt altceva decât o punere în aplicare condiționată a comunicării vorbirii și a genurilor primare de vorbire O astfel de punere în aplicare este tipică pentru genurile retorice (în sens larg, inclusiv unele tipuri de popularizare științifică), dar toate celelalte genuri secundare (artistice și științifice) folosesc diferite forme de introducere a genurilor primare de vorbire și a relațiilor dintre ele în construcția unui enunț ( iar aici sunt mai mult sau într-o măsură mai mică sunt transformate, pentru că nu există o schimbare reală a subiectelor de vorbire) Așa este Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire fel de genuri secundare * Dar în toate aceste fenomene, relațiile dintre genurile primare reproduse, deși se dovedesc a fi în cadrul aceluiași enunț, nu se pretează la gramaticalizare și își păstrează natura specifică, fundamental diferită de [natura] raporturilor dintre cuvinte și propoziții (și alte unități lingvistice – combinații de cuvinte etc ) n ) în cadrul enunțului Aici, pe materialul dialogului și replicile sale, este necesar să se atingă mai întâi problema propoziției ca unitate a limbajului, în contrast cu enunțul ca unitate de comunicare verbală (Întrebarea naturii propoziției este una dintre cele mai complexe și dificile din lingvistică Lupta opiniilor cu privire la această problemă în știința noastră continuă în prezent Desigur, nu este sarcina noastră să dezvăluim această problemă în toate complexitatea sa, intenționăm să atingem un singur aspect, dar într-un aspect care credem că este esențial pentru întreaga problemă Este important pentru noi să definim cu precizie relația dintre propoziție și enunț Acest lucru va ajuta la luminarea afirmația, pe de o parte, și propoziția, pe de altă parte, mai viu ) De asta ne vom ocupa mai târziu, aici observăm doar că limitele unei propoziții ca unitate de limbaj nu sunt niciodată determinate de o schimbare a subiectelor de vorbire O astfel de schimbare, încadrând propoziţia pe cele două laturi ale sale, transformă propoziţia într-un enunţ întreg O astfel de propoziție dobândește noi calități și este percepută într-un mod complet diferit față de aceeași propoziție încadrată de alte propoziții în contextul unei afirmații a aceluiași vorbitor O propoziție este un gând relativ complet, în legătură directă cu alte gânduri ale aceluiași vorbitor ca întreg în rostirea lui; la sfârşitul propoziţiei, vorbitorul face o pauză pentru a trece apoi la următorul, propriul gând, continuând, completând, fundamentandu-l pe primul Contextul propoziției este contextul vorbirii aceluiași subiect de vorbire (vorbitor); cu un context extraverbal de realitate (situație, cadru, fundal) și cu afirmațiile altor vorbitori ai propoziției * Cicatrici limită în genurile secundare Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Propoziţia nu este legată direct şi personal, ci doar prin întregul context care o înconjoară, adică prin enunţul în ansamblu Dacă propoziţia nu este înconjurată de contextul discursului aceluiaşi vorbitor, adică dacă este un întreg enunţ complet (o replică a dialogului), atunci apare direct (şi personal) în faţa realităţii (out) -de-contextul verbal al vorbirii) și declarațiile altor persoane; nu mai este urmată de o pauză, determinată și înțeleasă de însuși vorbitorul (pauzele de orice fel, ca fenomene gramaticale, calculate și semnificative, sunt posibile numai în cadrul vorbirii unui vorbitor, adică în cadrul unui enunț; pauze între enunțuri; Desigur, nu sunt gramaticale, ci de natură reală; astfel de pauze reale - psihologice sau cauzate de anumite circumstanțe externe - pot rupe chiar și o singură afirmație; în genurile literare secundare astfel de pauze sunt calculate de artist, regizor, actor, dar aceste pauze sunt fundamental diferite atât de pauzele gramaticale, cât și de pauzele stilistice - de exemplu, între sintagme - în cadrul enunțului), - în spatele acestuia se așteaptă un răspuns sau o înțelegere reciprocă a altui vorbitor O astfel de propoziție, devenită un enunț întreg, capătă o utilitate semantică deosebită: în raport cu ea, se poate lua o poziție reciprocă - se poate fi de acord sau dezacord cu ea, să o îndeplinească, să o evalueze etc ; propoziţia în context este lipsită de capacitatea de a determina răspunsul, ea dobândeşte această capacitate (mai precis, i se ataşează) numai în întregul enunţ Toate aceste calități și trăsături complet noi nu aparțin propoziției în sine, care a devenit un întreg enunț, ci enunțului, care exprimă natura enunțului, și nu natura propoziției: ele sunt atașate propoziției, completând aceasta la intreaga afirmatie O propoziție ca unitate a limbajului este lipsită de toate aceste proprietăți: nu este limitată pe ambele părți de o schimbare a subiectelor de vorbire, nu are contact direct cu realitatea (cu o situație în afara verbală) și o relație directă la afirmațiile altor persoane, nu are utilitate semantică și capacitatea de a determina direct poziția de răspuns a altui vorbitor, adică de a apela Biblioteca „Runivers ” Problema genurilor de vorbire Răspuns O propoziție ca unitate a limbii are o natură gramaticală, limite gramaticale, completitudine gramaticală și unitate (Considerată ca un întreg enunț și din punctul de vedere al acestui întreg, ea dobândește proprietăți stilistice ) Acolo unde o propoziție apare ca un întreg enunț, ea este, parcă, inserată într-un cadru de material de cu totul altă natură Când acest lucru este uitat la analiza unei propoziții, atunci natura propoziției (și, în același timp, natura enunțului este distorsionată prin gramaticalizarea acesteia) Foarte mulți lingviști și școli de lingvistică (în domeniul sintaxei) sunt supuși unei astfel de confuzii, iar ceea ce ei studiază ca propoziție este, în esență, un fel de hibrid între o propoziție (o unitate de limbaj) și un enunț ( o unitate de comunicare verbală) Nu fac schimb de propoziții, la fel cum nu schimbă cuvinte (în sensul lingvistic strict) și fraze, schimbă enunțuri care se construiesc cu ajutorul unităților de limbaj: cuvinte, fraze, propoziții; mai mult, un enunț se poate construi atât dintr-o propoziție, cât și dintr-un cuvânt, ca să spunem așa, dintr-o unitate de vorbire (în principal o replică de dialog), dar acest lucru nu transformă o unitate de limbaj într-o unitate de comunicare verbală Absența unei teorii dezvoltate a enunțului ca unitate de comunicare verbală duce la o distincție neclară între propoziție și enunț și adesea la confuzia lor completă Să revenim la dialogul adevărat După cum am spus, aceasta este cea mai simplă și clasică formă de comunicare verbală Schimbarea subiecților de vorbire (vorbitori), care determină limitele enunțurilor, este prezentată aici cu o claritate excepțională Dar în alte sfere ale comunicării verbale, inclusiv în domeniile comunicării culturale organizate complex (științific și artistic), natura limitelor enunțului este aceeași Complicate în construcția lor și lucrările de specialitate de diverse genuri științifice și artistice, cu toată diferența lor față de replicile dialogului, prin natura lor sunt aceleași unități de comunicare a vorbirii: ele sunt, de asemenea, clar delimitate de schimbarea subiectelor de vorbire, iar aceste granițe, în timp ce menţinându-şi chiar exteriorul Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin os, aici capătă un caracter intern deosebit datorită faptului că subiectul de vorbire - în cazul de față autorul operei - își arată aici individualitatea în stil, în viziunea asupra lumii, în toate momentele concepției operei sale Această ștampilă a individualității, care se află pe operă, creează granițe interne speciale care separă această operă de alte lucrări asociate acesteia în procesul de comunicare verbală a acestei sfere culturale: de lucrările predecesorilor pe care se bazează autorul, de alte lucrări de aceeași direcție, din lucrări direcții ostile cu care se luptă autorul etc Lucrarea, ca și replica dialogului, este pusă pe răspunsul celuilalt (ceilalți), pe înțelegerea răspunsului său activ, care poate lua diverse forme: influență educațională asupra cititorilor, persuasiunea acestora, recenzii critice, influență asupra adepților și succesorilor , etc ; determină poziţiile reciproce ale celorlalţi în condiţiile dificile ale comunicării vorbirii într-o anumită sferă de cultură Lucrarea este o verigă în lanțul comunicării verbale; ca replica dialogului, se leagă de alte lucrări - enunţuri: atât cu cele la care răspunde, cât şi cu cele care îi răspund; în același timp, ca o replică a unui dialog, este despărțit de ele prin granițele absolute ale schimbării subiectelor de vorbire Astfel, schimbarea subiecţilor de vorbire, încadrând enunţul şi creându-i masa solidă, strict delimitată de alte enunţuri asociate acestuia, este prima trăsătură constitutivă a enunţului ca unitate de comunicare a vorbirii, care îl deosebeşte de unităţile limbajului Să trecem la a doua caracteristică a acesteia, care este indisolubil legată de prima Această a doua trăsătură este completitatea specifică a enunțului Completitudinea enunțului este, parcă, latura interioară a schimbării subiecților de vorbire: această schimbare poate avea loc pentru că vorbitorul a spus (sau a scris) tot ceea ce a vrut să spună în momentul sau în condițiile date Ascultând sau citind, simțim clar finalul enunțului, de parcă auzim „dîxi” final al vorbitorului Această completitudine este specifică și este determinată de criterii speciale Primul și cel mai important criteriu pentru completitudinea unui enunț este Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire îi puteți răspunde, mai precis și mai larg - luați o poziție de răspuns în raport cu acesta (de exemplu, executați o comandă) Acest criteriu este răspuns și printr-o scurtă întrebare zilnică, de exemplu, „Ce ceas este?” (se poate răspunde), și o solicitare de zi cu zi care poate fi îndeplinită sau nu, și o prezentare științifică cu care poți fi de acord sau dezacord (în totalitate sau în parte), și un roman de ficțiune care poate fi evaluat în ansamblu Este necesară o anumită finalitate pentru a putea răspunde la afirmație Pentru aceasta, nu este suficient ca afirmația să fie de înțeles lingvistic O propoziție complet înțeleasă și completă, dacă această propoziție, și nu enunțul, constând dintr-o propoziție, nu poate provoca un răspuns: acest lucru este de înțeles, dar asta nu este tot Acesta este tot - un semn al integrității enunțului - nu se pretează nici unei definiții gramaticale sau semantice abstracte Această integritate completă a enunţului, care oferă posibilitatea unui răspuns (sau înţelegere reciprocă), este determinată de trei momente (sau factori) indisolubil legaţi în întregul organic al enunţului: ) epuizare subiect-semantică; ) intenția de vorbire sau voința de vorbire a vorbitorului; ) forme de completare tipice de gen compozițional Primul moment - epuizarea subiect-semantică a subiectului enunțului - este profund diferit în diferite sfere ale comunicării vorbirii Această epuizare poate fi aproape extrem de completă în unele domenii ale vieții de zi cu zi (întrebări de natură pur faptică și aceleași răspunsuri factuale la acestea, solicitări, ordine etc ), unele domenii de activitate, în domeniul comenzilor și comenzilor militare și de producție , adică în acele zone în care genurile de vorbire sunt de natură cel mai standard și unde aproape că nu există moment creativ deloc În sferele creative (mai ales, desigur, în știință), dimpotrivă, este posibilă doar o epuizare subiect-semantică foarte relativă; aici nu putem vorbi decât de un anumit minim de finalizare, care ne permite să luăm o poziție de răspuns Obiectiv, subiectul este inepuizabil, dar, devenind subiectul unui enunț (de exemplu, o lucrare științifică), acesta primește o completare relativă Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin în anumite condiţii, la o poziţie dată a întrebării, pe un material dat, cu scopuri date stabilite de autor, adică deja în limitele intenţiei unui anumit autor Astfel, inevitabil ne aflăm înaintea celui de-al doilea moment, care este indisolubil legat de primul În fiecare enunț - de la o remarcă zilnică cu un singur cuvânt până la lucrări mari și complexe de știință sau literatură - îmbrățișăm, înțelegem, simțim intenția de vorbire sau voința de vorbire a vorbitorului, care determină întregul enunț, volumul și limitele sale Ne imaginăm ce vrea vorbitorul să spună și, cu această intenție de discurs, acest discurs va (așa cum îl înțelegem noi), măsuram caracterul complet al enunțului Această idee determină atât însăși alegerea subiectului (în anumite condiții de comunicare verbală, în legătură necesară cu enunțurile anterioare), cât și granițele și epuizarea subiect-semantică a acestuia De asemenea, determină, desigur, alegerea formei de gen în care va fi construit enunțul (acesta este deja al treilea punct, la care ne vom întoarce în continuare) Această idee - momentul subiectiv al enunțului - se îmbină într-o unitate inseparabilă cu latura subiect-semantică obiectivă, limitând-o pe aceasta din urmă, legându-l de o situație specifică (singura) de comunicare verbală, cu toate împrejurările ei individuale, cu personalul ei participanții, cu discursurile lor anterioare - declarații Prin urmare, participanții direcți la comunicare, orientându-se în situație și în declarațiile anterioare, îmbrățișează ușor și rapid intenția de vorbire, voința de vorbire a vorbitorului și de la începutul discursului simt întregul desfășurare a afirmației Să trecem la al treilea și cel mai important punct pentru noi - la forme stabile de gen de enunț Voința de vorbire a vorbitorului se realizează în primul rând în alegerea unui anumit gen de vorbire Această alegere este determinată de specificul acestei sfere a comunicării vorbirii, considerații subiect-semantice (tematice), situația specifică a comunicării vorbirii, compoziția personală a participanților ei etc Și apoi planul vorbirii vorbitorului cu toată individualitatea și subiectivitatea sa este aplicat si adaptat Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire tinde spre genul ales, prinde contur și se dezvoltă într-o anumită formă de gen Astfel de genuri există în primul rând în toate cele mai diverse sfere ale comunicării orale de zi cu zi, inclusiv cele mai familiare și mai intime Vorbim doar în anumite genuri de vorbire, adică toate afirmațiile noastre au forme tipice certe și relativ stabile de construire a întregului Avem un repertoriu bogat de genuri de vorbire orală (și scrisă) În practică, le folosim cu încredere și pricepere, dar teoretic, este posibil să nu fim deloc conștienți de existența lor Asemenea lui Jourdain al lui Molière, care, vorbind în proză, nu era conștient de acest lucru, vorbim în diverse genuri, neștiind de existența lor Chiar și în cea mai liberă și neconstrânsă conversație, ne proiectăm discursul după anumite forme de gen, uneori ștampilate și stereotipe, alteori mai flexibile, plastice și creative (comunicarea de zi cu zi are și genuri creative) Aceste genuri de vorbire ne sunt oferite aproape în același mod în care ni se oferă limba noastră maternă, pe care o cunoaștem fluenți chiar înainte de studiul teoretic al gramaticii Învățăm limba noastră maternă - vocabularul și structura gramaticală a acesteia - nu din dicționare și gramaticale, ci din enunțuri specifice pe care le auzim și pe care noi înșine le reproducem în comunicarea de vorbire live cu oamenii din jurul nostru Formele limbajului le învățăm numai sub formele enunțurilor și împreună cu aceste forme Formele de limbaj și formele tipice de enunțuri, adică genurile de vorbire, vin în experiența noastră și în conștiința noastră împreună și în strânsă legătură unele cu altele A învăța să vorbești înseamnă să înveți cum să construiești enunțuri (pentru că vorbim în enunțuri, și nu în propoziții separate și, desigur, nu în cuvinte separate) Genurile de vorbire organizează vorbirea noastră aproape în același mod în care formele gramaticale (sintactice) îl organizează Învățăm să ne transformăm discursul în forme de gen și, auzind discursul altcuiva, ghicim genul acestuia din primele cuvinte, prezicem un anumit volum (adică lungimea aproximativă a întregului discurs), o anumită structură compozițională, prevedem sfârşit, adică de la bun început avem senzaţia unui întreg discurs, care este atunci Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin se diferenţiază doar în procesul vorbirii Dacă genurile de vorbire nu ar exista și nu le deținem, dacă ar trebui să le creăm pentru prima dată în procesul vorbirii, liber și pentru prima dată pentru a construi fiecare enunț, comunicarea vorbirii ar fi aproape imposibilă Formele de gen în care ne prezentăm vorbirea diferă, desigur, în mod semnificativ de formele limbii în ceea ce privește stabilitatea și constrângerea lor (normativitate) pentru vorbitor În general, sunt mult mai flexibile, mai plastice și mai libere decât formele limbajului Și în acest sens, varietatea genurilor de vorbire este foarte mare Un număr dintre cele mai comune genuri din viața de zi cu zi sunt atât de standard încât voința individuală de vorbire a vorbitorului se manifestă numai în alegerea unui anumit gen și chiar în intonația sa expresivă Astfel, de exemplu, sunt diversele genuri scurte de zi cu zi de salutări, rămas-bun, felicitări, urări de tot felul, informații despre sănătate, afaceri etc Varietatea acestor genuri este determinată de faptul că sunt diferite în funcție de situație, privind statutul social și relațiile personale dintre participanții la comunicare: există forme înalte, strict oficiale, respectuoase ale acestor genuri, alături de forme familiare, de altfel, de diferite grade de familiaritate, și forme intime (sunt diferite de familiare) * Aceste genuri necesită și un anumit ton, adică includ în structura lor o anumită intonație expresivă Aceste genuri – mai ales înalte, oficiale – au un grad ridicat de stabilitate și constrângere Voința discursului se limitează de obicei aici la alegerea unui anumit gen și numai nuanțe ușoare de intonație expresivă (puteți lua un ton mai sec sau mai respectuos, mai rece sau mai cald, aduceți intonație de bucurie etc ) pot reflecta individualitatea vorbitorul (planul său emoțional și de vorbire) Dar chiar și aici este posibilă o reaccentuare a genurilor, care este caracteristică comunicării de vorbire în general: de exemplu, forma de gen de salut din sfera oficială poate fi * Aceste fenomene și fenomene similare i-au interesat pe lingviști (în principal istorici de limbă) într-un context pur stilistic, ca o reflectare în limbaj a unor forme de etichetă, politețe, decență, schimbătoare din punct de vedere istoric Vezi, de exemplu, F Brunot Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire pentru a transfera în sfera comunicării familiare, adică pentru a o folosi cu re-acceptare parodic-ironică, cu un scop similar, puteți amesteca în mod deliberat genuri din diferite sfere Alături de astfel de genuri standard, au existat și încă mai există, desigur, genuri mai libere și creative de comunicare orală: genuri de conversații de salon pe teme de zi cu zi, sociale, estetice și alte subiecte, genuri de conversații la masă, conversații de prietenie intimă, familie intimă etc (nomenclatorul genurilor de vorbire orală nu există încă și nici măcar principiul unei astfel de nomenclaturi nu este încă clar) Cele mai multe dintre aceste genuri se pretează la reconfigurarea liber-creativă (cum ar fi genurile artistice, iar unele, poate într-o măsură mai mare), dar utilizarea liberă din punct de vedere creativ nu este crearea unui gen din nou - genurile trebuie bine stăpânite pentru a le folosi liber Mulți oameni care vorbesc fluent limba se simt adesea complet neputincioși în unele domenii ale comunicării tocmai pentru că nu cunosc practic formele de gen ale acestor zone Adesea, o persoană care este excelentă în a vorbi în diverse domenii ale comunicării culturale, care știe să citească un raport, să conducă o dezbatere științifică, să vorbească excelent pe probleme publice, să tacă sau să vorbească foarte stângaci într-o conversație seculară Ideea aici nu este sărăcia dicționarului și nu stilul luat în mod abstract; totul este despre incapacitatea de a stăpâni repertoriul genurilor de conversație seculară, lipsa unei surse suficiente a acelor idei despre întregul enunț care ajută rapid și ușor să-și arunce discursul în anumite forme compoziționale și stilistice, incapacitatea de a lua un cuvânt in timp incepe corect si se termina corect (in aceste genuri compunerea este foarte simpla) Cu cât stăpânim mai bine genurile, cu atât le folosim mai liber, cu atât mai deplin și mai viu ne dezvăluim individualitatea în ele (acolo unde este posibil și acolo unde este necesar), cu atât reflectăm mai flexibil și mai subtil situația unică a comunicării - într-un cuvânt , cu atât realizăm mai perfect intenția noastră de exprimare liberă Astfel, vorbitorului i se oferă nu numai formele limbajului comun care sunt obligatorii pentru el (dicționar Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin compoziţia şi structura gramaticală), dar şi formele de enunţ care îi sunt obligatorii, adică genurile de vorbire; acestea din urmă sunt la fel de necesare pentru înțelegerea reciprocă ca și formele de limbaj Genurile de vorbire sunt mult mai schimbătoare, flexibile, plastice decât formele de limbaj, dar pentru individul vorbitor au un sens normativ, nu sunt create de el, ci date lui Prin urmare, un singur enunț, cu toată individualitatea și caracterul său creator, nu poate fi în niciun fel considerat o combinație complet liberă de forme de limbaj, așa cum, de exemplu, crede de Saussure (și după el mulți alți lingviști), care se opune enunțului (la parole) ca act pur individual la sistemul limbajului ca fenomen pur social și coercitiv pentru individ* Marea majoritate a lingviștilor, dacă nu teoretic, atunci practic, adoptă aceeași poziție: ei văd în enunț doar o combinație individuală de forme pur lingvistice (lexicale și gramaticale) și practic nu găsesc sau studiază alte forme normative în ea Ignorarea genurilor de vorbire ca forme relativ stabile și normative de enunț trebuie să conducă inevitabil pe lingviști la confuzia enunțului cu propoziția pe care am indicat-o deja, trebuie să fi condus la poziția (care, totuși, nu a fost niciodată apărată în mod consecvent) că vorbirea noastră este modelată doar în stabil, ne-au dat formele de propoziții și câte astfel de propoziții interconectate vom rosti la rând și când ne vom opri (termina) - aceasta este lăsată la deplinul arbitrar al voinței individuale de vorbire a vorbitorului sau capriciului a miticului „flux al vorbirii” Când alegem un anumit tip de propoziție, nu îl alegem pentru o propoziție dată, nu din motive de ceea ce dorim să exprimăm datele date * De Saussure definește enunțul (la parole) ca „un act individual de voință și înțelegere, în care trebuie să distingem: ) combinațiile prin care subiectul vorbitor folosește codul limbajului pentru a-și exprima gândirea personală și ) mecanism psihofizic care îi permite să obiectiveze aceste combinații ”(Saussure F Curs de Lingvistică Generală M , , p ) Astfel, Saussure ignoră faptul că, pe lângă formele de limbaj, există și forme de combinații ale acestor forme, adică ignoră genurile de vorbire Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire o propoziție, selectăm tipul de propoziție din punctul de vedere al întregului enunț care este prezentat imaginației noastre vorbirii și care determină alegerea noastră Ideea formei întregului enunț, adică a unui anumit gen de vorbire, ne ghidează în procesul vorbirii noastre Ideea afirmației noastre în ansamblu poate, este adevărat, să necesite o singură propoziție pentru realizarea ei, dar poate necesita multe dintre ele Genul ales ne prezice tipurile și legăturile lor compoziționale Unul dintre motivele ignorării formelor de enunț în lingvistică este eterogenitatea extremă a acestor forme în construcția compozițională și, în special, în dimensiunea lor (lungimea vorbirii) - de la o replică cu un singur cuvânt la un roman lung O diferență accentuată de dimensiune are loc și în cadrul genurilor de vorbire orală Prin urmare, genurile de vorbire par incomensurabile și inacceptabile ca unități de vorbire Prin urmare, mulți lingviști (în principal cercetători în domeniul sintaxei) încearcă să găsească forme speciale care să fie ceva între o propoziție și un enunț, care să aibă completitudine, ca un enunț, și în același timp comonsurabilitate, ca o propoziție Acestea sunt „fraza” (de exemplu, în Kartsevsky ), „comunicarea” (Shakhmatov și altele) Nu există unitate în înțelegerea acestor unități în rândul cercetătorilor care le folosesc, deoarece în viața limbii nu corespund nici unei realități definite și clar delimitate Toate aceste unități artificiale și convenționale sunt indiferente la schimbarea subiecților de vorbire care are loc în orice comunicare de vorbire vie și reală și, prin urmare, cele mai esențiale granițe din toate sferele acțiunii limbajului sunt șterse - granițele dintre enunțuri Prin urmare (ca urmare a acestui fapt) dispare și principalul criteriu pentru completitudinea unui enunț ca unitate autentică de comunicare verbală, capacitatea de a determina poziția de răspuns activ a altor participanți la comunicare Pentru a încheia această secțiune, alte câteva observații despre propunere (vom reveni la problema ei în detaliu în partea finală a lucrării noastre) Propoziției ca unitate a limbajului îi lipsește capacitatea Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin determina direct poziția de răspuns activ a difuzorului Numai devenind un întreg enunț o singură propoziție dobândește această capacitate Orice propoziție poate apărea ca un enunț complet, dar în acest caz, așa cum știm deja, ea este completată de o serie de momente foarte semnificative de natură non-gramaticală care își schimbă fundamental natura Și această împrejurare este cauza unei aberații sintactice deosebite: atunci când se analizează o propoziție separată, izolată de context, ea este conjecturată la un enunț întreg Ca urmare, capătă gradul de completitudine care îți permite să-i răspunzi O propoziție, ca și un cuvânt, este o unitate semnificativă a limbajului Prin urmare, fiecare propoziție individuală, de exemplu, „Soarele a răsărit”, este complet de înțeles, adică înțelegem sensul ei lingvistic, rolul său posibil în enunț Dar nu există nicio modalitate de a lua o poziție reciprocă cu privire la această propoziție, decât dacă știm că vorbitorul a spus tot ce a vrut să spună cu această propoziție, că această propoziție nu este precedată și urmată de alte propoziții ale aceluiași vorbitor Dar atunci * aceasta nu mai este o propoziție, ci un enunț cu drepturi depline, format dintr-o singură propoziție: este încadrat și delimitat de o schimbare a subiectelor de vorbire și reflectă direct realitatea (situația) extraverbală La această afirmație se poate răspunde Dar dacă această propoziție este înconjurată de un context, atunci ea dobândește plenitudinea semnificației sale numai în acest context, adică numai în întreg enunțul, și este posibil să se răspundă doar la acest întreg enunț, al cărui element semnificativ este acesta propoziție O afirmație, de exemplu, ar putea fi: „Soarele a răsărit E timpul să te trezești " Înțelegerea reciprocă (sau răspunsul tare): „Da, într-adevăr, este timpul” Dar poate fi și așa: „Soarele a răsărit Dar este încă foarte devreme Mai trebuie să dormi ” Aici sensul afirmației și răspunsul la aceasta vor fi diferite Această propoziție poate fi inclusă și în compoziția unei opere de artă ca element al peisajului Aici răspunsul - impresia și evaluarea artistico-ideologică - se poate aplica doar întregului peisaj În contextul altuia Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire funcționează, această propoziție poate căpăta un sens simbolic În toate astfel de cazuri, propoziţia este un element semnificativ al întregului enunţ, dobândind sensul final numai în acest întreg Dacă propoziţia ta apare ca un enunţ complet, atunci ea capătă sensul integral în anumite condiţii specifice de comunicare verbală Astfel, poate fi răspunsul la întrebarea altuia: „A răsărit soarele?” (desigur, în anumite circumstanțe care justifică această întrebare) Aici această afirmație este o afirmație a unui anumit fapt, o afirmație care poate fi sau nu adevărată, cu care cineva poate fi de acord sau dezacord O propoziție care este afirmativă în forma sa devine o afirmație reală numai în contextul unui anumit enunț Când analizează o astfel de propoziție separată, de obicei o percep ca o afirmație completă într-o situație extrem de simplificată: soarele a răsărit cu adevărat, iar vorbitorul afirmă: „S-a răsărit soarele”, vorbitorul vede că iarba este verde și declară: "Iarba este verde " Asemenea „comunicații” fără sens sunt adesea privite direct ca cazuri clasice de propoziții În realitate, orice astfel de mesaj este adresat cuiva, cauzat de ceva, are un anumit scop, adică este o verigă reală în lanțul comunicării verbale într-o anumită zonă a realității umane sau a vieții O propoziție, ca și un cuvânt, are o completitudine a sensului și o completitudine a formei gramaticale, dar această completitudine a sensului cosi caracterul abstract și de aceea este atât de clar; este completitudinea elementului, dar nu completitudinea întregului O propoziție ca unitate de limbaj, ca un cuvânt, nu are autor Nu aparține nimănui, ca un cuvânt, și numai funcționând ca un întreg enunț devine o expresie a poziției unui vorbitor individual într-o anumită situație de comunicare verbală Aceasta ne aduce la o nouă, a treia trăsătură a enunțului - relația enunțului cu vorbitorul însuși (autorul enunțului) și cu alți participanți la comunicarea verbală Fiecare enunț este o verigă în lanțul vorbirii Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin scheniya Aceasta este poziția activă a vorbitorului într-o anumită sferă subiect-semantică Prin urmare, fiecare enunț se caracterizează, în primul rând, printr-un anumit conținut subiect-semantic Alegerea mijloacelor de limbaj și a genului de vorbire este determinată în primul rând de sarcinile subiect-semantice (intenția) ale subiectului (sau autorului) vorbirii Acesta este primul moment al rostirii, care îi determină trăsăturile compoziționale și stilistice Al doilea moment al enunțului, care îi determină compoziția și stilul, este momentul expresiv, adică atitudinea subiectivă de evaluare emoțională a vorbitorului față de conținutul subiect-semantic al enunțului său În diferite domenii ale comunicării verbale, momentul expresiv are un alt sens și un alt grad de forță, dar este peste tot, o afirmație absolut neutră este imposibilă Atitudinea evaluativă a vorbitorului față de subiectul discursului său (oricare ar fi acest subiect) determină și alegerea mijloacelor de exprimare lexicale, gramaticale și compoziționale Stilul individual al enunțului este determinat în principal de latura sa expresivă În domeniul stilisticii, această poziție poate fi considerată universal recunoscută Unii cercetători chiar reduc direct stilul la partea de evaluare emoțională a vorbirii Momentul expresiv al vorbirii poate fi considerat un fenomen al limbajului ca sistem? Este posibil să vorbim despre latura expresivă a unităților de limbaj, adică cuvinte și propoziții? Aceste întrebări trebuie să primească un răspuns categoric negativ Limba ca sistem, desigur, are un bogat arsenal de mijloace lingvistice - lexicale, morfologice și sintactice - pentru exprimarea poziției evaluative emoționale a vorbitorului, dar toate aceste mijloace, ca mijloace de limbaj, sunt complet neutre în raport cu orice specific evaluare reală Cuvântul „drăguț” – afectuos atât în sensul rădăcină cât și în sufixul său – în sine, ca unitate de limbaj, este la fel de neutru ca și cuvântul „dal” Este doar un mijloc lingvistic de exprimare posibilă a unei atitudini evaluative emoționale față de realitate, dar nu are legătură cu nicio realitate anume, această referință, adică o evaluare reală, poate Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire realizează numai vorbitorul în rostirea lui particulară Cuvintele nimănui, și în sine nu evaluează nimic, dar pot servi oricărui vorbitor și celor mai diverse și direct opuse aprecieri ale vorbitorilor Iar propoziţia ca unitate a limbajului este neutră şi nu are în sine nicio latură expresivă; o primește (mai precis, i se alătură) doar într-o enunțare concretă Aici este posibilă aceeași aberație O propoziție de genul „E mort” pare să implice o anumită cantitate de expresie, cu atât mai mult o propoziție de genul „Ce bucurie!” De fapt, propozițiile de acest fel sunt percepute de noi ca enunțuri întregi, mai mult, într-o situație tipică, adică un fel de genuri de vorbire care au o expresie tipică Ca propuneri, sunt lipsiți de el, sunt neutri În funcție de contextul enunțului, propoziția „El a murit” poate exprima și o expresie pozitivă, veselă, chiar jubilativă Și propoziția „Ce bucurie!” în contextul unei anumite afirmații, poate căpăta un ton ironic sau amar-sarcastic Unul dintre mijloacele de exprimare a atitudinii de evaluare emoțională a vorbitorului față de subiectul discursului său este intonația expresivă, care sună distinct în interpretarea orală * Intonația expresivă este o trăsătură constitutivă a enunțului Nu există în sistemul limbajului, adică în afara enunțului Atât cuvântul, cât și propoziția ca unități lingvistice sunt lipsite de intonație expresivă Dacă un singur cuvânt este pronunțat cu intonație expresivă, atunci acesta nu mai este un cuvânt, ci o declarație completă exprimată într-un singur cuvânt (nu există niciun motiv pentru a-l extinde într-o propoziție) Există foarte frecvente în comunicarea verbală, tipuri destul de standard de afirmații evaluative, adică genuri de vorbire evaluativă care exprimă laudă, aprobare, admirație, cenzură, certare: „Excelent!”, „Bravo!”, „Frumos!”, „Rușine” !” , „Dezgustător!”, „Prostutul!” etc Cuvinte care capata o greutate deosebita in anumite conditii de viata social-politica, * Desigur, suntem conștienți de asta și existăm ca factor stilistic în citirea tăcută a vorbirii scrise Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin devin afirmații exclamative expresive: „Pace!”, „Libertate!” etc (acesta este un gen de vorbire special, socio-politic) Într-o anumită situație, un cuvânt poate dobândi un sens profund expresiv sub forma unei afirmații exclamative: „Marea! Mare!" (exclamă zece mii de greci la Xenofon) În toate aceste cazuri, avem de-a face nu cu un singur cuvânt ca unitate a limbajului și nu cu sensul acestui cuvânt, ci cu un enunț completat și cu un sens specific — conținutul enunțului dat; sensul cuvântului este referit aici la o anumită realitate reală în anumite condiţii reale de comunicare verbală Prin urmare, aici nu înțelegem doar sensul acestui cuvânt ca cuvânt al limbii, ci luăm o poziție de răspuns activ în raport cu acesta (simpatie, acord sau dezacord, stimulent la acțiune) Astfel, intonația expresivă aparține aici rostirii, și nu cuvântului Cu toate acestea, este foarte dificil să ne despărțim de convingerea că fiecare cuvânt al unei limbi în sine are sau poate avea un „ton emoțional”, „colorare emoțională”, „moment de valoare”, „aureolă stilistică” etc și, în consecință, , intonație expresivă specifică acestuia ca cuvânt La urma urmei, s-ar putea crede că atunci când alegem cuvinte pentru rostire, ne ghidăm de tonul emoțional inerent unui singur cuvânt: le selectăm pe cele care corespund ca ton expresiei rostirii noastre și le respingem pe altele Așa își descriu poeții înșiși munca lor asupra cuvântului și așa interpretează stilistica acest proces (de exemplu, „experimentul stilistic” al lui Peshkovsky) Și totuși nu este așa În fața noastră este deja familiară aberația kam Atunci când alegem cuvinte, pornim de la întregul intenționat al afirmației noastre * și aceasta este intenția * Când ne construim discursul, întregul enunț ne este întotdeauna prezentat: atât sub forma unei anumite scheme de gen, cât și sub forma unui plan individual de vorbire Nu înșirăm cuvinte, nu mergem din cuvânt în cuvânt, ci, parcă, umplem întregul cu cuvintele necesare Ele înșiră cuvinte doar în prima etapă a învățării unei limbi străine și chiar și atunci doar cu o îndrumare metodologică slabă Biblioteca „Runivers ” Problema genurilor de vorbire Întregul pe care îl creăm și îl creăm este întotdeauna expresiv, iar acest întreg este cel care iradiază expresia (mai precis, expresia noastră) fiecărui cuvânt pe care îl alegem, ca să spunem așa, îl infectează cu expresia întregului Alegem un cuvânt în funcție de sensul său, care în sine nu este expresiv, dar poate sau nu să ne îndeplinească scopurile expresive în legătură cu alte cuvinte, adică în legătură cu întregul enunț Sensul neutru al cuvântului, raportat la o anumită realitate în anumite condiții reale de comunicare verbală, generează o scânteie de exprimare Și asta este exact ceea ce se întâmplă în procesul de creare a unui enunț Repetăm, doar contactul sensului lingvistic cu realitatea concretă, doar contactul limbajului cu realitatea, care are loc în rostire, dă naștere unei scântei de exprimare: nu este prezentă nici în sistemul limbajului, nici în obiectiv, realitatea existentă în afara noastră Deci, emoția, evaluarea, exprimarea sunt străine de cuvântul limbii și se nasc doar în procesul utilizării sale vie într-un enunț specific Sensul cuvântului în sine (fără referire la realitate), așa cum am spus deja, este non-emoțional Există cuvinte care înseamnă în mod specific emoții, aprecieri: „bucurie”, „durere”, „frumos”, „vesel”, „trist”, etc Dar aceste semnificații sunt la fel de neutre ca toate celelalte Ei primesc colorare expresivă numai în rostire, iar această colorare este independentă de sensul lor, separat, luată în mod abstract; de exemplu: „Toată bucuria este acum doar amară pentru mine” - aici cuvântul „bucurie” este intonat expresiv, ca să spunem așa, contrar sensului său Cu toate acestea, întrebarea este departe de a fi epuizată Este mult mai dificil Când alegem cuvinte în procesul de construire a unui enunț, nu le luăm întotdeauna din sistemul lingvistic în forma lor neutră, de dicționar De obicei le luăm din alte enunțuri, și mai ales din enunțuri legate de ale noastre ca gen, adică ca temă, compoziție, stil; prin urmare selectăm cuvinte în funcție de specificația lor de gen Un gen de vorbire nu este o formă de limbaj, ci o formă tipică de enunț; cum un astfel de gen include un anumit tipic, Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin expresie caracteristică genului În gen, cuvântul primește o expresie tipică Genurile corespund unor situații tipice de comunicare verbală, teme tipice și, în consecință, unor contacte tipice ale semnificațiilor cuvintelor cu realitatea specifică în circumstanțe tipice De aici și posibilitatea unor expresii tipice, care, parcă, sunt suprapuse cuvintelor Această expresie tipică de gen, desigur, nu aparține cuvântului ca unitate a limbajului, nu intră în sensul său, ci reflectă doar relația cuvântului și sensul său cu genul, adică cu enunțurile tipice Această expresie tipică și intonația tipică care îi corespunde nu au puterea coercitivă pe care o au formele de limbaj Aceasta este o normativitate de gen mai liberă În exemplul nostru „Toată bucuria este amară pentru mine acum”, tonul expresiv al cuvântului „bucurie”, determinat de context, nu este, desigur, tipic pentru acest cuvânt Genurile de vorbire sunt în general destul de ușor de reaccentuat, tristul poate fi făcut în glumă vesel, dar rezultatul este ceva nou (de exemplu, genul unui epitaf jucăuș) Această expresie tipică (de gen) poate fi privită ca un „aureolă stilistică” a cuvântului, dar acest halou nu aparține cuvântului limbajului ca atare, ci genului în care funcționează de obicei cuvântul dat, este un ecou a întregului gen care sună în cuvânt Expresia de gen a unui cuvânt - și intonația expresivă a genului - sunt impersonale, la fel cum genurile de vorbire în sine sunt impersonale (la urma urmei, ele sunt o formă tipică de enunțuri individuale, dar nu enunțurile în sine) Dar cuvintele pot pătrunde în discursul nostru din enunțurile individuale ale altora, păstrând în același timp, într-o măsură mai mare sau mai mică, tonul și ecourile acestor enunțuri individuale Cuvintele unei limbi a nimănui, dar în același timp le auzim numai în anumite enunțuri individuale, le citim în anumite lucrări individuale, iar aici cuvintele au deja nu numai tipice, ci și mai mult sau mai puțin pronunțate (în funcție de gen ) expresia individuală, determinată de contextul unic individual al enunțului Semnificații neutre ale dicționarului cuvintelor din limba obes Biblioteca „Runivers ” Problema genurilor de vorbire comunitatea și înțelegerea reciprocă a tuturor vorbitorilor unei anumite limbi sunt coapte, dar utilizarea cuvintelor în comunicarea vorbirii în direct este întotdeauna de natură contextuală individuală Prin urmare, se poate spune că fiecare cuvânt există pentru vorbitor în trei aspecte: ca un cuvânt neutru și care nu aparține unui singur cuvânt al limbii, ca cuvânt al altcuiva al altor oameni, plin de ecouri ale afirmațiilor altora și, în sfârșit, ca cuvântul meu, pentru că, din moment ce mă ocup de el într-o anumită situație, cu o anumită intenție de vorbire, este deja impregnat de expresia mea În ambele ultime aspecte, cuvântul este expresiv, dar această expresie, repetăm, nu aparține cuvântului în sine: se naște la punctul de contact al cuvântului cu realitatea în condițiile unei situații reale, care se realizează printr-o declarație individuală Cuvântul în acest caz acționează ca o expresie a unei poziții evaluative a unei persoane individuale (figură autorizată, scriitor, om de știință, tată, mamă, prieten, profesor etc ), ca o abreviere a enunțului În fiecare epocă, în fiecare cerc social, în fiecare mică lume a familiei, prietenilor și cunoștințelor, tovarășii în care o persoană crește și trăiește, există întotdeauna declarații autoritare, care dau tonul, lucrări artistice, științifice, jurnalistice, care se bazează și referit, care a citat, imitat, urmat În fiecare epocă, în toate domeniile vieții și activității, există anumite tradiții exprimate și păstrate în ținuta verbală: în lucrări, în declarații, în zicători etc Există întotdeauna câteva idei conducătoare exprimate verbal ale „conducătorilor gândurilor” ale o epocă dată, care - principalele sarcini, sloganuri etc Nu vorbesc despre acele școli, mostre de manuale pe care copiii își învață limba maternă și care, desigur, sunt mereu expresive De aceea, experiența individuală de vorbire a fiecărei persoane este formată și dezvoltată în interacțiune continuă și constantă cu afirmațiile individuale ale altora Într-o anumită măsură, această experiență poate fi caracterizată ca un proces de stăpânire – mai mult sau mai puțin creativ – a cuvintelor altora (și nu a cuvintelor limbii) Discursul nostru, adică toate declarațiile noastre (inclusiv Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin inclusiv lucrări de creație), este plin de cuvinte ale altora, de diferite grade de străinătate sau de diferite grade de asimilare, de diferite grade de conștientizare și accent Cuvintele acestor alte persoane aduc cu sine propria lor expresie, propriul ton evaluativ, care este stăpânit, prelucrat, reaccentuat de noi Astfel, expresivitatea cuvintelor individuale nu este o proprietate a cuvântului în sine ca unitate de limbaj și nu rezultă direct din semnificațiile acestor cuvinte - această expresie este fie o expresie tipică de gen, fie este un ecou al individului altcuiva expresie, făcând din cuvânt, parcă, un reprezentant al întregii afirmații a altcuiva ca o anumită poziție de evaluare Același lucru trebuie spus despre propoziție ca unitate a limbajului: este, de asemenea, lipsită de expresivitate Am discutat deja despre acest lucru la începutul acestei secțiuni Rămâne doar să adăugăm câteva lucruri la cele spuse Faptul este că există tipuri de propoziții care funcționează de obicei ca enunțuri întregi ale anumitor tipuri de gen Acestea sunt propoziții interogative, exclamative și imperative Există o mulțime de genuri de zi cu zi și speciale (de exemplu, comenzi și comenzi militare și de producție), care, de regulă, sunt exprimate într-o propoziție de tipul corespunzător Pe de altă parte, propozițiile de acest tip sunt relativ rare în contextul coerent al enunțurilor extinse Atunci când propozițiile de acest tip [intră] într-un context conex extins, ele se disting în mod clar oarecum de compoziția sa și, în plus, de regulă, ele tind să fie prima sau ultima propoziție a enunțului (sau o parte relativ independentă a enunțului) declaratia) * Aceste tipuri de propoziții prezintă un interes deosebit în contextul problemei noastre și vom reveni la ele mai târziu Aici, este important doar pentru noi să observăm că propozițiile de acest tip sunt foarte ferm îmbinate cu expresia lor de gen și, de asemenea, mai ales * Prima și ultima propoziție a enunțului au, în general, o natură particulară, o anumită calitate suplimentară La urma urmei, acestea sunt, ca să spunem așa, propoziții din „linia întâi”, care se află direct chiar la linia schimbării subiecților de vorbire Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire absorb cu ușurință expresia individuală Aceste propoziții au făcut mult pentru a întări iluzia naturii expresive a propoziției Și încă o notă O propoziție ca unitate de limbaj are o intonație gramaticală specială și deloc expresivă Intonațiile gramaticale speciale includ: intonația de completitudine, explicativă, divizivă, enumerativă etc Un loc aparte îl ocupă intonațiile narative, interogative, exclamative și stimulative: aici, parcă, intonația gramaticală este încrucișată cu intonația de gen (dar nu expresivă în sensul exact al cuvântului) Propoziţia capătă intonaţie expresivă numai în întregul enunţ Când dăm un exemplu de propoziție pentru analiză, de obicei îi oferim o intonație tipică, transformându-l într-o declarație completă (dacă luăm propoziția dintr-un anumit text, o intonăm, desigur, în conformitate cu expresia acestui text) text) Deci, momentul expresiv este o trăsătură constitutivă a enunțului Sistemul lingvistic are formele necesare (adică mijloace lingvistice) pentru exprimarea expresiei, dar limba în sine și unitățile sale semnificative - cuvintele și propozițiile - sunt, prin însăși natura lor, lipsite de expresie, neutre Prin urmare, ele servesc la fel de bine oricărei aprecieri, celor mai diferite și opuse, oricăror poziții evaluative Deci, enunțul, stilul și compoziția sa sunt determinate de momentul său obiect-semantic și de momentul său expresiv, adică de atitudinea evaluativă a vorbitorului față de momentul obiect-semantic al enunțului Stilistica nu cunoaște niciun al treilea moment Ea ia în considerare doar următorii factori care determină stilul enunțului: sistemul lingvistic, subiectul vorbirii și vorbitorul însuși și atitudinea sa evaluativă față de acest subiect Alegerea mijloacelor de limbaj, conform conceptului stilistic obișnuit, este determinată doar de considerații subiect-semantice și expresive Aceasta determină ambele stiluri lingvistice, atât direcționale, cât și individuale Vorbitorul cu viziunea sa asupra lumii, cu aprecierile și emoțiile sale, pe de o parte, și subiectul vorbirii sale și sistemul de limbaj (lingvistic Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin înseamnă) - pe de altă parte, asta este tot ceea ce determină enunțul, stilul și compoziția sa Acesta este conceptul predominant În realitate, situația este mult mai complicată Orice enunț concret este o verigă în lanțul comunicării verbale a unei anumite sfere Însăși granițele enunțului sunt determinate de schimbarea subiecților de vorbire Declarațiile nu sunt indiferente unele față de altele și nu se mulțumesc reciproc, se cunosc unele despre altele și se reflectă reciproc Aceste reflecții reciproce determină caracterul lor Fiecare enunț este plin de ecouri și ecouri ale altor enunțuri cu care este conectat prin sfera comună a comunicării verbale Fiecare afirmație trebuie considerată în primul rând ca un răspuns la afirmațiile anterioare ale sferei date (înțelegem aici cuvântul „răspuns” în sensul cel mai larg): le infirmă, confirmă, completează, se bazează pe ele, le presupune a fi cunoscute, le ia cumva in calcul La urma urmei, enunţul ocupă o anumită poziţie într-o anumită sferă de comunicare, pe o problemă dată, într-un caz dat etc Este imposibil să-ţi stabileşti poziţia fără a o corela cu alte poziţii Prin urmare, fiecare enunț este plin de răspunsuri de diferite tipuri la alte enunțuri din această sferă a comunicării vorbirii Aceste reacții au diverse forme: enunțurile altor persoane pot fi introduse direct în contextul enunțului, pot fi introduse numai cuvinte sau propoziții individuale, care în acest caz apar ca reprezentanți ai enunțurilor întregi, iar atât enunțurile întregi, cât și cuvintele individuale își pot păstra expresia străină, dar pot și sublinia exagerat -pentru a fi uluit (ironic, indignat, reverențios etc ), afirmațiile altora pot fi redate cu diferite grade de regândire, pur și simplu pot fi menționate ca fiind binecunoscute interlocutorului, ele poate fi asumat tacit, răspunsul se poate reflecta doar în exprimarea propriului discurs – în selecția mijloacelor și intonațiilor lingvistice, determinate nu de subiectul propriului discurs, ci de afirmația altcuiva despre același subiect Acest caz este tipic și important: de foarte multe ori expresia afirmației noastre este determinată nu numai - și uneori nu atât de mult - de conținutul subiect-semantic al acestei afirmații, Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire dar și prin afirmațiile altora pe aceeași temă, la care răspundem, cu care argumentăm; ele determină atât accentul pus pe momentele individuale, cât și pe repetare, cât și alegerea unor expresii mai ascuțite (sau, dimpotrivă, mai blânde), cât și tonul sfidător (sau, dimpotrivă, conformator) etc Exprimarea unui enunț poate să nu fie niciodată înțeles și explicat până la capăt luând în considerare un singur conținut subiect-semantic al acestuia Exprimarea unui enunț răspunde întotdeauna într-o măsură mai mare sau mai mică, adică exprimă atitudinea vorbitorului față de enunțurile altor persoane, și nu numai atitudinea sa față de subiectul rostirii sale * formele de răspuns care umple enunţul sunt extrem de diverse şi nu au fost studiate special până acum Aceste forme, desigur, sunt puternic diferențiate în funcție de diferențele din acele sfere ale activității umane și ale vieții de zi cu zi în care are loc comunicarea verbală Indiferent cât de monolog ar fi o afirmație (de exemplu, o lucrare științifică sau filozofică), oricât de concentrată este pe subiectul său, nu poate decât să fie într-o oarecare măsură un răspuns la ceea ce s-a spus deja despre un anumit subiect, conform o întrebare dată, chiar dacă acest răspuns nu primește o expresie exterioară clară: se va manifesta în noțiunile de sens, în tonurile de expresie, în nuantele de stil, în cele mai subtile nuanțe ale compoziției Enunțul este plin de tonuri dialogice, fără a ține cont de care este imposibil de înțeles pe deplin stilul enunțului La urma urmei, însuși gândul nostru - atât filosofic, cât și științific și artistic - se naște și se formează în procesul de interacțiune și luptă cu gândurile altor oameni, iar acest lucru nu poate decât să se reflecte în formele de exprimare verbală a gândirii noastre Enunțuri străine și cuvinte străine individuale, conștient și evidențiate ca străine, introduse în enunț, introduc în el ceva care este, ca să spunem așa, irațional din punctul de vedere al limbii ca sistem, în special din punct de vedere a sintaxei Relația dintre vorbirea străină introdusă și restul - vorbirea proprie - nu are analogii cu nicio relație sintactică în limitele simple și complexe * Intonația este deosebit de sensibilă și indică întotdeauna în afara contextului Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin întreg sintactic, nici cu relații subiect-semantice între întreguri sintactice separate, fără legătură gramatical, în cadrul unui enunț Pe de altă parte, aceste relații sunt similare (dar, desigur, nu identice) cu relațiile dintre replicile dialogului Intonația care separă vorbirea altcuiva (în vorbirea scrisă se notează prin ghilimele) este un fenomen de un fel aparte: este, parcă, o schimbare a subiectelor de vorbire transferate în interiorul enunțului Granițele create de această schimbare sunt slăbite și specifice aici: expresia vorbitorului pătrunde în aceste limite și se extinde la discursul altcuiva, pe care îl putem transmite pe tonuri ironice, indignate, simpatice, reverente (această expresie se transmite prin intonația expresivă - în vorbirea scrisă) ghicim exact și simțim, datorită contextului care încadrează discursul altcuiva – sau o situație extraverbală – ne îndeamnă la exprimarea corespunzătoare) Vorbirea extraterestră are, așadar, o dublă expresie - a sa, adică a altcuiva, și expresia afirmației care a adăpostit acest discurs Toate acestea au loc, în primul rând, acolo unde discursul altcuiva (cel puțin un cuvânt, care primește aici puterea unui enunț întreg) este prezentat deschis și clar distins (între ghilimele): ecourile schimbării subiectelor de vorbire și aici se aud clar relaţiile lor dialogale Dar în orice rostire, la un studiu mai profund al acesteia în condițiile specifice comunicării verbale, vom găsi o serie întreagă de cuvinte străine semi-ascunse și ascunse cu diferite grade de înstrăinare Așadar, enunțul este parcă brăzdat, cu ecouri îndepărtate și abia audibile ale schimbărilor subiecților de vorbire și tonuri dialogice, limitele enunțurilor slăbite până la limită, complet permeabile expresiei autorului Un enunț se dovedește a fi un fenomen foarte complex și cu mai multe fațete dacă îl considerăm nu izolat și doar în raport cu autorul său (vorbitorul), ci ca o verigă în lanțul comunicării verbale și în raport cu alte enunțuri legate de acesta ( aceste relaţii s-au relevat de obicei nu în plan verbal - compoziţional-listic, ci doar în plan subiect-semantic) Fiecare enunț individual este o verigă în lanțul de re- Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire comunicare chevy Are granițe clare, determinate de schimbarea subiecților de vorbire (vorbitori), dar în cadrul acestor limite, enunțul, ca monada Leibniz, reflectă procesul de vorbire, afirmațiile altora și, mai ales, verigile anterioare din lanț (uneori, cel mai apropiat, iar uneori - în zonele de comunicare culturală - și foarte îndepărtate, ) Subiectul vorbirii vorbitorului, oricare ar fi acel subiect, nu devine pentru prima dată subiect de vorbire într-un enunț dat, iar vorbitorul dat nu este primul care vorbește despre el Subiectul, ca să spunem așa, a fost deja discutat, disputat, elucidat și evaluat în moduri diferite; puncte de vedere diferite, viziuni asupra lumii și tendințe se intersectează, converg și diverg asupra lui Vorbitorul nu este Adam biblic, care se ocupă doar de obiecte fecioare, încă nenumite, dându-le nume pentru prima dată Ideile simplificate despre comunicare ca bază logico-psihologică a propunerii ne fac să ne amintim de acest Adam mitic În sufletul vorbitorului are loc o combinație de două idei (sau, dimpotrivă, împărțirea unei idei complexe în două simple), iar acesta rostește propoziții ca următoarele: „Soarele strălucește”, „Iarba este verde” ”, „Eu stau”, etc Propoziții similare , desigur, sunt destul de posibile, dar sunt fie justificate, fie înțelese de contextul întregului enunț, care le atașează comunicării verbale (ca replică a unui dialog, un articol științific popular, conversația unui profesor într-o lecție etc ), sau dacă acestea sunt afirmații complete, atunci sunt ca și cum unele sunt justificate de situația vorbirii, care le include în lanțul comunicării verbale De fapt, repetăm acest lucru, fiecare enunț, în afară de obiectul său, răspunde întotdeauna (în sensul cel mai larg al cuvântului) într-o formă sau alta la afirmațiile altora care o preced Vorbitorul nu este Adam și, prin urmare, însuși subiectul discursului său devine inevitabil arena unei întâlniri cu opiniile interlocutorilor direcți (într-o conversație sau dispută despre un eveniment cotidian) sau cu puncte de vedere, viziuni asupra lumii, tendințe, teorii, etc (în domeniul comunicării culturale) Viziunea asupra lumii, direcția, punctul de vedere, opinia au întotdeauna o expresie verbală Toate acestea sunt discursul altcuiva (în formă personală sau impersonală) și nu poate decât să-și găsească al său Legea nr Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin reflecții în vorbire Declarația se adresează nu numai subiectului său, ci și discursurilor altora despre acesta Dar până la urmă, chiar și cea mai mică aluzie la rostirea altcuiva conferă vorbirii o turnură dialogică pe care nicio temă pur obiectivă nu i-o poate da Atitudinea față de cuvântul altuia este fundamental diferită de atitudinea față de obiect, dar îl însoțește întotdeauna pe acesta din urmă Repetăm, enunțul este o verigă în lanțul comunicării verbale și nu poate fi smuls din verigile anterioare care o determină atât din exterior, cât și din interior, generând în ea răspunsuri directe și răspunsuri dialogice Dar enunțul este legat nu numai de precedentul, ci și de legăturile ulterioare ale comunicării verbale Când enunțul este creat de vorbitor, desigur, ei nu sunt încă acolo Dar un enunț este construit de la bun început, ținând cont de posibilele răspunsuri, de dragul cărora, în esență, este creat Rolul celorlalți pentru care este construită declarația, așa cum știm deja, este excepțional de mare Am spus deja că acești ceilalți, pentru care gândul meu devine mai întâi un gând real (și numai prin aceasta pentru mine), nu sunt ascultători pasivi, ci participanți activi la comunicarea verbală De la bun început, vorbitorul așteaptă un răspuns de la ei, o înțelegere activă ca răspuns Întreaga afirmație este construită parcă spre acest răspuns O caracteristică esențială (constitutivă) a unui enunț este adresa sa către cineva, adresa sa Spre deosebire de unitățile semnificative ale limbajului – cuvintele și propozițiile – care sunt impersonale, ale nimănui și nu se adresează nimănui, enunțul are atât un autor (și, în consecință, expresie, așa cum am discutat deja), cât și un destinatar Acest destinatar poate fi un participant-interlocutor direct al dialogului de zi cu zi, poate fi o echipă diferențiată de specialiști într-un domeniu special al comunicării culturale, poate fi un public mai mult sau mai puțin diferențiat, oameni, contemporani, oameni asemănători, adversari și dușmani, subordonat, șef, inferior, superior, rude, străini etc ; poate fi, de asemenea, un altul complet nedefinit, neconcretizat (cu diverse feluri de afirmații monolog de tip emoțional) - toate aceste tipuri și contra Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire concepțiile destinatarului sunt determinate de domeniul activității umane și al vieții la care se referă această afirmație Cui i se adresează enunțul, modul în care vorbitorul (sau scriitorul) simte și își imaginează destinatarii, care este puterea influenței lor asupra enunțului - de aceasta depind compoziția și, în special, stilul enunțului Fiecare gen de vorbire din fiecare zonă a comunicării vorbirii are propriile sale, definindu-l ca gen, concept tipic destinatarului Destinatarul enunțului poate, ca să spunem așa, să coincidă personal cu cel (sau cei) cărora enunțul răspunde În dialogul cotidian sau într-un schimb de scrisori, aceasta este de obicei o coincidență personală: cel căruia îi răspund este și destinatarul meu, de la care, la rândul meu, aștept un răspuns (sau, în orice caz, o înțelegere activă în raspuns) Dar în cazurile unei astfel de coincidențe personale, o persoană acționează în două roluri diferite, iar această diferență de roluri este tocmai ceea ce este important La urma urmei, afirmația celui căruia îi răspund (sunt de acord, obiectează, îndeplinesc, iau notă etc ) este deja prezentă, răspunsul său propriu (sau înțelegerea reciprocă) urmează să vină În construirea afirmației mele, încerc să o definesc activ; pe de altă parte, încerc să o anticipez, iar acest răspuns anticipat, la rândul său, are un efect activ asupra afirmației mele (parez obiecțiile pe care le prevăd, recurg la tot felul de rezerve etc ) Vorbind, țin întotdeauna cont de fundalul aperceptiv al percepției discursului meu de către destinatar: cât de conștient este el de situație, dacă are cunoștințe speciale despre această zonă culturală de comunicare, opiniile și convingerile sale, prejudecățile sale ( din punctul nostru de vedere), placerile și antipatiile lui - la urma urmei, toate acestea vor determina înțelegerea răspunsului lor activ la afirmația mea Această considerație va determina alegerea genului enunțului și alegerea dispozitivelor compoziționale și, în sfârșit, alegerea mijloacelor de limbaj, adică stilul enunțului De exemplu, genurile literaturii științifice populare se adresează unui anumit cerc de cititori cu un anumit fond aperceptiv de înțelegere reciprocă; literatura educațională specială se adresează unui alt cititor, iar lucrările speciale de cercetare se adresează unui cu totul alt cititor În aceste cazuri, ținând cont de destinatar (și de acesta Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin background) și influența destinatarului asupra construcției enunțului sunt foarte simple: totul se rezumă la volumul cunoștințelor sale speciale În alte cazuri, lucrurile pot fi mult mai complicate Contabilitatea destinatarului și anticiparea răspunsului său sunt adesea multilaterale, introducând un fel de dramă internă în declarație (în unele tipuri de dialog cotidian, în scrisori, în genuri autobiografice și confesionale) Aceste fenomene în genurile retorice sunt ascuțite, dar mai exterioare Statutul social, rangul și ponderea destinatarului reflectate în declarațiile din domeniile cotidiene și de afaceri ale comunicării vorbirii sunt de natură specială În condițiile clasei, și mai ales în condițiile sistemului moșie-clasă, există o diferențiere extremă a genurilor de vorbire și a stilurilor corespunzătoare acestora în funcție de titlul, rangul, rangul, proprietatea și greutatea socială, vârsta destinatarului și poziţia corespunzătoare a vorbitorului (sau a scriitorului) În ciuda bogăției de diferențiere atât a formelor de bază, cât și a nuanțelor, aceste fenomene au un caracter standard și extern: nu sunt capabile să introducă nicio dramă interioară profundă în enunț Sunt interesante doar ca exemple de expresie destul de grosolană, dar foarte grafică a influenței destinatarului asupra structurii și stilului enunțului* Nuanțele mai subtile de stil sunt determinate de natura și gradul de proximitate personală a destinatarului față de vorbitor în diferitele genuri de vorbire familiare, pe de o parte, și cele intime, pe de altă parte În ciuda diferenței uriașe dintre genurile familiare și intime (și, în consecință, stilurile), ei se simt în egală măsură destinatarul lor într-o măsură mai mare sau mai mică în afara ierarhiei sociale și a convențiilor sociale * Permiteți-mi să vă reamintesc observația corespunzătoare a lui Gogol: „Este imposibil să numărăm toate nuanțele și subtilitățile convertirii noastre Avem astfel de înțelepți care vor vorbi unui proprietar de pământ care are două sute de suflete într-un mod complet diferit decât cu unul care are trei sute, dar cu unul care are trei sute, vor vorbi din nou diferit de cel care are cinci sute, dar cu cel care are cinci sute, iarăși nu ca cu cel care are opt sută; într-un cuvânt, chiar urcă la un milion, toate nuanțele vor fi găsite ”(„Suflete moarte”, cap ) Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire tei, ca să zic așa, „fără ranguri” Acest lucru dă naștere la o franchețe specifică a vorbirii (în stiluri familiare, ajungând uneori la cinism) În stilurile intime, aceasta se exprimă în dorința, parcă, de contopirea completă a vorbitorului cu destinatarul discursului În vorbirea familiară, datorită decăderii interdicțiilor și convențiilor de vorbire, este posibilă o abordare specială, neoficială, liberă a realității * Prin urmare, genurile și stilurile familiare ar putea juca un rol mare și pozitiv în Renaștere în distrugerea imaginii medievale oficiale a lumii; iar în alte perioade, când sarcina este de a distruge stilurile oficiale tradiționale și viziunile asupra lumii care au devenit moarte și condiționate, stilurile familiare capătă o mare importanță în literatură În plus, familiarizarea stilurilor deschide accesul la literatură pentru astfel de straturi de limbaj care au fost anterior interzise de vorbire Importanța genurilor și stilurilor familiare în istoria literaturii nu a fost încă suficient de apreciată Genurile și stilurile intime se bazează pe proximitatea interioară maximă a vorbitorului și a destinatarului vorbirii (în limită, parcă pe contopirea lor) Discursul intim este impregnat de profundă încredere în destinatar, în simpatia lui - în sensibilitatea și bunăvoința înțelegerii sale reciproce În această atmosferă de profundă încredere, vorbitorul își dezvăluie profunzimile interioare Acest lucru determină expresivitatea deosebită și franchețea interioară a acestor stiluri (în contrast cu franchețea tare și deschisă a vorbirii familiare) Genurile și stilurile familiare și intime (încă foarte puțin studiate) dezvăluie extrem de clar dependența stilului de un anumit sentiment și înțelegere de către vorbitorul destinatarului său (pronunțul său) și de anticiparea vorbitorului față de înțelegerea lui care răspunde activ În aceste stiluri se dezvăluie în mod deosebit îngustimea și incorectitudinea stilisticii tradiționale, încercând să înțeleagă și să definească stilul doar din punctul de vedere al conținutului subiect-semantic al vorbirii și al atitudinii expresive față de acest conținut din partea vorbitorului Fără a ține cont de atitudinea vorbitorului față de altul și de afirmațiile acestuia (există * Franchețea zgomotoasă, numirea lucrurilor prin numele lor propriu este tipică pentru acest stil Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin nym și anticipat) este imposibil de înțeles nici genul, nici stilul de vorbire Dar chiar și așa-numitele stiluri neutre sau obiective de prezentare, care sunt concentrate maxim pe subiectul lor și, se pare, sunt străine oricărei priviri înapoi la celălalt, implică totuși o anumită concepție a destinatarului lor Astfel de stiluri obiectiv neutre selectează mijloacele lingvistice nu numai din punctul de vedere al adecvării lor la subiectul de vorbire, ci și din punctul de vedere al fondului aperceptiv intenționat al destinatarului vorbirii, dar acest fond este luat în considerare ca în general pe cât posibil și cu o distragere a atenției din latura sa expresivă (și exprimarea vorbitorului însuși în stilul obiectiv este minimă) Stilurile obiectiv neutre presupun, parcă, identitatea destinatarului cu vorbitorul, unitatea punctelor lor de vedere, dar această asemănare și unitate se cumpără cu prețul unei respingeri aproape complete a expresiei Trebuie remarcat faptul că natura stilurilor obiectiv neutre (și, în consecință, conceptul de destinatar care stă la baza acestora) este destul de diversă în funcție de diferențele din domeniile comunicării vorbirii Problema conceptului de destinatar al vorbirii (cum îl percepe și îl imaginează vorbitorul sau scriitorul) are o mare importanță în istoria literaturii Fiecare epocă, fiecare tendință literară și stil literar și artistic, fiecare gen literar dintr-o epocă și un curent se caracterizează prin propriile sale concepte speciale ale destinatarului unei opere literare, un sentiment și o înțelegere aparte a cititorului, ascultătorului, publicului, oamenilor Studiul istoric al schimbărilor în aceste concepte este o sarcină interesantă și importantă Dar dezvoltarea sa productivă necesită claritate teoretică în formularea însăși a problemei De remarcat că alături de acele senzații și idei reale ale destinatarului cuiva care determină cu adevărat stilul enunțurilor (operelor), în istoria literaturii există și forme condiționate sau semicondiționale de adresare a cititorilor, ascultătorilor, descendenților etc , la fel ca alături de autor real, există aceleași imagini condiționate și semi-convenționale ale unor autori fictivi, editori, povestitori de diferite feluri Marea majoritate a genurilor literare sunt genuri secundare, complexe, formate din diverse transformate Biblioteca „Runivers” Problema genurilor de vorbire genuri primare (replici de dialog, povestiri de zi cu zi, scrisori, jurnale, protocoale etc ) Astfel de genuri secundare de comunicare culturală complexă, de regulă, joacă diverse forme de comunicare verbală primară De aici se nasc toate aceste personaje literar-condiționale ale autorilor, naratorilor și destinatarilor Dar cea mai complexă și mai multicomponentă lucrare a genului secundar în ansamblu (în ansamblu) este una și singura afirmație reală care are un autor real și destinatari care sunt cu adevărat simțiți și reprezentați de acest autor Astfel, adresabilitatea unui enunț este trăsătura sa constitutivă, fără de care există și nu poate exista un enunț Diverse forme tipice de astfel de adresare și diferite concepte tipice ale destinatarilor sunt constitutive, definind trăsăturile diferitelor genuri de vorbire Spre deosebire de enunțuri (și genuri de vorbire), unitățile semnificative ale limbajului – cuvântul și propoziția – prin însăși natura lor sunt lipsite de adresabilitate, adresabilitate: nu sunt direcționate nici către nimănui, nici către nimeni Mai mult, în sine sunt lipsiți de orice legătură cu afirmația altcuiva, cu cuvântul altcuiva Dacă un singur cuvânt sau propoziție este adresat, adresat, atunci avem în fața noastră un enunț complet, format dintr-un cuvânt sau o propoziție, iar adresa nu le aparține ca unități ale limbii, ci enunțului O propoziție înconjurată de context este atașată la adresabilitate numai prin întregul enunț ca parte componentă (element)* Limba ca sistem are o mare cantitate de mijloace pur lingvistice pentru exprimarea apelului formal: mijloace lexicale, mijloace morfologice (cazuri corespunzătoare, pronume, forme personale de verbe), mijloace sintactice (diverse șabloane și modificări ale propozițiilor) Dar ele dobândesc un adevărat atractiv doar în ansamblul unei enunțuri concrete Iar expresia acestei convertiri reale nu este niciodată epuizată, desigur, de aceste speciale * Rețineți că tipurile de propoziții interogative și stimulative, de regulă, apar ca enunțuri complete (în genurile de vorbire corespunzătoare) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin al mijloacelor lingvistice (gramaticale) Ele pot să nu existe deloc, iar declarația poate reflecta foarte puternic influența destinatarului și răspunsul anticipat al acestuia Selectarea tuturor mijloacelor lingvistice se face de către vorbitor sub influența mai mare sau mai mică a destinatarului și a răspunsului anticipat al acestuia Atunci când se analizează o propoziție separată, izolată de context, atunci se pierd, se șteargă urme ale apelului și influenței răspunsului anticipat, răspunsuri dialogale la declarații străine anterioare, urme slăbite ale schimbării subiectelor de vorbire care brăzdau enunțul din interior , deoarece toate acestea sunt străine de natura propoziției ca unitate a limbajului Toate aceste fenomene sunt legate de întregul enunț și, acolo unde acest întreg iese din câmpul vizual al analizorului, ele încetează să mai existe pentru el Acesta este unul dintre motivele îngustimei stilului tradițional pe care l-am subliniat Analiza stilistică, care acoperă toate aspectele stilului, este posibilă doar ca analiză a întregului enunț și numai în acel lanț al comunicării vorbirii, din care acest enunț este o verigă inseparabilă Biblioteca „Runivers” Problema textului în lingvistică, filologie și alte științe umaniste EXPERIENTA DE ANALIZA FILOZOFICA Trebuie să numim analiza noastră filozofică, în primul rând din motive de natură negativă: nu este lingvistică, nici filologică, nici literară sau orice altă analiză specială (cercetare) Considerațiile pozitive sunt următoarele: cercetarea noastră se deplasează în zonele de frontieră, adică la granițele tuturor acestor discipline, la joncțiunile și intersecțiile acestora Textul (scris și oral) ca realitate primară a tuturor acestor discipline și, în general, a tuturor gândirii umanitare și filologice (inclusiv chiar și gândirea teologică și filosofică la origini) Textul este acea realitate imediată (realitatea gândurilor și experiențelor) din care pot proveni doar aceste discipline și această gândire Acolo unde nu există text, nu există obiect de cercetare și gândire Text „implicit” Dacă înțelegem textul în sens larg - ca orice complex de semne coerente, atunci istoria artei (muzicologia, teoria și istoria artelor plastice) se ocupă de texte (opere de artă) Gânduri despre gânduri, experiențe de experiențe, cuvinte despre cuvinte, texte despre texte Aceasta este principala diferență dintre disciplinele noastre (umanitare) și cele naturale (despre natură), deși nici aici nu există granițe absolute, impenetrabile Gândirea umanitară se naște ca o gândire despre gândurile, voințele, manifestările, expresiile, semnele altor oameni, în spatele cărora se află zei (revelația) sau oameni (legile domnitorilor, poruncile strămoșilor, vorbe și ghicitori fără nume etc ) Acurate din punct de vedere științific, ca să spunem așa, certificarea textelor și critica textelor sunt fenomene ulterioare (aceasta este o întreagă revoluție în gândirea umanitară, nașterea neîncrederii) Inițial, credința, care necesită doar înțelegere - interpretare Revenind la texte profane (predarea limbilor etc ) Nu intenționăm să ne adâncim în istoria științelor umaniste și în special Biblioteca „Runivers” M LV Bakhtin filologie si lingvistica - ne intereseaza specificul gandirii umanitare, care vizeaza gandurile, intelesurile, intelesurile etc ale altora, realizate si date cercetatorului numai sub forma unui text Oricare ar fi scopurile studiului, punctul de plecare poate fi doar textul Ne va interesa doar problema textelor verbale, care sunt date primare ale disciplinelor umanitare relevante - în primul rând lingvistică, filologie, critică literară etc Fiecare text are un subiect, un autor (vorbitor, scriitor) Tipuri, soiuri și forme posibile de autor Analiza lingvistică, în anumite limite, poate fi chiar abstrasă complet de autor Interpretarea textului ca exemplu (judecăți exemplare, silogisme în logică, propoziții în gramatică, „switching” în lingvistică etc ) Texte imaginare (exemplare și altele) Texte construite (în scopul unui experiment lingvistic sau stilistic) Peste tot aici apar tipuri deosebite de autori, inventatori de exemple, experimentatori cu responsabilitatea lor autorală deosebită (aici există un al doilea subiect: cine ar putea spune așa) Problemă cu marginea textului Text ca declarație Problema funcțiilor textului și a genurilor de text Două puncte care definesc textul ca enunț: intenția (intenția) sa și punerea în aplicare a acestei intenții Relația dinamică a acestor momente, lupta lor, care determină natura textului Divergența lor poate spune multe „Pelestradal” (L Tolstoi) Alunecarile si alunecarile lui Freud (o expresie a inconstientului) Schimbarea ideii în procesul de implementare a acesteia Neîndeplinirea unei intenții fonetice Problema celui de-al doilea subiect, reproducerea (într-un scop sau altul, inclusiv cercetarea) a unui text (al altcuiva) și crearea unui text de încadrare (comentarea, evaluarea, obiectarea etc ) Dualitate și dualitate specială a gândirii umanitare Textologia ca teorie și practică a reproducerii științifice a textelor literare Subiectul textologic (textolog) și trăsăturile sale Problema punctului de vedere (poziția spațio-temporală) se observă în astronomie și fizică Biblioteca „Runivers” Problema textului Textul ca enunț inclus în comunicarea vocală (lanțul de text) dintr-o anumită sferă Textul ca un fel de monada reflectând în sine toate textele (în limita) unei sfere semantice date Interconectarea tuturor semnificațiilor (de vreme ce ele se realizează în enunțuri) Relații dialogice între texte și în interiorul unui text Caracterul lor special (nelingvistic) Dialog și dialectică Doi poli de text Fiecare text presupune un sistem de semne înțeles comun (adică condiționat în cadrul unui colectiv dat), un limbaj (cel puțin limbajul artei) Dacă în spatele textului nu există un limbaj, atunci acesta nu mai este un text, ci un fenomen natural (non-semn), de exemplu, un complex de țipete și gemete naturale, lipsit de repetare lingvistică (de semne) Desigur, fiecare text (atât oral, cât și scris) cuprinde un număr semnificativ de momente naturale eterogene, naturale, lipsite de orice simbolism, care depășesc limitele cercetării umanitare (lingvistice, filologice etc ), dar sunt și luate în considerare prin ea (deteriorarea manuscrisului, dicție slabă și așa mai departe ) Nu există texte pure și nu pot fi În fiecare text, în plus, există o serie de puncte care pot fi numite tehnice (latura tehnică a graficii, pronunția etc ) Deci, în spatele fiecărui text se află un sistem de limbaj În text, corespunde tot ceea ce este repetat și reprodus și repetat și reprodus, tot ceea ce poate fi dat în afara textului dat (dată) Dar, în același timp, fiecare text (ca enunț) este ceva individual, unul și unic, și acesta este întregul sens al acestuia (intenția sa, pentru care a fost creat) Acesta este ceva în el care este legat de adevăr, adevăr, bunătate, frumusețe, istorie În raport cu acest moment, tot ceea ce se repetă și se reproduce se dovedește material și mijloace Într-o oarecare măsură, acest lucru depășește lingvistică și filologie Acest al doilea moment (pol) este inerent textului în sine, dar se dezvăluie doar în situația și în lanțul de texte (în comunicarea vocală a zonei date) Acest pol este legat nu de elementele (repetabile) ale sistemului de limbaj (semne), ci de alte texte (unice) prin relații speciale dialogice (și dialectice atunci când sunt abstrase de la autor) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Acest al doilea pol este indisolubil legat de momentul autorului și nu are nimic de-a face cu singularitatea aleatorie naturală și naturală; se realizează în întregime prin intermediul sistemului de semne al limbii Se realizează printr-un context pur, deși este copleșit de momente naturale Relativitatea tuturor granițelor (de exemplu, unde să atribuiți timbrul vocii unui cititor, unui vorbitor etc ) Modificarea funcțiilor determină și schimbarea limitelor Diferența dintre fonologia și fonetică Problema relației semantice (dialectice) și dialogice a textelor dintr-o anumită sferă O problemă specială a relației istorice a textelor Toate acestea în lumina celui de-al doilea pol Problema limitelor explicației cauzale Principalul lucru este să nu te desprinzi de text (cel puțin posibil, imaginar, construit) Știința Spiritului Spiritul (atât al cuiva, cât și al altcuiva) nu poate fi dat ca lucru (obiect direct al științelor naturii), ci doar în exprimare simbolică, realizare în texte atât pentru sine, cât și pentru altul Critica introspecției Dar este necesară o înțelegere profundă, bogată și subtilă a textului Teoria textului Gestul firesc în interpretarea actorului capătă un sens simbolic (ca arbitrar, ludic, subordonat intenției rolului) Unicitatea naturală (de exemplu, o amprentă) și originalitatea semnificativă (semn) a textului Este posibilă doar reproducerea mecanică a unei amprente (în orice număr de copii); este posibilă, desigur, aceeași reproducere mecanică a textului (de exemplu, retipărirea), dar reproducerea textului de către subiect (revenirea la acesta, recitirea, reefectuarea, citarea) este o nouă, unică eveniment din viața textului, o nouă verigă în lanțul istoric al comunicării verbale Orice sistem de semne (adică orice limbă), indiferent de colectivitatea îngustă pe care se bazează convenționalitatea sa, în principiu poate fi întotdeauna descifrat, adică tradus în alte sisteme de semne (alte limbi); în consecință, există o logică generală a sistemelor de semne, un potențial limbaj unificat al limbilor (care, desigur, nu poate deveni niciodată o limbă unică specifică, una dintre limbi) Dar textul (spre deosebire de limbajul unui sistem-zoo Biblioteca „Runivers” Problema textului adică) nu poate fi niciodată tradus complet, pentru că nu există un text unic potențial de texte Evenimentul de viață al unui text, adică adevărata lui esență, se dezvoltă întotdeauna la limita a două conștiințe, a două subiecte O transcriere a gândirii umanitare este întotdeauna o transcriere a unui dialog de un tip special: o relație complexă între text (subiectul de studiu și reflecție) și contextul de încadrare creat (interogare, obiectare etc ), în care cognitiv și se realizează evaluarea gândirii omului de știință Aceasta este o întâlnire a două texte - un text de reacție gata făcut și creat , așadar, o întâlnire a doi subiecte, doi autori Textul nu este un lucru și, prin urmare, a doua conștiință, conștiința celui care percepe, nu poate fi eliminată sau neutralizată în niciun fel Se poate merge la primul pol, adică la limba - limba autorului, limba genului, direcția, epoca, limba națională (lingvistică) și, în sfârșit, la limba potențială a limbilor (structuralism) , glosematică ) Puteți trece la al doilea pol - la evenimentul unic al textului Între acești doi poli se află toate disciplinele umanitare posibile, pornind de la data primară a textului Ambii poli sunt necondiționați: limbajul potențial al limbilor este necondiționat, iar unicul și singurul text este necondiționat Orice text cu adevărat creativ este întotdeauna într-o oarecare măsură o revelație liberă și nepredeterminată de necesitatea empirică a personalității Prin urmare (în miezul său liber) nu admite nici explicație cauzală, nici previziune științifică Dar aceasta, desigur, nu exclude necesitatea interioară, logica interioară a miezului liber al textului (fără aceasta nu ar putea fi înțeles, recunoscut și eficient) Problema textului în științe umaniste Științele umaniste sunt științe despre om în specificul lui, și nu despre un lucru mut și un fenomen natural O persoană în specificul său uman se exprimă întotdeauna (spune), adică creează un text (chiar dacă este potențial) Acolo unde o persoană este studiată în afara textului și independent de acesta, acestea nu mai sunt științe umaniste (anatomia și fiziologia umană etc ) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Problema textului în critica textuală Latura filozofică a acestei probleme O încercare de a studia textul ca „reacție verbală” (behaviorism) Cibernetica, teoria informației, statistica și problema textului Problema reificării textului Granițele unei astfel de reificații Un act uman este un text potențial și poate fi înțeles (ca act uman, nu acțiune fizică) doar în contextul dialogic al timpului său (ca replică, ca poziție semantică, ca sistem de motive) „Toate înalte și frumoase” nu este o unitate frazeologică în sensul obișnuit, ci o frază intonațională sau expresivă de un tip special Acesta este un reprezentant al stilului, viziunea asupra lumii, tipul uman, miroase a contexte, are două voci, două subiecte (cel care ar spune așa serios, și cel care îl parodiază pe primul) Luate separat (din combinație), cuvintele „frumos” și „înalt” sunt lipsite de voce dublă; a doua voce intră numai în frază, care devine enunț (adică primește un subiect de vorbire, fără de care nu poate exista a doua voce) Și un cuvânt poate deveni cu două voci dacă devine o abreviere a unui enunț (adică dobândește un autor) Unitatea frazeologică este creată nu de prima, ci de a doua voce Limbă și vorbire, propoziție și enunț Subiectul vorbirii (individualitatea „naturală” generalizată) și autorul enunțului Schimbarea subiectelor de vorbire și schimbarea vorbitorilor (autorii declarației) Limbajul și vorbirea pot fi identificate, deoarece granițele dialogice ale enunțurilor sunt șterse în vorbire Dar limbajul și comunicarea verbală (ca schimb dialogic de afirmații) nu pot fi niciodată identificate Este posibilă identitatea absolută a două sau mai multe propoziții (atunci când sunt suprapuse una peste alta, ca două figuri geometrice, ele vor coincide), de altfel, trebuie să admitem că orice propoziție, chiar și complexă, într-un flux nelimitat de vorbire poate fi repetă un număr nelimitat de ori într-o formă complet identică, dar ca enunț (sau parte dintr-un enunț), nici o singură propoziție, chiar și una cu un singur cuvânt, nu poate fi repetată vreodată: este întotdeauna o afirmație nouă (cel puțin un citat) Biblioteca „Runivers” Problema textului Se pune întrebarea dacă știința se poate ocupa de indivizi absolut unici ca enunțurile, dacă acestea depășesc granițele cunoștințelor științifice generalizate Desigur că se poate În primul rând, punctul de plecare al fiecărei științe sunt singularitățile unice și, pe tot parcursul drumului său, rămâne conectată cu acestea În al doilea rând, știința, și mai ales filosofia, poate și trebuie să studieze forma și funcția specifică a acestei individualități Necesitatea unei conștientizări clare a ajustării constante pentru ca afirmațiile să fie complet epuizate printr-o analiză abstractă (de exemplu, lingvistică) a unei anumite afirmații Studiul tipurilor și formelor relațiilor dialogice dintre enunțuri și formele lor tipologice (factorii enunțurilor) Studiul momentelor non-lingvistice și în același timp non-sens (artistice, științifice etc ) ale rostirii O întreagă sferă între analiza lingvistică și cea pur semantică; acest domeniu a căzut în sarcina științei În cadrul aceluiași enunț, propoziția poate fi repetată (repetare, autocitare, involuntar), dar de fiecare dată aceasta este o nouă parte a enunțului, deoarece locul și funcția sa în întregul enunț s-au schimbat Enunțul în ansamblu este încadrat ca atare de momente non-lingvistice (dialogice), este legat și de alte enunțuri Aceste momente non-lingvistice (dialogice) pătrund și enunțul din interior Expresii generalizate ale vorbitorului în limbă (pronume personale, forme personale de verbe, forme gramaticale și lexicale de modalitate de exprimare și de exprimare a atitudinii vorbitorului față de vorbirea sa) și subiectul de vorbire Autorul declarației Din punctul de vedere al scopurilor non-lingvistice ale enunțului, tot ceea ce este lingvistic este doar un mijloc Problema autorului și formele de exprimare a acestuia în operă În ce măsură putem vorbi despre „imaginea” autorului? Autorul îl găsim (percepem, înțelegem, simțim, simțim) în fiecare operă de artă De exemplu, într-un tablou îl simțim întotdeauna pe autorul (artistului), dar nu îl vedem niciodată așa cum vedem imaginile înfățișate de el O simțim în orice ca pe o reprezentare pură zoz Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin începutul (înfățișând subiectul), și nu ca o imagine reprezentată (vizibilă) Și într-un autoportret, nu vedem, desigur, autorul înfățișându-l, ci doar imaginea artistului Strict vorbind, imaginea autorului este o contradictio in adjecto Așa-zisa imagine a autorului este, este adevărat, o imagine de un tip aparte, diferită de alte imagini ale operei, dar este o imagine, și are propriul autor care a creat-o Imaginea naratorului în poveste de la mine, imaginea eroului operelor autobiografice (autobiografii, confesiuni, jurnale, memorii etc ), eroul autobiografic, eroul liric etc Toate sunt măsurate și determinate de relația lor cu autorul-om (ca subiect special al imaginii), dar toate sunt imagini înfățișate care au propriul lor autor, purtătorul unui principiu pur reprezentativ Putem vorbi de un autor pur, spre deosebire de autorul unui pictat parțial, arătat, inclus în lucrare ca parte a acesteia Problema autorului celei mai obișnuite, standard, afirmații cotidiene Putem crea o imagine a oricărui vorbitor, putem percepe în mod obiectiv orice cuvânt, orice discurs, dar această imagine obiectivă nu este inclusă în intenția și sarcina vorbitorului însuși și nu este creată de el ca autor al declarației sale Aceasta nu înseamnă că nu există căi de la autorul pur la autorul uman – desigur, există căi către miezul, până în adâncurile omului, dar această vină-nucleu nu poate deveni niciodată una dintre imaginile munca în sine El este în ea ca întreg, în plus, în cel mai înalt grad, dar nu poate deveni niciodată parte integrantă figurativă (obiectivă) Nu este nici natura creata* nici natura naturata et creans**, ci natura pura creans et non creata*** În ce măsură sunt posibile în literatură cuvintele pure, fără obiect, monofonice? Poate un cuvânt, în care autorul nu aude vocea altcuiva, în care doar el și el este totul, să devină materialul de construcție al unei opere literare? Nu este un anumit grad de volum o condiție necesară pentru orice stil? Nu merită? * Natură creată (latină) ** Natura generată și creativă (latină) *** Natura creativă și necreată (latină) Biblioteca „Runivers” Probleme de text Este autorul întotdeauna în afara limbajului ca material pentru o operă de artă? Oare orice scriitor (chiar și textier pur) este întotdeauna un „dramaturg” în sensul că distribuie toate cuvintele vocilor altora, inclusiv imaginea autorului (și măștile altor autor)? Poate că orice cuvânt fără obiect, monofonic este naiv și nepotrivit pentru creativitatea autentică Orice voce cu adevărat creativă poate fi întotdeauna doar a doua voce dintr-un cuvânt Doar a doua voce - o relație pură - poate fi complet lipsită de obiect, nearuncând o umbră figurativă, substanțială Un scriitor este cineva care știe să lucreze în limbă, fiind în afara limbii, care are darul vorbirii indirecte A te exprima înseamnă a te face obiect pentru altul și pentru sine („realitatea conștiinței”) Aceasta este prima etapă a obiectivării Dar vă puteți exprima și atitudinea față de voi înșivă ca obiect (a doua etapă a obiectivării) În același timp, propriul cuvânt devine obiectiv și primește o a doua - propria - voce Dar această a doua voce nu mai aruncă (din ea însăși) o umbră, pentru că ea exprimă o relație pură, iar toată carnea obiectivizantă, materializantă a cuvântului este dată primului glas Ne exprimăm atitudinea față de cel care ar spune așa În vorbirea de zi cu zi, aceasta își găsește expresia într-o intonație ușoară batjocoritoare sau ironică (Karenin în L Tolstoi ), intonație de surprins, de neînțeles, de chestionare, de îndoială, de confirmare, de respingere, de indignare, de admirație etc Aceasta este o intonație destul de primitivă și foarte fenomen comun al două voci în comunicarea vorbită colocvială și cotidiană, în dialoguri și dispute pe teme științifice și alte subiecte ideologice Acesta este un bivoc destul de grosolan și puțin generalizator, adesea direct personal: cuvintele unuia dintre interlocutorii prezenți sunt reproduse cu reaccentuare Aceeași formă grosolană și puțin generalizantă sunt diferite tipuri de stilizare parodică Vocea extraterestră este limitată, pasivă și nu există profunzime și productivitate (creativă, îmbogățitoare) în relația vocilor În literatură, există personaje pozitive și negative În toate aceste forme, se manifestă o dublă voce literală și, s-ar putea spune, fizică Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Situația este mai complicată cu vocea autorului în dramă, unde, aparent, nu se realizează în cuvinte A vedea și înțelege autorul unei opere înseamnă a vedea și înțelege o altă conștiință, străină și lumea ei, adică un alt subiect („Du”) În explicație, există o singură conștiință, un singur subiect; în înțelegere, există două conștiințe, două subiecte Nu poate exista nicio relatie dialogica cu obiectul, prin urmare explicatia este lipsita de momente dialogice (cu exceptia celei retorice formale) Înțelegerea este întotdeauna dialogică într-o oarecare măsură Diferite tipuri și forme de înțelegere Înțelegerea limbajului semnelor, adică înțelegerea (stăpânirea) unui anumit sistem de semne (de exemplu, un anumit limbaj) Înțelegerea unei opere într-un limbaj deja cunoscut, adică deja înțeles Absența în practică a granițelor clare și a tranzițiilor de la un tip de înțelegere la altul Este posibil să spunem că înțelegerea limbajului ca sistem este lipsită de subiect și complet lipsită de momente dialogice? În ce măsură putem vorbi despre subiectul limbajului ca sistem? Descifrarea unei limbi necunoscute: înlocuirea unor posibili vorbitori nedeterminați, construirea de enunțuri posibile într-o limbă dată Înțelegerea oricărei lucrări într-o limbă cunoscută (cel puțin nativă) îmbogățește întotdeauna înțelegerea noastră asupra acestei limbi ca sistem De la subiectul limbajului la subiectele operelor Diferiți pași de tranziție Subiecte de stiluri de limbaj (oficial, comerciant, om de știință etc ) Măști ale autorului (imagini ale autorului) și ale autorului însuși Imagine socio-stilistică a unui funcționar sărac, a unui consilier titular (Devușkin, de exemplu) O astfel de imagine, deși este dată prin metoda autodezvăluirii, este dată ca el (a treia persoană), și nu ca tine Este obiectiv și instanță-ren Nu are încă o relație cu adevărat dialogică Aproximarea mijloacelor de reprezentare la subiectul imaginii ca semn de realism (autocaracteristici, voci, stiluri sociale, nu imaginea, ci citarea personajelor ca oameni vorbitori) Elemente obiective și pur funcționale ale oricărui stil Biblioteca „Runivers” Problema textului Problema înțelegerii enunțului Pentru înțelegere și este necesar în primul rând stabilirea limitelor fundamentale și clare ale enunțului Schimbarea subiectelor de vorbire Capacitatea de a determina răspunsul Responsabilitatea fundamentală a oricărei înțelegeri „Kanitferstand” Cu un multi-stil deliberat (conștient), există întotdeauna relații dialogice între stiluri Aceste relații nu pot fi înțelese pur lingvistic (sau chiar mecanic) O descriere și o definire pur lingvistică (în plus, pur descriptivă) a diferitelor stiluri în cadrul aceleiași lucrări nu poate dezvălui relațiile lor semantice (inclusiv artistice) Este important să înțelegem sensul total al acestui dialog de stiluri din punctul de vedere al autorului (nu ca imagine, ci ca funcție) Când se vorbește despre aproximarea mijloacelor de reprezentare față de cel reprezentat, atunci cel reprezentat este înțeles ca obiect, și nu alt subiect (tu) Imaginea unui lucru și imaginea unei persoane (vorbind în esența sa) Realismul îl reifica adesea pe om, dar aceasta nu este o aproximare a lui Naturalismul, cu tendința sa către o explicație cauzală a acțiunilor și gândurilor unei persoane (poziția sa semantică în lume), reifica o persoană și mai mult Abordarea „inductivă” care se presupune că este caracteristică realismului este, în esență, o explicație cauzală reificatoare a omului Vocile (în sensul stilurilor sociale reificate) se transformă în același timp pur și simplu în semne ale lucrurilor (sau simptome ale proceselor), nu se mai poate răspunde, nu se mai poate argumenta cu ele, relațiile dialogice cu astfel de voci sunt stins Gradele de obiectivitate și subiectivitate ale oamenilor reprezentați (resp * atitudinea dialogică a autorului față de aceștia) în literatură sunt puternic diferite Imaginea lui Devușkin în această privință este fundamental diferită de imaginile obiect ale altor scriitori despre funcționari săraci Și el este ascuțit polemic împotriva acestor imagini, în care nu există un tu cu adevărat dialogic În romane se dau de obicei dispute care sunt complet terminate și rezumate din punctul de vedere al autorului (dacă, desigur, dispute sunt date deloc) Dostoievski are stenograme de neterminat și neterminat * În consecință (latina) ) Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin disputa discutabilă Dar fiecare roman în general este plin de nuanțe dialogice (desigur, nu întotdeauna cu personajele sale) După Dostoievski, polifonia pătrunde imperios în toată literatura mondială În relație cu o persoană, dragostea, ura, mila, tandrețea și tot felul de emoții în general, sunt întotdeauna dialogice într-o măsură sau alta În dialogicitate (respectiv subiectivitatea personajelor sale), Dostoievski trece de o anumită linie, iar dialogicitatea lui capătă o nouă calitate (mai înaltă) Obiectivitatea imaginii umane nu este pură materialitate Poate fi iubit, compătimit etc , dar principalul lucru este că poate (și ar trebui) să fie înțeles În ficțiune (ca și în artă în general), chiar și lucrurile moarte (corelate cu omul) poartă o licărire de subiectivitate Vorbirea înțeleasă de obiect (și vorbirea de obiect necesită în mod necesar înțelegere - altfel nu ar fi vorbire - dar în această înțelegere momentul dialogic este slăbit) poate fi inclusă în lanțul cauzal al explicației Vorbirea fără obiect (pur semantică, funcțională) rămâne într-un dialog subiect neterminat (de exemplu, cercetarea științifică) Compararea enunţurilor-indicaţii în fizică Textul ca reflectare subiectivă a lumii obiective, textul este o expresie a conștiinței care reflectă ceva Când textul devine obiectul cunoașterii noastre, putem vorbi despre reflectarea reflecției Înțelegerea textului este reflectarea corectă a reflecției Prin reflecția altcuiva asupra obiectului reflectat Niciun fenomen natural nu are „sens”, doar semnele (inclusiv cuvintele) au semnificații Prin urmare, orice studiu al semnelor, în orice direcție ar merge mai departe, începe în mod necesar cu înțelegere Textul este dat primar (realitatea) și punctul de plecare al oricărei discipline umanitare Un conglomerat de cunoștințe și metode eterogene, numite filologie, lingvistică, critică literară, știință a științei etc Pe baza textului, ei rătăcesc în direcții diferite, smulg bucăți eterogene din natură, viața socială, psihicul, istoria, le unesc fie prin conexiuni cauzale sau semantice, amestecați enunțuri cu aprecieri De la arătarea unui obiect real, este necesar Biblioteca „Runivers” Probleme de text putem trece la o delimitare clară a subiectelor cercetării științifice Obiectul real este o persoană socială (socială) care vorbește și se exprimă prin alte mijloace Este posibil să găsim vreo altă abordare a lui și a vieții lui (muncă, luptă etc ), decât prin textele iconice create sau create de el Poate fi observat și studiat ca un fenomen natural, ca un lucru Acțiunea fizică a unei persoane trebuie înțeleasă ca un act, dar este imposibil să înțelegem un act în afara exprimării sale simbolice posibile (recreate de noi) (motive, scopuri, stimulente, grade de conștientizare etc ) Noi, parcă, forțăm o persoană să vorbească (construim mărturia sa importantă, explicațiile, confesiunile, confesiunile, dezvoltăm un discurs interior posibil sau real etc ) Peste tot există un text real sau posibil și înțelegerea lui Cercetarea devine interogare și conversație, adică un dialog Noi nu întrebăm natura, iar ea nu ne răspunde Ne punem întrebări și organizăm o observație sau un experiment într-un anumit mod pentru a obține un răspuns Studiind o persoană, căutăm peste tot și găsim semne și încercăm să le înțelegem sensul Ne interesează în primul rând formele specifice ale textelor și condițiile specifice de viață ale textelor, relațiile și interacțiunile acestora Relațiile dialogice dintre enunțuri, care pătrund și enunțurile individuale din interior, aparțin metalingvisticii Ele sunt fundamental diferite de toate relațiile lingvistice posibile ale elementelor atât într-un sistem de limbă, cât și într-un enunț individual Caracterul metalingvistic al enunţului (lucrarea vorbirii) Conexiunile semantice din cadrul unui enunț (chiar dacă este potențial infinit, de exemplu, în sistemul științei) sunt de natură subiect-logică (în sensul larg al cuvântului), dar conexiunile semantice dintre diferite enunțuri capătă un caracter dialogic (sau , în orice caz, o nuanță dialogică) Semnificațiile sunt împărțite între voci diferite Importanța excepțională a vocii, a personalității Elementele lingvistice sunt neutre la împărțirea în enunțuri, se mișcă liber fără a recunoaște ru Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin conduceți-vă discursul fără a recunoaște (nu respecta) suveranitatea voturilor Ce determină granițele de neclintit ale afirmațiilor? forţe metalingvistice Declarații extraliterare și limitele lor (remarci, scrisori, jurnale, vorbire interioară etc ) transferate într-o operă literară (de exemplu, un roman) Aici sensul lor total se schimbă Reflexele altor voci cad asupra lor, iar vocea autorului însuși intră în ele Două afirmații străine juxtapuse, care nu știu nimic una despre alta, dacă doar ating aceeași temă (gând) măcar marginal, intră inevitabil în relații dialogice între ele Ei intră în contact unul cu altul pe teritoriul unei teme comune, al unui gând comun Epigrafie Problema genurilor inscripțiilor antice Autorul și destinatarul inscripțiilor Șabloane necesare Inscripții morminte („Bucură-te”) Apelul defunctului la cei care trec pe acolo Forme șablon obligatorii de apeluri nominale, vrăji, rugăciuni etc Forme de laudă și exaltare Forme de blasfemie și abuz (ritual) Problema relației cuvântului cu gândul și cuvântul cu dorința, voința, cererea Idei magice despre cuvânt Cuvântul ca acțiune O întreagă revoluție în istoria cuvântului, când a devenit expresie și conștientizare (comunicare) pură (inactivă) Sentimentul propriu și al altuia în cuvânt Nașterea târzie a conștiinței autorului Autorul unei opere literare (roman) creează o singură și întreagă operă de vorbire (enunț) Dar el o creează din declarații eterogene, parcă străine Și chiar și discursul direct de autor este plin de cuvintele conștiente ale altor oameni Vorbirea indirectă, tratarea propriei limbi ca una dintre limbile posibile (și nu ca singura limbă posibilă și necondiționată) Fețe finalizate sau „închise” în pictură (inclusiv portrete) Ele oferă o persoană epuizată care există deja și nu poate deveni diferită Fețele oamenilor care au spus deja totul, care au murit deja [sau] au cam murit Artistul se concentrează pe trăsăturile finale, definitorii, de închidere Vedem totul și nimic mai mult J Biblioteca „Runivers” Problema textului (și altfel) nu vă așteptați El nu poate renaște, nu poate supraviețui metamorfozei - aceasta este etapa lui finală (ultima și finală) Atitudinea autorului față de cel descris face întotdeauna parte din imagine Atitudinea autorului este un moment constitutiv al imaginii Această relație este extrem de complexă Nu se poate reduce la o evaluare simplă Astfel de evaluări directe distrug imaginea artistică Nici măcar nu sunt în satiră bună (Gogol, Shchedrin) Pentru prima dată a vedea, a realiza pentru prima dată ceva înseamnă deja a intra într-o relație cu el: nu mai există în sine și pentru sine, ci pentru celălalt (deja două conștiințe corelate) Înțelegerea este deja o relație foarte importantă (înțelegerea nu este niciodată o tautologie sau o duplicare, pentru că există întotdeauna două și o potențială treime) Starea de a fi neauzit și neînțeles (vezi T Mann) „Nu știu”, „s-a întâmplat, dar ce îmi pasă” sunt relații importante Distrugerea aprecierilor în linie dreaptă care au crescut odată cu subiectul și, în general, cu relațiile creează o nouă relație Un tip special de relație emoțional-evaluative diversitatea și complexitatea lor Autorul nu poate fi separat de imagini și personaje, deoarece intră în compoziția acestor imagini ca parte integrantă a acestora (imaginile sunt voci duale și uneori duble) Însă imaginea autorului poate fi separată de imaginile personajelor; dar această imagine este ea însăși creată de autor și, prin urmare, și două în unu Adesea, în loc de imagini cu personaje [înseamnă], parcă, oameni vii Planuri semantice diferite în care se află discursurile personajelor și discursul autorului Personajele vorbesc ca participanți la viața înfățișată, vorbesc, ca să spunem așa, din poziții private, punctele lor de vedere sunt cumva limitate (știu mai puțin decât autorul) Autorul se află în afara lumii descrise (și, într-un anumit sens, creată de el) El înțelege întreaga lume dintr-o poziție mai înaltă și calitativ diferită În cele din urmă, toate personajele și discursurile lor sunt obiecte ale atitudinii autorului (și al discursului autorului) Dar planurile discursurilor personajelor și discursul autorului se pot intersecta, adică sunt posibile relații dialogice între ele La Dostoievski, unde personajele sunt ideologi, autorul și astfel de eroi (gânditori-ideologi) se află pe același plan Semnificativ Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin contextele şi situaţiile dialogice ale discursurilor personajelor şi discursul autorului sunt diferite Discursurile personajelor participă la dialogurile înfățișate în cadrul operei și nu sunt incluse direct în dialogul ideologic real al modernității, adică în comunicarea verbală reală la care lucrarea în ansamblu participă și este cuprinsă (ea participă la ea) doar ca elemente ale acestui întreg) Între timp, autorul ia o poziție tocmai în acest dialog real și este determinat de situația reală a timpului nostru Spre deosebire de autorul real, imaginea autorului creată de el este lipsită de participarea directă la dialogul real (el participă la el numai prin întreaga lucrare), dar poate participa la intriga operei și poate acționa în dialogul reprezentat cu personajele (convorbirea „autorului” cu Onegin) Discursul autorului (real) care descrie, dacă există, este un discurs de un tip fundamental special, care nu poate fi situat pe același plan cu vorbirea personajelor Ea este cea care determină unitatea finală a operei și instanța sa semantică finală, ultimul ei cuvânt, ca să spunem așa Imaginile autorului și imaginile personajelor sunt determinate, conform conceptului lui V V Vinogradov, de limbi-stiluri, diferențele lor se reduc la diferențe de limbi și stiluri, adică la cele pur lingvistice Relațiile non-lingvistice dintre ei nu sunt dezvăluite de Vinogradov Dar, până la urmă, aceste imagini (limbaje-stiluri) din lucrare nu se află una lângă alta ca date lingvistice; aici ele intră în relații semantice dinamice complexe de un tip special Acest tip de relație poate fi definit ca o relație dialogică Relațiile dialogice sunt de natură specifică: nu pot fi reduse nici la pur logice (chiar dacă sunt dialectice), nici la pur lingvistice (compozițional-sintactice) Ele sunt posibile numai între enunțuri întregi ale diferitelor subiecți de vorbire (dialogul cu sine este secundar și în majoritatea cazurilor jucat) Nu atingem aici problema originii termenului „dialog” (vezi Hirzel ) Acolo unde nu există cuvânt, nu există limbaj, nu pot exista relații dialogice, nu pot exista între obiecte sau mărimi logice (concepte, judecăți) Biblioteca „Runivers” Problema textului iar DR·)· Relaţiile dialogice presupun limbajul, dar nu există în sistemul limbajului Între elementele limbii sunt imposibile Specificul relațiilor dialogice necesită un studiu special O înțelegere restrânsă a dialogului ca una dintre formele compoziționale de vorbire (discurs dialogic și monolog) Putem spune că fiecare replică este un monolog în sine (un monolog extrem de mic), iar fiecare monolog este o replică a unui dialog mare (comunicarea verbală a unei anumite zone) Un monolog este ca un discurs care nu este adresat nimănui și nu necesită un răspuns Sunt posibile diferite grade de monolog Relațiile dialogale sunt relații (semantice) între tot felul de enunțuri în comunicarea vorbirii Oricare două enunțuri, dacă le comparăm în plan semantic (nu ca lucruri și nu ca exemple lingvistice), vor fi într-o relație dialogică Dar aceasta este o formă specială de dialogicitate neintenționată (de exemplu, o selecție de declarații diferite ale diferiților oameni de știință sau înțelepți din epoci diferite pe o singură problemă) — Foame, frig! - o declarație a unui subiect de vorbire "Foame!" - "Rece!" - două enunţuri corelate dialogic de două subiecte diferite; aici apar relaţii dialogice, care nu au fost în primul caz La fel cu două propoziții detaliate (veniți cu un exemplu convingător) Când un enunț este luat în scopul analizei lingvistice, natura sa dialogică este gândită, este luată în sistemul limbajului (ca realizare), și nu în marele dialog al comunicării verbale O varietate uriașă și încă neexplorată de genuri de vorbire: de la sfere nepublicate ale vorbirii interioare până la opere de artă și tratate științifice Varietatea genurilor areale (vezi Rabelais), a genurilor intime etc În diferite epoci, în diferite genuri, are loc formarea limbajului Limba, cuvântul este aproape totul în viața umană Dar nu trebuie să ne gândim că această realitate atotcuprinzătoare și cu mai multe fațete poate fi subiectul unei singure științe - lingvistica și poate fi înțeleasă doar prin metode lingvistice Subiectul lingvisticii este doar materialul, doar mijloacele de comunicare verbală, și nu comunicarea verbală în sine, nu enunțurile sv Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin în esență și nu relația dintre ele (dialogică), nu formele de comunicare a vorbirii și nu genurile de vorbire Lingvistica studiază doar relațiile dintre elementele din cadrul sistemului limbajului, dar nu și relațiile dintre enunțuri și nu relațiile enunțurilor cu realitatea și cu vorbitorul (autorul) În raport cu enunțurile reale și cu vorbitorii reali, sistemul de limbaj este pur potențial Iar sensul unui cuvânt, în măsura în care este studiat lingvistic (semasiologia lingvistică), se determină numai cu ajutorul altor cuvinte din aceeași limbă (sau din altă limbă) și în relațiile sale cu acestea; ea primește o relație cu un concept sau o imagine artistică sau cu realitatea actuală numai în și prin enunț Acesta este cuvântul ca subiect al lingvisticii (și nu cuvântul real ca enunț concret sau o parte din el, o parte, nu un mijloc) Pentru început cu problema muncii vorbirii ca realitate primară a vieții vorbirii De la o replică de uz casnic la un roman în mai multe volume sau un tratat științific Interacțiunea vorbirii funcționează în diferite zone ale procesului de vorbire „Procesul literar”, lupta opiniilor în știință, lupta ideologică etc Două lucrări de vorbire, enunțuri, comparate între ele, intră într-un tip aparte de relație semantică, pe care o numim dialogică natura lor deosebită Elementele de limbaj din cadrul unui sistem lingvistic sau dintr-un „text” (în sens strict lingvistic) nu pot intra în relații dialogice Pot intra în astfel de relații limbile, dialectele (teritoriale, sociale, jargonuri), stilurile lingvistice (funcționale) (să zicem, vorbirea cotidiană familiară și limbajul științific etc ), etc , adică să vorbească între ele? Doar sub condiția unei abordări non-lingvistice a acestora, adică sub condiția transformării lor în „viziuni asupra lumii” (sau unele atitudini lingvistice sau de vorbire), în „puncte de vedere”, în „voci sociale” etc O astfel de transformare este produsă de artist, creând declarații tipice sau caracteristice ale personajelor tipice (chiar dacă nu sunt pe deplin întruchipate) Biblioteca „Runivers” Problema textului și nu numită), o astfel de transformare (într-un mod puțin diferit) este produsă de lingvistica estetică (școala lui Vossler, mai ales, aparent, ultima lucrare a lui Zipitzer *) Cu asemenea transformări, limba primește un fel de „autor”, un subiect de vorbire, un purtător colectiv (oameni, națiune, profesie, grup social etc ) O astfel de transformare marchează întotdeauna trecerea dincolo de limitele lingvisticii (în sensul ei strict și precis) Sunt astfel de transformări legale? Da, sunt legitime, dar numai în condiții strict definite (de exemplu, în literatură, unde adesea, mai ales în roman, găsim dialoguri între „limbi” și stiluri lingvistice) și cu conștientizare metodologică strictă și clară Asemenea transformări sunt inacceptabile atunci când, pe de o parte, este declarată natura non-ideologică a limbii ca sistem lingvistic (și non-personalitatea acesteia), iar pe de altă parte, caracteristicile socio-ideologice ale limbilor și stilurilor sunt introduse ilegal (parțial de V V Vinogradov) Această întrebare este foarte complexă și interesantă (de exemplu, în ce măsură putem vorbi despre subiectul limbii, sau despre subiectul de vorbire al stilului limbajului, sau despre imaginea omului de știință din spatele limbajului științific sau despre imaginea omului de afaceri în spatele limbajului de afaceri, imaginea birocratului în spatele limbajului clerical etc ) Natura particulară a relațiilor dialogice Problema dialogismului intern Cicatricile limitelor declarațiilor Problema cuvântului cu două voci Înțelegerea ca dialog Ne apropiem aici de vârful filozofiei limbajului și al gândirii umanitare în general, ținuturile virgine Nouă formulare a problemei autorului (personalitatea creativă) Dată și creată în rostirea vorbirii O afirmație nu este niciodată doar o reflectare sau o expresie a ceva în afara lui deja existent, dat și gata Întotdeauna creează ceva ce nu a fost niciodată înainte, absolut nou și unic și, în plus, mereu legat de valoare (de adevăr, de bunătate, de frumos etc ) Dar ceva creat este creat întotdeauna din ceva dat (limbaj, un fenomen observat al realității, un sentiment experimentat, subiectul vorbitor însuși, gata în viziunea sa asupra lumii etc ) Tot ceea ce este dat este transformat în creat Analiza celei mai simple vieți Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin primul dialog („Cât este ceasul?” - „Ora șapte”) Situația mai mult sau mai puțin complicată a întrebării Trebuie să te uiți la ceas Răspunsul poate fi adevărat sau fals, poate conta etc La ce oră: aceeași întrebare pusă în spațiul cosmic etc Cuvinte și forme ca abrevieri sau reprezentanți ai unei declarații, a unei viziuni asupra lumii, a punctului de vedere etc , reale sau posibile Oportunități și perspective inerente cuvântului; ele sunt în esenţă infinite Granițele dialogului traversează întregul câmp al gândirii umane vii Monologismul gândirii umanitare Lingvistul este obișnuit să perceapă totul într-un singur context închis (într-un sistem lingvistic sau într-un text înțeles lingvistic care nu este corelat dialogic cu altul, text de răspuns), iar ca lingvist are, desigur, dreptate Dialogismul gândirii noastre despre lucrări, teorii, afirmații, în general, gândirea noastră despre oameni De ce este acceptată vorbirea necorespunzătoare, dar înțelegerea sa ca un cuvânt cu două voci nu este acceptată V Este mult mai ușor de studiat în datele create (de exemplu, limbajul, elementele gata făcute și generale ale viziunii asupra lumii, fenomenele reflectate ale realității etc ) decât creatul însuși Adesea, toate analizele științifice se rezumă la a dezvălui tot ceea ce este dat, deja disponibil și gata de lucru (ceea ce artistul a găsit în prealabil și nu a creat) Tot ceea ce este dat este, parcă, creat din nou în creat, transformat în el Reducere la ceea ce este deja dat și gata Obiectul este gata, mijloacele limbajului pentru reprezentarea lui sunt gata, artistul însuși este pregătit, viziunea sa asupra lumii este gata Și acum, cu ajutorul mijloacelor gata făcute, în lumina unei viziuni gata făcute asupra lumii, poetul terminat reflectă subiectul terminat De fapt, subiectul este creat în procesul de creativitate, poetul însuși și viziunea sa asupra lumii și sunt create mijloace de exprimare Un cuvânt folosit între ghilimele, adică simțit și folosit ca al altcuiva, și același cuvânt (sau un alt cuvânt) fără ghilimele Gradări nesfârșite în gradul de străinătate (sau măiestrie) dintre cuvinte, distanțe diferite ale acestora față de vorbitor Cuvintele sunt plasate în planuri diferite la distanțe diferite de planul cuvântului autorului Biblioteca „Runivers” Problema textului Nu numai vorbirea necorespunzătoare, ci diverse forme de vorbire ascunsă, semiascunsă, împrăștiată a altora etc i Toate acestea au rămas nefolosite Când vocile încep să fie auzite în limbi, jargonuri și stiluri, ele încetează să mai fie un mijloc potențial de exprimare și devin o expresie reală, realizată; un glas a intrat în ei și a luat stăpânire pe ei Ei sunt chemați să joace singurul lor rol în comunicarea (creativă) de vorbire Iluminarea reciprocă a limbilor și stilurilor Relația cu un lucru și relația cu sensul întruchipat într-un cuvânt sau într-un alt material semn Relația cu un lucru (în pura sa materialitate) nu poate fi dialogică (adică nu poate fi o conversație, dispută, acord etc ) Relația cu sensul este întotdeauna dialogică Înțelegerea în sine este deja dialogică Reificarea sensului pentru a-l include în seria cauzală O înțelegere restrânsă a dialogismului ca dispută, polemică, parodie Acestea sunt în exterior cele mai evidente, dar brute forme de dialogism Încredere în cuvântul altcuiva, acceptare reverentă (cuvânt autorizat), ucenicie, căutarea și constrângerea unui sens profund, acordul, gradațiile și nuanțele sale nesfârșite (dar nu restricții logice și nu rezerve pur substanțiale), stratificarea sensului pe sens, vocea pe voce , întărirea prin fuziuni (dar nu identificări), o combinație de mai multe voci (un culoar de voci) care completează înțelegerea, depășind limitele a ceea ce se înțelege etc Aceste relații speciale nu pot fi reduse nici la relații pur logice, nici pur obiective Pozițiile holistice, personalitățile holistice se întâlnesc aici (personalitatea nu necesită o dezvăluire extinsă - poate fi exprimată într-un singur sunet, dezvăluit într-un singur cuvânt), doar voce Cuvântul (orice semn în general) este interindividual Tot ceea ce s-a spus, exprimat este în afara „sufletului” vorbitorului, nu îi aparține numai lui Cuvântul nu poate fi dat unui singur vorbitor Autorul (vorbitorul) are propriile sale drepturi inalienabile asupra cuvântului, dar ascultătorul are și propriile sale drepturi, acelea ale căror voci sună în cuvântul pregăsit de autor (la urma urmei, nu există cuvinte) Cuvântul este o dramă la care participă trei personaje (acesta nu este un duet, ci un trio) Se joacă în afara autorului, Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin și este inacceptabil să se introiecteze (introjecția) în autor Dacă nu așteptăm nimic de la cuvânt, dacă știm dinainte tot ce poate spune, el părăsește dialogul și devine reificat Autoobiectivizarea (în versuri, în confesiune etc ) ca auto-alienare și, într-o oarecare măsură, depășire Obiectivându-mă (adică scoțându-mă în afară), am posibilitatea unei atitudini cu adevărat dialogice față de mine Doar afirmația este direct legată de realitate și de o persoană (subiect) vorbitoare în viață În limbă există doar posibilități (scheme) potențiale ale acestor relații (forme pronominale, temporare și modale, mijloace lexicale etc ) Dar un enunț este determinat nu numai de relația sa cu subiectul și cu subiectul-autor vorbitor (și de relația sa cu limbajul ca sistem de posibilități potențiale, dat), ci, ceea ce este cel mai important pentru noi, direct cu alte enunțuri în cadrul sferei date de comunicare În afara acestei relații, ea nu există cu adevărat (doar ca text) Numai o afirmație poate fi adevărată (sau falsă), adevărată, adevărată (falsă), frumoasă, corectă etc Înțelegerea limbajului și înțelegerea enunțului (inclusiv răspunsul și, prin urmare, evaluarea) Nu ne interesează latura psihologică a relației cu afirmațiile (și înțelegerea) altor persoane, ci reflectarea acesteia în structura enunțului în sine În ce măsură pot fi folosite definițiile lingvistice (pure) ale limbajului și ale elementelor sale pentru analiza artistică și stilistică? Aceștia pot servi doar ca termeni inițiali pentru descriere Dar cel mai important lucru nu este descris de ei, nu se încadrează în ele Până la urmă, aici acestea nu sunt elemente (unități) ale sistemului lingvistic care au devenit elemente ale textului, ci momente de rostire Enunțul ca întreg semantic Atitudinea față de afirmațiile altora nu poate fi divorțată de atitudinea față de subiect (la urma urmei, ei se ceartă, se pun de acord, intră în contact în el) și de atitudinea față de vorbitor însuși Aceasta este o trinitate vie Dar cel de-al treilea punct nu a fost de obicei luat în considerare până acum Dar chiar și acolo unde a fost luat în considerare (la analiza procesului literar, Biblioteca „Runivers” Problema textului jurnalismul, polemica, lupta opiniilor științifice), natura specială a relației cu alte enunțuri ca enunțuri, adică un întreg semantic, au rămas nedescoperite și nestudiate (au fost înțelese abstract, subiect-logic, sau psihologic, sau chiar mecanic-cauzal) Natura deosebită, dialogică, a relației dintre ansambluri semantice, poziții semantice, adică enunțuri, nu este înțeleasă Experimentatorul face parte din sistemul experimental (în microfizică) Putem spune că și cel care înțelege face parte din enunțul înțeles, text (mai precis, enunțurile, dialogul lor, intră în el ca un nou participant) Întâlnire dialogică a două conștiințe în științe umaniste Încadrarea enunțului altcuiva într-un context dialogizant La urma urmei, chiar și atunci când dăm o explicație cauzală a afirmației altcuiva, o respingem prin urmare Reificarea afirmațiilor altora este un mod special (fals) de respingere a acestora Dacă un enunț este înțeles ca o reacție mecanică și dialogul ca un lanț de reacții (în lingvistica descriptivă sau printre behavioriști), atunci atât afirmațiile adevărate, cât și cele false, atât lucrări geniale, cât și mediocre, sunt în egală măsură supuse unei astfel de înțelegeri (diferența va fi numai în efectele, beneficiile, etc înțelese mecanic) Acest punct de vedere, relativ legitim, ca un punct de vedere pur lingvistic (cu toate diferențele lor), nu afectează esența enunțului ca întreg semantic, punctul de vedere semantic, poziția semantică etc Orice enunț pretinde dreptatea, adevărul, frumusețea și veridicitatea (afirmație figurativă), etc Și aceste valori ale afirmațiilor sunt determinate nu de relația lor cu limba (ca sistem pur lingvistic), ci de diferite forme de atitudine față de realitate, față de subiectul vorbitor și la alte afirmații (străine) (în special, la cele că sunt judecate drept adevărate, frumoase etc ) Lingvistica se ocupă de text, dar nu de lucrare Ceea ce spune ea despre lucrare este introdus ilegal și nu rezultă dintr-o analiză pur lingvistică Desigur, de obicei această lingvistică în sine de la bun început este de natură conglomerată și este saturată cu elemente extralingvistice Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Simplificând oarecum lucrurile: relațiile pur lingvistice (adică subiectul lingvisticii) sunt relațiile unui semn cu un semn și semne în cadrul unui sistem de limbaj sau text (adică relații sistemice sau liniare între semne) Relațiile enunțurilor cu realitatea, cu subiectul vorbitor real și cu alte enunțuri reale, relațiile care pentru prima dată fac afirmații adevărate sau false, frumoase etc , nu pot deveni niciodată subiect de lingvistică Semne separate, sisteme de limbaj sau un text (ca unitate de semne) nu pot fi niciodată adevărate, false sau frumoase etc Fiecare întreg verbal mare și creativ este un sistem de relații foarte complex și cu mai multe fațete Cu o atitudine creativă față de limba celor fără voce, nu există cuvinte pentru nimeni În fiecare cuvânt există voci uneori infinit de îndepărtate, fără nume, aproape impersonale (voci de nuanțe lexicale, stiluri etc ), aproape evazive, iar voci apropiate, sunând simultan Orice observație vie, competentă și imparțială din orice poziție, din orice punct de vedere, își păstrează întotdeauna valoarea și semnificația Unilateralitatea și limitarea punctului de vedere (poziția observatorului) pot fi întotdeauna corectate, completate și transformate (enumerate) folosind aceleași observații din alte puncte de vedere Punctele de vedere goale (fără observații vii și noi) sunt inutile Celebrul aforism al lui Pușkin despre lexic și cărți Despre problema relaţiilor dialogice Aceste relații sunt profund unice și nu pot fi reduse la relații logice, lingvistice, psihologice, mecanice sau orice alte relații naturale Acesta este un tip special de relații semantice, ai căror membri nu pot fi decât enunțuri întregi (fie considerate ca întregi, fie potențial întregi), în spatele cărora stau (și în care se exprimă) subiecți de vorbire reali sau potențiali, autorii acestor declarații Dialog real (conversație de zi cu zi, discuție științifică, dispută politică etc ) Relația dintre replicile unui astfel de dialog este tipul cel mai ilustrativ și mai simplu în exterior Biblioteca „Runivers” Problema textului relații dialogice Dar relațiile dialogice, desigur, nu coincid în niciun caz cu relațiile dintre replicile unui dialog real - sunt mult mai largi, mai variate și mai complexe Două enunțuri care sunt îndepărtate unul de celălalt atât în timp, cât și în spațiu, neștiind nimic unul despre celălalt, prin comparație semantică, dezvăluie relații dialogice dacă există cel puțin o oarecare convergență semantică între ele (cel puțin o comunitate parțială a temei, a punctului de vedere, etc ) P ) Orice trecere în revistă a istoriei unei probleme științifice (independentă sau inclusă într-o lucrare științifică pe această problemă) produce comparații dialogice (afirmații, opinii, puncte de vedere) ale afirmațiilor și a unor astfel de oameni de știință care nu știau nimic unul despre celălalt și nu puteau ști Generalitatea problemei dă naștere aici la relații dialogice În ficțiune - „dialoguri ale morților” (de Lucian, în secolul al XVII-lea), în conformitate cu specificul literar, se dă aici o situație fictivă a unei întâlniri în lumea interlopă Un exemplu opus este situația unui dialog între doi surzi, folosit pe scară largă în benzi desenate, unde contactul dialogic real este de înțeles, dar nu există contact semantic între replici (sau contact imaginar) Relații dialogice zero Aici este dezvăluit punctul de vedere al celui de-al treilea în dialog (nu participă la dialog, ci îl înțelege) Înțelegerea întregului enunț este întotdeauna dialogică Pe de altă parte, este imposibil să înțelegem relațiile dialogice într-un mod simplificat și unilateral, reducându-le la contradicție, luptă, dispută, dezacord Consimțământul este una dintre cele mai importante forme de relații dialogice Concord este foarte bogat în soiuri și nuanțe Două enunțuri identice din toate punctele de vedere („Vreme frumoasă!” – „Vreme frumoasă!”), dacă sunt într-adevăr două enunțuri aparținând unor voci diferite, și nu una, sunt legate printr-o relație dialogică de acord Acesta este un anumit eveniment dialogic în relația dintre doi și nu un ecou La urma urmei, s-ar putea să nu fi existat un acord („Nu, vremea nu este foarte bună”, etc ) Relațiile dialogice sunt astfel mult mai largi decât vorbirea dialogică în sens restrâns Și între II Zach nr Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin relațiile dialogice sunt întotdeauna prezente în lucrările de vorbire profund monolog Între unitățile lingvistice, indiferent de modul în care le înțelegem și la orice nivel de structură lingvistică le luăm, nu pot exista relații dialogice (foneme, morfeme, lexeme, propoziții etc ) Enunțul (ca întreg discurs) nu poate fi recunoscut ca o unitate a ultimului, cel mai înalt nivel sau nivel al structurii lingvistice (mai sus de sintaxă), deoarece intră în lumea relațiilor complet diferite (dialogice), necomparabile cu relațiile lingvistice de alte niveluri (Într-un anumit sens, este posibilă doar o comparație a întregului enunț cu cuvântul ) Întregul enunț nu mai este o unitate a limbajului (și nu o unitate a „fluxului vorbirii” sau „lanțului vorbirii”), ci o unitate a comunicării vorbirii, care nu are sens, ci sens (adică un sens holistic legat de valoare - de adevăr, frumos etc - și care necesită o înțelegere reciprocă, inclusiv evaluare) Înțelegerea reciprocă a întregului discurs este întotdeauna de natură dialogică Înțelegerea afirmațiilor întregi și a relațiilor dialogice dintre ele are inevitabil un caracter dialogic (inclusiv înțelegerea cercetătorului umanitar); cel care înțelege (inclusiv cercetătorul) însuși devine participant la dialog, deși la un nivel special (în funcție de direcția înțelegerii sau cercetării) O analogie cu includerea unui experimentator într-un sistem experimental (ca parte a acestuia) sau a unui observator în lumea observată în microfizică (teoria cuantică) Observatorul nu are nicio poziție în afara lumii observate, iar observația sa intră ca parte integrantă a obiectului observat Acest lucru este în întregime adevărat pentru afirmații întregi și relațiile dintre ele Ele nu pot fi înțelese din exterior Înțelegerea însăși intră ca moment dialogic în sistemul dialogic și își schimbă cumva sensul total Cel care înțelege devine inevitabil al treilea în dialog (desigur, nu în sensul literal, aritmetic, deoarece poate exista un număr nelimitat de participanți la dialogul înțeles pe lângă al treilea), dar poziția dialogică a acestei treimi este o poziție cu totul specială Orice declarație are întotdeauna un destinatar (de altă natură, diferite grade de apropiere, Biblioteca „Runivers” Problema textului concreteţe, conştientizare etc ), a cărei înţelegere reciprocă o caută şi o anticipează autorul lucrării de discurs Acesta este al doilea (din nou, nu în sens aritmetic) Dar pe lângă acest destinatar (al doilea), autorul enunțului, cu mai mare sau mai puțină conștientizare, își asumă un supradestinatar superior (al treilea), a cărui înțelegere reciprocă absolut justă este asumată fie în distanța metafizică, fie în istoricul îndepărtat timp (Un destinatar lacună ) În diferite epoci și cu viziuni diferite asupra lumii, acest supradestinatar și înțelegerea sa reciprocă ideală corectă preiau diferite expresii ideologice specifice (Dumnezeu, adevărul absolut, curtea unei conștiințe umane imparțiale, poporul, curtea istoriei, știință etc ) Autorul nu poate niciodată să-și dea tot el însuși și toată lucrarea sa de vorbire voinței depline și definitive a destinatarilor prezenti sau apropiați (la urma urmei, descendenții imediati pot greși) și își asumă întotdeauna (cu mai mare sau mai puțină conștientizare) un exemplu mai înalt de înţelegere reciprocă, care poate fi dat deoparte în direcţii diferite Fiecare dialog are loc, parcă, pe fondul unei înțelegeri reciproce a unei terțe prezente invizibil, care se situează deasupra tuturor participanților la dialog (parteneri) (Vezi înțelegerea de către T Mann a temniței fasciste sau a iadului ca inaudibilitate absolută, ca absență absolută a celui de-al treilea n ) A treia precizată nu este deloc ceva mistic sau metafizic (deși cu o anumită viziune asupra lumii poate căpăta o asemenea expresie) - este un moment constitutiv al întregului enunț, care, printr-o analiză mai profundă, se regăsește în el Aceasta rezultă din natura cuvântului, care vrea mereu să fie auzit, caută mereu o înțelegere reciprocă și nu se oprește la înțelegerea cea mai apropiată, ci se rupe din ce în ce mai departe (nelimitat) Pentru un cuvânt (și deci pentru o persoană) nu există nimic mai groaznic decât fără răspuns Nici măcar un cuvânt deliberat fals nu este absolut fals și presupune întotdeauna o instanță care să înțeleagă și să justifice, cel puțin sub forma: „oricine în locul meu ar minți și el” K Marx a spus că doar exprimat în cuvânt Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin un gând devine un gând real pentru celălalt și numai prin aceasta pentru mine însumi Dar acest celălalt nu este doar cel mai apropiat celălalt (destinatar-al doilea), în căutarea unei înțelegeri reciproce, cuvântul merge din ce în ce mai departe A fi auzit ca atare este deja o relație dialogică Cuvântul vrea să fie auzit, înțeles, răspuns și din nou să răspundă răspunsului, și așa la infinit * Intră într-un dialog care nu are un final semantic (dar pentru unul sau altul participant poate fi întrerupt fizic) Acest lucru, desigur, nu slăbește în niciun fel intențiile pur obiective, de investigare ale cuvântului, concentrarea lui asupra subiectului său Ambele momente sunt două laturi ale aceluiași lucru, sunt indisolubil legate Decalajul dintre ele apare doar într-un cuvânt deliberat fals, adică într-unul care vrea să înșele (decalajul dintre intenția obiectivă și intenția de a fi auzit și înțeles) Un cuvânt care se teme de al treilea și care caută doar recunoașterea temporară (înțelegerea reciprocă de profunzime limitată) de la cei mai apropiați destinatari Criteriul profunzimii înțelegerii ca unul dintre cele mai înalte criterii în cunoașterea umanitară Cuvântul, dacă nu este o minciună deliberată, este fără fund Câștigă adâncime (nu înălțime și lățime) Microcosmosul cuvântului Enunțul (lucrarea vorbirii) ca un întreg individual unic, unic din punct de vedere istoric Aceasta nu exclude, desigur, tipologia compozițional-stilistică a operelor de vorbire Există genuri de vorbire (casnice, retorice, științifice, literare etc ) Genurile de vorbire sunt modele tipice pentru construirea unui întreg discurs Dar aceste modele de gen sunt fundamental diferite de modelele lingvistice ale propozițiilor Unitățile de limbaj studiate de lingvistică sunt fundamental reproductibile de un număr nelimitat de ori într-un număr nelimitat de enunțuri (inclusiv modele de propoziții reproductibile) Adevărat, frecvența de reproducere este diferită pentru diferite unități (cea mai mare pentru foneme, cea mai mică pentru fraze) Numai datorită acestei reproductibilități pot fi unități * Până la infinit (latină) Biblioteca „Runivers” Problema textului limbajul și să-și îndeplinească funcția Indiferent de modul în care sunt definite relațiile dintre aceste unități reproduse (opoziție, opoziție, contrast, distribuție etc ), aceste relații nu pot fi niciodată dialogice, ceea ce le-ar distruge funcțiile lingvistice (lingvistice) Unitățile de comunicare a vorbirii - enunțuri întregi - nu sunt reproductibile (deși pot fi citate) și sunt legate între ele prin relații dialogice Biblioteca „Runivers” La revizuirea cărții despre Dostoievski Reluați capitolul despre intriga din Dostoievski O aventură de un fel aparte Problema satirei menipeane Conceptul de spațiu artistic Piața de lângă Dostoievski Scântei de foc de carnaval Scandaluri, excentrice, dezamăgiri, crize de furie etc la Dostoievski Sursa lor este piața carnavalului Analiza serii zilei de naștere la Nastasya Filippovna Un joc de spovedanie (cf „Bobok”) Transformarea unui cerșetor în milionar, a unei prostituate în prințesă etc Conflictul lui Dostoievski este global, s-ar putea spune, universal „Conflictul problemelor recente” Infinitate de contacte cu toată lumea și cu totul din lume Caracterizarea de către Ivan a tinerilor ruși Ca personaje principale, el înfățișează doar astfel de oameni cu care încă nu a terminat de cearta (și nici el nu a terminat în lume) Problema eroului deschis Problema poziţiei autorului Problema celui de-al treilea este în dialog Romancierii moderni au soluții diferite la aceasta (Mauriac, Graham Greene și alții) „Doctor Faustus” de Thomas Mann ca o confirmare indirectă a conceptului meu influența lui Dostoievski O conversație cu diavolul Narator-cronicar și protagonist Poziția complicată a autorului (vezi scrisorile lui Mann) Repovestiri (transpuneri verbale) ale operelor muzicale: la Netochka Nezvanova, dar mai ales repovestirea operei a lui Trishatov (aici, textele despre vocea diavolului coincid literal); în cele din urmă, repovestiri ale poeziei lui Ivan Karamazov Erou autor Principalul lucru este problema polifoniei O structură complet nouă a imaginii unei persoane este o conștiință extraterestră plină de sânge și cu drepturi depline, neinserată în cadrul final al realității, care nu se termină în nimic (nici măcar moarte), deoarece semnificația ei nu poate fi rezolvată sau anulată de realitatea (a ucide nu înseamnă a respinge) Această conștiință extraterestră nu este inserată în cadrul conștiinței autorului, ea este dezvăluită Biblioteca „Runivers” La revizuirea cărții despre Dostoievski este perceput din interior ca din exterior si din apropiere, cu care autorul intra intr-o relatie dialogica Autorul, ca și Prometeu, creează ființe vii independente de el însuși (mai exact, recreează), cu care se regăsește pe picior de egalitate El nu le poate completa, pentru că a descoperit ceea ce distinge o persoană de tot ceea ce nu este o persoană Viața nu are control asupra ei Aceasta este prima descoperire a artistului A doua descoperire este imaginea (mai precis, recrearea) unei idei care se dezvoltă pe sine (inseparabilă de personalitate) Ideea devine subiectul unei imagini artistice, se dezvăluie nu în termeni de sistem (filosofic, științific), ci în termeni de eveniment uman A treia descoperire a artistului este dialogicitatea ca formă specială de interacțiune între conștiințe egale și echivalente Toate cele trei descoperiri sunt în esență aceleași: sunt trei fațete ale aceluiași fenomen Aceste descoperiri sunt de natură formală și de fond Conținutul lor formal este mai profund, mai condensat, generalul acelui conținut schimbător concret-ideologic care îi umple de Dostoievski Conținutul conștiințelor egale se schimbă, ideile se schimbă, conținutul dialogurilor se schimbă, dar noile forme de cunoaștere artistică a lumii umane descoperite de Dostoievski rămân Dacă Turgheniev renunță la conținutul disputelor dintre Bazarov și P P Kirsanov, de exemplu, atunci nu vor rămâne forme structurale noi (dialogurile se desfășoară în forme vechi, cu un singur plan) Comparație cu formele limbajului și formele logicii, dar aici este vorba despre forme de artă Imaginea lui Saussure despre șah Dostoievski rupe vechiul plan artistic al imaginii lumii Imaginea devine multidimensională pentru prima dată După cartea mea (dar independent de ea), ideile de polifonie, dialog, incompletă etc , au primit o dezvoltare foarte largă Acest lucru se explică prin influența tot mai mare a lui Dostoievski, dar mai ales, bineînțeles, prin acele schimbări în realitatea însăși, pe care Dostoievski a putut să le dezvăluie în fața Ceilalți (și în acest sens, profetic) Depășirea monologismului Ce este monologismul în sensul cel mai înalt Negarea drepturilor egale ale conștiinței Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin în raport cu adevărul (înţeles abstract şi sistematic) Dumnezeu se poate descurca fără om, dar omul nu poate face fără el Profesor și elev (dialog socratic) Punctul nostru de vedere nu afirmă deloc nici un fel de pasivitate a autorului, care doar montează punctele de vedere ale altora, adevărurile altora, renunțând cu totul la propriul punct de vedere, propriul adevăr Ideea nu este deloc în asta, ci într-o relație cu totul nouă, specială, între adevărul propriu și cel al altuia Autorul este profund activ, dar activitatea sa are un caracter deosebit, dialogic Un lucru este să fii activ în raport cu un lucru mort, un material mut care poate fi sculptat și modelat după cum vrei, iar un alt lucru este să fii activ în raport cu conștiința vie și cu drepturi depline a altcuiva Această activitate este de a întreba, de a provoca, de a răspunde, de a fi de acord, de a obiecta, etc , adică de activitate dialogică, nu mai puțin activă decât activitatea de completare, reificare, explicație cauzală și ucidere, înecând vocea altcuiva cu argumente fără sens Dostoievski întrerupe adesea, dar nu îneacă niciodată vocea altcuiva, nu o termină niciodată „de la sine”, adică din altul, propria sa conștiință Aceasta este, ca să spunem așa, activitatea lui Dumnezeu în raport cu omul, care îi permite să se dezvăluie până la capăt (în dezvoltare imanentă), să se condamne, să se infirme Aceasta este o activitate de calitate superioară Învinge nu rezistența materialului mort, ci rezistența conștiinței altcuiva, adevărul altcuiva Iar la alți scriitori găsim activitate dialogică în raport cu acei eroi care manifestă rezistență internă (de exemplu, la Turgheniev în raport cu Bazarov ) Dar aici acest dialogism este un joc dramatic, complet filmat în lucrare în ansamblu Friedländer, în articolul său despre Idiotul , în arătarea activității și intervenției autorului, arată în majoritatea cazurilor tocmai o astfel de activitate dialogică și prin aceasta nu face decât să confirme concluziile mele Relațiile dialogice autentice sunt posibile numai în raport cu eroul, care este purtătorul propriului adevăr, care ocupă o poziție (ideologică) semnificativă Dacă o experiență sau un act nu pretinde a fi semnificativ (acord - dezacord), dar Biblioteca „Runivers” La revizuirea cărții despre Dostoievski numai pe realitate (evaluare), atunci atitudinea dialogică poate fi minimă Dar poate sensul semnificativ să devină subiectul reprezentării artistice? Cu o înțelegere mai profundă a imaginii artistice, ideea poate deveni subiectul ei Aceasta este a doua descoperire a lui Dostoievski Fiecare roman descrie o „viață care se dezvoltă pe sine”, o „recreează” Aceasta este auto-dezvoltarea vieții independent de autor, de voința și tendințele sale conștiente Dar aceasta este independența ființei, a realității (eveniment, caracter, act) Aceasta este logica ființei cele mai independente de autor, dar nu logica sensului-conștiință Sensul-conștiința în ultimă instanță aparține autorului și numai lui Și acest sens se referă la ființă, și nu la un alt sens (conștiință egală străină) Fiecare creator recreează logica obiectului în sine, dar nu o creează și nu o încalcă Chiar și un copil în jocul lui recreează logica a ceea ce joacă Dar Dostoievski dezvăluie un nou subiect și o nouă logică a acestui subiect A descoperit personalitatea și logica de autodezvoltare a acestei personalități, luând o poziție și luând o decizie cu privire la ultimele probleme ale universului În același timp, legăturile intermediare, inclusiv cele mai apropiate legături de zi cu zi, nu sunt sărite, ci sunt cuprinse în lumina celor mai recente întrebări ca etape sau simboluri ale ultimei decizii Toate acestea au fost mai devreme din punct de vedere al monologismului, din punct de vedere al unei singure conștiințe Și aici se dezvăluie o pluralitate de conștiințe Cel mai înalt tip de artist altruist care nu ia nimic din lume Un astfel de antihedonism consistent nu se găsește nicăieri Dostoievski „a proiectat doar peisajul sufletului său” (Lettenbauer) Exprimarea într-o operă de artă a sinelui scriitorului Monolog al creativității lui Dostoievski Nu o analiză a conștiinței sub forma unui eu unic și unic, ci o analiză tocmai a interacțiunilor multor conștiințe, nu a multor oameni în lumina unei conștiințe, ci tocmai a multor conștiințe egale și cu drepturi depline Neautosuficiența, imposibilitatea existenței unei singure conștiințe Devin conștient de mine și devin eu doar dezvăluindu-mă celuilalt, prin celălalt și cu ajutorul celuilalt Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Cele mai importante acte care constituie conștiința de sine sunt determinate de atitudinea față de o altă conștiință (față de tine) Separarea, detașarea, închiderea în sine ca motiv principal al pierderii de sine Nu ceea ce se întâmplă în interior, ci ceea ce se întâmplă la granița propriei conștiințe și a altcuiva, în prag Și tot ceea ce este interior nu este suficient pentru el însuși, este întors spre exterior, dialogizat, fiecare experiență internă se găsește la graniță, se întâlnește cu alta și în această întâlnire tensionată este întreaga sa esență Acesta este cel mai înalt grad de socialitate (nu extern, nu real, ci intern) În aceasta, Dostoievski se opune oricărei culturi decadente și idealiste (individualiste), culturii singurătății bazate pe principii și fără speranță El afirmă imposibilitatea singurătății, caracterul iluzoriu al singurătății Însăși ființa omului (atât exterioară, cât și interioară) este cea mai profundă comuniune A fi înseamnă a comunica Moartea absolută (inexistența) este neauzită, nerecunoscută, neamintită (Hippolytus) A fi înseamnă a fi pentru altul și prin el pentru sine O persoană nu are un teritoriu suveran intern, este tot și mereu la graniță , privind în interiorul său, se uită în ochii altuia sau prin ochii altuia Toate acestea nu sunt teoria filozofică a lui Dostoievski - este viziunea sa artistică asupra vieții conștiinței umane, o viziune întruchipată într-o formă plină de sens Mărturisirea nu este deloc forma sau ultimul întreg al creativității sale (scopul său și forma atitudinii sale față de sine, forma de a se vedea pe sine) - mărturisirea este subiectul viziunii și imaginii sale artistice El înfățișează confesiunea și conștiința confesională a altor oameni pentru a dezvălui structura socială internă a acestora, pentru a arăta că ele (mărturisiunile) nu sunt altceva decât un eveniment de interacțiune a conștiințelor, pentru a arăta interdependența conștiințelor, care se dezvăluie în confesiune Nu pot să mă descurc fără celălalt, nu pot deveni eu însumi fără celălalt; Trebuie să mă regăsesc în celălalt prin găsirea celuilalt în mine (în reflecție reciprocă, în acceptare reciprocă) Justificarea nu poate fi autojustificare, recunoașterea nu poate fi auto-recunoaștere Eu îmi primesc numele de la altul, și există pentru alții (autodenumirea - impostura) De asemenea, este imposibil să te iubești pe tine însuți Capitalismul a creat condițiile pentru un tip special de sărăcie zzo Biblioteca „Runivers” La revizuirea cărții despre Dostoievski a unei conștiințe solitare Dostoievski dezvăluie întreaga falsitate a acestei conștiințe mișcându-se într-un cerc vicios De aici descrierea suferinței, umilinței și lipsei de recunoaștere a unei persoane într-o societate de clasă I-a fost luată mărturisirea și i-a fost luat numele A fost împins într-o singurătate forțată, pe care rebelii caută să o transforme în singurătate mândră (să se descurce fără recunoaștere, fără alții) Problema complexă a umilinței și a celor umiliți Niciun eveniment uman nu se desfășoară sau nu se rezolvă într-o singură conștiință De aici ostilitatea lui Dostoievski față de asemenea viziuni asupra lumii, care văd scopul ultim în fuziune, în dizolvarea conștiințelor într-o singură conștiință, în îndepărtarea individuației Nicio nirvana nu este posibilă numai pentru conștiință O conștiință este contradicho in adjecto Conștiința este în esență plurală Pluralia tantum * Dostoievski nu acceptă astfel de viziuni asupra lumii care recunosc dreptul conștiinței superioare de a lua asupra sa decizia celor inferioare, de a le transforma în lucruri mute Traduc în limbajul unei viziuni abstracte asupra lumii ceea ce a fost subiectul unei viziuni artistice concrete și vii și a devenit principiul formei O astfel de traducere este întotdeauna inadecvată Nu o altă persoană, care rămâne subiectul conștiinței mele, ci o altă conștiință cu drepturi depline, care stă lângă a mea și în raport cu care conștiința mea nu poate exista decât Dostoievski a făcut ca spiritul, adică ultima poziție semantică a individului, subiectul contemplării estetice, să reușească să vadă spiritul în felul în care înaintea lui doar trupul și sufletul unei persoane le putea vedea El a împins viziunea estetică mai adânc în noi straturi mai adânci, dar nu în profunzimile inconștientului, ci în profunzimile și înălțimile conștiinței Adâncimile conștiinței sunt în același timp vârfurile sale (în sus și în jos în spațiu și în microcosmos sunt relative) Conștiința este mult mai teribilă decât orice complex inconștient Afirmația că toată opera lui Dostoievski este una și singura mărturisire De fapt, confesiunile (și nu doar o singură mărturisire) aici nu sunt o formă a întregului, dar * Numai la plural (latină) Biblioteca „Runiverse” M M Bakhtin subiectul imaginii Mărturisirea se arată din interior și din exterior (în incompletitudinea ei) Om subteran la oglindă După confesiunile „străine” ale lui Dostoievski, vechiul gen al confesiunii a devenit, în esență, imposibil > Momentul naiv și imediat al confesiunii, momentul său retoric și momentul de gen condiționat (cu toate dispozitivele sale tradiționale și formele stilistice) au devenit imposibile A devenit imposibil să existe o relație directă de sine în confesiune (de la autoadmirare la tăgăduire de sine) S-a dezvăluit rolul celuilalt, în lumina căruia se poate construi doar orice cuvânt despre sine S-a scos la iveală complexitatea fenomenului simplu de a se privi în oglindă: cu ochii proprii și ai altora în același timp, întâlnirea și interacțiunea privirilor celorlalți și ai, intersecția orizontului (propul și al altuia), intersectia a doua constiinte Unitatea nu este ca una naturală și numai, ci ca un acord dialogic a doi sau mai multe necontopite „A proiectat peisajul sufletului său” Dar ce înseamnă „proiectat” și ce înseamnă „propriu”? Este imposibil de înțeles mecanic proiecția — ca schimbare de nume, circumstanțe exterioare ale vieții, finalul vieții (sau un eveniment), etc Nici nu poate fi înțeleasă ca un fel de conținut uman universal, în afara relației cu sine și celălalt, adică ca dat intern obiectiv, neutru Experiența este luată în limitele unei naturi definite de obiect, și nu la granița sinelui și a celuilalt, adică în punctul de interacțiune a conștiințelor Și nu se poate înțelege pe propria persoană ca o formă relativă și aleatorie de apartenență, care poate fi schimbată cu ușurință în apartenența la altul și a treia (să schimbe proprietarul sau să schimbe adresa) Imaginea morții în Dostoievski și Tolstoi În general, Dostoievski are mult mai puține decese decât Tolstoi, în plus, în majoritatea cazurilor, crime și sinucideri Tolstoi are multe morți Puteți vorbi despre dependența lui de imaginea morții Mai mult - și acest lucru este foarte caracteristic - el înfățișează moartea nu numai din exterior, ci și din interior, adică din însăși conștiința unui muribund, aproape ca un fapt al acestei conștiințe Îl interesează moartea pentru sine, adică pentru cel muribund însuși, și nu pentru alții, pentru cei care rămân Biblioteca „Runivers” La revizuirea cărții despre Dostoievski El este, în esență, profund indiferent la moartea lui pentru alții „Trebuie să trăiesc singur și să mor singur” Pentru a înfățișa moartea din interior, Tolstoi nu se teme să încalce brusc plauzibilitatea reală a poziției naratorului (de parcă defunctul însuși i-ar fi spus despre moartea sa, așa cum i-a spus Agamemnon lui Ulise) Cum se stinge conștiința pentru persoana conștientă însuși Acest lucru este posibil doar datorită unei anumite reificații a conștiinței Conștiința este dată aici ca ceva obiectiv (obiectiv) și aproape neutru în raport cu granița impenetrabilă (absolută) dintre sine și celălalt Trece de la o conștiință la alta, ca din cameră în cameră, nu cunoaște pragul absolut Dostoievski nu descrie niciodată moartea din interior Agonia și moartea sunt urmărite de alții Moartea nu poate fi un fapt al conștiinței în sine Ideea, desigur, nu este plauzibilitatea poziției naratorului (Dostoievski nu se teme deloc de fantasticitatea acestei poziții atunci când are nevoie de ea) Conștiința, prin însăși natura ei, nu poate avea un început și un sfârșit conștient (adică completând conștiința), care se află în seria conștiinței ca ultimul său membru, alcătuit din același material ca și restul momentelor de conștiință Omul, viața, destinul au început și sfârșit, naștere și moarte, dar nu și conștiința, care prin natura sa, dezvăluind doar din interior, adică numai pentru conștiința însăși, este infinită Începutul și sfârșitul se află în lumea obiectivă (și obiectivă) pentru alții, și nu pentru persoana conștientă însuși Ideea nu este că moartea nu poate fi privită din interior, nu poate fi văzută, la fel cum nu se poate vedea ceafă fără a apela la ajutorul oglinzilor Partea din spate a capului există obiectiv și este văzută de alții Moartea din interior, adică moartea conștientă, nu există pentru nimeni – nici pentru muribund, nici pentru alții – nu există deloc Este această conștiință pentru sine, care nu cunoaște și nu are ultimul cuvânt și este subiectul imaginii în lumea lui Dostoievski De aceea moartea este din interior și nu poate intra în această lume, este străină de logica ei internă Moartea aici este întotdeauna un fapt obiectiv pentru alte conștiințe; aici sunt privilegiile celuilalt În lumea lui Tolstoi este înfățișată o altă conștiință, care are un anumit minim de reificare (obiectivitate), așadar, între moartea din interior (pentru Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin murind el însuși) și moartea din afară (pentru celălalt) nu există abis de netrecut: se apropie unul de altul În lumea lui Dostoievski, moartea nu completează nimic, pentru că nu afectează cel mai important lucru din această lume - conștiința pentru sine În lumea lui Tolstoi, însă, moartea are o anumită putere de finalizare și de rezolvare Dostoievski dă o interpretare idealistă tuturor acestor lucruri, trage concluzii ontologice și metafizice (nemurirea sufletului etc ) Dar dezvăluirea originalității interioare a conștiinței nu contrazice materialismul Conștiința este secundară, se naște într-un anumit stadiu al dezvoltării unui organism material, se naște obiectiv și moare (obiectiv) împreună cu organismul material (uneori chiar înaintea lui), moare obiectiv Dar conștiința are o originalitate, o latură subiectivă; pentru sine, în ceea ce privește conștiința însăși, ea nu poate avea nici început, nici sfârșit Această latură subiectivă este obiectivă (dar nu obiectivă, nu materială) Absența morții conștiente (moartea pentru sine) este același fapt obiectiv ca și absența nașterii conștiente Aceasta este particularitatea conștiinței Problema cuvântului inversat Ideea lui Chernyshevsky a unui roman fără evaluările autorului și intonațiile autorului Influența lui Dostoievski este departe de a-și atinge punctul culminant Cele mai semnificative și profunde momente ale viziunii sale artistice, revoluția pe care a făcut-o în domeniul genului roman și în general în domeniul creativității literare, nu au fost încă stăpânite și înțelese pe deplin Până acum, suntem încă implicați într-un dialog pe subiecte trecătoare, dar dialogismul gândirii artistice și tabloul artistic al lumii pe care a dezvăluit-o, noul model al unei lumi dialogizate intern, nu a fost pe deplin dezvăluit Dialogul socratic, care a înlocuit dialogul tragic, este primul pas în istoria noului gen de roman Dar a fost doar un dialog, aproape doar o formă externă de dialogism Cele mai stabile elemente ale unei forme semnificative, care sunt pregătite și hrănite de secole (și de secole), dar se nasc numai în anumite momente, cele mai favorabile și în locul istoric cel mai favorabil (epoca lui Dostoievski în Rusia) Dostoievski despre imaginile lui Balzac și pregătirea lor Marx despre arta antică epoca care trece, Biblioteca „Runivers” La revizuirea cărții despre Dostoievski Conducerea valorilor durabile Când Shakespeare a devenit Shakespeare Dostoievski nu a devenit încă Dostoievski, el tocmai devine unul În prima parte - nașterea unei noi forme a romanului (o nouă formă de viziune și o nouă persoană-personalitate; depășirea reificării) În a doua parte - problema limbajului și stilului (un nou mod de a purta hainele cuvântului, hainele limbii, un nou mod de a purta corpul, întruparea) În prima parte - o schimbare radicală a poziției autorului (în raport cu oamenii reprezentați, care se transformă din oameni materializați în personalități) Dialectica externă și internă într-o persoană Critică a poziției autorului lui Gogol în „Paltonul” (încă un început destul de naiv al transformării eroului în persoană) Criza poziţiei autorului şi a emoţiei autorului, cuvântul autorului Reificația omului Condițiile și formele sociale și etice ale acestei reificații ura lui Dostoievski față de capitalism Descoperirea artistică a unei persoane-personalitate Relația dialogică ca singură formă de relație cu o persoană-persoană, păstrându-i libertatea și incompletitudinea Critica tuturor formelor externe de atitudine și influență: de la violență la autoritate; desăvârşirea artistică ca un fel de violenţă Inadmisibilitatea discuției despre personalitatea interioară (Snegireva cu Liza în Karamazovii, Ippolita cu Aglaya în Idiotul; cf formele mai crude ale acesteia în Muntele magic al lui Mann cu Shosh și Peperkorn; psihologul ca spion) Nu poți predetermina personalitatea (și dezvoltarea ei), nu o poți subordona propriului tău plan Nu poți să spioni și să asculti cu urechea o persoană, să o forțezi să se autodescopere Probleme de spovedanie și altele Confesiunile nu pot fi forțate sau predeterminate (Hipolitus) Persuasiunea prin iubire Crearea unui nou roman (polifonic) și schimbarea întregii literaturi Influența transformatoare a romanului asupra tuturor celorlalte genuri, „romanizarea” acestora Toate aceste momente structurale ale interdependenței conștiințelor (personalităților) sunt traduse în limbajul relațiilor sociale și al relațiilor individuale de viață (complot în sensul larg al cuvântului) Dialog socratic și piața carnavalului Reificație, obiect, definiții finale Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Atitudinile eroilor lui Dostoievski nu sunt adecvate esenței lor Depășirea modelului monologic al lumii Începuturile acestui lucru sunt în dialogul socratic Retragerea de carnaval a unei persoane din rutina obișnuită, normală a vieții, din „mediul său”, pierderea locului său ierarhic de către el (deja cu toată distincția în „Dublu”), motive de carnaval în „Stăpână” Dostoievski și sentimentalismul Această descoperire a unei persoane-personalitate și a conștiinței sale (nu în sensul psihologic) nu ar fi putut fi realizată fără descoperirea unor noi momente în cuvânt, în mijloacele de exprimare a vorbirii umane S-a dezvăluit dialogismul profund al cuvântului Omul este înfățișat în Dostoievski mereu în prag sau, cu alte cuvinte, într-o stare de criză Extinderea conceptului de conștiință la Dostoievski Conștiința, în esență, este identică cu personalitatea unei persoane: tot ceea ce într-o persoană este definit prin cuvintele „eu însumi” sau „tu însuți”, tot ceea ce se găsește și se simte, tot ceea ce este responsabil, totul între naștere și moarte Relațiile dialogice presupun comunitatea subiectului de intenție (orientare) Monologismul la limită neagă existența în afara lui însuși a unei alte conștiințe egale și reciproc-egale, a altui eu egal (tu) Cu o abordare monologică (în formă finală sau pură), celălalt rămâne în întregime doar un obiect al conștiinței, și nu o altă conștiință Nu se așteaptă de la el un asemenea răspuns care ar putea schimba totul în lumea conștiinței mele Monologul este complet și surd la răspunsul altcuiva, nu îl așteaptă și nu-i recunoaște puterea decisivă Monologul se dispensează de celălalt și de aceea, într-o oarecare măsură, întruchipează întreaga realitate Monologul pretinde a fi ultimul cuvânt Închide lumea înfățișată și oamenii reprezentați Integritatea biografică (și autobiografică) a imaginii unei persoane, care include ceea ce nu poate fi niciodată subiectul propriei experiențe, ceea ce este primit prin conștiința și gândurile altora (naștere, înfățișare etc ) Oglindă Descompunerea întregii imagini Ce primești de la altul și în tonurile altuia și pentru care nu există ton propriu Natura dialogică a conștiinței, natura dialogică a vieții umane însăși Singura formă adecvată de exprimare verbală a unui om autentic Biblioteca „Runivers” La revizuirea cărții despre Dostoievski viața este un dialog neterminat Viața este în mod inerent dialogică A trăi înseamnă a participa la un dialog: a întreba, a asculta, a răspunde, a fi de acord etc În acest dialog, o persoană participă cu toată viața: cu ochii, buzele, mâinile, sufletul, spiritul, întregul corp, fapte El își pune tot sinele în cuvânt, iar acest cuvânt intră în țesutul dialogic al vieții umane, în simpozionul mondial Imaginile reale (reificante, obiect) pentru viață și pentru cuvânt sunt profund inadecvate Modelul material al lumii este înlocuit de un model dialogic Fiecare gând și fiecare viață se revarsă într-un dialog neterminat Reificația cuvântului este și ea inacceptabilă: natura lui este și dialogică Dialectica este un produs abstract al dialogului Definirea vocii Aceasta include înălțimea și gama, și timbrul și categoria estetică (liric, dramatic etc ) Aceasta include viziunea asupra lumii și soarta omului O persoană ca voce holistică intră într-un dialog El participă la ea nu numai cu gândurile sale, ci și cu destinul său, cu întreaga sa individualitate Imaginea mea pentru mine și imaginea mea pentru altul O persoană există într-adevăr sub formele de eu și celălalt („tu”, „el” sau „om” l ) Dar ne putem gândi la o persoană indiferent de aceste forme ale existenței sale, ca orice alt fenomen sau lucru Dar adevărul este că eu însumi sunt doar un om, adică doar un om există sub forma lui și a altuia, și nici un alt fenomen imaginabil de mine Literatura creează imagini cu totul specifice ale oamenilor, unde eu și celălalt sunt combinați într-un mod special și unic: eu sub forma altuia sau altul sub forma eu Acesta nu este un concept al unei persoane (ca lucruri, fenomene), ci o imagine a unei persoane; iar imaginea unei persoane nu poate fi irelevantă pentru forma existenței sale (adică pentru sine și pentru celălalt) Prin urmare, reificarea completă a imaginii unei persoane, în timp ce aceasta rămâne o imagine, este imposibilă Dar, dând o analiză sociologică (sau altă științifică) „obiectivă” a acestei imagini, o transformăm într-un concept, o plasăm în afara relației „eu-altul” și o concretizăm Dar, desigur, predomină forma alterității din imagine; Eu rămân singurul din lume (cf subiectul dualității) Dar imaginea unei persoane este o cale către sinele celuilalt, un pas către [inaudibil] Toate aceste probleme Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin inevitabil apar în analiza operei lui Dostoievski, care era extrem de conștient de forma existenței umane ca eu sau celălalt Nu o teorie (conținut tranzitoriu), ci un „simț al teoriei” Mărturisirea ca cea mai înaltă formă de auto-dezvăluire liberă a unei persoane din interior (și nu din exterior, completând) a stat în fața lui Dostoievski încă de la începutul drumului său creator Mărturisirea este ca o întâlnire a sinelui profund cu celălalt și alții (oamenii), ca o întâlnire a sinelui și a celuilalt la cel mai înalt nivel sau în ultimă instanță Dar eu în această întâlnire ar trebui să fiu pur, profund eu din interiorul meu, fără nici un amestec de puncte de vedere și aprecieri asumate și forțate sau naiv dobândite ale celuilalt, adică să ne vedem prin ochii celuilalt Fără mască (înfățișare exterioară pentru altul, modelându-se nu din interior, ci din exterior; acest lucru este valabil și pentru o mască de discurs, stilistică), fără lacune, fără un ultim cuvânt fals, adică fără ca totul să se exteriorizeze și fals Nu credință (în sensul unei anumite credințe în Ortodoxie, în progres, în om, în revoluție etc ), ci un sentiment de credință, adică o atitudine integrală (de către întreaga persoană) față de cea mai înaltă și ultimă valoare Sub ateism, Dostoievski înțelege deseori necredința în acest sens, ca indiferență față de valoarea ultimă care o cere întreaga persoană, ca o respingere a ultimei poziții în ultimul întreg al lumii ezitarea lui Dostoievski în raport cu conținutul acestei ultime valori Zosima despre Ivan Un tip de oameni care nu pot trăi fără cea mai mare valoare și, în același timp, nu pot face alegerea finală a acestei valori Tipul de oameni care își construiesc viața fără nicio legătură cu cea mai înaltă valoare: prădători, imoraliști, filisteni, oportuniști, carierişti, morți etc Dostoievski nu cunoaște tipul mijlociu de oameni Un simț excepțional de acut al propriu și al altora într-un cuvânt, în stil, în cele mai subtile nuanțe și curbe ale stilului, în intonație, într-un gest de vorbire, într-un gest corporal (mimic), în expresia ochilor, a feței , mâinile, întreaga înfățișare, în chiar felul de a purta corpul Timiditate, încredere în sine, aroganță și obrăznicie (Snegirev), zvâcniri și zbârcituri (corpul se zvârcește și se răsucește în prezența altuia) etc Biblioteca „Runivers” La revizuirea cărții despre Dostoievski va - există o interacțiune tensionată între sine și celălalt: lupta lor (înșelăciune sinceră sau reciprocă), echilibru, armonie (ca ideal), ignoranță naivă unul față de celălalt, ignoranță deliberată unul față de celălalt, provocare, nerecunoaștere ( o persoană din subteran care „nu acordă atenție”, etc ), etc Repetăm, această luptă are loc în tot ceea ce o persoană se exprimă (se dezvăluie) în exterior (pentru alții), de la trup la cuvânt , inclusiv până la ultimul, cuvânt confesional Secularismul ca formă exterioară dezvoltată, gata făcută, înghețată și asimilată (mecanic) de a se exprima în exterior (stăpânirea corpului, a gestului, a vocii, a cuvântului etc ), unde s-a realizat un echilibru complet și mort, unde există nici o luptă, acolo unde nu există sine viu și altul, interacțiunea lor vie și continuă Spre deosebire de această formă moartă este „bunătatea” și armonia (dragostea), realizate pe baza unei idei superioare comune (valoare, scop), consimțământul liber în superior („epoca de aur”, „împărăția lui Dumnezeu”, etc ) Dostoievski poseda un ochi excepțional de ascuțit și o ureche sensibilă pentru a vedea și auzi această luptă cea mai intensă dintre sine și ceilalți în fiecare manifestare exterioară a unei persoane (în fiecare chip, gest, cuvânt), în fiecare formă vie de comunicare contemporană Fiecare expresie — o formă expresivă — și-a pierdut integritatea naivă; Excentricitate, scandaluri, furie etc în lumea lui Dostoievski Aceasta nu este psihologie și psihopatologie, deoarece punctul aici este despre personalitate, și nu despre straturile materiale ale unei persoane, despre autodezvăluirea liberă și nu despre o analiză a obiectului absent a unei persoane materializate Conceptul de om și imaginea omului la Tolstoi „Kai este muritor” și eu (Ivan Ilici) Conceptul de persoană și persoană vie sub forma I Scopul acestui articol introductiv este de a dezvălui originalitatea viziunii artistice a lui Dostoievski, unitatea artistică a lumii pe care a creat-o, de a arăta tipurile (varietățile) genului de roman pe care l-a creat și relația sa specială cu cuvântul ca material artistic creativitate Ne vom ocupa de problemele istorice și literare în sens propriu numai în măsura în care acest lucru este necesar pentru dezvăluirea corectă a acestei originalități Biblioteca „Runivers” M !Λ Bakhtin Mărturisirea pentru sine ca o încercare de relație obiectivă cu sine, indiferent de forma sinelui și a celuilalt Însă, abstracție de aceste forme, tocmai lucrul cel mai esențial se pierde (diferența dintre eu-pentru-sine și eu-pentru-celălalt) O poziție neutră în raport cu sine și cu celălalt este imposibilă într-o imagine vie și într-o idee etică Ele nu pot fi echivalate (la dreapta și la stânga cu identitatea lor geometrică) Fiecare persoană sunt eu pentru sine, dar într-un eveniment specific și unic al vieții sunt singurul pentru mine, iar restul sunt alții pentru mine Și această poziție unică și de neînlocuit în lume nu poate fi anulată cu ajutorul unei interpretări conceptuale generalizatoare (și abstractizări) Nu tipuri de oameni și destine, finalizate obiectiv, ci tipuri de viziuni asupra lumii (Chaadaev, Herzen, Granovsky, Bakunin, Belinsky, Nechaevs, Dolgushins etc ) Și el ia viziunea asupra lumii nu ca o unitate abstractă și consistență a unui sistem de gânduri și poziții, ci ca ultima poziție din lume în raport cu valorile superioare Vederi asupra lumii întruchipate în voci Un dialog al unor astfel de viziuni asupra lumii întruchipate, la care el însuși a participat Aceste nume (Chaadaev, Herzen, Granovsky și alții) sunt denumite direct în schițe în primele etape ale formării ideii, iar apoi, pe măsură ce se formează complotul și destinele complotului, ele dau loc unor nume fictive De la începutul ideii, apar viziuni asupra lumii și abia apoi intriga și soarta intrigă a personajelor (se confruntă cu „momente” în care pozițiile sunt dezvăluite cel mai clar) Dostoievski începe nu cu o idee, ci cu idei – eroii dialogului El caută o voce integrală, iar soarta și evenimentul (complot) devin un mijloc de exprimare a vocilor Interesul pentru sinucideri ca morți conștiente - verigi într-un lanț conștient în care o persoană se completează din interior Momentele finale, fiind realizate de persoana însăși, sunt incluse în lanțul conștiinței sale, devin autodeterminări trecătoare și își pierd forța finală „Prostul care știe că este un prost nu mai este un prost” – această gândire deliberat primitivă și ironic parodică (Alyosha din „Umilitul și insultatul” | ) exprimă totuși esența problemei Biblioteca „Runivers” La revizuirea cărții despre Dostoievski Cuvintele finale ale autorului (fără o singură grăuntă de adresă), cuvintele absente ale celui de-al treilea, pe care eroul însuși în principiu nu le poate auzi, nu le poate înțelege, nu le poate face un moment al conștiinței sale de sine, nu le poate răspunde Astfel de cuvinte ar fi deja în afara întregului dialogic Astfel de cuvinte s-ar materializa și s-ar umili persoana-personalitate Ultimul întreg din Dostoievski este dialogic Toate personajele principale sunt participanți la dialog Ei aud tot ce spun alții despre ei și răspund la tot (nu se spune nimic despre ei în absență sau în spatele ușilor închise) Iar autorul este doar un participant la dialog (și organizatorul acestuia) Sunt foarte puține cuvinte absente, reificatoare, care sună în afara dialogului și au un sens final esențial doar pentru personajele secundare, obiective (care, în esență, sunt scoase din dialog ca figuranți, nu au propriul dialog de cuvântul care îmbogăţeşte şi schimbă sensul) Forțe din afara conștiinței, determinând-o în exterior (mecanic): de la mediu și violență la un miracol, mister și autoritate Conștiința sub influența acestor forțe își pierde adevărata libertate, iar personalitatea este distrusă Aici, acestor forțe, trebuie atribuit și subconștientul („it”) Disocierea sentimental-umanistă a unei persoane, care rămâne obiectivă: milă, iubiri inferioare (pentru copii, pentru tot ce este slab și mic) O persoană încetează să mai fie un lucru, dar nu devine persoană, adică rămâne un obiect situat în zona celuilalt, trăit în forma pură a celuilalt, la distanță de zona eului Așa se dau mulți eroi în munca timpurie și secundare în cele ulterioare (Katerina Ivanovna, copii și alții) Obiectivitatea satirică și distrugerea personalității (Karmazinov, parțial Stepan Trofimovici și alții) După sofism entuziast și filosofat cu eroii „despre”, a început un studiu obiectiv al realității istorice reale, care se află în afara operei, dar care o determină, adică realitatea pre-estetică, pre-creativă A fost atât necesar, cât și foarte productiv Cu cât imaginea este mai aproape de zona eu pentru sine, cu atât mai puțină obiectivitate și completitudine în ea, cu atât devine mai mult Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin imaginea unei persoane, liberă și neterminată Clasificarea lui Askoldov, cu toată profunzimea ei, transformă trăsăturile de personalitate (diferite grade de personalitate) în trăsături obiectuale ale unei persoane, în timp ce diferența fundamentală dintre caracter și personalitate (înțeleasă foarte profund și corect de Askoldov ) este determinată nu de calitativ (obiectiv) trăsături, ci prin poziția imaginii (orice ar fi ea în funcție de trăsăturile sale caracterologice) în sistemul de coordonate „Eu pentru mine și celălalt (în toate soiurile sale)” Zona de libertate și incompletă În tot ceea ce este secret, întunecat, mistic, deoarece poate avea o influență decisivă asupra personalității, Dostoievski a văzut violența care distruge personalitatea Înțelegerea contradictorie a problemei bătrânei Un spirit corupător (un miracol ar înrobi) Aceasta este ceea ce a determinat viziunea artistică a lui Dostoievski (dar nu întotdeauna ideologia lui) Reificația omului în condițiile unei societăți de clasă, adusă la limită în condițiile capitalismului Această reificație este realizată (realizată) de forțe exterioare care acționează în exterior și din exterior asupra personalității; este violență în toate formele posibile de implementare (economică, politică, ideologică), iar aceste forțe pot fi combătute numai în exterior și de către forțe externe (violența revoluționară justificată); scopul este personalitatea Problema dezastrului Un dezastru nu este un sfârșit Acesta este punctul culminant în ciocnirea și lupta punctelor de vedere (conștiințe egale cu lumile lor) Catastrofa nu le dă voie, ci, dimpotrivă, le dezvăluie insolubilitatea în condiții pământești, îi mătură pe toți fără să le rezolve Catastrofa este opusul triumfului și apoteozei În esență, este, de asemenea, lipsit de elemente de catharsis Sarcinile cu care se confruntă autorul și mintea lui într-un roman polifonic sunt mult mai complexe și mai profunde decât într-un roman homofonic (monologic) Unitatea lumii lui Einstein este mai complexă și mai profundă decât cea a lui Newton, este o unitate de ordin superior (unitate diferită calitativ) Explicați în detaliu diferența dintre caracter și personalitate Iar personajul este într-o oarecare măsură independent de autor Biblioteca „Runivers” La revizuirea cărții despre Dostoievski (căsătoria Tatyanei, neașteptată pentru Pușkin), dar independența (logica proprie) are un caracter obiectiv Independența individului are un caracter calitativ diferit: individul nu cedează (rezistă) cunoașterii obiectului și se dezvăluie numai liber dialogic (cum ești și tu pentru mine) Autorul este un participant la dialog (în esență, pe picior de egalitate cu personajele), dar are și funcții suplimentare, foarte complexe (o curea de transmisie între dialogul ideal al operei și dialogul real al realității) Dostoievski a dezvăluit natura dialogică a vieții sociale, a vieții umane Nu o ființă gata făcută, al cărei sens scriitorul trebuie să-l dezvăluie, ci un dialog neterminat cu sensul polifonic devenit Unitatea întregului la Dostoievski nu are un caracter ideologic complot sau monologic, adică de un singur caracter ideologic Această unitate este supra-complot și supra-idee Lupta definițiilor caracterologice ale obiectelor (întruchipate în principal în stilurile de vorbire) cu momentele personale (incompletitudine) în lucrările timpurii ale lui Dostoievski („Oameni săraci”, „Dublu”, etc ) Nașterea lui Dostoievski din Gogol, personalitate din caracter Analiza serii zilei de naștere la Nastasya Filippovna Analiza sărbătorii lui Marmeladov Dezintegrarea integrității epice a imaginii omului Subiectivitatea, necoincidența cu sine Bifurcare Nu contopirea cu altul, ci menținerea propriei poziții de exterior și excesul de viziune și înțelegere asociate cu aceasta Dar întrebarea este cum folosește Dostoievski acest exces Nu pentru reificare și completare Cel mai important moment al acestui exces este dragostea (nu te poți iubi pe tine însuți, aceasta este o relație coordonată), apoi recunoașterea, iertarea (conversația lui Stavrogin cu Tihon) și, în sfârșit, înțelegerea activă (nu duplicarea), a fi auzit Acest exces nu este niciodată folosit ca o ambuscadă, ca o oportunitate de a intra și de a ataca din spate Acesta este un exces deschis și sincer, revelat dialogic altuia, un exces exprimat printr-un cuvânt convertit, și nu absent Tot ce este esențial este dizolvat în dialog, pus față în față Prag, usa si scara Semnificația lor cronotopică Abilitatea de a transforma iadul în rai într-o clipă Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin (adică treceți de la unul la altul, vezi Mystery Visitor ) Logica dezvoltării ideii în sine, luată independent de conștiința individuală (ideea în sine, sau în conștiință în general, sau în spirit în general), adică dezvoltarea sa subiect-logică și sistemică și logica specială a dezvoltării ideii întruchipate în personalitate Aici ideea, deoarece este întruchipată în personalitate, este reglementată de coordonatele sinelui și ale celuilalt și este refractată diferit în zone diferite Această logică specială este dezvăluită în lucrările lui Dostoievski Prin urmare, este imposibil să înțelegem și să analizați în mod adecvat aceste idei în termenii obișnuiți, logici, sistematici (cum ar fi teoriile filozofice obișnuite) „Semnificația supremă” a unui monument dintr-o anumită epocă, interesele și cerințele sale, forța și slăbiciunea sa istorică Valoarea finală este o valoare mărginită Fenomenul de aici este egal cu el însuși, coincide cu el însuși Dar, pe lângă acest sens final al monumentului, mai există și sensul său viu, în creștere, devenire, schimbare Nu se naște (complet) în epoca limitată a nașterii monumentului - este pregătit de-a lungul secolelor dinaintea nașterii și continuă să trăiască și să se dezvolte de-a lungul secolelor de după naștere Această importanță crescândă nu poate fi dedusă și explicată doar din condițiile limitate ale unei epoci date, epoca nașterii monumentului Vezi K Marx despre arta antică Această importanță tot mai mare este descoperirea pe care o face fiecare mare lucrare Ca orice descoperire (de exemplu, științifică), este pregătită de secole, dar este făcută în condițiile optime ale unei anumite epoci, când este copt Aceste condiții optime trebuie dezvăluite, dar ele, desigur, nu epuizează semnificația crescândă și durabilă a lucrării Introducere: scopul, obiectivele și limitările studiului introductiv Descoperirea făcută de Dostoievski Trei fațete principale ale acestei descoperiri Dar mai întâi să facem o scurtă schiță a literaturii despre Dostoievski din punctul de vedere al acestei descoperiri Cuvântul, cuvântul viu, indisolubil legat de comunicarea dialogică, prin însăși natura sa vrea să fie auzit și răspuns Prin natura sa dialogică Biblioteca „Runivers” Pentru revizuirea cărții despre Dostoievski presupune și ultima instanță dialogică Obțineți cuvântul, fiți auziți Inadmisibilitatea deciziei de absent Cuvântul meu rămâne într-un dialog continuu unde va fi auzit, răspuns și regândit În lumea lui Dostoievski, strict vorbind, nu există morți ca fapt obiect-organic la care conștiința activă responsabilă a unei persoane nu participă - în lumea lui Dostoievski există doar crime, sinucideri și nebunii, adică numai fapte de moarte, responsabil conștient Un loc special îl ocupă moartea-plecarea celor drepți (Makar, Zosima, fratele său, un tânăr, un vizitator misterios) Pentru moartea conștiinței (moarte organică, adică moartea corpului, Dostoievski nu este interesat), o persoană este însăși responsabilă (sau o altă persoană este un criminal, inclusiv un executor) Numai personajele obiective care nu participă la un dialog amplu (servind doar ca material sau ca paradigmă pentru dialog) mor organic Moartea ca proces organic care are loc cu o persoană fără participarea conștiinței sale responsabile, Dostoievski nu știe Individul nu moare Moartea este grijă Omul însuși pleacă Doar o astfel de moarte-plecare poate deveni subiectul (fapt) unei viziuni artistice esenţiale în lumea lui Dostoievski Bărbatul a plecat după ce și-a spus cuvântul, dar cuvântul în sine rămâne într-un dialog neterminat Pentru Askoldov: o persoană nu este un obiect, ci un alt subiect Reprezentarea personalității necesită, în primul rând, o schimbare radicală a poziției autorului care îl descrie - întorcându-se spre tine Nu pentru a observa noi trăsături ale obiectului, ci pentru a schimba cea mai artistică abordare a persoanei reprezentate, pentru a schimba sistemul de coordonate Suplimentează problema poziţiei autorului în romanul omofonic şi polifonic Dați o definiție a monologismului și dialogicității - la sfârșitul celui de-al doilea capitol Imaginea unei persoane (adică nu o imagine obiect, ci un cuvânt) Descoperirea (artistică) a lui Dostoievski În același capitol, înfățișarea morții de către Tolstoi și Dostoievski Aici este incompletă interioară a eroului La începutul capitolului, la trecerea de la Gogol la Dostoievski, arătați necesitatea apariției unui erou-ideolog, care ocupă ultima poziție în lume, tipul care ia ultima decizie (Ivan în descrierea lui Zosima ) Erou Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin familia aleatorie nu este determinată de o existență stabilă din punct de vedere social, ci ia decizia finală pe sine Mai multe despre asta în al treilea capitol În al doilea capitol despre conceptul de „roman obiectiv” (adică un roman fără punctul de vedere al autorului) la Cernîșevski (după V V Vinogradov) Diferența față de acest plan este planul cu adevărat polifonic al lui Dostoievski Cernîșevski nu are în concepția sa dialogismul (corespunzător contrapunctului) al unui roman polifonic Biblioteca „Runivers” Răspuns la întrebarea redactorilor din „Lumea Nouă” Editorii Novy Mir m-au întrebat cum evaluez starea criticii literare de astăzi Desigur, este dificil să dai un răspuns categoric ȘI încrezător la o astfel de întrebare În evaluarea zilei, a modernității, oamenii sunt întotdeauna înclinați să greșească (într-o direcție sau alta) Și acest lucru trebuie luat în considerare O sa incerc sa raspund oricum Critica noastră literară are mari oportunități: avem mulți critici literari serioși și talentați, inclusiv tineri, avem tradiții științifice înalte dezvoltate atât în trecut (Potebnya, Veselovsky), cât și în epoca sovietică (Tynyanov, Tomashevsky, Eikhenbaum, Gukovsky și alții) ), există, desigur, condițiile externe necesare dezvoltării sale (institute de cercetare, departamente, finanțare, posibilități de publicare etc ) Dar, cu toate acestea, critica noastră literară din ultimii ani (de fapt, aproape tot ultimul deceniu), după cum mi se pare, în general, nu realizează aceste posibilități și nu îndeplinește cerințele pe care avem dreptul să le prezentăm la el Nu există o formulare îndrăzneață a problemelor generale, nici descoperiri de noi domenii sau fenomene individuale semnificative în lumea fără margini a literaturii, nici o luptă reală și sănătoasă între direcțiile științifice, un fel de frică de riscul cercetării, frica de ipoteze prevalează Critica literară, în esență, este încă o știință tânără, nu posedă metodele dezvoltate și testate prin experiență pe care le au științele naturii; prin urmare, absența unei lupte de direcții și teama de ipoteze îndrăznețe duc inevitabil la dominarea truismelor și a clișeelor; în ele, din păcate, nu avem lipsă Acesta este, după părerea mea, caracterul general al criticii literare de astăzi Dar nicio caracterizare generală nu este pe deplin corectă Și zilele acestea ies Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin desigur, nu există cărți rele și utile (mai ales despre istoria literaturii), apar articole interesante și profunde și, în sfârșit, sunt fenomene mari la care descrierea mea generală nu se extinde în niciun fel Mă refer la Occidentul și Orientul lui N Konrad, Poetica literaturii vechi ruse și lucrările despre sistemele de semne a lui D Lihaciov, patru ediții (direcția tinerilor cercetători condusă de Yu M Lotman) Acestea sunt cele mai încurajatoare evoluții din ultimii ani În cursul conversației noastre ulterioare, aș putea să mai abordez aceste lucrări Dacă vorbim despre părerea mea despre sarcinile cu care se confruntă critica literară în primul rând, atunci mă voi opri aici doar asupra a două sarcini legate doar de istoria literaturii epocilor trecute, de altfel, în cea mai generală formă Nu voi atinge deloc problemele studierii literaturii moderne și a criticii literare, deși tocmai aici sunt cele mai importante, prioritare sarcini Acele două sarcini despre care intenționez să vorbesc au fost alese de mine pentru că, în opinia mea, sunt coapte și a început deja dezvoltarea lor productivă, ceea ce trebuie continuat În primul rând, critica literară trebuie să stabilească o legătură mai strânsă cu istoria culturii Literatura este o parte inseparabilă a culturii; ea nu poate fi înțeleasă în afara contextului holistic al întregii culturi a unei epoci date Ea nu trebuie separată de restul culturii și, așa cum se face adesea, direct, ca să spunem așa, prin șeful culturii, corelată cu factorii socio-economici Acești factori afectează cultura în ansamblu și numai prin ea și împreună cu ea, literatura De destul de mult timp, am acordat o atenție deosebită specificului literaturii La un moment dat, acest lucru poate fi necesar și util Ar trebui spus că specificațiile înguste sunt străine de cele mai bune tradiții ale științei noastre Să ne amintim cele mai largi orizonturi culturale ale cercetării lui Potebnya și mai ales a lui Veselovsky Cu hobby-uri de specificare, au ignorat problemele de interconectare și interdependență a diferitelor zone ale culturii, au uitat adesea că limitele acestor zone nu sunt absolute, că s-au desfășurat diferit în diferite epoci, nu au ținut cont că a fost tocmai cea mai intensă şi productivă viaţă a culturii care Biblioteca „Runivers” Răspuns la întrebarea redactorilor din „Lumea Nouă” se plimbă pe granițele zonelor sale individuale, și nu acolo și nu atunci când aceste zone sunt închise în specificul lor În operele noastre istorice și literare sunt date de obicei caracteristici ale epocilor cărora le aparțin fenomenele literare studiate, dar în majoritatea cazurilor aceste caracteristici nu diferă în niciun fel de cele date în istoria generală, fără o analiză diferențiată a ariilor de studiu cultura și interacțiunea lor cu literatura Și metodologia pentru astfel de analize nu a fost încă dezvoltată Iar așa-numitul proces literar al epocii, studiat izolat de o analiză profundă a culturii, se reduce la o luptă superficială a tendințelor literare, iar pentru vremurile moderne (mai ales pentru secolul al XIX-lea), în esență, la ziar și reviste hype, care nu a avut un impact semnificativ asupra unei literaturi de epocă ample, autentice Puternicele curente profunde ale culturii (în special populare, populare), care determină cu adevărat munca scriitorilor, rămân nedescoperite și, uneori, deloc cunoscute cercetătorilor Cu această abordare, este imposibil să pătrunzi în profunzimile operelor mari, iar literatura însăși începe să pară un fel de materie meschină și frivolă Sarcina despre care vorbesc și problemele asociate acesteia (problema limitelor epocii ca unitate culturală, problema tipologiei culturilor etc ) s-au ridicat foarte tranșant atunci când se discută problema literaturii baroc în slavă țări, și mai ales în discuția în curs despre Renaștere și umanism în țările din Orient; aici s-a relevat în mod deosebit necesitatea unui studiu mai profund al legăturii inseparabile dintre literatură și cultura epocii Lucrările literare remarcabile din ultimii ani pe care le-am numit - Konrad, Lihaciov, Lotman și școala lui - cu toată diferența dintre metodologiile lor, ele nu separă în mod egal literatura de cultură, ele se străduiesc să înțeleagă fenomenele literare în unitatea diferențiată a întreaga cultură a epocii Aici trebuie subliniat faptul că literatura este un fenomen prea complex și multifațetat, iar critica literară este încă prea tânără pentru a putea vorbi de vreo metodă „unică salvatoare” în critica literară Diferite abordări sunt justificate și chiar absolut necesare, dacă doar sunt serioase și dezvăluie ceva nou în studiu Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin fenomen așteptat al literaturii, a ajutat la o înțelegere mai profundă a acesteia Dacă este imposibil să studiezi literatura izolat de întreaga cultură a unei epoci, atunci este și mai pernicios să închizi un fenomen literar într-o epocă a creației sale, în modernitatea sa, ca să spunem așa De obicei căutăm să explicăm scriitorul și operele sale tocmai din prezentul său și din trecutul imediat (de obicei în epocă, așa cum o înțelegem) Ne este frică să ne îndepărtăm în timp departe de fenomenul studiat Între timp, lucrarea își are rădăcinile în trecutul îndepărtat Mari opere ale literaturii sunt pregătite de secole, dar în epoca creării lor sunt îndepărtate doar fructele coapte ale unui proces lung și complex de maturare Încercând să înțelegem și să explicăm opera doar din condițiile epocii sale, doar din condițiile viitorului apropiat, nu vom pătrunde niciodată în profunzimile ei semantice Închiderea epocii nu permite înțelegerea vieții viitoare a operei în secolele următoare, această viață pare a fi un fel de paradox Operele sparg limitele timpului lor, traiesc in secole, adica in mare timp, ba mai mult, de multe ori (si marile opere intotdeauna) au o viata mai intensa si mai plina decat in modernitatea lor Vorbind oarecum simplist și aproximativ: dacă semnificația oricărei lucrări se reduce, de exemplu, la rolul său în lupta împotriva iobăgiei (ei fac asta în liceu), atunci o astfel de lucrare ar trebui să-și piardă complet sensul când iobăgia și rămășițele ei trec departe , și de multe ori încă își crește valoarea, adică intră în marele timp Dar o operă nu poate trăi în veacurile viitoare dacă nu a absorbit cumva epocile trecute Dacă s-ar fi născut în întregime astăzi (adică în prezent), dacă nu ar continua trecutul și dacă nu ar fi esențial legat de el, nu ar putea trăi nici în viitor Tot ceea ce aparține doar prezentului moare odată cu el Viața marilor opere în epoci viitoare îndepărtate de ele, așa cum am spus deja, pare un paradox În procesul vieții postume, ei se îmbogățesc cu noi sensuri, noi sensuri; aceste lucrări, parcă, depășesc ceea ce erau în epoca creației lor Putem spune că nici Shakespeare însuși nici Biblioteca „Runivers” Răspunsul la întrebarea redactorilor de la Novy Mir a fost că contemporanii săi nu l-au cunoscut pe „marele Shakespeare” pe care îl cunoaștem acum Este imposibil să ne stoarcem Shakespeare în epoca elisabetană Faptul că fiecare epocă descoperă mereu ceva nou în marile opere ale trecutului a fost spus odată de Belinsky Deci, ne imaginăm lucruri care nu erau în operele lui Shakespeare, le modernizăm și le distorsionăm? Modernizările și distorsiunile, desigur, au fost și vor fi Dar nu pe cheltuiala lor a crescut Shakespeare A crescut datorită a ceea ce a fost și este cu adevărat în operele sale, dar pe care nici el, nici contemporanii săi nu l-au putut percepe și evalua în mod conștient în contextul culturii epocii lor Fenomenele semantice pot exista într-o formă ascunsă, potenţial şi pot fi relevate numai în contextele culturale semantice ale epocilor ulterioare favorabile acestei dezvăluiri Comorile semantice investite de Shakespeare în operele sale au fost create și adunate de secole și chiar milenii: s-au ascuns în limbaj, și nu numai în limba literară, ci și în astfel de straturi ale limbajului popular care nu intraseră încă în literatură înainte de Shakespeare , în diverse genuri și forme comunicarea verbală, în formele unei culturi populare puternice (în principal carnaval), formată de-a lungul a mii de ani, în genuri teatrale și de divertisment (mister, farsă etc ), în intrigi înrădăcinate în antichitatea preistorică, și în sfârșit, în formele gândirii Shakespeare, ca orice artist, și-a construit lucrările nu din elemente moarte, nu din cărămizi, ci din forme deja încărcate de sens, pline cu el Cu toate acestea, chiar și cărămizile au o anumită formă spațială și, în consecință, în mâinile constructorului exprimă ceva Genurile au o importanță deosebită În genuri (literar și vorbire), de-a lungul secolelor de viață, se acumulează forme de viziune și înțelegere a anumitor aspecte ale lumii Pentru scriitorul artizanal, genul servește ca șablon extern, în timp ce marele artist trezește posibilitățile semantice inerente acestuia Shakespeare a folosit și a inclus în operele sale uriașe comori de potențiale semnificații, care în epoca sa nu puteau fi dezvăluite și realizate în întregime Autorul însuși și contemporanii săi văd, înțeleg și apreciază Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin în primul rând, ce este mai aproape de ziua lor actuală Autorul este prizonierul epocii sale, al modernității sale Ulterior, eliberează-l de această captivitate, iar critica literară este chemată să ajute la această eliberare Din ceea ce am spus, nu rezultă deloc că epoca scriitorului modern poate fi cumva ignorată, că opera sa poate fi aruncată în trecut sau proiectată în viitor Modernitatea își păstrează toată importanța sa enormă și în multe privințe decisivă Analiza științifică nu poate porni decât din ea și, în dezvoltarea sa ulterioară, trebuie să verifice constant cu ea O operă de literatură, așa cum am spus mai devreme, se dezvăluie în primul rând în unitatea diferențiată a culturii epocii creației sale, dar ea nu poate fi închisă în această epocă: plenitudinea ei se dezvăluie numai în timp Dar cultura unei epoci, oricât de departe ar fi această epocă de noi în timp, nu poate fi închisă în sine ca ceva gata făcut, complet completat și iremediabil dispărut, mort Ideile lui Spengler despre lumi culturale închise și complete au încă o mare influență asupra istoricilor și criticilor literari Dar aceste idei necesită ajustări semnificative Spengler și-a imaginat cultura epocii ca pe un cerc vicios Dar unitatea unei anumite culturi este una deschisă-CTBŒ) Fiecare astfel de unitate (de exemplu, antichitatea), cu toată originalitatea ei, este inclusă într-un singur proces (deși nu direct; pur) de formare a culturii omenirii În fiecare cultură a trecutului, există posibilități semantice uriașe care au rămas nedescoperite, nerealizate și neutilizate de-a lungul vieții istorice a unei culturi date Antichitatea însăși nu cunoștea vechimea pe care o cunoaștem acum Era o glumă de școală: grecii antici nu știau cel mai important lucru despre ei înșiși, nu știau că sunt greci antici și nu s-au numit niciodată așa Dar, de fapt, acea distanță în timp, care i-a transformat pe greci în greci antici, a avut o mare semnificație transformatoare: este plină de descoperirea în antichitate a tot mai multe valori semantice noi despre care grecii cu adevărat nu știau, deși ei înșiși le-au creat J Trebuie spus că Spengler însuși, în a lui Biblioteca „Runivers” Răspuns la întrebarea redactorilor din „Lumea Nouă” Prin analiza sa magnifică a culturii antice, el a reușit să dezvăluie noi adâncimi semantice în ea; este adevărat că s-a gândit la ceva despre el pentru a-i da mai multă rotunjime și deplinătate, dar totuși a participat și la marea lucrare de eliberare a antichității din robia timpului Trebuie să subliniem că vorbim aici despre noile profunzimi stabilite în culturile epocilor trecute, și nu despre extinderea cunoștințelor noastre actuale, materiale despre acestea, care sunt obținute în mod constant prin săpături arheologice, descoperirea de noi texte, perfecţionarea descifrării lor, reconstituiri etc Aici, noi purtători materiale de sens sunt extrase, ca să spunem aşa, corpuri de sens Dar între corp și sens în domeniul culturii nu se poate trasa o graniță absolută : cultura nu este creată din elemente moarte, pentru că chiar și o simplă cărămidă, așa cum am spus deja, în mâinile unui constructor exprimă ceva cu ea formă Prin urmare, noile descoperiri de purtători materiale ai sensului fac ajustări la conceptele noastre semantice și pot chiar necesita o restructurare semnificativă a acestora Există o idee foarte tenace, dar unilaterală și, prin urmare, incorectă, potrivit căreia, pentru a înțelege mai bine o cultură străină, trebuie, parcă, să treci în ea și, uitându-l pe ai, să privești lumea prin ochii acestui străin cultură O astfel de vedere, așa cum am spus, este unilaterală Desigur, binecunoscutul (săritul într-o cultură străină, oportunitatea de a o privi prin ochii ei, este un moment necesar în procesul de înțelegere; dar dacă înțelegerea ar fi epuizată de acest moment, atunci ar fi un dublare simplă și nu ar aduce nimic nou și îmbogățitor \]Înțelegerea creativă nu renunță la ea însăși, la locul său în timp, la cultura ei și nu uită nimic " vrea să înțeleagă creativ La urma urmei, chiar și o persoană însuși nu poate cu adevărat să-și vadă și să-și înțeleagă înfățișarea în întregime, nicio oglindă și nicio fotografie nu îl vor ajuta *; doar alți oameni pot vedea și înțelege adevărata lui înfățișare, datorită exteriorității sale spațiale și datorită faptului că sunt diferiți Zec nr Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin În domeniul culturii, a fi în afară este cea mai puternică pârghie de înțelegere O cultură străină se dezvăluie mai deplin și mai profund doar în ochii altei culturi (dar nu în întregime, pentru că alte culturi vor veni și vor vedea și înțelege și mai mult) Un sens își dezvăluie profunzimile, întâlnindu-se și atingând un altul, străin: între ele începe, parcă, un dialog care depășește izolarea și unilateralitatea acestor sensuri, a acestor culturi Punem noi intrebari unei culturi straine, pe care ea nu si-a pus-o, cautam in ea raspunsul la aceste intrebari ale noastre, iar o cultura straina ne raspunde, deschizand noi aspecte ale sale, noi profunzimi semantice Fără propriile întrebări, nu se poate înțelege în mod creativ nimic diferit și străin (dar, desigur, întrebările sunt serioase, autentice) Într-o astfel de întâlnire dialogică a două culturi, ele nu se contopesc și se amestecă, fiecare își păstrează unitatea și integritatea deschisă, dar se îmbogățesc reciproc În ceea ce privește evaluarea mea asupra perspectivelor ulterioare de dezvoltare a criticii noastre literare, consider că aceste perspective sunt destul de bune, întrucât avem oportunități enorme Nu ne lipsește decât curajul științific, de cercetare, fără de care nu ne putem ridica la înălțimi și nu ne putem coborî în adâncuri Biblioteca „Runivers” Din înregistrările anilor - Ironia a intrat în toate limbile timpurilor moderne (în special franceză), a intrat în toate cuvintele și formele (în special în cele sintactice, ironia, de exemplu, a distrus periodicitatea greoaie „înaltă” a vorbirii) Ironia este peste tot - de la minim, imperceptibil, până la zgomotos, care se limitează la râs Omul timpurilor moderne nu emite, ci vorbește, adică vorbește condiționat Toate genurile de difuzare sunt păstrate în principal ca părți constructive parodice sau semiparodice ale romanului Limbajul lui Pușkin este tocmai acesta, pătruns de ironie (în diferite grade), limbajul de rezervă al timpurilor moderne Subiecte de vorbire de înalte genuri de radiodifuziune - preoți, profeți, predicatori, judecători, conducători, părinți patriarhali etc - au murit Toți au fost înlocuiți de un scriitor, doar un scriitor care le moștenește stilurile El fie le stilizează (adică devine în ipostaza de profet, predicator etc ), fie parodiază (într-o măsură sau alta) Mai trebuie să-și dezvolte propriul stil, stilul unui scriitor Pentru aed, rapsod, tragedian (preot al lui Dionysos), chiar și pentru poetul de curte al timpurilor moderne, această problemă nu exista încă Le-a fost dată și situația: sărbători de diferite feluri, culte, sărbători Chiar și cuvântul preromantic a avut o situație - sărbători de tip carnaval Scriitorul este lipsit de stil și situație A existat o secularizare completă a literaturii Romanul, lipsit de stil și situație, nu este chiar un gen; el trebuie să imite (respecteze) orice gen non-artistic: poveste de zi cu zi, scrisori, jurnale etc O întorsătură specifică de sobrietate, simplitate, democrație, libertate, inerentă tuturor limbilor noi Cu anumite limitări, se poate spune că toate (în special franceza) au ieșit din genuri populare și profanătoare, toate au fost determinate într-o anumită măsură de un proces lung și complex de împingere * Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin cuvântul sacru al altcuiva și, în general, cuvântul sacru și autoritar cu incontestabilitatea, necondiționalitatea, necondiționalitatea lui Un cuvânt cu limite consacrate, inexpugnabile și deci un cuvânt inert cu posibilități limitate de contacte și combinații Un cuvânt care încetinește și îngheață gândurile Un cuvânt care necesită repetare reverentă, și nu dezvoltare ulterioară, corecții și completări Un cuvânt eliminat din dialog: poate fi citat doar în replici, dar nu poate deveni el însuși o replică printre alte replici care sunt egale cu el Acest cuvânt era împrăștiat pretutindeni, limitând, direcționând și inhibând gândirea și experiența vie În procesul de combatere a acestui cuvânt și de a-l împinge (cu ajutorul anticorpilor parodici), s-au format noi limbi Cicatricile limitei cuvântului altcuiva Urme în structura sintactică Natura cuvântului sacru (autoritar); trăsături ale comportamentului său în contextul comunicării verbale, precum și în contextul folclorului (oral) și al genurilor literare (inerția sa, retragerea din dialog, compatibilitatea sa extrem de limitată în general, și mai ales cu cuvintele profane - nu sacre -, etc ), desigur, nu sunt deloc definițiile sale lingvistice Sunt metallingvistici Zona metalingvisticii include, de asemenea, diverse tipuri și grade de străinătate ale cuvântului altuia și diverse forme de atitudine față de acesta (stilizare, parodie, polemică etc ), diverse modalități de a-l împinge din viața vorbirii Dar toate aceste fenomene și procese, în special procesul de secole de împingere a cuvântului sacru al altcuiva, își găsesc reflectările (depunerile) în aspectul lingvistic al limbii, în special în structura sintactică și lexico-semantică a noilor limbi Stilistica ar trebui să se concentreze pe studiul metalingvistic al marilor evenimente (evenimente vechi de secole) ale vieții de vorbire a popoarelor Tipuri de cuvinte, ținând cont de schimbările între culturi și epoci (de exemplu, nume și porecle etc ) Tăcere și sunet Percepția sunetului (pe fundalul tăcerii) Tăcere și tăcere (absența unui cuvânt) Pauză și începutul unui cuvânt Ruperea tăcerii cu sunetul este mecanic și fi Biblioteca „Runivers” Din înregistrările anilor - siologic (ca conditie a perceptiei); ruperea tăcerii cu un cuvânt este personalistă și plină de sens: este o lume complet diferită În tăcere nu sună nimic (sau ceva nu sună) - în tăcere nimeni nu vorbește (sau nimeni nu vorbește) Tăcerea este posibilă doar în lumea umană (și numai pentru oameni) Desigur, atât tăcerea, cât și tăcerea sunt întotdeauna relative Condiții pentru perceperea sunetului, condiții pentru înțelegerea și recunoașterea unui semn, condiții pentru înțelegerea înțelegerii unui cuvânt Tăcerea - un sunet (cuvânt) cu sens - o pauză constituie o logosferă specială, o structură unică și continuă, o integritate deschisă (incompletă) Înțelegerea-recunoașterea elementelor repetabile ale vorbirii (adică limbajul) și înțelegerea înțelegerii unei afirmații unice Fiecare element al vorbirii este perceput în două moduri: în termeni de repetare a limbajului și în termeni de enunț unic Prin rostire, limbajul este atașat unicității istorice și integrității incomplete a logosferei Cuvântul ca mijloc (limbaj) și cuvântul ca înțelegere Cuvântul sens aparține domeniului scopurilor Cuvântul ca ultimul (cel mai înalt) obiectiv Cronotopicitatea gândirii artistice (mai ales antice) Punctul de vedere este cronotopic, adică include atât un moment spațial, cât și unul temporal Punctul de vedere valoric (ierarhic) (relația cu sus și jos) este direct legat de acesta Cronotopul evenimentului înfățișat, cronotopul naratorului și cronotopul autorului (al ultimei autorități a autorului) Spațiu ideal și real în artele vizuale Pictura de șevalet se află în afara spațiului aranjat (ierarhic), atârnă în aer : Monotonie inacceptabilă (gravă) Cultura diversității Sfere cu un ton serios Ironia ca formă de tăcere Ironia (și râsul) ca depășirea situației, ridicându-se deasupra ei Doar culturile dogmatice și autoritare sunt unilaterale serioase Violența nu este Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin știe râsul Analiza unei fețe serioase (teamă sau amenințare) Analiza feței care râde Locul patosului Trecerea patosului în epuizare Intonarea unei amenințări anonime pe tonul unui crainic care transmite mesaje importante Seriozitatea adună situații fără speranță, râsul se ridică deasupra lor, le eliberează de ele Râsul nu leagă o persoană, ci o eliberează Natura socială, corală a râsului, dorința lui de universalitate și universalitate Ușile râsului sunt deschise tuturor și tuturor Indignarea, mânia, resentimentele sunt întotdeauna unilaterale: îl exclud pe cel față de care sunt supărați etc , provoacă furie reciprocă Ei despart – râsul doar unește, nu poate despărți Râsul poate fi combinat cu o emotivitate profund intima (Stern, Jean-Paul și alții) Râsete și festivitate Cultura de zi cu zi Râsul și tărâmul scopurilor (mijloacele sunt întotdeauna serioase) Totul cu adevărat grozav trebuie să includă elementul Râs În caz contrar, devine formidabil, înspăimântător sau stânjenit; în orice caz, limitat Râsul ridică bariera, deschide calea Râsete vesele, deschise, festive Râs satiric închis, pur negativ Nu este râs de râs Râsul lui Gogol este vesel Râsete și libertate Râsete și egalitate Râsul reunește și familiarizează Nu poți să plantezi râsul, festivitățile O vacanță este întotdeauna originală sau fără început Într-o cultură cu mai multe tonuri, chiar și tonurile grave sună diferit: reflexele tonurilor de râs cad asupra lor, își pierd exclusivitatea și unicitatea, sunt completate de un aspect de râs Studiul culturii (și al uneia sau alteia dintre domeniile ei) la nivelul sistemului și la un nivel superior al unității organice: deschisă, devenită, nerezolvată și nepredeterminată, capabilă de moarte și reînnoire, transcendendu-se pe sine (adică mergând) dincolo de limitele sale) Înțelegerea multistilului „Eugene Onegin” (vezi Lotman *) ca o recodare (romantism la realism etc ) duce la pierderea celui mai important moment dialogic și la transformarea dialogului stilurilor într-o simplă coexistență a stilurilor versiuni diferite Biblioteca „Runivers” Din înregistrările anilor - unul si acelasi În spatele stilului se află un punct de vedere integral al unei personalități integrale Codul presupune o anumită disponibilitate a conținutului și implementarea alegerii între aceste coduri Enunțul (lucrarea vorbirii) în ansamblu intră într-o sferă complet nouă a comunicării vorbirii (ca unitate a acestei noi sfere), care nu poate fi descrisă și definită în termeni și metode ale lingvisticii și, mai larg, ale semioticii Această sferă este guvernată de o regularitate deosebită și necesită o metodologie specială pentru studiul ei și, se poate spune sincer, o știință (disciplină științifică) specială Enunțul în ansamblu nu poate fi definit în termeni de lingvistică (și semiotică) Termenul „text” nu corespunde deloc esenței întregului enunț Nu poate exista o afirmație izolată Presupune întotdeauna afirmații care îl preced și îl urmează Nicio afirmație nu poate fi nici prima, nici ultima Este doar o verigă în lanț și nu poate fi studiat în afara acestui lanț Există relații între enunțuri care nu pot fi definite nici în categorii mecanice, nici lingvistice Nu au nicio analogie O distragere a atenției de la momentele non-textuale, dar nu de la alte texte asociate cu datele din lanțul comunicării vorbirii socialitatea internă Întâlnirea a două conștiințe în procesul înțelegerii și studierii enunțului Caracterul personalist al relațiilor dintre enunțuri Definiția enunțului și a limitelor sale A doua conștiință și metalimbaj Un metalimbaj nu este doar un cod - este întotdeauna legat dialogic de limbajul pe care îl descrie și îl analizează Poziția experimentatorului și a observatorului în teoria cuantică Prezența acestei poziții active schimbă întreaga situație și, în consecință, rezultatele experimentului Un eveniment care are un observator, oricât de îndepărtat, ascuns și pasiv, este deja un eveniment complet diferit (Vezi „vizitatorul misterios” Zosima ) Problema celei de-a doua conștiințe în științe umaniste Întrebări (chestionare) care schimbă conștiința celui care pune întrebări Inepuizabilitatea celei de-a doua conștiințe, adică conștiința care înțelege și răspunde: conține un potențial demon Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin caracterul finit al răspunsurilor, limbilor, codurilor Infinit versus infinit Delimitare binevoitoare și apoi cooperare În loc să dezvăluie adevărul (pozitiv) relativ (parțial) al pozițiilor și al punctului lor de vedere, ei se străduiesc - și își cheltuiesc toate puterile în acest sens - pentru respingerea și distrugerea absolută a adversarului lor, pentru distrugerea totală a celuilalt punct de vedere Nicio direcție științifică (nu șarlatan) nu este totală [neclară] și nicio direcție nu a fost păstrată în forma sa originală și neschimbată Nu a existat o singură eră în știință când a existat o singură direcție (dar a existat aproape întotdeauna o direcție dominantă) Nu poate fi vorba de eclectism: contopirea tuturor direcțiilor într-una singură ar fi fatală științei (dacă știința ar fi muritoare) Cu cât este mai multă separare, cu atât mai bine, dar separarea este binevoitoare Fără lupte la graniță Cooperare Prezența zonelor de frontieră (pe care apar de obicei noi direcții și discipline) Martor și judecător Odată cu apariția conștiinței în lume (în ființă), și poate odată cu apariția vieții biologice (poate că nu doar animalele, ci și copacii și iarba mărturisesc și judecă), lumea (ființa) se schimbă radical Piatra rămâne piatră, soarele rămâne solar, dar evenimentul ființei în ansamblu (incomplete) devine cu totul altul, pentru că pentru prima dată apare un nou și principal protagonist al evenimentului, martorul și judecătorul, pe scena pământească existenţă Și soarele, deși a rămas fizic același, a devenit diferit, pentru că a devenit conștient de martor și judecător Ea a încetat să mai fie pur și simplu, ci a început să fie în sine și pentru sine (aceste categorii au apărut pentru prima dată aici) și pentru celălalt, pentru că s-a reflectat în conștiința celuilalt (martor și judecător): prin aceasta ea radical schimbat, îmbogățit, transformat (Nu este vorba despre „alteritate”) Acest lucru nu poate fi înțeles în așa fel încât ființa (natura) să înceapă să se realizeze în om, să înceapă să se reflecte Biblioteca „Runivers” Din înregistrările anilor - în acest caz, ființa ar rămâne cu ea însăși, s-ar duplica doar (ar rămâne singuratică, așa cum era lumea înainte de apariția conștiinței - un martor și un judecător) Nu, a apărut ceva absolut nou, a apărut superbeing-ul În această superbă ființă nu mai există un grăunte de ființă, ci toată ființa există în ea și pentru ea Acest lucru este analog cu problema conștiinței de sine umană Persoana conștientă coincide cu conștientul? Cu alte cuvinte, o persoană rămâne doar cu sine, adică singură? Întregul eveniment al existenței umane nu se schimbă radical aici? Chiar este Aici apare ceva absolut nou: supraomul, supra-eu, adică martorul și judecătorul întregii persoane (întregul eu), prin urmare, nu mai este o persoană, nu eu, ci altul Reflectarea propriei persoane într-un altul empiric, prin care trebuie să treacă pentru a ajunge la eu-pentru-sine (poate fi singur acest eu-pentru-sine?) Libertatea absolută a acestui eu Dar această libertate nu poate schimba ființa, ca să spunem așa, material (și nu poate să dorească) - poate schimba doar sensul de a fi (recunoaște, justifica etc ), aceasta este libertatea martorului și a judecătorului Se exprimă în cuvinte Adevărul, adevărul, nu este inerent ființei însăși, ci doar a fi cunoscut și rostit Problema libertății relative, adică a unei libertăți care rămâne în ființă și schimbă compoziția ființei, dar nu sensul acesteia O astfel de libertate schimbă existența materială și poate deveni violență, rupându-se de sens și devenind o forță materială brută și goală Creativitatea este întotdeauna asociată cu o schimbare a sensului și nu poate deveni o forță materială goală Lăsați martorul să poată vedea și cunoaște doar un colț nesemnificativ al ființei - toate ființele necunoscute și nevăzute de el își schimbă calitatea (sensul), devenind o ființă necunoscută și nevăzută, și nu doar ființă, așa cum era fără legătură cu martorul Tot ceea ce mă privește îmi vine în conștiința, începând cu numele meu, din lumea exterioară prin gura altora (mame etc ), cu intonația lor, în tonul lor emoțional și valoric Mă realizez inițial prin alții: de la ei primesc cuvinte, forme, tonalitate pentru formarea ideii inițiale despre mine Elementele de infantilism ale conștiinței de sine („A iubit mama cu adevărat un astfel de ” ) rămân Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin uneori până la sfârşitul vieţii (percepţia şi reprezentarea de sine, a corpului, a feţei, a trecutului în tonuri blânde ) Așa cum corpul se formează inițial în pântecele (corpul) mamei, așa și conștiința unei persoane se trezește învăluită în conștiința altuia Mai târziu, cineva începe să se aducă sub cuvinte și categorii neutre, adică definirea de sine ca persoană, indiferent de sine și de celălalt Trei tipuri de relații: Relații între obiecte: între lucruri, între fenomene fizice, fenomene chimice, relații cauzale, relații matematice, relații logice, relații lingvistice etc Relaţiile dintre subiect şi obiect Relații între subiecți – relații personale, personaliste: relații dialogice între enunțuri, relații etice etc Aceasta include tot felul de conexiuni semantice personificate Relațiile dintre conștiințe, adevăruri, influențe reciproce, ucenicie, iubire, ură, minciuni, prietenie, respect, reverență, încredere, neîncredere etc Dar dacă relațiile sunt depersonalizate (între enunțuri și stiluri într-o abordare lingvistică etc ), atunci trec în primul tip Pe de altă parte, personificarea multor relații de obiect și trecerea lor la al treilea tip este posibilă Reificare și personificare Definirea subiectului (personalității) în relațiile intersubiective: concretețe (nume), integritate, responsabilitate etc , inepuizabilitate, incompletitudine, deschidere Tranziții și amestecuri a trei tipuri de relații De exemplu, un critic literar argumentează (contestă) cu un autor sau cu un personaj și, în același timp, îl explică ca fiind determinat în întregime cauzal (social, psihologic, biologic) Ambele puncte de vedere sunt justificate, dar în anumite limite, conștiente metodologic și fără confuzie Este imposibil să interziceți unui medic să lucreze la cadavre pe motiv că ar trebui să trateze nu morții, ci oamenii vii Analiza mortificantă este perfect justificată în limitele sale Cu cât o persoană este mai bună Biblioteca „Runivers” Din înregistrările anilor - Își înțelege determinismul (costul), cu atât este mai aproape de înțelegerea și realizarea adevăratei sale libertăți Pechorin, cu toată complexitatea și inconsecvența lui, în comparație cu Stavrogin, pare întreg și naiv El nu a mâncat din pomul cunoașterii Toți eroii literaturii ruse înainte de Dostoievski nu mâncau din arborele cunoașterii binelui și răului Prin urmare, în cadrul romanului, poezia, versurile și peisajul poetic naiv și holistic au fost posibile Ei (eroii dinaintea lui Dostoievski) au încă acces la bucăți (colțuri) din paradisul pământesc, din care eroii lui Dostoievski au fost alungați odată pentru totdeauna Îngustimea orizontului istoric al criticii noastre literare Închidere în epoca următoare Incertitudinea (metodologică) a categoriei înseși a epocii Explicăm fenomenul din trecutul său prezent și imediat (în limitele „epocii”) În prim plan, suntem pregătiți și complet Chiar și în antichitate scoatem în evidență cele terminate și complete, și nu cele născute, în curs de dezvoltare Nu studiem germenii preliterari ai literaturii (în limbaj și ritual) Înțelegerea îngustă („specialist”) a specificului Posibilitate și necesitate Cu greu se poate vorbi de nevoia de științe umaniste Aici, științific, nu se pot dezvălui decât posibilitățile și implementarea uneia dintre ele Repetabil și unic Vernadsky despre formarea istorică lentă a principalelor categorii (nu numai științifice, ci și artistice) Literatura în stadiul ei istoric a devenit gata: limbile erau pregătite, formele de bază de viziune și gândire erau pregătite Dar se dezvoltă mai departe, dar încet (în limitele epocii nu le poți urmări) Legătura criticii literare cu istoria culturii (cultura nu ca sumă de fenomene, ci ca întreg) Aceasta este puterea lui Veselovsky (semiotica) Literatura este o parte inseparabilă a integrității culturii; ea nu poate fi studiată în afara contextului integral al culturii Ea nu poate fi separată de restul culturii și direct (prin șef de cultură) corelată cu factori socio-economici și de altă natură Acești factori afectează cultura în ansamblu și numai prin ea și împreună cu ea Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin literatură Procesul literar este o parte inseparabilă a procesului cultural Din lumea fără margini a literaturii, știința (și conștiința culturală) a secolului al XIX-lea a evidențiat doar o lume mică (am restrâns-o și mai mult) Orientul a fost aproape deloc reprezentat în această lume mică Lumea culturii și a literaturii este, în esență, la fel de nemărginită ca universul Nu vorbim despre lărgimea sa geografică (aici este limitată), ci despre adâncimile sale semantice, care sunt la fel de fără fund ca adâncurile materiei O varietate nesfârșită de semnificații, imagini, combinații semantice figurative, materiale și semnificațiile lor etc Am restrâns-o teribil prin selecție și prin modernizarea a ceea ce a fost selectat Sărăcăm trecutul și nu ne îmbogățim Ne sufocăm în captivitatea unor reflexe înguste și de același tip Linii de pildă în dezvoltarea literaturii care a pregătit cutare sau cutare scriitor, cutare sau cutare lucrare în secole (și între diferite popoare) Cunoaștem doar scriitorul, viziunea lui asupra lumii și prezentul său „Eugene Onegin” a fost creat pe parcursul a șapte ani Asta este adevărat Dar a fost pregătit și făcut posibil de secole (poate de milenii) Realități atât de mari ale literaturii precum genul sunt complet subestimate Problema tonului în literatură (râsete și lacrimi și derivatele lor) Problema tipologiei (unitatea organică a motivelor și imaginilor) Problema realismului sentimental (în contrast cu romantismul sentimental; Veselovsky ) Sensul contemplativ mondial al lacrimilor și tristeții Aspectul plin de lacrimi al lumii Compasiune Descoperirea acestui aspect la Shakespeare (complex de motive) Spiritualb Rautacios Cultul slăbiciunii, lipsei de apărare, bunăvoinței etc - animale, copii, femei slabe, proști și idioți, o floare, tot ce este mic etc O viziune naturalistă asupra lumii, pragmatismul, utilitarismul, pozitivismul creează o seriozitate cenușie monotonă Sărăcirea tonurilor în literatura mondială Nietzsche și lupta cu compasiunea Cultul forței și al triumfului Compasiunea umilește o persoană etc Adevărul nu poate triumfa și învinge Elemente de sentimentalism la Romain Rolland Lacrimile (împreună cu râsul) ca situație limită (când este exclusă acțiunea practică) Lacrimi de anti-oficial Biblioteca „Runivers” Din înregistrările anilor - noi (și sentimentalismul) Stați veselia Bravura nuanțe burgheze de sentimentalism Slăbiciune intelectuală, prostie, vulgaritate (Emma Bovary și compasiune pentru ea, animale) Degenerare în manierism Sentimentalism în versuri și în părțile lirice ale romanului Elemente de sentimentalism în melodramă Idilă sentimentală Gogol și sentimentalismul Turgheniev Grigorovici Viața de zi cu zi sentimentală Apologie sentimentală pentru viața de familie Romantism sensibil Compasiune, milă, tandrețe Fals Nenorociți sentimentali Combinații complexe de carnaval™ cu sentimentalism (Stern, Jean-Paul și alții) Există anumite aspecte ale vieții și ale unei persoane care pot fi înțelese și justificate doar sub aspect sentimental Aspectul sentimental nu poate fi universal și cosmic Îngustează lumea, o face mică și izolată Paphos mic și privat Camera sentimentalismului Alphonse Dode Tema „săracului funcționar” în literatura rusă Respingerea acoperirii istorice spațio-temporale mari Plecare în microcosmosul experiențelor umane simple Călătorie fără călătorie (Stern) Reacția la eroismul neoclasic și la raționalismul iluminist Cultul sentimentului O reacție la realismul critic pe scară largă Rousseau și Wertherismul în literatura rusă O falsă tendință de a reduce totul la o conștiință, la dizolvarea conștiinței altuia (înțeles) în ea Principalele avantaje de a fi în afara (spațial, temporal, național) Înțelegerea nu poate fi înțeleasă ca empatie și a se pune în locul altcuiva (a-și pierde locul) Acest lucru este necesar doar pentru momentele periferice ale înțelegerii Înțelegerea nu poate fi înțeleasă ca o traducere dintr-o limbă străină în limba proprie Înțelegeți textul așa cum a fost înțeles de autorul textului dat Dar înțelegerea poate și ar trebui să fie mai bună Creativitatea puternică și profundă este în mare parte inconștientă și ambiguă În înțelegere Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin este completat de conștiință și se dezvăluie diversitatea semnificațiilor sale Astfel, înțelegerea completează textul: este activă și creativă Înțelegerea creativă continuă creativitatea, înmulțește bogăția artistică a omenirii Co-crearea celor care înțeleg Înțelegerea și evaluarea O înțelegere imparțială este imposibilă Este imposibil de separat înțelegerea și evaluarea: ele sunt simultane și constituie un singur act integral Cel care înțelege abordează lucrarea cu propria sa viziune asupra lumii, deja consacrată, din propriul punct de vedere, din propriile poziții Aceste poziții îi determină într-o anumită măsură evaluarea, dar ele însele nu rămân neschimbate: sunt expuși lucrării, care introduce întotdeauna ceva nou Numai atunci când poziţia este inertă din punct de vedere dogmatic nu se dezvăluie nimic nou în lucrare (dogmatistul rămâne în ciuda a ceea ce avea deja, nu se poate îmbogăţi) Cel care înțelege nu trebuie să excludă posibilitatea de a-și schimba sau chiar abandona punctele de vedere și pozițiile deja pregătite În actul de înțelegere există o luptă, în urma căreia are loc o schimbare și o îmbogățire reciprocă Întâlnirea cu cei mari ca și cu ceva definitoriu, îngăduitor și obligatoriu este momentul cel mai înalt al înțelegerii Întâlnire și comunicare cu K Jaspers (Philosophie, Bd Berlin, ) Acordul activ - dezacordul (dacă nu este predeterminat dogmatic) stimulează și adâncește înțelegerea, face cuvântul altcuiva mai elastic și mai independent, nu permite dizolvarea și confuzia reciprocă O separare clară a două conștiințe, opoziția lor și relația lor Înțelegerea elementelor repetabile și a întregului unic Recunoaștere și întâlnire cu noul, nefamiliar Ambele momente (recunoașterea repetabilului și descoperirea noului) trebuie să fie contopite inseparabil într-un act viu de înțelegere: la urma urmei, unicitatea întregului se reflectă și în fiecare element repetabil implicat în întreg (este , ca să spunem așa, repetabil-unic) O atitudine excepțională față de recunoaștere, căutarea numai a familiarului (deja fostul) nu permite noului (adică principalul Biblioteca „Runivers” De la înregistrările din - la o serie de integritate unică) Foarte des, metoda de explicare și interpretare se reduce la o astfel de dezvăluire a repetabilului, la recunoașterea a ceea ce este deja familiar, iar dacă noul este prins, este doar într-o formă extrem de epuizată și abstractă În acest caz, desigur, personalitatea individuală a creatorului (vorbitorului) dispare complet Tot ceea ce este replicat și recunoscut este complet dizolvat și asimilat de conștiința celui care înțelege: în conștiința altcuiva, el este capabil să vadă și să înțeleagă doar propria sa conștiință El nu se îmbogățește La altcineva, el le recunoaște doar pe ale lui Prin cuvântul altcuiva (enunț, lucru de vorbire) înțeleg orice cuvânt al oricărei alte persoane, rostit sau scris în propria sa (adică în nativul meu) sau în orice altă limbă, adică orice cuvânt care nu este al meu În acest sens, toate cuvintele (enunturi, discursuri și opere literare), cu excepția propriilor mele cuvinte, sunt cuvântul altcuiva Trăiesc într-o lume a cuvintelor altora Și toată viața mea este o orientare în această lume, o reacție la cuvintele altora (o reacție infinit variată), începând de la asimilarea lor (în procesul de stăpânire inițială a vorbirii) și terminând cu asimilarea bogățiilor culturii umane ( exprimată într-un cuvânt sau în alte materiale de semne) Cuvântul altcuiva pune o sarcină specială pentru o persoană să înțeleagă acest cuvânt (o astfel de sarcină nu există în raport cu propriul cuvânt sau există într-un sens complet diferit) Această dezintegrare pentru fiecare persoană a tot ceea ce este exprimat într-un cuvânt într-o mică lume a propriilor cuvinte (simțite ca ale sale) și o lume uriașă, fără margini a cuvintelor altor oameni, este faptul primar al conștiinței umane și al vieții umane, care, ca orice primar și de la sine înțeles, încă nu este suficient a fost studiat (realizat), în orice caz, nerealizat în enorma sa semnificație fundamentală Semnificația enormă a acestui lucru pentru individ, pentru sinele unei persoane (în unicitatea sa) Relațiile complexe cu cuvântul altuia în toate sferele culturii și activității umplu întreaga viață a unei persoane Dar nici cuvântul în contextul acestei relații, nici eu al vorbitorului în aceeași relație nu au fost studiate Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Toate cuvintele pentru fiecare persoană sunt împărțite în ale lor și ale altora, dar granițele dintre ele se pot schimba, iar pe aceste limite are loc o luptă dialogică tensionată Dar în studiul limbajului și al diverselor domenii ale creativității ideologice, aceasta este deturnată, abstrasă, deoarece există o poziție abstractă a celei de-a treia, care se identifică cu „poziția obiectivă” ca atare, cu poziția oricărei „cunoștințe științifice” " Poziția celui de-al treilea este complet justificată acolo unde o persoană poate lua locul alteia, unde o persoană este complet înlocuibilă, iar acest lucru este posibil și justificat numai în astfel de situații și în rezolvarea unor astfel de probleme în care personalitatea integrală și unică a unei persoane este nu este necesar, adică acolo unde o persoană, ca să spunem așa, se specializează, exprimând doar o parte din personalitatea sa ruptă din întreg, unde apare nu ca mine, ci „ca inginer”, „ca fizician”, etc În domeniul cunoașterii științifice abstracte și al gândirii abstracte, o astfel de înlocuire a unei persoane cu o persoană, adică abstracția de la mine și de la tine, este posibilă (dar chiar și aici, probabil, doar până la o anumită limită) În viața ca obiect de gândire (abstract) există o persoană în general, există o a treia, dar în cea mai vie trăită viață, doar eu, tu, el exist, și numai în ea realități primare precum cuvântul meu și cineva cuvântul altcuiva și, în general, acele realități primare care nu sunt încă susceptibile de cunoaștere (abstract, generalizant) și, prin urmare, nu sunt observate de acesta Evenimentul complex al întâlnirii și interacțiunii cu cuvântul altcuiva a fost aproape complet ignorat de științele umaniste corespunzătoare (și, mai ales, de critica literară) Științe Spirituale; subiectul lor nu este unul, ci două „spirite” (studiate și studiate, care nu trebuie să se contopească într-un singur spirit) Subiectul real este relația și interacțiunea „spiritelor” O încercare de a înțelege interacțiunea cu cuvântul altuia prin psihanaliza și „inconștientul colectiv” Ceea ce dezvăluie psihologii (în mare parte psihiatri) a fost cândva; nu s-a păstrat în inconștient (chiar dacă a fost colectiv), ci fixat în memoria limbajelor, genurilor, ritualurilor; de aici pătrunde în discursurile și visele (povestite, amintite în mod conștient) ale oamenilor (posedând un anumit nivel mental) Biblioteca „Runivers” Din înregistrările anilor - tucia si fiind intr-o anumita stare) Rolul psihologiei și așa-numita psihologie a culturii Prima sarcină este de a înțelege opera așa cum a înțeles-o autorul însuși, fără a depăși limitele înțelegerii sale Rezolvarea acestei probleme este foarte dificilă și necesită de obicei implicarea unei cantități uriașe de material A doua sarcină este să folosim exterioritatea noastră temporală și culturală Includerea în contextul nostru (extraterestru pentru autor) Prima etapă este înțelegerea (aici sunt două sarcini), a doua etapă este studiul științific (descrierea științifică, generalizarea, localizarea istorică) Diferența dintre științele umaniste și științele naturii Respingerea unei granițe de netrecut Opoziţia (Dil-tey, Rickert) a fost respinsă de dezvoltarea ulterioară a ştiinţelor umaniste Introducerea metodelor matematice și a altor metode este un proces ireversibil, dar în același timp se dezvoltă și trebuie dezvoltate metode specifice, specificitatea în general (de exemplu, abordarea axiologică) Distincție strictă între înțelegere și studiu științific Falsă știință bazată pe comunicare neexperimentată, adică fără dăruirea primară a unui obiect autentic Gradul de perfecțiune al acestei dăruiri (experiență autentică a artei) La un grad scăzut, analiza științifică va fi inevitabil superficială sau chiar falsă Cuvântul altcuiva ar trebui să se transforme în propriul-extraterestru (sau în al altuia-propriu) Distanta (locatie in afara) si respect Obiectul aflat în procesul de comunicare dialogică cu acesta se transformă într-un subiect (un alt eu) Simultaneitatea experienței artistice și a studiului științific Ele nu pot fi sparte, dar trec prin diferite etape și grade, nu întotdeauna simultan Semnificațiile sunt răspunsurile la întrebări Ceea ce nu răspunde la nicio întrebare este lipsit de sens pentru noi Nu numai că este posibil să înțelegem singura individualitate, dar este posibilă și cauzalitatea individuală Biblioteca „Runivers” M M Bakhtin Natura reciprocă a sensului Sensul răspunde întotdeauna la unele întrebări Ceea ce nu răspunde nimic ni se pare lipsit de sens, retras din dialog Înțeles și sens Se elimină semnificația dialogului, dar se abstrage în mod deliberat, condiționat de el Are potențialul de a avea sens Universalismul sensului, universalitatea și eternitatea sa Sensul este potențial infinit, dar poate fi actualizat doar prin intrarea în contact cu un alt sens (străin), cel puțin cu o întrebare din vorbirea interioară a celui care înțelege De fiecare dată trebuie să intre în contact cu un sens diferit pentru a dezvălui noi momente ale infinitului său (la fel cum un cuvânt își dezvăluie semnificațiile doar în context) Sensul propriu-zis nu aparține unui singur sens (singuratic), ci doar a două sensuri care s-au întâlnit și au intrat în contact Nu poate exista „înțeles în sine” – el există doar pentru un alt sens, adică există doar împreună cu el Nu poate exista un singur sens (un singur) Prin urmare, nu poate exista nici primul, nici ultimul sens, este întotdeauna între sensuri, o verigă în lanțul semantic, care nu poate fi decât real în întregul său În viața istorică, acest lanț crește la nesfârșit și, prin urmare, fiecare verigă individuală din el este reînnoită din nou și din nou, ca și cum ar fi născut din nou Un sistem impersonal de științe (și cunoaștere în general) și un întreg organic de conștiință (sau personalitate) Problema vorbitorului (persoana, subiectul discursului, autorul enunțului etc ) Lingvistica cunoaște doar sistemul lingvistic și textul Între timp, orice declarație, chiar și un salut standard, are o anumită formă a autorului (și a destinatarului) Eseuri de antropologie filosofică Imaginea mea despre mine Ce caracter este ideea despre sine, despre sine în întregul ei Care este diferența sa fundamentală față de ideea mea despre altul O imagine I sau un concept, sau o experiență, senzație etc Genul de ființă al acestei imagini Care este compoziția acestuia Biblioteca „Runivers” Din înregistrările anilor - ori (deoarece include, de exemplu, idei despre corpul meu, despre aspectul meu, trecut etc ) Ce vreau să spun prin eu când spun și experimentez: „Trăiesc”, Nu există un loc neutru independent pentru noi, o viziune obiectivă a eroului este imposibilă; prin urmare, rampa distruge percepția corectă a lucrării Efectul teatral al acesteia este o scenă întunecată cu voci, nimic altceva Trebuie remarcat că această descriere a lumii lui Dostoievski a fost corectată semnificativ în cartea Probleme ale creativității lui Dostoievski ( ): asimilarea lumii viselor corespunde practic lumii unui erou, în timp ce „eu” și „eu” conștient și judecător lumea ca obiect al ei nu sunt date aici la singular, ci la plural Dostoievski a învins solipsismul A lăsat conștiința idealistă nu pentru el, ci pentru eroii săi și nu pentru unul, ci pentru toți În loc de relativă Biblioteca „Runivers ” Note Problema relației dintre acești conștienți și judecarea „eu” între ei a devenit centrul operei sale” (Bahtin M Problems of Poetics lui Dostoievski, p ) mier conceptul de persoană (Persona) de către psihanalistul elvețian Carl Gustav Jung, definit ca „ceea ce o persoană, de fapt, nu este, ci ceea ce el însuși și alții o iau pe această persoană” (Jung C G Gestaltungen des Nunbewussten Zürich , , S ) Autoportret al lui Rembrandt cu Saskia la Galeria de Artă Dresda De exemplu, pe un autoportret realizat cu cărbune și sangvin în Galeria Tretiakov „Portretul lui” este un poem francez al lui Pușkin, studentul la liceu mier Maxima Noului Testament „purtați poverile unii altora” (Gal : ) Conceptul de ironie romantică, dezvoltat de Friedrich Schlegel, presupune eliberarea victorioasă a eului strălucit de toate normele și valorile, de propriile obiectivări și creații, „depășirea” continuă a limitărilor sale, ascensiunea ludică deasupra lui însuși Ironia este un semn al absolutului arbitrar al oricărei stări de spirit, pentru că „o persoană cu adevărat liberă și educată”, notează Schlegel, „ar trebui, după bunul plac, să fie capabilă să se adapteze mai întâi la o dispoziție filosofică, apoi la o stare filologică, critică sau poetic, istoric sau retoric, antic sau modern complet arbitrar, la fel cum se acordă un instrument, în orice moment și pe orice ton ”(Literaturnaya teoriya nemetskoy romanticizma L , , p ) În sistemul lui Rickert, conștiința, care este realitatea ultimă, este interpretată nu ca conștiință a indivizilor umani, ci ca o conștiință universală și supra-personală care își păstrează identitatea în capul tuturor oamenilor Agitarea haosului este o reminiscență a lui Tyutchev mier versurile finale ale poeziei „Despre ce urli, vânt de noapte?”: „O, nu trezi furtunile celor care au adormit - haosul se agită sub ei! ” mier a apărut în mod independent caracteristică a atitudinii antice față de corporalitate în cartea: Averintsev S S Poetics of early byzantine literature M , , p Pe vremea când a fost scrisă această lucrare, apariția târzie a cultului orgiastic al lui Dionysos, venit din Tracia, parcă chiar în ajunul secolului al VI-lea î Hr e , fără îndoială În vremea noastră însă, au fost stabilite originile creto-miceneene ale acestui cult ♦ Maximus Epicur „trăiește neobservat” a fost perceput în antichitate ca o provocare la adresa acelei reclame și publicitate de care conceptul polis al demnității umane este indisolubil legat Plutarh a scris pe cel mai ascuțit ton de pamflet un mic eseu polemic „Este bine spus: „trăiește neobservat”?”, unde i-a adresat lui Epicur: „Dar dacă vrei să alungi publicitatea din viață, se sting luminile la un festin, așa că că în obscuritate te poți răsfăța în ceea ce este plăcut pentru felurile de bucurie - ei bine, atunci poți spune: „trăiește neobservat” Totuși, dacă „în curând intenționez să conviețuiesc cu hetero Hedia și Leontion”, nu-ți pasă de frumos „și vezi Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin binele este „în senzații carnale” — astfel de lucruri au nevoie de întuneric și de noapte, pentru că este nevoie de această uitare și obscuritate Dar mie mi se pare că viața însăși, că în general aparem în lume și ne implicăm în naștere, este dată omului de către o zeitate pentru a fi cunoscut Cel care se cufundă în întuneric, se îmbracă în întuneric și se îngroapă de viu, pare să fie nemulțumit de faptul că s-a născut și renunță la a fi ”(De latent, vivendo , , ; tradus de S S Averintsev) Acest exercițiu ascetic este asociat nu cu numele unui stoic, ci cu numele cinicului Diogene din Sinop: „Dorând să se întărească în toate felurile posibile, vara se rostogolea pe nisip fierbinte, iar iarna îmbrățișa statui acoperite cu zăpadă” (Diog Laert, VI, , ; de M L Gasparova) mier menționarea milei ca stare de spirit nedorită alături de invidie, rea voință, gelozie etc în sistemul etic și psihologic al stoicului Zenon din Citia (Diog Laert , VII, , ) Biografia lui Plotin, întemeietorul școlii neoplatonice, scrisă de elevul său Porfiry, începe cu cuvintele: „Plotin, filozoful, ai cărui contemporani eram, părea să-i fie rușine că era în trup” (Pprph v PJot, I) Analiza implicațiilor etice ale concentrării extreme a gândirii inerente neoplatonismului asupra unuia, asupra ideii unuia (astfel încât celălalt este de fiecare dată asumat a fi cel nu ca esențial diferit, ci ca altă ființă, aspectul semantic şi emanaţia „ieşire” a aceluiaşi) a fost realizată de autor cu mare acurateţe Viziunea lui Bakhtin asupra problemei genezei și compoziției ideologice a antropologiei creștine timpurii are două aspecte Pe de o parte, este în mod necesar condiționat de o anumită sumă de idei inerente științei, filosofiei, eseismului istoric și cultural, în general, conștiinței intelectuale de la începutul secolului XX Unele autorități — strălucitul Sankt Petersburg, mai târziu Varșovia, profesor de filologie clasică, popularizatorul elocvent al conceptelor sale Thaddeus Frantsevich Zelinsky și corifeul teologiei liberale protestante germane, istoricul bisericii Adolf Harnack — sunt numite pe nume Bakhtin; altele sunt implicate Nu acesta este locul pentru a critica această sumă de reprezentări; scopul este să vedem cuprinzător perspectiva în care se încadrează un alt aspect, original, al formulărilor autorului Căci, pe de altă parte, legătura consecventă a gândurilor, venită din antiteza corpului „intern” și „extern”, eu-pentru-sine și eu-pentru-alții, conferă acelor locuri un conținut semantic specific bakhtinian în care, în general vorbind, rezultatele epocii științifice trecute sunt rezumate din nou Astfel, raportul dintre rădăcinile triple ale creștinismului – evreiesc, elen și „gnostic” (în cele din urmă fie iranian-dualist, fie sincret-dualist; cf problema odată la modă Mandeană care i-a hipnotizat atât de mult pe Loisy și Spengler) - este subiectul preferat al discuțiilor din acea epocă În prezent, acest subiect nu este deloc depășit, deși, desigur, abordarea lui a fost mult modificată atât de material nou, în primul rând Qumran, cât și de o schimbare a atitudinilor metodologice În lucrările lui Harnack (din care prelegerile „Esența creștinismului” și compendiul „Istoria dogmelor”, apărute, de altfel, în traducerea rusă în , au fost deosebit de populare), formarea doctrinei bisericești, bisericii cult (împreună cu arta cultă) și organizarea bisericească este descrisă ca o înlocuire treptată a „pură Biblioteca „Runivers ” Note învăţăturile lui Hristos” ca componente ale culturii elenistice Totuși, conceptul lui Harnack implică un accent foarte energic pe diferența dintre creștinismul „inițial” (încă „pur”) și „precoce” (deja elenizat), ceea ce înseamnă opunerea „esenței” creștinismului întunecării elenistice a acestei „esențe” Dimpotrivă, Zelinsky a perceput deja creștinismul „inițial” (inclusiv predicarea lui Isus însuși) în însăși „esența” sa ca un fenomen elenistic, insistând în special asupra originilor grecești ale ideii de ființă divină (vezi: Zelinsky F F Din Viața ideilor, vol Pb , , pp - ; Al său, Religia elenismului, Pg , , p ) Pentru a înțelege logica formulărilor autorului, este indicat să mai facem câteva observații Interpretarea lui Bakhtin a viziunii Vechiului Testament asupra lumii rezumă în câteva cuvinte precise rezultatele unei game întregi de presupuneri proprii și ale altora Autorul a reușit să depășească abstracția vechilor noțiuni de „monoteism etic”, datând din iluminismul religios al lui Moses Mendelssohn, adică din secolul al XVIII-lea, și reînviat în repetate rânduri ulterior, până la cartea neokantianului Hermann Cohen „Die Religion der Vernunft aus den Quellen des Judentums” ( ) și să vedem „corporealitatea” densă a Vechiului Testament (cf locul central al conceptului de „Leiblichkeit” în interpretarea Bibliei de către Martin Buber, pe care Bakhtin l-a cunoscut și apreciat foarte bine; vezi: Buber M Werke Bd Schriften zur Bibel München , , passim), nicidecum căzând în excesele de „magicism” senzual caracteristice interpreților asociați cu așa -numita filozofie a vietii, si, mai mult, atat in afara iudaismului (in Rusia - V Rozanov), cat si in interiorul lui (vezi: Goldberg O Die Wirklichkeit der Hebräer, Berlin, ) „Corporalitatea” din Vechiul Testament este descrisă în primul rând ca fiind „internă”, adică nu contemplată din exterior, ci simțită din interior în modul nevoilor și în modul mulțumirii, dar nu ca corporalitatea individuală a unei persoane, ci ca corporalitate colectivă a comunității etnice sacre – „unitatea organismului național” În acest sens, este de remarcat faptul că Franz Rosenzweig, un cunoscut filosof german-evreu și traducător al Bibliei, a luat în considerare cu seriozitate posibilitatea de a transmite expresia ebraică „popor sfânt” (gõj qãdõs); de exemplu, Ex , , și , ) prin sintagma germană „heiliger Leib”, adică „corp sfânt” (mărturia lui M Buber într-o scrisoare către V Gerberg din ianuarie , vezi : Buber M Briefwechsel aus sieben Jahrhunderten, Bd , Heidelberg, , S ) Aceasta se referă la interdicția din Vechiul Testament: „Să nu-ți faci un idol sau vreo imagine a ceea ce este sus în ceruri și a ceea ce este jos pe pământ și a ceea ce este în apa dedesubt pământului” (Ex , , ) ' În Vechiul Testament, Domnul îi spune lui Moise: „ omul nu poate să Mă vadă și să rămână în viață” (Ex , , ; cf de asemenea: Judec , , : „Și Manoah i-a spus soția: Cu siguranță vom muri, căci L-am văzut pe Dumnezeu În Noul Testament însă, într-un loc în care contextul se referă la experiența divină a Vechiului Testament, se spune: „Este un lucru înfricoșător să cazi în mâinile Dumnezeului celui viu!” (Evr : ) ψ Ideea dezvoltată în Epistolele Noului Testament ale Apostolului Pavel: „ după cum trupul este unul, dar are multe mădulare, și toate mădularele unui trup, deși sunt multe, alcătuiesc un singur trup, tot așa este Hristos Căci toți am fost botezați printr-un singur Duh într-un singur trup, iudei sau greci, sclavi sau liberi, și toți am fost făcuți să bem de un singur Duh” (I Cor : - ; Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin Părțile „de bază” și „nerespectabile” ale corpului sunt stabilite ca normă pentru căldura relațiilor în comunitatea bisericească, unde ar trebui să existe „o mai mare grijă pentru cei mai puțin desăvârșiți”) Prin urmare, unirea unui creștin cu Hristos nu este doar spirituală, ci și trupească în aspectul ei foarte esențial: „Trupul nu este pentru curvie, ci pentru Domnul, și Domnul pentru trup slăviți pe Dumnezeu atât în voi trupurile și în sufletele voastre, care sunt ale lui Dumnezeu » (I Cor , , , ) Sacramentul unei astfel de unități, până la anumite limite, este comparabil cu deschiderea autoizolării corporale a unui individ în timpul conviețuirii soților și, în general, a unui bărbat și a unei femei, care, potrivit Bibliei (Gen , , ), se transformă „într-un trup” (cf un trup interior”) În viziunea creștină asupra lumii, această comparabilitate nu numai că nu anulează, ci, dimpotrivă, fundamentează cel mai puternic principiul ascetic al respectării purității caste a trupului: „Nu știți că trupurile voastre sunt mădulare ale lui Hristos? Să iau eu mădularele de la Hristos, ca să le fac mădulare ale unei curve? Nu lăsa! Sau nu știți că cel care face sex cu o desfrânată devine un singur trup cu ea? căci se spune: „cei doi vor fi un singur trup” Iar cel care se unește cu Domnul este un singur duh (cu Domnul) Fugi desfrânarea; orice păcat pe care îl săvârşeşte cineva este în afara trupului, dar desfrânatul păcătuieşte împotriva propriului său trup” (I Cor : - ) Un text din Noul Testament (Efeseni : - ) vorbește despre relația dintre Hristos și biserică (adică comunitatea tuturor credincioșilor) ca paradigmă ideală pentru relația dintre soț și soție în „marea taină” a căsătoriei În această perspectivă, soțul și soția sunt, parcă, o „icoană” a lui Hristos și a bisericii Pe de altă parte, în Apocalipsă, Ierusalimul Ceresc, simbolizând așa-numita Biserică Triumfătoare (adică comunitatea credincioșilor deja în veșnicie, de cealaltă parte a conflictelor pământești), este numit în repetate rânduri soția și mireasa Mielului (adică Hristos): „ nunta Mielului a venit și soția Lui s-a pregătit” (Apoc , , ); „Și eu, Ioan, am văzut cetatea sfântă a Ierusalimului, nouă, coborându-se de la Dumnezeu din ceruri, pregătită ca o mireasă împodobită pentru bărbatul ei” (Apocalipsa : ) Predicile lui Bernard de Clairvaux despre Cântarea Cântărilor din Vechiul Testament, interpretând imaginile senzuale ca o descriere a unei iubiri spirituale de foc pentru Dumnezeu, au continuat tradiția întemeiată de gânditorii creștini timpurii (în special Grigorie de Nyssa) și, la rândul lor, au dat impuls motivele „Gottesmínne” („dragostea lui Dumnezeu”) în limba germană - misticismul olandez al Evului Mediu târziu (Hildegarde din Bingen, Mechthild din Magdeburg, Meister Eckhart, Heinrich Suso, Ruisbreck cel Uimitor și alții) Misticismul lui Francisc de Assisi este marcat de prospețime și vioiciune populară: natura este o lume luminată și misterioasă care face apel la iubirea umană, viclenia demonilor este neputincioasă și demnă de batjocura, doctrina predestinarii la moartea sufletului este o ficțiune satanică Personificând soarele și luna, focul și apa, virtuțile creștine și moartea, Francisc li s-a adresat, ca într-un basm, și le-a numit frați și surori; experiența acestei fraternități a tuturor creațiilor lui Dumnezeu, care leagă lumea omului de lumea naturii, este exprimată în așa-numitul „Cântec al Soarelui” – un pătrunzător poem liric în limba populară Aceeași fraternitate include, ca parte a naturii, „Fratele Măgar” – propriul trup al lui Francisc, mituit sever conform legilor ascezei, dar nerepins, nu blestemat și nu disprețuit; "Frate Biblioteca „Runivers ” Note Măgar ”- în această denumire pentru corp există un umor blând care își face propriile ajustări la entuziasmul ascetic Aceasta este într-adevăr foarte departe de atmosfera neoplatonismului Rămânând în concordanță cu viziunea creștină asupra lumii, Francisc a anticipat necesitatea reînnoirii formelor culturii medievale, care a fost generată de Renașterea italiană De aici și semnificația imaginii sale pentru cei doi precursori ai Renașterii – pictorul Giotto di Bondone și poetul Dante Alighieri Devotamentul personal pentru memoria lui Francisc de Assisi a fost un fapt din biografia ambilor: nu fără motiv Giotto i-a numit pe unul dintre fiii săi Francis, pe una dintre fiicele sale Clara (după numele unui asociat al lui Francisc) și Dante a fost, se pare, un terțiar franciscan, adică membru al frăției laicilor sub Ordinul Minoriților Realismul lui Giotto, care a dat o lovitură convenționalității medievale, s-a format în lucrarea sa pe un ciclu de fresce din viața lui Francisc, plin de episoade pline de viață și colorate (pictura Bisericii Superioare San Francesco din Assisi) Scriitorul englez Chesterton spune în eseul său „Giotto și St Francisc” despre prevederile credinței creștine: „Aceste adevăruri au fost întruchipate în dogme stricte, asemănătoare cu stricte și simple ca un desen, icoane bizantine, a căror claritate întunecată mulțumește celor care apreciază echilibrul și ordinea În predicile lui Francisc și în frescele lui Giotto, aceste adevăruri au devenit populare și vii, ca o pantomimă Oamenii au început să le joace ca pe o piesă de teatru și nu doar să le înfățișeze ca pe o schemă Ceea ce vorbesc este perfect exprimat de legenda unei păpuși de lemn care a prins viață în mâinile lui Francis, care este înfățișată pe una a frescelor lui Giotto ”(per N L Trauberg) Dante a pus laudele sincere ale lui Francisc în gura lui Toma d'Aquino (Paradisul, XI); numeroase referiri la imaginea lui sunt împrăștiate în altă parte în Divina Comedie „Paradisul”, XXXI - XXXII Nu există un loc anume în textul poeziei la care cuvintele lui Bakhtin s-ar putea referi izolat, fără legătură cu contextul; ele rezumă mai degrabă sensul general al unei anumite serii de afirmaţii ale lui Dante Vezi nota pentru această lucrare Autorul are în vedere, în primul rând, sloganul așa-numitei „reabilitare a cărnii”, inerentă ideologiei „Tinerei Germanii” în perioada premergătoare revoluției de la , dar pregătită de gândirea romantici; Ar trebui să remarcăm în special misticismul ezoteric al sexului și al vieții organice în general în Novalis (Fragmente), precum și nemaiauzitul decisiv și, în plus, absolut serios, străin oricărei afirmații de frivolitate a principiului senzual din senzaționalul roman Lucinda de Friedrich Schlegel ( ) Senzualitatea i s-a atribuit până acum în viață și cultură un loc cel puțin arbitrar important (cf cotidianul epocii rococo), dar imuabil fix, iar tonul grivoisse era semnul acestei fixații; romantismul a distrus-o „Feeling” (germană „Einfühlung”) este un termen găsit deja în Herder („Vom Ehrkeppen und Empfinden”, ; „Kalligone”, ) și printre romantici, iar ulterior folosit pe scară largă de către filozoful și esteticianul german Friedrich Theodor Fisher Vezi, de exemplu, Das Schone und die Kunst al său (Stuttgart, Aufl , , S sqq ) mier Raționamentul lui Augustin că harul este numit în latină „gratia” ca semn că este dat gratuit O analiză amănunțită a „teoriei impresionante a esteticii” este dată de autor în cartea „Metoda formală în critica literară O introducere critică în poetica sociologică” (pp - ) Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin Vezi nota pentru această lucrare Termenii metrici antice („ridicare” și „coborâre”), care denotă părțile slabe, fără impact și puternice, de impact ale piciorului Din poemul lui Jukovski „Dorința” ( ; traducere din Schiller): „Crede ce spune inima; Nu există angajamente din ceruri ” Autorul își va aminti aceleași rânduri ale lui Jukovski mai târziu în notele „Despre fundamentele filozofice ale științelor umaniste” (vezi p a acestei ediții) Aceasta se referă la un număr de texte evanghelice unite prin unitate semantică În primul rând, aceasta este pilda vameșului (Luca : ) În al doilea rând, acesta este episodul femeii canaanite (Matei : ) În al treilea rând, aceasta este o poveste despre tatăl unui băiat posedat care „a exclamat cu lacrimi: Cred, Doamne! ajută necredința mea” (Marcu : ) Psalmul , , „Istoria dezastrelor mele” de filozoful, teologul și poetul scolastic francez Abelard (sec XII) „Secretum”, alte titluri: „De contemplu mundi”, „De secreto conflictu curarum mearum” – dialog de Francesco Petrarca care a apărut în - şi revizuită în - Personajele dialogului sunt însuși Petrarh (Francisc), Adevărul personificat și Bl Augustin Conținutul dialogului este o discuție despre modul de viață al lui Petrarh, care este condamnat (de Adevăr și Augustin, dar parțial de Petrarh însuși) ca păcătos și apărat, sau, mai bine, descris fără critici ca o realitate obiectivă care nu este supusă schimbare (poziția principală a lui Petrarh ca participant la dialog) mier articol de M Gershenzon „Francesco Petrarh” în cartea: Petrarh Autobiografie Mărturisire Sonete SPb , „Sweet New Style” este o etapă intermediară care s-a dezvoltat în Toscana între lirismul medieval al trubadurilor și versurile amoroase ale Renașterii După cum știți, cel mai important eveniment din viața lui Petrarh a fost încoronarea sa la Capitoliu cu o coroană de laur pentru merite poetice Imaginația sa este afectată de consonanța dintre numele persoanei iubite și cuvântul „laur” ca simbol al iubirii entuziaste, patetice, de popularitate Această notă concisă a autorului va deveni clară în legătură cu o gândire similară din articolul „Problema conținutului, materialului și formei în arta verbală”: „Sunt lucrări care într-adevăr nu se ocupă de lume, ci doar de cuvânt „lume” în context literar, - lucrări care se nasc, trăiesc și mor pe paginile revistelor, nedeschizând paginile periodicelor moderne, fără a ne duce în niciun caz dincolo de ele ”(Bakhtin M Questions of Literature and Aesthetics, p ) DIN CARTEA „PROBLEME CREATIVITATEA LUI DOSTOIEVSKI” Bakhtin a pregătit o carte despre Dostoievski în anii Într-o scrisoare de la Vitebsk din ianuarie , către M I Kagan, este menționată „o lucrare despre Dostoievski” și - ceea ce este semnificativ - alături de o altă lucrare, care într-o scrisoare ceva mai veche (nedatată) Biblioteca „Runivers ” Note M I Kagan este caracterizat drept „o introducere în filosofia mea morală”: „Acum scriu o lucrare despre Dostoievski, pe care sper să o termine foarte curând; lucrarea „Subiectul moralei şi subiectul dreptului” a fost amânată deocamdată Din câte se pare, această ultimă lucrare a avut în vedere raportul revistei Art, publicat la Vitebsk ( , nr , martie, p ): „M M Bakhtin continuă să lucreze la o carte dedicată problemelor filozofiei morale ” Nu se știe dacă a fost terminat, la fel cum nu se știe nimic despre lucrarea timpurie despre Dostoievski menționată în scrisoarea citată Crearea cărții despre Dostoievski a fost însoțită, astfel, strâns legată de aceasta pe plan intern, de dezvoltarea filozofiei morale și a esteticii filozofice originale a lui Bakhtin (lucrarea despre autor și erou publicată în această ediție) Cartea „Problemele creativității lui Dostoievski” a fost publicată în la editura „Priboy” din Leningrad Această colecție retipărește trei fragmente din cartea din (p - , - , - ), care nu au fost incluse în a doua ediție, semnificativ revizuită, a cărții intitulată „Problemele poeticii lui Dostoievski” (M , ; vezi (vezi mai jos prospectul de revizuire din pentru a doua ediție) Aceste fragmente conțin remarci care nu au fost dezvoltate ulterior în noua ediție a cărții (despre legăturile lui Dostoievski cu romantismul european, despre dialogul intern al „Legendei Marelui Inchizitor”, despre corelarea diferită a dialogului lui Dostoievski cu dialogul platonic și biblic , despre idealul utopic al unei „comunități în lume” de către eroii lui Dostoievski), și oferă o idee despre poziția științifică a lui Bakhtin la sfârșitul anilor , ceea ce face posibil să ne imaginăm mai clar direcția revizuirii cărții treizeci de ani mai târziu „Prefața” dă o formulare clară a respingerii duble ale poeticii lui Bakhtin ca din „ideologică îngustă” (critica filozofică de la începutul secolului al XX-lea, „sofilozofând” cu Dostoievski, mai precis, cu eroii săi, a căror insuficiență pentru înțelegerea principalului lucru la Dostoievski este arătată pe scară largă în primul capitol al cărții ), și din „abordarea formalistă îngustă” Depășirea acestui decalaj dintre ideologie și formă este legată aici de teza socialității interne, imanente, a unei opere literare și de conceptul de „evaluare socială”, fundamentată într-o serie de lucrări ale lui Bakhtin în a doua jumătate a anilor , cel mai detaliat în cartea „Metoda formală în studiile literare” Categoriile sociologice din lucrările lui Bakhtin din această perioadă primesc o interpretare profund deosebită: ele servesc drept termeni pentru filosofia sa de comunicare, un dialog înțeles pe scară largă Conceptul de „evaluare socială” denotă conținutul real și „atmosfera valorică” a unui act viu de enunț într-o situație concretă unică Bakhtin a pus în contrast această „socialitate internă” a enunțului-cuvânt inversat dialogic cu socialitatea externă, „materială” (vezi observația sa ulterioară la p a acestei ediții) „Evaluările sociale”, înțelese astfel, pătrund în fiecare enunț, pătrund, unesc și organizează din interior toate elementele unei opere poetice ca factor constructiv al acesteia În articolul „Problema conținutului, materialului și formei în creativitatea artistică verbală”, autorul face o distincție importantă teoretic între „obiectul estetic” ca conținut al activității estetice a artistului care vizează lumea relațiilor umane și valorile acesteia, iar „opera exterioară” întruchipând-o într-un anumit material și, respectiv, între forma arhitectonică orientată spre valoare a unui obiect estetic și forma compozițională a unei „opere materiale” (vezi: Bakhtin M Voprosy literature i es Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin mătuși, p - ) În ceea ce privește această distincție, se poate considera că în cartea lui Bakhtin despre Dostoievski se studiază tocmai obiectul estetic al operei scriitorului și forma arhitectonică a romanului său, vizând astfel de valori ale lumii umane precum adevărul conștiinței de sine a individului („omul în om”, după Dostoievski) și comunicarea (dialogul) profundă a acesteia cu o altă persoană Această „pătrundere” valoro-semantică a tuturor elementelor formei unei opere este numită de autor în cartea din socialitatea sa internă Remarca despre „punctul de vedere istoric” ca fundal necesar pentru analiza teoretică prefigurează introducerea pe scară largă a întrebărilor de poetică istorică - în primul rând problema tradițiilor de gen ale romanului lui Dostoievski - în ediția revizuită din (în special în capitolul al patrulea) ) Reorientarea cercetării din limbajul „poeticii sociologice” a anilor ’ în limbajul poeticii istorice este evident în a doua ediție a cărții Reelaborarea în această direcție a fost pregătită de apelul autorului la problemele și metodele poeticii istorice a genului, în special a romanului, în operele anilor ' despre teoria romanului și problemele conexe ale relației dintre literatură și folclorul carnavalesc în finalizarea până la sfârșitul anilor ' studiu „Rabelais în istoria realismului” În ediția revizuită a cărții, această descoperire a spațiului și timpului empiric proclamată în cuvintele lui Shatov în „întâlnirile decisive între om și om” este caracterizată de Dostoievski drept „o ieșire în spațiul și timpul misterului carnavalului” (Bahtin M Probleme ale poeticii lui Dostoievski, p , ) Corelarea dialogului lui Dostoievski cu dialogul lui Platon a fost regândită de autor în cea de-a doua ediție a cărții în legătură cu analiza întreprinsă aici a originilor profunde de gen și a „memoriei de gen”, depuse și răsunate în formele de gen ale operei lui Dostoievski Dialogul socratic este acum înțeles ca una dintre originile acelei linii „dialogice” de dezvoltare a prozei europene, care duce la Dostoievski (vezi: M Bakhtin, Problems of Dostoievsky's Poetics, p ) mier o viziune ușor corectată a relației dintre „ultimele întrebări” și „legăturile intermediare” de către Dostoievski în prospectul de revizuire a cărții pentru a doua ediție (p din această ediție) mier în prelegerile lui Bakhtin despre istoria literaturii ruse: „Pe mormântul lui Ilyusha se creează o mică biserică pentru copii Și aici, parcă, i se dă un răspuns lui Ivan >Numai acea armonie are un suflet viu, care este creat din suferința vie Se formează o alianță în jurul suferinței și morții băiatului torturat S > Deci episodul cu băieții reproduce romanul la scară mică ROMANUL EDUCAȚIEI ȘI SEMNIFICAȚIA SA ÎN ISTORIA REALISMULUI Prin - Lucrarea lui Bakhtin la cartea „Romanul educației și semnificația sa în istoria realismului” se referă Cartea a fost scrisă și depusă la editură, dar nu a avut timp să iasă înainte de începerea războiului; în anii următori de război, manuscrisul cărții a fost pierdut Părți din prospect și materiale pregătitoare extinse pentru carte au fost păstrate, permițându-ne să judecăm Biblioteca „Runivers ” Note despre amploarea misiunii sale Această sarcină a inclus studiul preistoriei seculare a romanului european începând cu antichitatea târzie, caracterizarea soiurilor istorice majore și a tipurilor de construcție a genului (romanul rătăcitor, romanul de încercare, forme biografice, autobiografice și confesionale și, în final, romanul de educație și formare - scopul principal al studiului), clarificare multilaterală situație artistică și istorică în care se formează formele mature ale romanului timpurilor moderne Trei factori principali ai formării sale și, în consecință, principalele aspecte ale cercetării lui Bakhtin: ) o nouă imagine a unei persoane (un erou care devine, „nepregătit”); ) o schimbare radicală a imaginii spațiu-timp a lumii; ) originalitatea cuvântului din roman (romanul „multilingvism”, imaginea unei lumi eterogene) Fiecare dintre aceste aspecte a primit o dezvoltare independentă în lucrările lui Bakhtin Astfel, studiul timpului și al spațiului în roman a dat naștere doctrinei „cronotopului” (materialele pregătitoare pentru cartea despre romanul educației includ și o mare lucrare, căreia autorul i-a dat ulterior titlul „Forme ale timpului” and Chronotope in the Novel”; vezi: Bakhtin M Questions of Literature and aesthetics, pp - ) Această ediție conține două fragmente dintr-un prospect și un eseu relativ complet despre timp și spațiu în lucrările lui Goethe din materialele pregătitoare pentru cartea Romanul educației (titlul acestui eseu a fost dat de redactor) Materialele pentru cartea neconservată arată că tema „Goethe și romanul educației” a fost centrală în ea, cartea fiind în mare parte dedicată lui Goethe, din ale cărui lucrări „Poezie și adevăr”, „Anii învățăturii lui Wilhelm Meister” și „ Anii de rătăcire a lui Wilhelm Meister" au fost luați în considerare în mod special " În legătură cu această dezvoltare principală a temei, eseul publicat, bazat pe lucrările autobiografice ale lui Goethe, are, parcă, un caracter preliminar (referiri la o analiză mai fundamentală a operei lui Goethe în părțile ulterioare ale cărții se găsesc de mai multe ori în textul publicat) Astfel, din materialele pentru carte reiese că Goethe, alături de Dostoievski și Rabelais, a fost al treilea protagonist al lucrării științifice a lui Bakhtin Mai mult, dacă în conceptul cărții Rabelais și Goethe sunt comparați și reuniți tipologic (cf convergența lor în lucrarea „Forms of Time and Chronotope in the Novel”; vezi: Bakhtin M Questions of Literature and Aesthetics, pp , , ), atunci raportul dintre Goethe și Dostoievski în literatura mondială într-o serie de momente esențiale (sensul artistic al timpului și rolul ideii de „devenire”) a fost gândit de cercetător ca o opoziție ; această opoziție a lui Goethe ca artist care a gravitat organic spre seria emergentă, Dostoievski, a cărui categorie principală de viziune artistică „nu era devenirea, ci coexistența și interacțiunea”, este conturată în cartea despre Dostoievski (vezi: Bakhtin M Problems of Dostoievsky's) Poetica, p - ) „Comparație (mai precis, opoziție) dintre Goethe și Dostoievski” - o astfel de intrare se află în materialele cărții despre romanul educației În același timp, este esențial în tabloul literaturii mondiale recreat de Bakhtin ca „dezvăluirea lumii în contextul purei simultaneitate și coexistență” a lui Dostoievski să convergă pe această bază cu „cronotopul vertical al lui Dante” (Bakhtin M Questions of Literature) şi Estetică, p ) Eseul publicat (în special, cu ceea ce se spune aici despre semnificația vizibilității și a culturii ochiului în lumea artistică a lui Goethe) corelează judecățile generale ale lui Bakhtin despre estetica lui Goethe în două scrisori către I N Kanaev, care sunt răspunsuri la cele citite în manuscris (și foarte apreciat Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin nye) două cărți de I I Kanaev despre Goethe (Kanaev I I Johann Wolfgang Goethe Eseuri din viața unui poet-naturalist L , ; A lui Goethe ca naturalist L , ) La octombrie , Bakhtin scria: „Voi aborda aici doar o singură întrebare legată de epistemologia lui Goethe Mi se pare că poziția filozofică a lui Goethe este foarte clarificată de atitudinea sa față de două perechi cardinale de concepte ale epistemologiei: față de conceptele de apariție și esență și subiectul și obiectul cunoașterii Originalitatea viziunii lumii a lui Goethe și a metodologiei sale de cercetare se manifestă poate cel mai clar în negarea consecventă a acestor opoziții epistemologice fundamentale / Uropopunerea fenomenului de esență era profund străină de stilul gândirii lui Goethe Esența pentru el nu se ascunde, nu se ascunde în spatele fenomenului, și anume, apare în el personal Trebuie doar să-l poți vedea Potrivit lui Goethe, tot ce este esențial, adevărat, valoros tinde spre deschidere, manifestare, exprimare Prin urmare, îl caută în zona de maximă vizibilitate, vizibilitate și iluminare De aici și rolul contemplației (în sensul lui Goethe al cuvântului) De aici și încrederea sa profundă în ochiul care gândește și în gândul care văd, și neîncrederea în căile ocolite ale gândirii abstracte Goethe nu a căutat nimic „în spate”, „în spate” sau „dincolo”, a refuzat să facă distincția între exterior și interior, înveliș și miez etc În loc să opună fenomenului și esenței, Goethe folosește comparația dintre partea și întregul, sau „unu” și „toate” Și acesta este unul dintre punctele contactului său cu Spinoza Profund străină de Goethe este cea mai cardinală opoziție dintre subiect și obiect pentru epistemologie Cunoscătorul pentru Goethe nu opune obiectului cognoscibilului ca subiect pur, ci se află în el, adică este o parte co-naturală a cognoscibilului Subiectul și obiectul sunt realizate dintr-o singură bucată Cunoscătorul, ca un microcosmos, conține în sine tot ceea ce cunoaște în natură (soarele, planetele, metalele etc ; vezi Wanderjahre) Această negare a coordonatelor epistemologice de bază este dată de Goethe nu în poziții teoretice clar formulate, ci sub forma unor tendințe de gândire care pătrund în afirmațiile sale și îi determină metodele de cercetare Există multă naivitate filosofică în toate acestea, dar există și multă profunzime și anticipare (Heidegger, de exemplu, consideră că opoziția „metafizică” dintre subiect și obiect este principalul viciu al oricărei gândiri filozofice din timpurile moderne) Dintr-o scrisoare din ianuarie : „Afirmațiile estetice ale lui Goethe sunt extrem de contradictorii, nu doar în diferite perioade ale drumului său creator, ci și în cadrul aceleiași perioade Cel mai remarcabil lucru este că Goethe nu a căutat niciodată să elimine sau să atenueze aceste contradicții și nu a dorit deloc (spre deosebire de Schiller) să-și aducă punctele de vedere estetice într-un sistem (cercetătorii care încearcă să facă acest lucru încalcă într-o oarecare măsură voința lui Goethe) Diferite epoci și tendințe și-au pus amprenta în concepțiile estetice ale lui Goethe: Iluminismul, Sturm und Drang, clasicismul german, romantismul În opera matură a lui Goethe aceste urme coexistă În spiritul Iluminismului, Goethe nu a trasat o linie clară între știință și artă și a permis combinarea lor în cadrul aceleiași opere Înclinația sa pentru tipificare, dragostea lui specială pentru tip, este, de asemenea, legată de estetica iluminismului În legătură cu romantismul este afirmația lui Goethe despre posibilitatea în poezie a unor astfel de intuiții iraționale și paradoxale care sunt complet imposibile în proză; romantic și înțelegerea lui asupra individualității Primatul contemplației este asociat cu clasicismul german Biblioteca „Runivers ” Note De o importanță deosebită este afirmația filozofică generală a lui Goethe că principiul cel mai înalt este acțiunea, activitatea pur vitală și nu cunoașterea Această convingere a lui Goethe a fost formată în epoca Sturm und Drang și a primit cea mai vie expresie în Pra-Faust, dar el a păstrat-o până la sfârșitul vieții sale Această convingere determină și înțelegerea lui Goethe asupra contemplației: nu este o reflectare pasivă a unui obiect, ci o contemplare activă, participativă; de aceea artistul poate deveni un creator care continuă opera naturii Toate aceste definiții contradictorii ale lui Goethe nu au încercat să le împace și să le aducă în vreun sistem complet Dar tu, desigur, ai dreptul să evidențiezi acele puncte care sunt cerute de sarcinile cărții tale și să le dai o relativă rotunjime Nu este nevoie să pătrundem în contradicții „Viața lui Lazarillo din Tormes, greutățile și necazurile sale” este o poveste spaniolă publicată anonim în „Biografia ticălosului Guzmán de Alfarache” (partea - , partea - ) este un roman al scriitorului spaniol Mateo Aleman ( - ca ) Biografia comică a lui Francion ( - ) este un roman al scriitorului francez Charles Sorel ( - ) ^ „Povestea lui Gilles Blas din Santillana” ( - ) - un roman al scriitorului francez Alain Rene Lesage ( - ) Un roman al unui scriitor grec din secolul al III-lea sau al IV-lea Heliodor Un roman al unui scriitor grec din secolul al II-lea sau al III-lea Ahile Tatia O analiză detaliată a romanului este dată de Bakhtin în lucrarea sa Forme ale timpului și cronotop în roman (M Bakhtin, Questions of Literature and Aesthetics, pp - ) „Clementine” - o operă a literaturii hagiografice creștine timpurii a secolului al III-lea, apropiată de formele literare ale romanului antic; una dintre izvoarele „Cartii populare despre Dr Johann Faust” germane din secolul al XVI-lea mier caracterizarea viziunii creatoare a lui Goethe spre deosebire de viziunea lui Dostoievski din cartea Probleme ale poeticii lui Dostoievski (p ) Despre metodele autobiografice ale lui Goethe în legătură cu „Poezia și adevărul” există observații în prospectul cărții „Romanul educației ”: „În descrierea epocii, personajele literare ale vremii și, în cele din urmă, participanții la viața sa, și-a amintit Goethe) dintr-un punct de vedere contemporan lucrării sale creatoare pe autobiografia sa Sarcina lui Goethe nu este doar lumea trecutului său (și participanții la viața lui trecută) în lumina conștientizării și înțelegerii mature prezente, îmbogățite cu o perspectivă temporală, ci și conștientizarea și înțelegerea sa trecută a acestei lumi (copilărească, tinerească) , tineri) Această conștiință trecută este același subiect de reprezentare ca lumea obiectivă a trecutului Ambele aceste conștiințe, separate de decenii, privind aceeași lume, nu sunt grosier împărțite și nu sunt separate de subiectul obiectiv al imaginii, ele însuflețesc acest subiect, introduc în el un fel de dinamică, de mișcare temporală, colorează lumea cu o umanitate vie, care devine: copilărie, tinerețe, maturitate – fără nicio prejudiciu la obiectivitatea imaginii lumii Dimpotrivă, prezența a două aspecte face ca obiectivitatea realității descrise să iasă în evidență mai mult Acest subiectiv Legea nr Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin Nu este subiectivitatea fără sânge a unui romantic precum Novalis, ci concret, plin de sânge viu, în creștere, maturizare, îmbătrânire ” O analiză detaliată a acestei descrieri este dată de M Bakhtin în cartea Creativitatea lui François Rabelais și cultura populară din Evul Mediu și Renaștere (Moscova, , pp - ) Traducerea Eneidei în italiană, realizată în secolul al XVI-lea Poetul italian Annibal Caro „Harta generală a munților și apelor a Europei”, întocmită în de A Sorrio Herder J -G Idei pentru filozofia istoriei omenirii (patru părți au fost publicate, respectiv, în , , , ) Primele părți au fost create în strânsă comunicare creativă între Herder și Goethe Aceste rezultate „sărăcite” ale lucrării filozofice a Iluminismului și „conceptul restrâns de realitate” în realismul iluminist (se face o distincție calitativă între realismul iluminist și realismul lui Goethe) sunt subliniate în mod special de către Bakhtin în prospectul cărții: „ În fine, în romanul educației dinaintea lui Goethe, procesul de a deveni erou nu are ca rezultat o îmbogățire, ci o anumită sărăcire a lumii și a omului Multe din lume se dovedesc a fi ireale, iluzorii, dezmințite ca prejudecăți, fantezie, ficțiune; lumea se dovedește a fi mai săracă decât părea epocilor trecute și eroului însuși în tinerețe Multe dintre iluziile eroului despre sine sunt, de asemenea, risipite, el devine mai sobru, mai uscat și mai sărac Această sărăcire a lumii și a omului este caracteristică realismului critic și abstract al Iluminismului mier de asemenea o intrare în materialele pregătitoare: „Conceptul restrâns de realitate (ființă, realitate) în secolul al XVIII-lea „Et voilà tout” ca tendință caracteristică a gândirii care reduce, sărăcește realitatea, lăsând în ea mult mai puțin decât era ” Pyrmont (Bad Pyrmont) este un oraș din nord-vestul Germaniei, în principatul Waldeck-Pyrmont Materialele cărții vorbesc despre rolul deosebit al lui Petrarh, „descoperirea omului și a naturii” (inclusiv „descoperirea unei plimbări solitare”) Pentru „inversiunea istorică” vezi „Forms of Time and Chronotope in the Novel” a lui M Bakhtin (Bakhtin M Questions of Literature and Aesthetics, pp - ) Epinikiy - un gen de versuri corale grecești antice, un imn care i-a glorificat pe câștigătorii competițiilor pan-grecești PROBLEMA GENURILOR DE DISCURS Lucrarea a fost scrisă în - în Saransk; fragmente au fost publicate în revista Literary Studies ( , nr , pp - ) Fenomenul genurilor de vorbire a fost studiat de Bakhtin în lucrările din a doua jumătate a anilor În cartea „Marxism and the Philosophy of Language” (L , ; citat ulterior conform celei de-a doua ediții - L , ; textul principal al cărții îi aparține lui M Bakhtin, publicată sub numele de V N Voloșinov) , se conturează un program pentru studiul „genurilor determinate de interacțiunea vorbirii ale performanțelor de vorbire în viață și în creativitatea ideologică” și, „ pornind de aici, revizuirea formelor limbajului în interpretarea lor lingvistică obișnuită” (p ) ) Iată o scurtă descriere Biblioteca „Runivers ” Note „genuri de zi cu zi” de comunicare verbală: „O întrebare completă, o exclamație, o comandă, o cerere - acestea sunt cele mai tipice declarații de întreaga viață Toate acestea (mai ales ca o comandă, o cerere) necesită o adăugare extra-verbală, și chiar un început extra-verbal Însuși tipul de completare a acestor mici genuri de viață este determinat de frecarea cuvântului față de mediul extra-verbal și de frecarea cuvântului față de cuvântul altora (al altor oameni) > Se poate vorbi despre anumite tipuri de terminații de gen în discursul de viață doar acolo unde există forme cel puțin oarecum stabile de comunicare a vieții, fixate de viața de zi cu zi și de circumstanțe > Fiecare situație cotidiană stabilă are o anumită organizare a publicului și, în consecință, un anumit repertoriu de mici genuri cotidiene” (pp - ) Semnificația „tipului de interacțiune a vorbirii, adică chiar genul acestei conversații”, folosind exemplul apelului lui Cicikov la generalul Betrischev (folosind același citat din „Suflete moarte” ca și în lucrarea publicată) este, de asemenea, demonstrat în articolul: Voloshinov V N Construcția declarației — „Lit studiu”, , nr , p - O înțelegere largă a genului ca realitate a comunicării umane (astfel încât genurile de ficțiune sunt considerate într-un număr de genuri de vorbire, iar această serie este definită în limitele de la replica de zi cu zi la un roman în mai multe volume) este asociată cu importanță excepțională pe care Bakhtin a acordat-o categoriei de gen ca purtător în istoria literaturii și culturii „cele mai stabile, „eterne” tendințe în dezvoltarea literaturii”, ca „reprezentant al memoriei creative în procesul dezvoltării literare” ” (Bahtin M Probleme ale poeticii lui Dostoievski, pp - ) mier judecată care schimbă noțiunile literare obișnuite: „Istoricii literari, din păcate, de obicei reduc această luptă a romanului cu alte genuri gata făcute și toate fenomenele de romanizare la viața și lupta școlilor și tendințelor În spatele variației superficiale și hype-ului procesului literar, ei nu văd destinele mari și semnificative ale literaturii și ale limbii, ai căror eroi principali sunt în primul rând genuri, iar tendințele și școlile sunt eroi doar de ordinul doi și al treilea ”(Bakhtin M Întrebări de literatură și estetică, p ) În planurile lui Bakhtin în anii - a existat o carte „Genuri de vorbire”; lucrarea publicată a fost pentru autor doar o schiță preliminară a acestei lucrări nerealizate Baza învățăturilor lui F de Saussure este distincția dintre limbaj (la langue) ca sistem de semne și forme interconectate care determină normativ fiecare act individual de vorbire și este un obiect specific al lingvisticii, și vorbire (la parole) ca o utilizare individuală a limbajului Doctrina lui de Saussure a fost considerată de Bakhtin în cartea „Marxism and the Philosophy of Language” drept una dintre cele două direcții principale ale gândirii filozofice și lingvistice (direcția „objectivismului abstract”), cu care autorul își delimitează teoria rostirea (vezi: V N Voloshinov Marxism and the Philosophy of Language , pp - ) École de Saussure este o școală lingvistică din Geneva, reprezentată în primul rând de elevii săi Charles Balli și Albert Sechet Behaviorismul este o direcție în psihologia modernă, în principal în SUA; behaviorismul judecă activitatea mentală a unei persoane pe baza reacțiilor sale exprimate în exterior și consideră comportamentul ca un sistem de reacții la stimuli externi în planul momentului prezent Behaviorismul a fost centrul descriptivului american * Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin lingvistică, cel mai mare teoretician al căruia Leonard Bloomfield a fost ghidat de schema „stimul-răspuns” în descrierea procesului de vorbire Vosslerienii sunt școala filologică a lingvistului german Karl Vossler și a adepților săi, dintre care Leo Spitzer este deosebit de semnificativ, ale cărui cărți Bakhtin se referă în mod repetat în lucrările sale (vezi: Voloshinov V N Marxism and Philosophy of Language, p ; Bakhtin) M (Probleme ale poeticii lui Dostoievski, p - ; Problemele de literatură și estetică ale lui Dostoievski, p , ; tot p din această ediție) În cartea Marxism and the Philosophy of Language, școala Vossler este caracterizată drept „una dintre cele mai puternice tendințe ale gândirii filosofice și lingvistice contemporane” (p ) Realitatea lingvistică pentru Vosslerieni este o activitate creativă continuă, realizată prin acte individuale de vorbire; creativitatea limbajului este asemănată cu creativitatea artistică, stilistica devine disciplina lingvistică principală; „primatul stilului asupra gramaticii”, primatul punctului de vedere al vorbitorului (spre deosebire de primatul punctului de vedere al ascultătorului în lingvistica saussureană) și primatul funcției estetice caracterizează o înțelegere Vossleriană a limbajului „Estetica creativității verbale” a lui Bakhtin într-o serie de puncte esențiale este apropiată de școala Vossler (în timp ce se respinge într-o mai mare măsură de „obiectivismul abstract”) lingvistic – în primul rând în înțelegerea enunțului ca realitate concretă a vieții lingvistice; cu toate acestea, teoria lui Bakhtin a cuvântului se abate de la înțelegerea lui Vossler a expresiei și rostirii ca act individual de vorbire, subliniind momentul „socialității interne” în comunicarea vorbirii care o determină – un moment fixat obiectiv în genurile de vorbire Astfel, ideea de genuri de vorbire delimitează metalingvistica lui Bakhtin atât de tendințele saussureene, cât și de cele vossleriene în filosofia limbajului Vezi: Saussure F Lucrări de lingvistică M , , p Brunot F Histoire de la langue française des origines à Vol - Paris, - Vezi: Saussure F Lucrări de lingvistică, p „Expresia” ca fenomen lingvistic de altă ordine decât propoziția este fundamentată în lucrările unui lingvist rus care a aparținut școlii de la Geneva și a participat, de asemenea, la lucrările Cercului lingvistic din Praga - S O Kartsevsky Spre deosebire de o propoziție, expresia „nu are o structură gramaticală proprie Dar are propria sa structură sonoră, care constă în intonația sa Este intonația care formează fraza” (Karcevskij S Sur la phonologie de la phrase - În: Travaux du Cercle linguistique de Prague, , , p ) „O propoziție, pentru a fi realizată, trebuie să dobândească intonația unei fraze O frază este o funcție a unui dialog Este o unitate de schimb între interlocutori” (Karcevskij S Sur la parataxe et la syntaxe en russe — În: Cahiers Ferdinand de Saussure, , , p ) Prin „comunicare” AA Şahmatov a înţeles actul gândirii, care este baza psihologică a propoziţiei, legătura mediatoare „între psihicul vorbitorului şi manifestarea acestuia în cuvântul la care aspiră” (Shakhmatov A A Sintaxa de limba rusă L , , p - ) Intonația expresivă ca expresie cea mai pură a evaluării într-un enunț și cea mai importantă trăsătură constructivă a acesteia este considerată în detaliu într-o serie de lucrări ale autorului celei de-a doua jumătate a anilor ’ „Intonația stabilește o legătură strânsă între cuvânt și contextul non-verbal: trăiește Biblioteca „Runivers ” Note intonația, așa cum spuneam, duce cuvântul dincolo de limitele sale verbale, intonația se află întotdeauna la granița dintre verbal și non-verbal, vorbit și nespus În intonație, cuvântul este direct în contact cu viața Și mai presus de toate, tocmai în intonație vorbitorul intră în contact cu ascultătorii: intonația este socială prin excelență (predominant) ”(Voloshinov V N Cuvântul în viață și cuvântul în poezie - „Steaua”, , nr , p - ) mier Vezi și: „Tocmai acest „ton” (intoație) este cel care face „muzica” (sens general, sens general) oricărui enunț „Situația și publicul corespunzător determină în primul rând cu precizie intonația și deja prin ea efectuează alegerea cuvintelor și ordinea lor, prin ea înțeleg întreaga afirmație” (Voloshinov V N Construcția enunțului - „Studiu lit ”, , nr , pp - ) Xenofon Anabasis M - L , , p (cartea , cap ) În cartea Marxism and the Philosophy of Language, sensul specific al unui enunț este definit terminologic ca tema sa: „Tema unui enunț este, în esență, individuală și unică, ca și enunțul însuși Prin sens, în contrast cu tema, înțelegem toate acele momente ale enunțului care sunt repetări și sunt identice cu ele însele cu toate repetările ” Tema enunțului este esențial indivizibilă Sensul unui enunţ, dimpotrivă, se descompune într-o serie de semnificaţii ale elementelor lingvistice cuprinse în acesta” (pp - ) „Un experiment stilistic”, care constă în „inventarea artificială a opțiunilor stilistice pentru un text”, este o tehnică metodologică utilizată de A M Peshkovsky pentru a analiza vorbirea artistică (vezi: Peshkovsky A M Întrebări ale metodologiei limbii materne, lingvistică și stilistică) M - L , , p ) mier gândurile autorului despre „contexte îndepărtate” la p și ale acestei ediții PROBLEMA TEXTULUI ÎN LINGVISTICĂ, FILOLOGIE ŞI ALTE UMANITATE EXPERIENTA DE ANALIZA FILOZOFICA Note - ; publicat pentru prima dată sub titlul „Problema textului” în „Întrebări de literatură” ( , nr ; publicație de V V Kozhinov) „Problema textului ” sunt dezvoltări de laborator, caracteristice mai ales perioadei ulterioare a lucrării lui Bakhtin, la presupusele studii ample care nu au fost efectuate În aceste materiale și similare, coerența organică internă a principalelor teme care l-au interesat pe autor decenii și au gravitat către o sinteză filozofică și filologică, pe care autorul a prezentat-o ca o disciplină umanitară specială și nouă, formată „în zonele de frontieră”, la granițele lingvisticii, antropologiei filozofice și criticii literare Contururile acestui întreg, în special contextul bakhtinian de teme și idei, sunt văzute în mod deosebit deschis tocmai în aceste materiale de laborator În același timp, aparent, nu este o coincidență că Bakhtin nu a lăsat o expunere sistematică a conceptului său filozofic și filologic; la Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin „incompletitudinea interioară” particulară care există în ea, despre care autorul însuși a vorbit ca o proprietate a gândirii sale (vezi p din această ediție), corespunde înțelegerii sale a subiectului cercetării ca un tot deschis, nesupus sistematizare externă Autorul a definit subiectul cel mai general al dezvoltărilor sale ca fundamentele filozofice și metodologia gândirii umanitare și filologice „Textul” este considerat în note drept „datul primar” al oricărei gândiri umanitare Se remarcă în același timp atitudinea ambivalentă a autorului față de categoria de text Subiectul atenției sale este „textul ca enunț, dar deja în aceste note el delimitează înțelegerea sa a textului de înțelegerea „textului” în sens strict lingvistic, declarând că enunțul „numai ca text nu există cu adevărat ” În materialele ulterioare, atitudinea critică față de termenul „text” este mai evidentă ca necorespunzând „esenței întregului enunț”, ca nefiind egală cu „opera în ansamblu (sau „obiect estetic”)” În sistemul distincției fundamentale a lui Bakhtin între „obiect estetic” și „operă materială”, conceptul de „text” îi corespunde în mod evident acestui din urmă Unul dintre stimulii pentru aceste note a fost, desigur, cartea lui V V Vinogradov „Despre limbajul ficțiunii” (M , ); reacțiile la prevederile acestei cărți sunt împrăștiate în note (critica conceptului de „imagine a autorului”, prezentat în cartea lui Vinogradov, teza despre aproximarea mijloacelor imaginii la subiectul imaginii ca semn de realism); remarca despre „contrabanda” în cursul analizei lingvistice a unei opere literare care „nu decurge dintr-o analiză pur lingvistică” se aplică și lui Vinogradov și face ecou criticii poeticii sale lingvistice din articolul: Voloiinov V N La graniţele poeticii şi lingvisticii — În cartea: În lupta pentru marxism în ştiinţa literară L , , p - Natura extralingvistică a înțelegerii cuvântului, asupra căreia Bakhtin a insistat de la prima până la ultima dintre lucrările sale, este fixată în aceste note în termenul de „metalingvistică” În curând acest termen va fi justificat în noi părți ale cărții revizuite Probleme ale poeticii lui Dostoievski (p - ) În această privință, refuzul de a recunoaște enunțul ca întreg discurs ca „unitate a ultimului, cel mai înalt nivel sau nivel al structurii lingvistice (mai sus de sintaxă)” și asimilarea enunțului cu cuvântul în acea înțelegere metalingvistică lărgită în care categoria cuvântului era deja folosită în cartea despre Dostoievski este esenţială în aceste note ( ) Comutația este un termen de lingvistică structurală introdus de L Hjelmslev, cel mai proeminent lingvist al școlii de la Copenhaga (așa-numita glosematică), și însemnând o relație semnificativă între planul expresiei și planul conținutului în limbă Anna Karenina, partea , cap IV Fonologia este o disciplină lingvistică creată de lingvistul rus N S Trubetskoy (Trubetskoy N S Fundamentals of Phonology Praga, ; M , ) Pe baza distincției lui Saussure între limbă și vorbire, N S Trubetskoy distinge între fonetică - știința sunetelor vorbirii ca fenomen material studiat prin metodele științelor naturale, și fonologie - studiul sunetului unei limbi, care are o anumită funcţie semnificativă în sistemul lingvistic Biblioteca „Runivers ” Note Vezi nota pentru această lucrare Glosematica a încercat să creeze o teorie lingvistică generală, extrem de abstractă din materialul limbilor specifice și care să servească „la descrie și la prezicerea oricărui text posibil în orice limbă” (Elmslev L Prolegomen to the theory of language - În cartea : Nou în lingvistică, vol M , , p ) Teoria lingvistică a glosematicii se dezvoltă într-o teorie generală a sistemelor de semne Vezi nota la articolul „Problema genurilor de vorbire” Despre „reacțiile verbale” în înțelegerea comportamentanților cu referire la articolul lui L S Vygotsky „Conștiința ca problemă a psihologiei comportamentului”, vezi cartea: Voloiinov V N Freidism M -L , , p - (textul principal al cărții îi aparține lui M Bakhtin) Vezi nota la publicația „Din evidențele anilor - ” „Da, după cum vezi, blândul soț, blând ca în al doilea an de căsnicie, ardea de dorința de a te vedea”, a spus el cu vocea lui lentă și subțire și pe tonul pe care îl folosea aproape întotdeauna cu ea, tonul de batjocură față de oricine a spus asta de fapt” („Anna Karenina”, partea , cap XXX) ® Jukovski V A Au mai fost doi și unul ( ) A treia poveste adevărată este o aranjare în versuri a poveștii în proză de I Goebel „Kannit-verstan” despre un artizan german care, aflându-se la Amsterdam și neștiind limba olandeză, a primit același răspuns la întrebările sale: „Kannitfershtan” ( „Nu te pot înțelege”), luând-o drept un nume propriu, ceea ce a dat naștere imaginii fantastice a lui Kannitfershtan în mintea lui Bakhtin a studiat dialogul stilurilor într-o lucrare multistilală conștient folosind exemplul lui Eugene Onegin (vezi: M Bakhtin, Questions of Literature and Aesthetics, pp - ) În notele ulterioare, autorul încearcă să disocieze înțelegerea sa a stilului multiplu al lui „Eugene Onegin” de metodologia analizei sale din lucrările lui Yu M Lotman (vezi Cu și ale acestei ediții) Hirzel R Der Dialog En (iteraturhistorische Versuch T - Leipzig, Posibil referitor la carte: Spìtzer L Romanische Lite-raturstudien - Tubinga, Diverse forme de transfer al vorbirii altcuiva în construcțiile limbii ruse - vorbirea directă anticipată, împrăștiată, ascunsă, reificată și înlocuită și, în sfârșit, vorbirea directă necorespunzătoare (care este dedicată unui capitol mare separat) - au fost descrise în detaliu de către autorul din anii în cartea Marxism and the Philosophy of Language (p - ) Din articolul lui Pușkin „Despre îndatoririle unui om”, o lucrare a lui Silvio Pellico ( ): „ mintea este inepuizabilă în considerarea conceptelor, la fel cum limbajul este inepuizabil în combinarea cuvintelor Toate cuvintele sunt în lexic; dar cărțile care apar în fiecare minut nu sunt o repetare a lexicului ”(Pușkin A S Poli lucrări adunate în volume, vol M - L , , p ) Mann T Dr Faustus, cap XXV —Col op in tone, v M , , p - Într-o conversație cu Adrian Leverkün, diavolul descrie iadul drept „o pivniță adâncă, izolată fonic, ascunsă de auzul lui Dumnezeu” Comentând-o în „Istoria lui „Doctor Faustus”, T Mann spunea că este „de neconceput dacă nu trăiești în sufletul tău toate ororile temniței Gestapo” (ibid , vol , p ) A se vedea: Marx K , Engels F Soch , vol , p Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin LA REVIZIA CĂRŢII DESPRE DOSTOIEVSKI O revizuire amănunțită a cărții sale din despre Dostoievski pentru o nouă ediție {Bakhtin M Problems of Dostoievsky's Poetics M , ) Bakhtin a studiat în a doua jumătate a anului - prima jumătate a anului Acest prospect, datat , a precedat imediat această lucrare Prospectul a fost publicat în cartea „Context- ” (M , , pp - ; publicație de V V Kozhinov) În această ediție, este intitulat de compilator Au existat mai multe direcții principale în lucrarea autorului asupra noii ediții a cărții: ) a fost introdusă problema unei noi poziții integrale auctoriale în romanul polifonic al lui Dostoievski (accentul pus pe această temă a fost exprimat în schimbarea titlului celui de-al doilea capitol: „Eroul și poziția autorului în raport cu eroul din opera lui Dostoievski „în loc de „Eroul lui Dostoievski” în ediția din ); ) chestiunea dialogului la Dostoievski a fost elaborată mai atent; în ediția din a apărut distincția dintre „dialogul extern exprimat compozițional”, „microdialog” și „dialogul mare al romanului în ansamblu” (p ); ) temele poeticii istorice și tradiția de gen sunt introduse pe scară largă, capitolul al patrulea este în esență redactat din nou; ) s-a pus problema studiului metallingvistic al cuvântului (pp - ) Aceste teme, deși în grade diferite, se reflectă în evoluțiile prospectului, dar o atenție deosebită este acordată celor mai fundamentale din conceptul lui Bakhtin și celei mai controversate probleme a poziției autorului Într-o scrisoare către V V Kozhinov din iulie , intenția este de a aprofunda analiza trăsăturilor poziției autorului în romanul polifonic, întrucât „cel din urmă a provocat cele mai multe obiecții și nedumerire” Cercetătorul găsește o explicație a acestor trăsături în „noul subiect și noua logică a acestui subiect”, descoperit de Dostoievski Dostoievski a descoperit personalitatea ca o altă „conștiință vie și cu drepturi depline”, „adevăr străin”, care rezistă activității autorului care o completează Ediţia din a subliniat „activitatea pozitivă a poziţiei noului autor în romanul polifonic” (p ); fundamentarea acestei „activitati dialogice” în prospect se leagă de teme generale de viziune asupra lumii (opoziție între „activitate de cercetare” în raport cu personalitatea și „activitate de finalizare” în raport cu „materialul tăcut”), care au primit o expresie deosebit de concentrată în schița de la sfârșitul anilor sau începutul anilor -s „Despre fundamentele filozofice ale științelor umaniste” (vezi notele la notele „Despre metodologia științelor umaniste”) Subiectele discutate în prospect sunt strâns legate de problemele lucrării timpurii despre autor și erou În general, conținutul prospectului este mai larg decât scopul practic al finalizării cărții O serie de subiecte evidențiate aici și formulări găsite nu au fost incluse în carte (de exemplu, despre tipurile de oameni în relația lor cu cea mai mare valoare, linia de critică a abordării psihanalitice a lui Dostoievski, despre modalitățile de exprimare a unei persoane „de la trup la cuvânt”, „problema catastrofei”, „Dostoievski și sentimentalismul”, comparații cu „Muntele magic” de T Mann și alți romancieri occidentali) Tema morții în Dostoievski și Tolstoi, „moartea pentru alții” și „moartea pentru sine” este dezvoltată în mod deosebit în prospect; în cartea din , acest subiect este reflectat mult mai concis (vezi: Bakhtin M Problems of Dostoievsky's Poetics, p ) Biblioteca „Runivers ” Note Vezi Adolescent, partea , cap III De Saussure a recurs la compararea cu șahul pentru a ilustra înțelegerea sa asupra sistemului lingvistic și a semnificației identice a unităților acestuia, precum semnificația pieselor de șah (vezi: Saussure F Works on linguistics, pp - ) mier despre Bazarov în prelegerile lui Bakhtin despre istoria literaturii ruse: „Dar cu un erou în care autorul a văzut putere și vrea să eroizeze, nu poate face față Înainte de Bazarov, toată lumea cedează, trece, se clătina și vrea să-l lingușească pe Turgheniev, dar în același timp îl urăște Friedlander G M Romanul „Idiotul” - În cartea: Opera lui F M Dostoievski M , , p - Vezi: Lettenbauer W Russische Literaturgeschichte Frank-furt/Main-Wien, , S mier în articolul din „Problema conținutului, materialului și formei în creația artistică verbală”: „Totuși, aria culturii nu trebuie imaginată ca un fel de întreg spațial care are limite, dar are și teritoriu intern Tărâmul cultural nu are teritoriu intern: totul este situat pe granițe, granițele curg peste tot, prin fiecare moment al lui, unitatea sistematică a culturii se îndreaptă în atomii vieții culturale, așa cum soarele se reflectă în fiecare picătură a ei Fiecare act cultural trăiește în esență la frontiere: aceasta este gravitatea și semnificația lui; distras de la granițe, pierde teren, devine gol, arogant, degenerează și moare ”{Bakhtin M Questions of Literature and Aesthetics, p ) Caracteristic pentru gândirea lui Bakhtin este unitatea înțelegerii structurale a personalității și culturii umane, unitatea de abordare a problemelor antropologiei filozofice și a problemelor istoriei culturii mier o convergență similară de concepte în declarația lui Dostoievski despre „realismul său în cel mai înalt sens” ca imagine a „toate adâncimile sufletului uman” (Biografie, scrisori și note din caietul lui F M Dostoievski SPb , , p ), de la care a pornit Bakhtin în ideea sa despre creativitatea lui Dostoievski Despre moartea pentru sine și moartea pentru ceilalți, vezi lucrarea „Autorul și eroul în activitatea estetică” (capitolul „Întregul temporar al eroului”) vezi: Bakhtin M Probleme ale poeticii lui Dostoievski, p - „Balzac este grozav! Personajele lui sunt produsul minții universului! Nu spiritul vremurilor, ci milenii întregi pregătite prin lupta lor un astfel de deznodământ în sufletul uman ”(Scrisoare de la F M Dostoievski către M M Dostoievski din august - În cartea: Dostoievski F M Scrisori, vol M - JL, , p ) A se vedea: K-Marx și F Engels despre art În vol , Vol M , , p - Omul (un pronume personal nehotărât fundamentat în germană) este o categorie a filozofiei lui Martin Heidegger Omul este o forță impersonală care determină existența obișnuită a unei persoane Vezi Moartea lui Ivan Ilici, cap VI Vezi „Umilit și insultat”, partea , cap II Vezi: Askoldov S Semnificaţia religioasă şi etică a lui Dostoievski — În cartea: F M Dostoievski Articole și materiale Ed A S Dolinina, Sat Pb , O analiză critică a articolului lui S Askoldov este dată în „Problemele poeticii lui Dostoievski” (p - ) Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin Vezi Frații Karamazov, Vol , cap II Vezi Frații Karamazov, Vol , cap VI Vezi Adolescent, Partea , Cap RĂSPUNDE LA ÎNTREBARE EDIȚII ALE „LUME NOUĂ” Publicat în revista Novy Mir ( , nr I, pp - ) Acest exemplu explică bine formula largă a autorului – „ființă expresivă și vorbitoare”, cu care a acoperit subiectul și sfera gândirii umanitare; această ființă este implicată și în „lucru plin de cuvânt”, spre deosebire de „lucru mut” (vezi notele „Despre metodologia științelor umaniste” și notele la acestea) „Ființă expresivă și vorbitoare” – de la Shakespeare la cărămizi în mâinile unui constructor – se poate spune că aceasta a fost tema cea mai generală și principală a reflecțiilor lui Bakhtin Autorul a scris despre inseparabilitatea specifică a „corpului” și a „sensului” în artă încă din anii , pornind polemic de la „estetica materială” a formalismului, pe de o parte, și de la „ideologialismul abstract”, pe de altă parte: „ în artă, sensul este complet inseparabil de toate detaliile corpului material care îl întruchipează O operă de artă are sens tot timpul Însăși crearea semnului-corp este de o importanță capitală aici Din punct de vedere tehnic, service-ul și, prin urmare, momentele înlocuibile sunt minimizate aici Aici, realitatea foarte singulară a unui lucru în toată unicitatea trăsăturilor sale capătă semnificație artistică” (Medvedev P N Formal Method in Literary Studies, p ) DIN ÎNREGISTRĂRI - Extrase din notițele păstrate de autor în timp ce locuia din mai până în decembrie în orașul Klimovsk de lângă Moscova Unele dintre intrări sunt pregătiri pentru lucrări planificate (despre cuvântul altcuiva ca subiect al științelor umaniste, despre căutarea „propriului cuvânt” de către artiști, despre Gogol) Uneori este consemnat doar titlul unei posibile lucrări: „Dostoievski și sentimentalismul Experiență de analiză tipologică”; rubrica „Eseuri de antropologie filozofică” este scrisă și peste reflecții care mărturisesc dorința autorului de a reveni într-o nouă etapă la temele lucrării sale anterioare despre autor și erou A se vedea: Lotman Yu M Despre problema valorilor în sistemele de modelare secundare — În cartea: Proceedings on sign systems Emisiune Tartu, , p - Dezlegarea lui Bakhtin de cel mai recent structuralism intern continuă în notele „Despre metodologia științelor umaniste” (vezi p a acestei ediții) Din poemul lui V Hodasevici „În fața oglinzii” ( ): Biblioteca „Runivers ” Note „Eu, eu, eu Ce cuvânt sălbatic! Acela de acolo chiar sunt eu? A iubit mama așa, Galben-cenușiu, pe jumătate gri Și atotștiutor, ca un șarpe? mier Cu - din această ediție Potrivit autorului, a scris o lucrare despre sentimentalism, care nu a supraviețuit Vezi: Veselovski A N V A Jukovski Poezia simțirii și „imaginația cordială” SPb , Jukovski este înțeles în carte ca un poet sentimental prin excelență, „singurul poet adevărat al epocii sensibilității noastre” (p ), care a fost atins doar de „tendințele romantismului” é Spirituali - la sfârșitul secolului al XIII-lea cei mai radicali adepți ai lui Francisc de Assisi, care au protestat aspru împotriva secularizării bisericii Aparent, Bakhtin are în vedere, în primul rând, poetul religios Jacopone da Todi, un spiritist zelos, în ale cărui versuri în limba populară italiană este exprimat cu o pătrundere fără precedent motivul compasiunii pentru chinurile lui Hristos și ale Fecioarei Maria (pentru exemplu, „Donna del Paradiso ”) Poate că deține și secvența latină „Stabat Mater”, marcată de aceeași dispoziție „în lacrimi” Iată o strofă din această secvență, în urma descrierii îndureratei Maicii Domnului de pe Golgota: „Văzând aceasta cu o inimă văzătoare, Cine nu va izbucni în mâhnire cu un strigăt fierbinte și lung, Cine nu va fi rănit de suflet, În cine, o, în cine nu se va trezi Puterea milei calde?” mier caracterizarea „întâlnirii” ca unul dintre cele mai importante „motive cronotopice” ale literaturii în lucrarea „Forme ale timpului și cronotop în roman” (Bakhtin M Questions of Literature and Aesthetics, pp - , ) „Comunicarea” este conceptul central al filosofului existențialist german Karl Jaspers Comunicarea este comunicare personală intimă „în adevăr” și în sine este ridicată de Jaspers la rangul de criteriu al adevărului filozofic: un gând este adevărat în măsura în care contribuie la comunicare Notele despre „cuvânt străin” se referă la un articol conceput pentru revista „Probleme de filosofie”; în evidenţele anilor - a pregătit două versiuni ale titlului său - „Cuvântul străin ca subiect specific de cercetare în științe umaniste” și „Problema cuvântului altcuiva (vorbirea străină) în cultură și literatură Din Eseuri de metalingvistică”, precum și o epigrafă din Faust, scrisă probabil din memorie: „Was ihr den Geist der Zeiten nennt ” („Faust”, partea , scena „Noapte”; citatul nu este tocmai exact, la Goethe: „Was ihr den Geist der Zeiten heifit ”;tradus de B Pasternak: „Și ceea ce se numește spiritul vremurilor ”) Dilthey a dezvoltat rațiunea „științelor spiritului” în diferența lor față de „științele naturii” („Einleitung in die Geistwissenschaften”) Metoda „științelor spiritului” este „înțelegerea” (spre deosebire de „explicația” cauzală din științele naturii), care coincide cu o experiență semnificativă, semnificativă; respectiv, metodele de cunoaștere a spiritului - „hermenev Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin tika" Dilthey - coincid cu metodele de „înțelegere a psihologiei” O caracterizare a înțelegerii și interpretării psihologiei lui Dilthey în legătură cu filosofia limbajului și „nevoile metodologice ale științelor umaniste” a fost dată de autor în cartea „Marxism and the Philosophy of Language” (pp - ) Rickert (vezi nota la lucrarea „Autorul și eroul în activitatea estetică”) a pus în contrast metodele de individualizare ale „științelor culturii” cu metodele de generalizare ale științelor naturale (vezi: Rickert G Nauki o prirody i nauki o kul) 'tury Sankt Petersburg, ) Vezi: Misch G Geschichte der Autobiographie Leipzig și Berlin, Vezi: Zhinkin N I Despre traducerile codurilor în vorbirea interioară — „Vopr Lingvistică”, , nr Lucrarea planificată pe această temă urma să se bazeze în principal pe analiza Jurnalului unui scriitor al lui Dostoievski în raport cu romanele sale Vezi „Problemele poeticii lui Dostoievski” (p - ) Principala lucrare a filosofului medieval timpuriu Ioan Scot Eriugena „Despre împărțirea naturii” descrie patru moduri de a fi: ) „natura creatoare și necreată”, adică Dumnezeu ca rădăcină eternă a tuturor lucrurilor; ) „natura creată și creatoare”, adică lumea platoniciană a ideilor, care rezidă în intelectul lui Dumnezeu și determină existența lucrurilor; ) „natura creată și necreatoare”, adică lumea lucrurilor individuale; ) „natura necreată și necreatoare”, adică din nou Dumnezeu, dar deja ca scop ultim al tuturor lucrurilor, absorbindu-le înapoi în sine la sfârșitul procesului dialectic mondial Bakhtin aplică metaforic acești termeni, creați pentru a descrie activitatea creatoare a unei zeități, la ontologia activității artistice umane În același rând se află și alți termeni - „natura naturans” („natura generatoare”) și „natura naturata” („natura generatoare”), care se întorc la vocabularul traducerilor latine ale lui Averroes (Ibn Roshd), care sunt folosiți în scolastica creştină, dar cunoscuţi mai ales pentru rolul lor în textele lui Spinoza Ideea principală a filozofiei artei a lui Martin Heidegger: cuvântul se naște în adâncul ființei în sine și prin poet ca „mediu” este rostit lumii; poetul „ascultă” (concept opus de Heidegger categoriei „contemplării” tradițională pentru filosofia europeană) în ființă, mai ales în expresia sa cea mai interioară – limbajul Principalele lucrări ale lui Heidegger, în care sunt dezvoltate aceste idei: „Holzwege” (Frankfurt am Main, ); „Unterwegs zur Sprache” (PJulUngen, ) r Soliloquia (în latină, conversații singuratice cu sine) este un gen de literatură medievală, numit după Bl Augustin Pentru genul solilocvii, vezi cărțile lui M Bakhtin Problems of Dostoievsky's Poetics (p ), Questions of Literature and Aesthetics (p ) Vezi Crima și Pedeapsa, Partea , Cap IV A se vedea: Scrisoarea lui F M Dostoievski către N D Fonvizina din februarie - În cartea: Dostoievski F M Scrisori, vol , p ; Dostoievski F M Caiet pentru - „Lit moștenire”, vol M , , p K-D-Kavelin în „Scrisoarea către F M Dostoievski” („Știri despre Europa”, , nr ) a intrat într-o ceartă cu discursul lui Pușkin al scriitorului Biblioteca „Runivers ” Note Un proiect de răspuns la Kavelin este conținut în caietele lui Dostoievski pentru (vezi: Moștenirea literară, vol , pp - ) „Beat” este ideea romanului care a precedat „Crimă și pedeapsă” (vezi: Scrisoarea lui F M Dostoievski către A A Kraevsky din iulie - În cartea: Dostoievski F M Letters, vol , Cu ) Din poezia lui Tiutciov „Primăvara” ( ) : : : „La început era Cuvântul ” Din articolul lui A Blok „Despre artă și critică” ( ): „Într-adevăr, dacă Maupassant ar fi scris toate acestea cu sentimentul de satiric (dacă există), ar scrie cu totul altfel, ar arăta mereu cât de rău se poartă George Duroy Dar el arată doar cum se comportă Duroy și rămâne la latitudinea cititorilor să discute dacă acest lucru este bun sau rău El, artistul, este „îndrăgostit” de Georges Duroy, la fel cum Gogol era îndrăgostit de Khlestakov ”(Blok A Lucrări adunate în volume, vol M -L , , p ) Schițe ale prefaței la colecția lucrărilor sale pregătite de Bakhtin în diferiți ani; nu a fost scrisă nicio prefaţă LA METODOLOGIA UMANILOR Materialul sursă pentru aceste note a fost un mic text schițat de autor la sfârșitul anilor sau începutul anilor și numit de el „Către fundamentele filozofice ale științelor umaniste” Pornind de la acest text, autorul a întocmit aceste note la începutul anului ; a fost ultima lucrare scrisă de M Bakhtin Ediția notelor, special pregătită de V V Kozhinov pentru publicare, a fost aprobată de autor, dar publicată (sub titlul „Despre metodologia studiilor literare”) după moartea acestuia (vezi: Context- M , , pp - ) Componența integrală a notelor din compoziția autorului lor este publicată pentru prima dată Cităm cu câteva abrevieri textul „Despre fundamentele filozofice ale științelor umaniste”: „Cunoașterea lucrului și cunoașterea persoanei Ele trebuie caracterizate ca limite: un lucru mort pur care are doar o aparență, există doar pentru celălalt și poate fi complet revelat complet și complet prin actul unilateral al celuilalt (cunoaștere) Așa ceva, lipsit de propriul interior inalienabil și neconsumabil, nu poate fi decât un obiect de interes practic A doua limită este > dialogul, interogarea, rugăciunea Aici este necesară autodescoperirea liberă a personalității Aici există un nucleu interior care nu poate fi absorbit, consumat, unde se menține mereu o distanță, în raport cu care este posibilă doar dezinteresul pur; deschizându-se pentru altul, rămâne mereu pentru sine Întrebarea este pusă aici de cei care știu, nu ei înșiși și nu unei terțe persoane în prezența unui lucru mort, ci însuși cunoscătorului Criteriul aici nu este acuratețea cunoașterii, ci profunzimea pătrunderii Cunoașterea aici este direcționată către individ Aceasta este zona descoperirilor, revelațiilor, cunoștințelor, mesajelor Atât misterul, cât și minciuna (și nu eroarea) sunt importante aici Aici obrăznicia și insulta sunt importante Un lucru mort nu există în limită, este un element abstract (condițional); fiecare întreg (natura și toate fenomenele ei legate de întreg) este într-o oarecare măsură personal Complexitatea actului bilateral de cunoaştere-penetrare Activitatea cunoscătorului și activitatea descoperitorului (dialogicitatea) Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin Abilitatea de a cunoaște și capacitatea de a te exprima Avem de-a face aici cu expresia și cunoașterea (înțelegerea) expresiei Dialectică complexă a externului și intern O persoană are nu numai un mediu și un mediu, ci și propriile sale orizonturi Interacţiunea orizontului cunoscătorului cu orizontul cunoscutului Elemente de expresie (corpul nu este ca un lucru mort, față, ochi etc ), în care două conștiințe (eu și cealaltă) se intersectează și se combină; aici exist pentru celălalt și cu ajutorul celuilalt Istoria conștiinței de sine concrete și rolul celuilalt (amantul) în ea Reflectarea sinelui în alții Moarte pentru tine și moarte pentru alții Memorie Probleme specifice criticii literare și istoriei artei, legate de relația dintre mediu și orizonturi, eu și celălalt; problema zonei; expresie teatrală Pătrunderea în altul (contopirea cu el) și menținerea unei distanțe (locul cuiva), oferind un exces de cunoaștere Exprimarea personalității și expresia colectivelor, popoarelor, epocilor, istoriei însăși cu orizonturile și împrejurimile lor Nu este o chestiune de conștiință individuală de exprimare și înțelegere Auto-revelația și formele de exprimare ale popoarelor, istoriei, naturii Subiectul științelor umaniste este ființa expresivă și vorbitoare Această ființă nu coincide niciodată cu ea însăși și, prin urmare, este inepuizabilă în sensul și semnificația ei O mască, o rampă, o scenă, un spațiu ideal etc , ca diferite forme de exprimare a reprezentativității ființei (mai degrabă decât a individualității și a lucrurilor) și a dezinteresului unei atitudini față de ea Acuratețea, sensul și limitele ei Acuratețea presupune coincidența unui lucru cu el însuși Este nevoie de acuratețe pentru stăpânirea practică O ființă care se dezvăluie de sine nu poate fi forțată și legată Este gratuit și, prin urmare, nu oferă garanții Prin urmare, aici cunoașterea nu ne poate oferi nimic și ne poate garanta, de exemplu, nemurirea ca fapt stabilit cu precizie, care are o semnificație practică pentru viața noastră „Crede ce spune inima ta, nu există angajamente din cer” Ființa întregului, ființa sufletului uman, care se dezvăluie liber pentru actul nostru de cunoaștere, nu poate fi legată de acest act în niciun moment esențial Este imposibil să le transferăm categoriile de cunoștințe materiale (păcatul metafizicii) Devenirea ființei este devenirea liberă Se poate lua parte din această libertate, dar este imposibil să o legați printr-un act de cunoaștere (a lucrurilor) Probleme specifice de diverse forme literare: autobiografie, monument (autoreflecție în mintea dușmanilor și în mintea descendenților) etc Diferențele filozofice și etice dintre autocontemplarea internă (eu-pentru-min) și auto-contemplarea într-o oglindă (eu-pentru-altul, din punctul de vedere al altuia) Este posibil să contemplați și să înțelegeți înfățișarea cuiva din punctul de vedere pur al eu-pentru-sine? Este imposibil să schimbi latura materială propriu-zisă a trecutului, dar latura semantică, expresivă, vorbitoare poate fi schimbată, deoarece este neterminată și nu coincide cu ea însăși (este liberă) Rolul memoriei în această eternă transformare a trecutului Cunoașterea-înțelegerea trecutului în incompletitudinea lui (în necoincidența sa cu sine) Un moment de neînfricare în cunoaștere Frica și intimidarea în exprimare (seriozitate), în autodezvăluire, în revelație, în cuvânt Momentul corespunzător de smerenie al cunoscătorului; veneraţie Exprimarea ca materie semnificativă sau sens materializat, un element de libertate care pătrundea nevoia Externe și Biblioteca „Runivers ” Note carne interioară pentru milă Diferite straturi ale sufletului sunt supuse exteriorizării în diferite grade Miezul artistic neexternalizat al sufletului (eu-pentru-me) Activitatea de contrar a unui obiect cognoscibil Filosofia expresiei Exprimarea ca câmp de întâlnire a două conștiințe Învelișul sufletului este lipsit de valoare intrinsecă și dat îndurării și milei altuia Miezul de nespus al sufletului poate fi reflectat doar în oglinda compasiunii absolute ” Din poezia lui B Pasternak „August” Simbol Averintsev S S - KLE, vol M , , stb Tema „contextelor îndepărtate” a fost printre ideile lui Bakhtin în ultimii ani ai vieții sale KLE, v , stb Vezi nota la publicația „Din evidențele anilor - ” Vezi nota la publicația „Din recordurile anilor - ” Despre ideea „istoriei artei fără nume” în istoria artei vest-europene de la sfârșitul secolului al XIX-lea - începutul secolului al XX-lea (în acea direcție, care este caracterizată de Bakhtin în lucrarea sa despre autor și erou drept „estetică impresionantă”), vezi: Medvedev Π N Metoda formală în critica literară, p - Remizov A Ochi tăiați Cartea nodurilor și răsucirea memoriei Paris, Capitole din această carte au fost incluse în ediția sovietică: Remizov A M Favorites M , Pentru rolul desenelor vezi capitolele „Vopsele”, „Natura”, „Omul orb” (p - , - din ultima ediție) A se vedea analiza acestor forme în lucrarea anterioară despre autor și erou (capitolul „Întregul sens al eroului”) mier gânduri despre Shakespeare, exprimate de autor într-o recenzie internă scrisă în primăvara anului pe manuscrisul cărții lui L E Pinsky „Shakespeare” (M , ): „L E Pinsky dezvăluie perfect universalitatea (în sensul acoperirii simbolice a întregii lumi prin acțiune) și, ca să spunem așa, natura din toate timpurile (în sensul acoperirii întregului timp al rasei umane) a lui Shakespeare tragedii (mai ales viu când se analizează Regele Lear) Scena teatrului lui Shakespeare este lumea întreagă (Theatrum Mundi) Acest lucru dă acea semnificație specială, adesea măreție, fiecărei imagini, fiecărei acțiuni, fiecărui cuvânt din tragediile lui Shakespeare, care nu s-au mai întors niciodată în drama europeană (după Shakespeare, totul a fost zdrobit în dramă) Cosmicitatea (și microcosmicitatea) specială a imaginilor lui Shakespeare este legată de aceasta Corpurile și forțele cosmice - soarele, stelele, apele, vânturile, focul - fie participă direct la acțiune, fie figurează constant, de altfel, tocmai în sensul lor cosmic, în discursurile actorilor Dacă luăm în considerare aceleași fenomene în dramele timpurilor moderne, mai ales în secolul al XIX-lea (cu excepția lui Wagner), putem observa cu ușurință că ele s-au transformat din corpuri și forțe cosmice în elemente ale peisajului (cu o ușoară tentă simbolică) ) Această transformare a cosmicului în peisaj a avut loc în secolele al XVII-lea și al XVIII-lea (aspectul cosmic al acestor fenomene s-a retras aproape complet în gândirea științifică) Această trăsătură a lui Shakespeare (spaniolii o au doar într-o formă foarte slăbită) este o moștenire directă a teatrului medieval și a formelor populare de divertisment Un sentiment plin de viață al scenei ca lume, o anumită valoare-colorare cosmică de sus și de jos - Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin toate acestea au fost moștenite de teatrul shakespearian din Evul Mediu, da / rudimentele dispozitivului exterior al scenei (de exemplu, balconul din spatele scenei este fostul cer) Dar principalul este perceperea (mai precis, o senzație vie, neînsoțită de o conștientizare clară) a întregii acțiuni teatrale ca un fel de rit simbolic special Este cunoscut, chiar și un truism, că tragedia antică și spectacolele de teatru medievale au provenit și s-au dezvoltat din rituri religioase antice Această origine a lor este destul de bine studiată și acoperită în lucrări speciale Dar dezvoltarea lor ulterioară și transformarea într-o dramă seculară este departe de a fi clară Dar următoarele sunt importante în această dezvoltare: căderea înțelegerii religioase și a dogmatismului religios a făcut posibilă creativitatea artistică liberă în dramaturgie, dar ritualismul ca ansamblu de anumite trăsături formale a fost păstrat în stadiul secular al dezvoltării Aceste trăsături ale ritualismului - universalitate, eternitate, simbolism de un tip special, cosmicitate - au primit semnificație artistică și de gen În această etapă a dezvoltării ritului, tragedia greacă antică a ajuns la noi ca gen În aceeași etapă au fost create și tragediile lui Shakespeare mier gânduri similare în lucrările timpurii ale autorului: „Nu există nimic mai dăunător pentru estetică decât ignorarea rolului independent al ascultătorului Există o părere, foarte comună, că ascultătorul ar trebui privit ca fiind egal cu autorul, minus tehnica, că poziția unui ascultător competent ar trebui să fie o simplă reproducere a poziției autorului De fapt nu este Mai degrabă, se poate argumenta contrariul: ascultătorul nu este niciodată egal cu autorul Are un loc propriu, de neînlocuit în cazul creativității artistice; el trebuie să ia o poziție specială, în plus, o poziție bilaterală în ea: în raport cu autorul și în raport cu erou, iar această poziție determină stilul enunțului ”(Voloshinov V N Cuvântul în viață și cuvântul în poezie - Zvezda, , Ns , p ) Vezi: Simbol Averintsev S S - KLE, vol , stb Platon Fedru În traducerea lui A N Egunov: „Scuză-mă, bun prieten, sunt curios, dar terenul și copacii nu vor să mă învețe nimic, nu ca oamenii din oraș” (Platon Lucrări în volume, vol M , , p ) Blok M Apologia istoriei sau meșteșugul istoricului M Humboldt V Despre diferența în structura limbilor umane și influența acesteia asupra dezvoltării spirituale a rasei umane — În cartea: Zvegin-tsev V A Istoria lingvisticii secolelor XIX-XX în eseuri și extrase, Ch I M , , Cu - Kozhinov V Nu rivalitate, ci co-creație — „Lit gaz ”, , oct „Problema conținutului, materialului și formei în creativitatea artistică verbală” (vezi: Bakhtin M Questions of literature and aesthetics, pp - ) Vezi nota la publicația „Din recordurile anilor - ” Biblioteca „Runivers ” Note APLICARE DIN PRELEGE DE ISTORIA LITERATURII RUSE VYACHESLAV IVANOV În anii Bakhtin a susținut multe prelegeri publice pe teme literare și filozofice în diferite săli din Vitebsk și Leningrad și a citit, de asemenea, diverse serii de prelegeri despre istoria filosofiei, esteticii și literaturii acasă Unul dintre aceste cicluri a fost citit în cerc pentru studiul literaturii ruse, format din tineri studenți la Vitebsk; pentru unii dintre ei prelegerile au fost apoi continuate la Leningrad Unul dintre ascultători, Rakhil Moiseevna Mirkina, a notat aceste prelegeri, acoperind istoria literaturii ruse din secolul al XVIII-lea până în prezent la cele mai recente lucrări ale literaturii sovietice din anii ' „Ar trebui subliniat”, scrie R M Mirkina în memoriile sale despre Bakhtin, „că aceste notițe au fost luate mai întâi de o școală, apoi de o elevă Prelegerile din ele, desigur, sunt scurtate și doar într-o oarecare măsură păstrează stilul și spiritul lui Bakhtin O prelegere despre Vyacheslav Ivanov a fost selectată pentru publicare în această ediție Compilatorul și comentatorii îi sunt recunoscători R M Mirkina, care a oferit notele ei pentru publicare și utilizare în notele la această carte Pre-rafaeliți - o denumire convențională pentru un grup de pictori și scriitori englezi din a doua jumătate a secolului al XIX-lea (D -G Rossetti, W Morris E Burne-Jones și alții) Acești epigoni ale romantismului și precursorii simbolismului au fost caracterizați, printre altele, de cultul accentuat al lui Dante și Botticelli, pe care i-au introdus în modă printre cunoscătorii de esteți și, într-adevăr, lumea „pre-Rafael” a Italiei timpurii renascentiste, supusă la stilizarea decorativă În primul rând, aceasta se referă la articolul lui Ivanov „Două elemente în simbolismul modern”, publicat în „Lâna de aur” ( , nr , , ), iar apoi inclus în colecția „După stelele” Termenul „idealist”, în conformitate cu tradiția, este folosit de Ivanov în sensul de „subiectivist” („ideal” ca proiecție a sinelui meu), termenul „realist” - în sensul medieval, ca o afirmație a realitatea ontologică a suprasensibilului mier Articolul lui Ivanov „Despre coborâre” („Scale”, , nr ), care a primit ulterior titlul „Simbolismul principiilor estetice” Cuvinte de încheiere ale articolului „Despre coborâre” Colecțiile de poezie ale lui George dezvăluie cu adevărat arhitectonicitatea strictă, chiar rigidă a structurii, organizată în jurul simbolurilor emblematice menite să exprime conținutul „profetic” George și Ivanov, ca poeți și personalități culturale, aveau multe în comun (este interesant că Johannes von Günther, un student al lui George, a vizitat „turnul” lui Ivanov în ; cf / Günter J υοη Alexander Blok München , , S , ) „Umilinţa înţelepciunii” a lui Verlaine este colecţia „Sagesse” ( ), care, nu lipsită de logică didactică, dezvoltă tema convertirii poetului la credinţa catolică, căreia îi este subordonată succesiunea celor trei părţi ale ciclului Prima parte se deschide cu o viziune a Nenorocirii Biblioteca „Runivers ” Index de nume Abelard Pierre ( - ) - filozof, teolog și poet francez , Fericitul Augustin Aurelius ( - ) - gânditor și scriitor creștin , , , , , , , Averintsev Sergey Sergeevich (născut în ) - filolog sovietic , , , , , Annensky Innokenty Fedorovich ( - ) - poet rus , , Apuleius (c -?) - scriitor roman , Aristotel ( - î Hr ) - filozof grec antic , Askoldov Sergey Alekseevich ( - ) - filozof rus , , Byron George Noel Gordon ( - ) - poet englez , Bakunin Mikhail Alekseevich ( - ) - revoluționar rus, ideolog al populismului și anarhismului Balzac Honore de ( - ) - scriitor francez , , , Balmont Konstantin Dmitrievich ( - ) - poet rus , , Jean-Jacques Barthélemy ( - ), om de știință și scriitor francez Johann Jakob Bachofen ( - ) istoric elvețian al religiei și dreptului , Belinsky Vissarion Grigoryevich ( - ) - critic literar rus , Bely Andrey (Bugaev B N ; - ) - scriitor rus, teoretician al simbolismului , , Bergson Henri ( - ) - filozof francez, reprezentant al intuiționismului și al filozofiei vieții , Bernard de Clairvaux ( - ), teolog francez mistic, conducător al Bisericii Catolice , , Blok Alexander Alexandrovich ( - ) - poet rus , , - , , Block Mark ( - ) - istoric francez , Baudelaire Charles ( - ) - poet francez Giovanni Boccaccio ( - ), scriitor italian , Indexul nu include nume biblice și mitologice Paginile pe care sunt menționate titluri de lucrări (sau personaje) și sunt date citate sunt trecute în index sub numele de familie al autorului Biblioteca „Runivers ” Index de nume Brentano Clemens ( - ) - scriitor german , Bruno (Brunot) Ferdinand ( - ) - lingvist francez , Bryusov Valery Yakovlevich ( - ) - poet rus , Wagner Richard ( - ) - compozitor german, poet-dramatur, teoretician al artei Virgil Maron Publius ( - î Hr ) - poet roman , Verlaine Paul ( - ) - poet francez , , Vernadsky Vladimir Ivanovici ( - ) - naturalist sovietic Veselovsky Alexander Nikolaevich ( - ) - filolog rus , , , , Wezel Johann Karl ( - ) - scriitor german , Wieland Christoph Martin ( - ) - scriitor german , , Winckelmann Johann Joachim ( - ) - istoric german al artei antice , Vinogradov Viktor Vladimirovici ( - ) - lingvist și critic literar sovietic , , , Vitasek Stefan ( - ) - psiholog austriac , Wolfram von Eijenbach (c - ) - poet german Minnesinger Vrubel Mihail Alexandrovici ( - ) - pictor rus Wundt Wilhelm ( - ) - psiholog, filozof și lingvist german Hannibal ( sau - î Hr ) - comandant cartaginez Hanslick Eduard ( - ) - critic muzical austriac , Adolf Harnack ( - ) - teolog german, istoric al religiei , , Eduard Hartmann ( - ) - filozof german Gvinicelli Guido (între și - ) - poet italian, fondator al poeziei „Dolce style Nuovo” Gvozdev Alexander Nikolaevich ( - ) - lingvist sovietic Hegel Georg Wilhelm Friedrich ( - ) - german filozoful , , Heinrich Heine ( - ) - poet german George Stefan ( - ) - poet german , Herder Johann Gottfried ( - ) - filozof și scriitor german , , , , , Herzen Alexander Ivanovici ( - ) - scriitor rus Gesner Salomon ( - ) - poet și artist elvețian Goethe Johann Wolfgang ( - ) - poet, filozof și naturalist german Hildebrandt Adolf von ( - ) - sculptor neoclasic german și teoretician al artei , Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin Hippel Theodor Gottlieb ( - ) - scriitor german , , , Hirzel Rudolf ( - ) - filolog german , Gmelin Wilhelm Friedrich ( - ) - gravor german Gogol Nikolai Vasilyevich ( - ) - scriitor rus Holbach, Paul Henri Dietrich ( - ), filosof francez Gomperz Theodor ( - ) - filozof și filolog german, istoric al filosofiei antice Goncharov Ivan Alexandrovich ( - ) - scriitor rus , Granovsky Timofey Nikolaevich ( - ) - istoric rus Griboyedov Alexander Sergeevich ( - ) - dramaturg rus Grigorovici Dmitri Vasilevici ( - ) - scriitor rus Grimmelshausen Hans Jakob Christoph (c - ) - scriitor german , , Green Graham (n ) - scriitor englez Groos Karl ( - ) - estetician și psiholog german , , , Gukovsky Grigory Alexandrovich ( - ) - critic literar sovietic Humboldt Wilhelm von ( - ) - filolog și filozof german , , Husserl Edmund ( - ) - filozof german , Jean-Marie Guyot ( - ), filosof francez Dante Alighieri ( - ) - poet italian , , , , , , , , Delvig Anton Antonovich ( - ) - poet rus Defoe Daniel (c - ) - scriitor englez Giotto di Bondone ( sau - ) - italian pictor , Dickens Charles ( - ) - scriitor englez , , , Dilthey Wilhelm ( - ) - filozof și istoric cultural german , , , , Dio Chrysostomos (c -după ) - filozof și retor grec antic Daudet Alphonse ( - ) - scriitor francez Dostoievski Fedor Mihailovici ( - ) - scriitor rus, , - , , - , - , , , , , - , Jean-Paul (Richter I P ; - ) - scriitor german , , , , , Zhinkin Nikolai Ivanovici ( - ) - lingvist sovietic , Biblioteca „Runivers ” Index de nume Zelinsky Thaddeus Frantsevich ( - ) - filolog, istoric al culturii antice , , , Zinoveva-Annibal Lydia Dmitrievna ( - ) - scriitoare rusă, soția poetului Vyach Ivanova Zola Emil ( - ) - scriitor francez Ivanov Vyacheslav Ivanovici ( - ) - poet simbolist rus și teoretician cultural - , - Kavelin Konstantin Dmitrievich ( - ) - istoric și filozof rus , Calprened - vezi La Calprened Immanuel Kant ( - ) - filozof german , , Karamzin Nikolai Mikhailovici ( - ) - scriitor și istoric rus , Caro Annibal ( - ) - scriitor italian , Kartsevsky Sergey Osipovich ( - ) - lingvist rus , Keller Gottfried ( - ) - scriitor elvețian , Kierkegaard Søren ( - ), filosof danez Knyazhnin Yakov Borisovich ( sau - ) - dramaturg, poet și traducător rus Cohen Hermann ( - ) - filozof german, șef al școlii din Marburg , , , , , Kozhinov Vadim Valerianovich (născut în ) - critic literar sovietic , , , , , Konrad Nikolai Iosifovich ( - ) - filolog sovietic, orientalist , Xenofon (c - sau î Hr ) - scriitor și istoric grec antic , , , La Calprened Gautier de Coste de ( sau - ) - dramaturg și romancier francez Lange Konrad ( - ) - filozof german Jules Laforgue ( - ), poet simbolist francez Leibniz Gottfried Wilhelm ( - ) - filozof german și om de știință naturală Leonardo da Vinci ( - ) - pictor italian , Lessing Gotthold Ephraim ( - ) - teoretician al artei german, dramaturg și critic literar , Lettenbauer Wilhelm (născut în ) - filozof german , , Lippe Theodor ( - ) - filozof și psiholog german , , , , , , Likhachev Dmitry Sergeevich (născut în ) - critic literar și istoric cultural sovietic , Lossky Nikolai Onufevici ( - ) - filozof rus Lotman Yuri Mikhailovici (născut în ) - critic literar sovietic , , , , , Lotze Rudolf Hermann ( - ) - filozof, naturalist și medic german Lohenstein Daniel Kasper von ( - ) - scriitor german , Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin Lucian (c - după ) - scriitor grec antic Lewis Matthew Gregory ( – ), romancier și poet englez , Maleerbe Chretien-Guillaume de Lamoignon ( - ) - om de stat francez Thomas Mann ( - ) - scriitor german , , , , , , Marcus Aurelius ( - ) - împărat roman, filozof stoic Marx Karl ( - ) - fondatorul comunismului științific , , , , Michelangelo Buonarroti ( - ), sculptor, pictor, arhitect și poet italian Mish Georg ( - ) - istoric cultural francez , Morgan Lewis Henry ( - ) etnograf și arheolog american, istoric al societății primitive , Mauriac François ( - ) - scriitor francez Napoleon Bonaparte ( - ) - împărat francez , Narejni Vasily Trofimovici ( - ) - scriitor rus Nietzsche Friedrich ( - ) - filozof german , , , Novalis (Hardenberg F von; - ) - filozof și scriitor german , , , Newton Isaac ( - ) - fizician și matematician englez , Ozerov Vladislav Alexandrovich ( - ) - dramaturg rus Pasternak Boris Leonidovich ( - ) - poet sovietic , , Francesco Petrarh ( - ), poet italian, , , , , , Petronius Gaius (d ) - scriitor roman Peshkovsky Alexander Matveevich ( - ) - lingvist sovietic , Pindar (c - sau î Hr ) - poet grec antic Pinsky Leonid Efimovici ( - ) - critic literar sovietic Platon ( - î Hr ) - filosof grec antic , , , , , , Plutarh (c - c ) scriitor grec antic și filosof moral , Pontoppidan Henrik ( - ), scriitor danez Potebnya Alexander Afanasyevich ( - ) - filolog ucrainean și rus , Prishvin Mikhail Mikhailovici ( - ) - scriitor sovietic Biblioteca „Runivers ” Index de nume Pușkin Alexander Sergeevich ( - ) - poet rus Raabe Wilhelm ( - ) - scriitor german Rabelais Francois (c - ) - scriitor francez , , , , , , , , , Anna Radcliffe ( - ) - scriitoare engleză , Raphael Santi ( - ) - pictor italian , Rembrandt Harmens Van Rhine ( - ) / - pictor olandez , Remizov Alexei Mihailovici ( - ) - scriitor rus , , Riegl Alois ( - ) - istoric de artă austriac , Rickert Heinrich ( - ) - filozof german , , , Rilke Rainer Maria ( - ) - poet austriac Richardson Samuel ( - ) - scriitor englez , , Rozanov Vasily Vasilyevich ( - ) - critic, filozof și publicist rus Rozanov Matvey Nikanorovici ( - ) - critic literar sovietic Rolland Romain ( - ) - scriitor francez , Rousseau Jean-Jacques ( - ) - filozof francez, scriitor, teoretician al artei , , , , , - , Cervantes Saavedra Miguel de (botezat - ) - scriitor spaniol , Scott Walter ( - ) scriitor englez , Scuderi Madeleine de ( - ) - scriitor francez , Sluchevsky Konstantin Konstantinovich ( - ) - poet rus Smollett Tobias George ( - ) scriitor englez Socrate (c - î Hr ) - filosof grec antic , , Sologub (Teternikov F K ; - ) - scriitor rus , Sorrio de l'Ost A , Saussure Ferdinand Mongen de ( - ) - lingvist elvețian , , , , , , Spinoza Benedict (Baruch) ( - ) - filozof olandez , , Stanislavsky (K S Alekseev; - ) - regizor sovietic, teoretician al artei teatrale Stendhal (Beyl A M ; - ) - scriitor francez , , Stern Laurens ( - ) - scriitor englez , , , , Sumarokov Alexander Petrovici ( - ) - poet și dramaturg rus Biblioteca „Runivers ” M M Bakhtin Tacitus Publius Cornelius (c - după ) - istoric roman Thackeray William Makepeace ( - ) - scriitor englez , Tolstoi Alexei Konstantinovich ( - ) - scriitor rus Tolstoi Lev Nikolaevici ( - ) - scriitor rus Tomashevsky Boris Viktorovich ( - ) - critic literar sovietic Thomson James ( - ), poet englez Turgheniev Ivan Sergeevich ( - ) - scriitor rus , , , Tynyanov Yuri Nikolaevich ( - ) - critic literar și scriitor sovietic Walpole Horace ( - ) - scriitor englez , Fenelon François de Salines yac de La Mothe ( - ) - scriitor francez și personalitate religioasă , Fiedler Konrad ( - ) - filozof și teoretician al artei german , Fielding Henry ( - ) - scriitor englez , , , , Fischer Robert ( - ) — istoric și teoretician al artei german Fischer Friedrich Theodor ( - ), filosof și estetician german , Flaubert Gustave ( - ) — scriitor francez , Volkelt Johannes ( - ) - filozof, psiholog și estetician german , , , , Vossler Karl ( - ) - filolog german , , , , Francisc de Assisi ( sau - ) - personaj religios și poet italian , , , Freud Sigmund ( - ), medic și psiholog austriac Fridlender Georgy Mikhailovici (născut în ) - critic literar sovietic , Heidegger Martin ( - ) - filozof german , , , , Chaadaev Petr Yakovlevich ( - ) - gânditor și publicist rus Chernyshevsky Nikolai Gavrilovici ( - ) - critic și scriitor rus , Chateaubriand Francois René de ( - ) - scriitor francez Shakhmatov Alexey Alexandrovich ( - ) - lingvist rus, istoric al literaturii ruse antice , William Shakespeare ( - ) - dramaturg și poet englez Biblioteca „Runivers ” Index de nume Schelling Friedrich Wilhelm Joseph ( - ) - filozof german Schiller Johann Christoph Friedrich ( - ) - poet și teoretician al artei german , , , , Schlegel Friedrich ( - ) - filozof, filolog și scriitor german , , Schopenhauer Arthur ( - ) - filozof german , Oswald Spengler ( - ) - filozof german , Leo Spitzer ( - ) - filolog austriac , , Shchedrin (Saltykov M E ; - ) - scriitor rus Ebbinghaus Hermann ( - ) - psiholog german Eikhenbaum Boris Mikhailovici ( - ) - critic literar sovietic ' Epictet (c - c ) - filozof roman stoic Jurfe Honore d' ( - ) - scriitor francez Jacobi Friedrich Heinrich ( - ), filosof german Jaspers (Jaspers) Karl ( - ) - filozof german , Biblioteca „Runivers ” CONŢINUT Din compilator Artă și responsabilitatea Autor și erou în activitatea estetică Problema atitudinii autorului-cancer faţă de erou Forma spațială a eroului Ansamblul temporar al eroului (problema interiorului de persoane - suflete) Întregul semantic al eroului Problema autorului Din cartea „Problemele creativității lui Dostoievski” Cuvânt înainte Din capitolul „Funcțiile complotului aventuros în lucrările lui Dostoievski” Din capitolul „Dialog cu Dostoievski” Părinte inedită si sensul ei în istoria realismului La tipologia istorică a romanului Enunţarea problemei romanului educaţiei Timpul și spațiul în operele lui Goethe Problema genurilor de vorbire I Enunțarea problemei și definirea genurilor de vorbire II Enunțul ca unitate de comunicare verbală Diferența dintre această unitate și unitățile limbii (cuvinte și propoziții) Problema textului în lingvistică, filologie și altele umaniste O încercare de analiză filozofică Spre o revizuire a cărții despre Dostoievski Biblioteca „Runivers ” Răspuns la întrebarea redactorilor Novy Mir> Din înregistrări - La metodologia științelor umaniste Aplicație Din prelegeri despre istoria literaturii ruse Viaceslav Ivanov Notele Nume index Biblioteca „Runivers” Bakhtin M M B Estetica creativitatii verbale / Comp S G Bocharov; Text pregătit G S Bernshtein și L V Deryugina; Notă S S Averintseva si S G Bocharova - ed a II-a - M : Art, - p În colecția de lucrări alese ale lui M M Bakhtin a inclus lucrări scrise în ani diferiți: cea mai veche se referă la , cea mai recentă - la începutul anilor Principalele teme ale lucrărilor sunt arta și responsabilitatea, autorul și eroul în activitatea estetică și o operă de artă, timpul și spațiul în literatură, problema textului, întrebările metodologiei umaniste și altele Prima ediție a apărut în - ( )- KB- - - BBC Biblioteca „Runivers ” Mihail Mihailovici Bakhtin Estetica creativității verbale Editor V S Pokhodaev Editor junior G E Dorovskikh Artistul G I Saukov Editor de artă V K Zavadovskaya Editor tehnic E Z Plotkina Corectori M E Laiko, N G Ryazanova I B nr Predat setului Semnat la aragaz / / A Format de publicare χΐ / Hârtie de tipar Nr Tipar literar Tipografia Conv cuptor l Uel kr -ott l Uch -ed l Ed Nr Tiraj Comanda Preț pentru ruble k Editura Art, Moscova, Sobinovsky per , Tipărit din folii transparente ale MPO „Prima tipografie exemplară” de la Tipografia Tula a industriei poligrafelor Soyuz, în subordinea Comitetului de stat al URSS pentru edituri, tipografie și comerț cu carte , , Tula , bulevardul Lenina, Biblioteca „Runiverse” 